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  Dit HOMEMADE elektronische boek is gemaakt


  voor uitsluitend persoonlijk gebruik.


  Het is niet bestemd voor commerciële doeleinden!


  Dus als u voor dit boek heeft betaald bent u opgelicht!


  Proloog


  ‘Nog dertig minuten; aftellen gaat door,’ schetterde het uit de luidspreker. Vanwege de stijve bries moest Jake Grafton zijn pet stevig op het hoofd drukken toen hij zijn gelaat omhoog draaide om te kijken naar de reusachtige drietrapsraket die in de blauwe hemel omhoog torende. Hij kneep zijn ogen halfdicht tegen de schittering van het zonlicht, weerkaatst in het laagje ijs dat zich op de witte huid van de raket had gevormd. De koude brandstof had de temperatuur van de buitenwand van de raket zodanig verlaagd dat de warme, vochtige zeelucht onmiddellijk condenseerde en vervolgens razendsnel bevroor.


  ‘Hij is honderdenzeven meter en achtendertig centimeter hoog,’ zei kapitein-luitenant-ter-zee Toad Tarkington mededeelzaam. Hij zat vol feiten en cijfers, enorme, betekenisloze getallen die alleen de indruk van ontzagwekkende grootte wisten op te roepen.


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Het kan een centimetertje meer of minder zijn. Dat ding de lucht in schieten is pas echt een grandioze manier om 4 juli te vieren.’


  ‘Het is de heilige 4 juli weer, hè?’


  Tarkington had de afgelopen maand voortdurend doorgebracht op het Goddard-lanceerplatform, een omgebouwd zeewaardig boorplatform, en hij vond het heerlijk om de gids uit te hangen wanneer zijn baas, schout-bij-nacht Jake Grafton, weer eens met een of ander internationaal gezelschap bij hem op bezoek kwam. Jake had het platform, dat zich op vijftig mijl ten oosten van Cape Canaveral aan de rand van het continentaal plat bevond, om de twee weken een paar dagen bezocht. Dat was nu alweer een maand of wat zo gegaan, terwijl de raket werd geassembleerd en getest.


  En nu was hij gereed. Althans, dat zeiden de experts, en daar liepen er heel wat van rond: afkomstig van de NASA, van de luchtmacht, uit Europa, uit Rusland. Boven op de derde trap bevond zich de allereerste van een serie SuperAegis-satellieten, onderdeel van een in de ruimte te stationeren antiballistisch verdedigingssysteem. De satelliet bevatte een kernreactor en een laser, waarvan het de bedoeling was dat die gebruikt zouden worden voor het neerschieten van ICBM’s  intercontinental ballistic missiles, intercontinentale ballistische raketten  en wel zodra die zich in de atmosfeer zouden verheffen. Als het systeem uiteindelijk geheel operationeel was, zou het bestaan uit acht killersatellieten die ter hoogte van de evenaar rond de aarde cirkelden. Over drie jaar zou de laatste worden gelanceerd, hoewel dat afhing van het feit of deze eerste satelliet de operationele proeven succesvol zou weten te doorstaan. Maar dat alles lag nog een aantal nevelige dagen in de toekomst. SuperAegis werd vanaf zee gelanceerd als een soort van zoenoffer jegens de politici in Florida, die zich zorgen maakten over een eventuele ernstige vervuiling van Cape Canaveral en de oostkust van Florida wanneer de raket tijdens de lancering mocht ontploffen. Het feit dat ze vanaf zee werd gelanceerd betekende ook dat de spaceshuttle niet als lanceermiddel kon worden gebruikt.


  Vandaag was de assemblagekraan naar achteren gereden, en alleen de stellage met de elektrische bekabeling  het leek wel een fors uitgevallen navelstreng  stond nog vlak naast de raket.


  ‘Ik moet bekennen dat ik nooit had gedacht dat we nog eens zo ver zouden komen,’ mompelde Toad.


  De andere toeristen stonden samengedromd op het kleine werkplatform aan de voet van de raket, zodat Jake en Toad zich naar de uiterste rand van het platform begaven, helemaal tegen de reling aan. De zee bevond zich dertig meter lager. Donkerblauw water, met hier en daar een paar schuimkammetjes. Jake haalde diep adem en genoot met volle teugen van het zilte aroma van de zeelucht.


  ‘Ruikt goed,’ zei Toad, die begreep wat er door Jake heen ging.


  Drie helikopters cirkelden rond het platform. Twee ervan waren militaire toestellen, en de derde was eigendom van een televisiemaatschappij die voor de rechtstreekse beelden zou zorgen. Het karakteristieke kloppende geluid zwol aan en stierf weer weg, afhankelijk van de plek waar ze in de lucht hingen.


  Op één mijl afstand van het platform bevond zich het vliegdekschip uss United States, dat nauwelijks voldoende vaart maakte om aan het roer te gehoorzamen. Zelfs van deze afstand kon Jake duidelijk de honderden mensen zien die aan dek stonden. Tegen de tijd dat de raket zou worden gelanceerd, zou het overgrote deel van de bemanning en de pakweg duizend journalisten en hoogwaardigheidsbekleders die mét op het lanceerplatform gehuisvest konden worden, op het bijna twee hectare grote vliegdek staan. Er waren ook nog enkele onderzeeboot-jagers zichtbaar, hoewel die iets meer afstand hielden, heen en weer varend tussen het lanceerplatform en tientallen civiele schepen  jachten vooral  die afgeladen waren met betogers.


  De antinucleaire, vredes-en milieuactivisten die massaal waren komen opdraven hadden een prachtige dag en probeerden zo lastig mogelijk te zijn.


  Maar de SuperAegis killersatellieten, met hun kernreactoren aan boord, waren dan ook wel degelijk iets waarover eenieder zich zorgen mocht maken. Als een raket er niet in slaagde in een baan rond de aarde te komen, dan was radioactieve besmetting absoluut niet ondenkbaar. Verder had je nog de mensen die vonden dat een effectief ICBM-schild een kernoorlog alleen maar dichterbij bracht en zeker niet onwaarschijnlijker maakte. En ten slotte had je nog de lieden die vonden dat het schandalig was om zoveel geld uit te geven aan een systeem dat naar alle waarschijnlijkheid nooit gebruikt zou worden. Maar al die argumenten en zorgen hadden het politieke proces doorlopen… en hier stond nu het eerste onderdeel van het SuperAegis-systeem, klaar om gelanceerd te worden.


  Een van de burgers die een eindje verderop stonden, omringd door assistenten en collega’s, was de minister van Buitenlandse Zaken, wiens idee het was geweest zowel Europa als Rusland bij het SuperAegis-raketschild te betrekken. Die meesterzet had politiek gezien een nieuwe insteek mogelijk gemaakt. De raketten die de satellieten de ruimte in moesten brengen waren in Rusland gefabriceerd, terwijl deze lancering financieel mogelijk was gemaakt door de Europese Gemeenschap.


  Het eigenlijke antiballistische raketverdedigingssysteem, de SuperAegis-satellieten, was een puur Amerikaanse aangelegenheid. De algemene details betreffende het systeem waren uiteraard bij iedereen bekend en overal ter wereld in de pers openbaar gemaakt, terwijl er in de diverse parlementen ook uitputtend over was vergaderd, van Washington tot Moskou, maar de technologie die het hart van het systeem vormde, was uiterst geheim. En dat zou die ook blijven, om er zeker van te zijn dat in de toekomst niet een of andere boeven- of piratennatie in de verleiding zou komen een eigen ballistische raket op de westerse bondgenoten af te vuren.


  De minister van Buitenlandse Zaken had vandaag een hele entourage om zich heen. In zijn gezelschap bevonden zich de minister van Defensie en de nationale veiligheidsadviseur. De president en de rest van zijn kabinet zouden ongetwijfeld óók aanwezig zijn geweest, als niet een van de betogers erop had gewezen dat als de raket op het lanceerplatform zou ontploffen  iets wat hoogst onwaarschijnlijk was  de hele regeringsdelegatie daar wel eens het slachtoffer van zou kunnen worden. Hoewel, zo had de betrokken activist grimmig opgemerkt, een écht grote ramp voor het land zou dat niet zijn. De president was dus thuisgebleven.


  Een van de burgers, een in een grijs maatkostuum gestoken man die pal naast de minister stond, was generaal Eric ‘Fireball’ Williams, een voormalig voorzitter van de verenigde chefs van staven. Tegenwoordig was hij president-directeur van Consolidated Aerospace, het belangrijkste bedrijf in het hele SuperAegis-project. Na de opmerking van de betogers over het collectieve ‘opofferen’ van het hele kabinet, had Williams publiekelijk verklaard dat hij tijdens de lancering persoonlijk in de controlekamer aanwezig zou zijn.


  Dankzij SuperAegis was Consolidated, althans volgens de pers, van de ondergang gered. Tot nu toe was aan het project zo’n vijftig miljard dollar uitgegeven, en er zou nog meer geld in worden gepompt.


  Om het ICBM-schild te kunnen financieren, waren de meeste andere grootschalige Amerikaanse wapenaankoopprogramma’s geschrapt. Veel mensen, zowel binnen het militaire apparaat als daarbuiten, hadden verbitterd over de wijsheid van die beslissing geargumenteerd, maar het publiek wilde bescherming, en honderd miljard dollar was een hoop geld om links en rechts te kunnen uitgeven, dus was het Congres ermee akkoord gegaan. Per slot van rekening, luidde de argumentatie, was Amerika de enige supermacht met voldoende vliegtuigen, schepen en tanks om iedereen op aarde te verslaan, dus bestond de enige bedreiging uit derdewereldregimes die bezig waren een eigen massavernietigingswapen te ontwikkelen. SuperAegis, zo heette het, zou de eerste stap vormen in een systeem waarmee de hele westerse beschaving werd beschermd. En omdat er honderd miljard te verdelen was, zat er voor zo’n beetje iedereen iéts aan vast, zoals een commentator had opgemerkt. En wie vindt dat mét leuk?


  ‘Zou het werken?’ mompelde Jake Grafton.


  ‘O, gij kleingelovige, natuurlijk werkt het!’ zei de man naast hem nadat hij een snelle blik op het uniform en het naamplaatje had geworpen. De man heette Peter Kerr en was hoofdingenieur van het SuperAegis-systeem. Jake herkende hem van de verschillende vergaderingen die hij had bijgewoond en die door Kerr waren voorgezeten. Voor zover Jake zich kon herinneren, had Kerr nog nooit rechtstreeks het woord tot hem gericht. Het zou hem zelfs hooglijk hebben verbaasd als de man hem zich nog zou herinneren.


  ‘SuperAegis is toevallig wél het enige antiraketsysteem dat werkt,’ zei Kerr terwijl hij naar de hoogwaardigheidsbekleders keek die naar de raketuitlaten van de eerste trap staarden en vervolgens hun blik omhoog lieten glijden. ‘Alle wetenschappers zeiden dat het onmogelijk was, maar hier staat ie dan. De sensoren in de satelliet detecteren de uitlaatgassen van de draagraket van een ICBM zodra die de atmosfeer in wordt geslingerd, de reactor wordt ingeschakeld en zorgt voor de energie om de explosieve lading van de ICBM met behulp van radar op te sporen, waarna die door middel van puls radar wordt vernietigd. Dit systeem lost alle detectie- en onderscheppingsproblemen netjes op, goedkoop en automatisch.’


  ‘Een geavanceerde muizenval,’ beaamde Jake. Peter Kerr keek hem boos aan, wierp nogmaals een blik op zijn naamplaatje en wendde zich vervolgens af.


  ‘Daar gaat je carrière bij de marine,’ klonk een opgewekte Engelse stem naast Jake. De spreker, luitenant-kolonel Alfred Barrington-Lee, was de Britse liaisonofficier bij het SuperAegis-team. Toad Tarkington refereerde altijd aan hem als ‘Streepje’, vanwege het streepje tussen zijn dubbele achternaam, hoewel Toad hem steevast met ‘meneer’ aansprak. De man liep tegen de vijftig en had een fraai bierbuikje dat er omvangrijker uitzag dan het in feite was en dat nog eens werd geaccentueerd door de ietwat voorovergebogen, smalle schouders en nauwelijks aanwezige heupen. Jake had de afgelopen maanden amper kans gehad om met Barrington-Lee te praten. Toad had daar wél tijd voor gehad en respecteerde de man, wat zonder meer als aanbeveling uitgelegd kon worden.


  Naast de RAF-officier stond Maurice Jadot, een Frans burger die eveneens deel van de liaisonstaf uitmaakte. Het was een onopvallende man van gemiddelde lengte die Gauloises rookte  alleen buiten, natuurlijk  en vaak te vinden was rond de burelen van het vrouwelijke administratieve personeel, waar hij onverholen met iedereen flirtte. De openlijk beleden seksuele gevoelens waarmee hij op de werkplek rondliep verbijsterden de aanwezige Amerikanen, die in de loop der tijd zó door de seksuele Gestapo waren geïntimideerd, dat ze zoiets al in geen decennia meer op kantoor hadden meegemaakt. Jadot sprak Engels met een prettig accent. Volgens Tarkington, die een kenner op dit gebied mocht worden genoemd, voegde dat accent nog eens een extra dimensie toe aan zijn sexappeal.


  De Duitser heette Helmut Mayer. Deze Mayer, een hoffelijke, geestige en intelligente man van de wereld, was de meest extraverte van de vier en vormde bij een gesprek meestal het middelpunt. Op dit moment schudde hij alleen maar handen van hoogwaardigheidsbekleders, van wie hij er blijkbaar een heel stel zó goed kende dat hij hen met hun voornaam aan mocht spreken. Ondertussen mompelde hij onafgebroken beleefdheden. Zijn humor zat vol zelfspot en hij kon heerlijk lachen. De vrouwen op kantoor vonden hem fascinerend. In tegenstelling tot Jadot behandelde hij de vrouwen als gelijken, vriendelijk en sociaal, en niet nadrukkelijk seksueel getint.


  Het vierde lid van het team, dat op dit moment om zich heen naar de levendige groep mensen keek alsof hij zijn eerste ijshockeywedstrijd bijwoonde, was Sergei Kuznetsov, de Rus. Hij was de enige van de vier die als een onbetwist deskundige op het gebied van het inlichtingenwerk kon worden beschouwd, hoewel hij misschien net zoveel als de anderen af wist van ICBM’s en de problemen die erbij kwamen kijken om ze neer te halen. Hij was opmerkelijk zwijgzaam, sprak alleen maar als iemand het woord tot hem richtte en deed nooit mee aan vrijblijvend geklets. Tarkington noemde hem een vreemde eend in de bijt, wat Jake wel een juiste typering vond. Blijkbaar overweldigde Amerika hem op de een of andere manier. Desgevraagd had hij eenmaal inderdaad toegegeven dat dit zijn eerste uitzending naar het buitenland was. Jake was plaatsvervanger van de teamleider, een luitenant-generaal van de luchtmacht die Art Blevins heette en die momenteel samen met de lanceerploeg benedendeks was. Tarkington vervulde de functie van administratief medewerker, hoewel hij daarnaast ook nog als Jakes assistent optrad. Hij en de schout-bij-nacht werkten nu al enkele jaren samen en waren bij verschillende projecten betrokken geweest.


  Toen Jake om zich heen keek kwam hij tot de conclusie dat hij vandaag de laagst in rang zijnde vlagofficier aan boord van het lanceerplatform was, terwijl er ook nog eens een stuk of wat admiraals en vice-admiraals op het vliegdek van de uss United States en haar escortevaartuigen aanwezig waren. En eerlijk gezegd hadden deze mensen vanaf die vaartuigen een beter uitzicht dan de mensen op het Goddard-platform zelf, die de lancering alleen via de monitoren in de controleruimte zouden kunnen zien.


  Steeds meer mensen kwamen het kleine platform vlak onder de raketmotoren op, zodat Jake besloot via de stalen trap af te dalen naar de lagergelegen omloop, waarvandaan hij zicht had op de reusachtige straalafbuigers, die de hete uitlaatgassen van de raket uit de buurt van de dikke stalen poten van het platform moesten houden. Tijdens het lopen wierp hij nog een laatste blik op het vliegdekschip, de jagers, de fregatten en de vaartuigen met betogers. Even later bereikte hij de personeelsmodule en begon een heel stel trappen te bestijgen, zes etages omhoog, terwijl geüniformeerd NASA-lanceerpersoneel druk bezig was met het uitvoeren van de laatste controles. De stalen trappen deden Grafton nog het meest denken aan de ladders aan boord van een vliegdekschip.


  De controle/lanceermodule was zodanig geconstrueerd dat tijdens de lancering iedereen aan boord van het Goddard-platform daar een plekje zou kunnen vinden. De module was in feite een bom- en brandvrije kluis met enkele kleine, tien centimeter dikke vensters die eruitzagen alsof ze zelfs bestand waren tegen een atoombom. In de ruimte waren op strategische plaatsen enorme monitoren geplaatst, en daar zou straks alle aandacht van de toeschouwers die hier rondliepen op gericht zijn. De talloze camera’s op het platform waren allemaal gericht op de raket, die op de beeldschermen van de monitoren stond te glimmen als, zoals een van de aanwezigen opmerkte, het ‘fallussymbool van deze regering’.


  Het vrouwelijke congreslid Samantha Strader was degene die die opmerking had gemaakt. Ze beschikte over het vermogen  een vaardigheid die ze in de loop der jaren alleen maar verder had aangescherpt  om zich in een groep mensen duidelijk te laten gelden. Vrijwel onmiddellijk verstomde het geroezemoes. Enkele mensen onderdrukten een nerveus gegiechel. Strader had zojuist de minister van Buitenlandse Zaken staande gehouden, die slechts enkele ogenblikken vóór Jake de commandomodule had betreden. Hij werd samen met de minister van Defensie en de voorzitter van de verenigde chefs van staven min of meer door haar in een hoek gedreven. Strader leidde de minderheidsdelegatie binnen de SuperAegis-subcommissie, een van de vele commissies die het Huis van Afgevaardigden telde. Vanuit die functie was ze dan ook aanwezig vandaag. Ze was onbetwist de felste critica van het regeringsbeleid inzake SuperAegis en had deze kwestie aangegrepen om zichzelf nadrukkelijk in de schijnwerpers van de publieke belangstelling te plaatsen. In sommige kringen werd beweerd dat ze uit het goede hout was gesneden om het tot president te schoppen. Als ze bij de voorverkiezingen goed uit de bus kwam, kon ze zeker een gooi doen naar een nominatie voor het vice-presidentschap.


  ‘Man, ze zou juist blij moeten zijn met SuperAegis,’ fluisterde Tarkington. Hij was achter Jake aan naar boven gekomen, met in zijn kielzog het hele internationale liaisonteam. ‘Stond ze vorige week mee op het omslag van Time.’


  Jake hoorde het antwoord van de minister niet, maar hij hoorde wél Straders reactie. ‘… zouden aan u, heren, harakirimessen uitgereikt moeten worden voor het geval deze raket direct na de lancering in zee stort. Na er vijftig miljard dollar aan te hebben verspild is harakiri plegen toch wel het minste wat u voor uw land zou kunnen doen.’


  Maar de minister had duidelijk de buik vol van Sam Strader. ‘Ik ben volkomen bereid dat te doen, juffrouw Strader,’ reageerde hij, zijn stem verheffend, ‘als ú mij dan belooft dat mes op dezelfde manier te gebruiken als SuperAegis wél aan de verwachtingen voldoet.’


  Op dat moment kwam het omroepsysteem krakend tot leven, een eind makend aan het elkaar vliegen afvangen met de mededeling dat het op het Goddard-platform aanwezige personeel zich onverwijld naar de commandomodule diende te begeven. ‘Nog tien minuten; aftellen gaat door,’ eindigde de mededeling.


  De lanceertechnici zaten achter de computerconsoles die pal naast elkaar stonden opgesteld, keurig op een rij, helemaal tegen de voorwand, met daar direct achter een tweede rij consoles, eveneens met uitzicht op de dikke vensters. Deze opstelling maakte het de controllers mogelijk om door de bomvrije spleten naar de wachtende raket te kijken voor het geval er zich iets mocht voordoen waardoor ze hun blik van hun computerschermen zouden moeten losmaken. Maar er waren er maar weinig die dat deden. De technici hadden allemaal een koptelefoon op en tuurden geconcentreerd naar de schermen vóór zich.


  Achter de technici  op en neer lopend en af en toe over de schouders van de technici meekijkend  bevonden zich de wetenschappers en ingenieurs die de SuperAegis hadden ontwikkeld en gebouwd. De lancering was voor al deze mannen en vrouwen het hoogtepunt van jarenlange inspanningen, een leven lang studeren en theoretiseren.


  Ze deden Jake Grafton denken aan verwachtingsvolle ouders, bijtend op hun nagels, doelloos rondlopend, volkomen in gedachten verzonken. Hier en daar bleef een van hen even staan om aandachtig naar een computermonitor te kijken, om vervolgens  ogenschijnlijk gerustgesteld  weer door te lopen.


  Met nog vijf minuten te gaan verstomden achter de consoles alle gesprekken. Ook de toeschouwers bleven onbeweeglijk staan, keken alleen maar toe.


  Jake wierp een snelle blik in de richting van Strader, die de gebeurtenissen geconcentreerd in zich opnam.


  De lanceerleider, Stephen Gattsuo, deed Jake denken aan een dirigent voor een orkest, en op meerdere manieren was hij dat ook. Grafton en het liaisonteam hadden al heel wat oefenaftellingen bij gewoond, zóveel zelfs dat de schout-bij-nacht het gevoel had dat hij eigenhandig de lanceerhandleiding had kunnen schrijven en dan de plank niet ver mis zou hebben geslagen. Maar het échte aftellen ging nu een stuk soepeler dan de oefenversies, waarin talloze noodsituaties geprogrammeerd waren geweest, plus ook nog eens alle mogelijke defecten die het vruchtbare brein van de diverse techneuten had kunnen verzinnen.


  Een klein elektrisch probleem hield het aftellen verscheidene seconden op, misschien twintig, maar de technici leidden de data zó soepel langs de niet goed functionerende distributiebus dat de meeste toeschouwers niet eens in de gaten hadden dat er zich een probleem had voorgedaan. Seconde na seconde telde de klok af. Onder de toeschouwers verstomde alle conversatie.


  Ontsteking!


  Met een ontzagwekkend gebulder ontbrandden de raketten van de eerste trap. Slechts één enkel ogenblik was het beest nog geketend, maar begon zich toen langzaam te verheffen. Door het gepantserde glas waren alleen maar withete vlammen te zien, dus iedereen die niet naar een computerscherm hoefde te kijken, tuurde strak naar een van de monitoren.


  Langzaam, majestueus, rees de raket op een zuil van vuur omhoog, zichtbaar aan snelheid winnend.


  Terwijl de intensiteit van het gebulder langzaam minder werd, was op de monitoren het omhooggerichte beeld zichtbaar van de oogverblindend witte rookpluim die de nog steeds aan hoogte winnende raket achter zich aan trok.


  Jake Grafton merkte dat hij zijn adem had ingehouden. Zijn huid tintelde enigszins. Langzaam liet hij zijn adem ontsnappen en dwong zichzelf vervolgens regelmatig in en uit te ademen, terwijl hij op een monitor zag hoe de raket langzaam verschrompelde tot een klein vlammend stipje.


  Nu pas was hij zich bewust van de stemmen van de diverse controllers, die spraken met de piloten van de volgvliegtuigen, met elkaar, of met de volgstations onder de door de raket te volgen route. Vrij kort daarna meende hij een eerste aanwijzing op te vangen die op problemen wees. ‘Het volgstation op de Bahama’s is uit de lucht; kennelijk een stroomstoring.’


  Hij keek naar de monitor en zag de lichtflits die betekende dat de eerste trap zojuist door zijn brandstof heen was en nu wegviel, terwijl tegelijkertijd de raketmotor van de tweede trap ontbrandde.


  De uitlaatgassen zagen er op de monitoren uit als een withete ster, laag boven de horizon, hoog in de atmosfeer, steeds meer snelheid winnend…


  ‘Het volgstation op de Azoren laat ook niet meer van zich horen. Wij zijn het enige grondstation dat nog contact heeft, en dat contact raken we over precies vijfentwintig seconden kwijt.’


  ‘De raket verandert van koers! Afwijking twee, drie, vier graden naar links… zes, acht…’


  Jake wierp een snelle blik in de richting van Gattsuo, de lanceerleider, die als een standbeeld onbeweeglijk naar een van de monitoren staarde en naar de meldingen luisterde. De raket hóórde helemaal niet van koers te veranderen. Met een kernreactor aan boord van de satelliet konden de Verenigde Staten het zich helemaal niet veroorloven, zowel ethisch als politiek gezien niet, dat de raket van koers raakte om vervolgens ergens neer te storten, waardoor de plaats van de crash voor duizenden jaren ernstig met radioactief materiaal besmet zou raken. Aan de andere kant, slaagde de raket er toch in de SuperAegis-satelliet in een baan rond de aarde te brengen, dan zou die baan later aan de oorspronkelijk geplande route kunnen worden aangepast, waardoor de missie alsnog geslaagd kon worden genoemd en er geen miljarden dollars als weggegooid geld hoefden te worden beschouwd. Gattsuo was de man die het ter plekke voor het zeggen had; hij was de man die zou moeten beslissen of de raket al dan niet tijdens de vlucht moest worden vernietigd.


  ‘Raketmotor tweede trap houdt over vijf seconden op met functioneren… vier… drie… twee…!’


  De ster in het midden van de monitor, de ster die de tweede trap moest voorstellen, doofde  en er kwam níéts voor in de plaats!


  ‘Derde trap komt niet tot ontbranding,’ meldde de mannenstem via het omroepsysteem toonloos. ‘Raket wijkt zeventien graden af van koers. Over negen seconden verliezen we het contact… acht…’


  Terwijl de seconden verstreken was er op Gattsuo’s gezicht enkel en alleen vertwijfeling te zien.


  ‘Zelfvernietigingssysteem activeren,’ beval hij. ‘Blaas hem op!’


  Op de monitor was helemaal niets te zien. Geen lichtflits, niéts. ‘Drie… twee… een… we zijn het radarcontact kwijt!’


  In de overvolle lanceermodule heerste een dodelijke stilte. Die werd pas onderbroken toen Stephen Gattsuo vol walging zei: ‘Shit!’


  In de seconden die op die opmerking volgden, hoorde Jake Grafton een schelle vrouwenstem duidelijk vragen: ‘Waar is dat mes?’


  In de daaropvolgende uren bracht een hele vloot helikopters de vip’s van het Goddard-platform. Het was een berustend stelletje, en zelfs het vrouwelijke congreslid Sam Strader was zo verstandig haar leedvermaak niet al te duidelijk te tonen. Terwijl de vip’s zich op het helikopterplatform verzamelden en keken naar de lege plek waar kort daarvoor de raket nog had gestaan, negeerden ze elkaar zelfs. Het was net alsof ze getuige waren geweest van iets obsceens en zich nu schaamden voor hun aanwezigheid.


  Jake Grafton en het liaisonteam bleven achter. Met het verstrijken van de uren kwamen de volgstations een voor een weer in de lucht, maar niemand kon verklaren waarom ze allemaal op het meest ongelukkige moment door een stroomstoring waren getroffen. ‘Het is nog steeds een kans van één op de miljard dat alle stations op hetzelfde moment geen stroom meer hebben, en mijn god, dat is kennelijk nu toch gebeurd!’ Met een gepijnigd gelaat sloeg hij met de vlakke hand keihard tegen de stalen wand van de module.


  ‘Of iemand heeft dit laten gebeuren,’ mompelde Toad Tarkington. ‘Waarom is de raket uit de koers geraakt?’ vroeg Jake Grafton aan de lanceerleider.


  ‘We wéten niet waarom dat is gebeurd.’


  ‘Ik kreeg de indruk dat ie een beetje is gaan zwerven.’


  Gattsuo had heel andere dingen aan zijn hoofd. ‘Misschién is hij enigszins uit koers geraakt,’ sprak hij afwezig. ‘We zullen eerst de vastgelegde gegevens moeten bestuderen.’


  ‘Waarom kwam die derde trap niet tot ontbranding?’


  ‘Dat weten we niet.’


  ‘Deed het zelfvernietigingssysteem het nou wel of niet?’


  ‘Dat weten we ook niet.’


  ‘Als dat zelfvernietigingssysteem niet heeft gewerkt, waar is die derde trap  en de satelliet  dan ergens terechtgekomen?’


  ‘Verdómme, admiraal, dat wéten we niet!’


  Drie dagen later, toen Jake en het liaisonteam eindelijk naar de vaste wal vertrokken, waren al die vragen nog steeds onbeantwoord. De SuperAegis killersatelliet was spoorloos verdwenen.


  1


  Een klein muziekkorps speelde opgewekte Sousa-marsen terwijl de USS America, de nieuwste door kernenergie aangedreven aanvalsonderzeeboot van de Amerikaanse marine, zich gereedmaakte voor zijn eerste operationele tocht. De schorre menigte op de pier was op deze zaterdagochtend in september nog helemaal in vakantiestemming. Terwijl de zeemeeuwen laag over de hoofden van de opgewekte toeschouwers scheerden, begon het korps aan een opgeklopte versie van ‘Anchors Aweigh’. De kabelgasten op het dek van de America maakten de laatste trossen los, die snel door de matrozen op de pier werden ingehaald, waardoor de verbinding tussen de onderzeeër en het vasteland definitief werd verbroken.


  De zeelieden in hun witte uniformen, aangetreden op het kleine, vlakke, van rubber antislippanelen voorziene stukje dek van het vaartuig, zouden drie maanden op zee blijven. Terwijl de zeemeeuwen krijsten en de muziek door de zilte bries werd meegevoerd, keken ze voor een laatste keer naar het hun zo vertrouwde Amerika: echtgenotes, kinderen en vriendinnetjes, alsmede talloze marineofficieren, zowel hoog als laag, kilometers goudgalon, en ondanks het vroege tijdstip – het was nog maar nauwelijks acht uur in de ochtend – waren er ook tientallen civiele hoogwaardigheidsbekleders aanwezig, onder wie de onderminister van Defensie en de staatssecretaris voor Marine zaken. Ook was er een delegatie van congresleden uit Connecticut – dit schip was gebouwd op de werf van de Electric Boat Company – en uiteraard waren er nog verschillende andere leden van de Senaat en het Congres aanwezig, niet alleen leden van de respectieve defensiecommissies binnen die twee organen, maar ook nog leden die alleen maar graag op het televisienieuws gezien wilden worden. De meeste politici hadden al een bondige tekst in gedachten voor het geval hun het geluk ten deel viel dat er een microfoon voor hun neus werd gehouden.


  Terwijl de afstand tussen de onderzeeboot en de pier steeds groter werd, wierpen de marinemensen hun familieleden kushandjes toe en zwaaide iedereen uitbundig. Toen de laatste noten van ‘Anchors Aweigh’ door het zeebries je waren verwaaid, begon het korps aan de ‘Navy Hymn’. Velen van de aanwezigen, zowel op de pier als op het dek van de onderzeeër, moesten een traantje wegpinken.


  ‘Oh, hear us when we cry to thee, for those in peril on the sea,’ zong de commandant van de onderzeeër binnensmonds terwijl hij toekeek hoe de pier steeds verder bij hen vandaan gleed.


  ‘Wat een dag!’ zei de officier van dienst, omhoogkijkend naar de slierten cirrusbewolking hoog in de hemelsblauwe lucht. Vanmorgen stond er een licht briesje, net voldoende om wat rimpelingen op het water te veroorzaken, waardoor de weerkaatsing van de zon op de golfjes onafgebroken leek te twinkelen, alsof het zonlicht reflecteerde op een zee van diamanten. Meeuwen hingen nagenoeg bewegingloos binnen handbereik boven de toren van de onderzeeër, alsof ze om wat voedsel bedelden.


  De commandant van de America, kapitein-luitenant-ter-zee Leonard Sterrett, stond op de smalle, nauwe brug boven in de toren schouder aan schouder met de officier van dienst en twee uitkijken. Er was een tijdelijke veiligheidsreling rond de brug aangebracht, die zou worden ontmanteld voordat de brug onder water zou verdwijnen. En ook zou er eerst nog hydraulisch een luik naar boven worden gedrukt, waardoor de brugopening waterdicht werd afgesloten.


  De sleepboot die de onderzeeër bij de pier vandaan trok, leek daar geen enkele moeite mee te hebben, en de schroef veroorzaakte bij de achtersteven nauwelijks schuim.


  Terwijl de band nog steeds speelde gaf commandant Sterrett iedereen – op het wachtteam boven op de brug na – opdracht benedendeks te gaan. Het was hoog tijd om afscheid te nemen van de aarde, de lucht en de familie, en aan te vangen met het echt serieuze werk: voor de allereerste keer werd er gevaren met een splinternieuwe, uiterst moderne aanvalsonderzeeër, om daar voor de allereerste keer een operationele patrouille mee uit te voeren.


  Leonard Sterrett had al lange tijd gretig naar deze dag uitgekeken, en wel vanaf het moment dat hij, nu drie jaar geleden, te horen had gekregen dat hij de eerste commandant van de America zou zijn. Hij had al zijn zinnen gezet op de mogelijkheid ooit eens commandant van een onderzeeër te worden, al sinds die mooie zomerdag, nu drieëntwintig jaar geleden, toen hij als eerstejaars door de hoofdpoort de marine academie te Annapolis binnen was gelopen. En nu had hij zo’n boot onder zijn bevel. Hij was verantwoordelijk voor een machtig oorlogsschip dat twee miljard dollar had gekost, én voor de honderdvierendertig opvarenden.


  Hij draaide zich op de kleine brug moeizaam om en zwaaide voor de laatste keer naar de mensen op de pier, en dan met name naar zijn vrouw en ouders, die hem de afgelopen jaren bij het verwezenlijken van zijn droom onvoorwaardelijk hadden gesteund. Hij kon nog duidelijk zien hoe ze, samen met zijn tienerdochter, terugzwaaiden.


  Toen keerde hij zich naar de zee.


  De officier van dienst, luitenant-ter-zee der tweede klasse Ellis Johnson, leek precies te peilen in welke stemming zijn commandant verkeerde. ‘Gefeliciteerd, meneer,’ mompelde hij, net hard genoeg om te worden gehoord.


  ‘Dank je,’ zei de skipper en glimlachte naar de zee en de lucht.


  Ongeveer een mijl verderop, nauwelijks voldoende vaart makend om op haar roer te kunnen reageren, hield de USS John Paul Jones, een met geleide wapens uitgeruste destroyer, een oogje in het zeil bij het uitgebreide konvooi boten dat zich had verzameld om de America vanuit de onderzeebootbasis bij New London te zien vertrekken. Het afgelopen uur had een kleine kotter van de kustwacht zich van de taak gekweten de scheepjes met toeschouwers op een afstandje te houden, voornamelijk door af en toe van de scheepshoorn gebruik te maken. In de lucht cirkelde langzaam een helikopter van een plaatselijk televisiestation rond, druk bezig opnamen te maken voor het avondnieuws. Een van de boten bevatte een groepje activisten die tegen het gebruik van kernenergie ageerden, en de leden van dat groepje deden hun uiterste best zo veel mogelijk tumult te maken om maar vooral door de bemanning van de nieuwshelikopter te worden opgemerkt. De commandant van het kustwachtvaartuig had gedreigd met arrestatie en inbeslagname van hun geleende boot, dus momenteel gedroegen ze zich weer enigszins.


  Aan boord van de Jones richtte de commandant van dat schip, Harvey Warfield, zijn verrekijker op de America. De toren van die boot was ver naar voren geplaatst, zodat de aanvalsonderzeeër er nagenoeg eender uitzag als een boomer, zoals een onderzeeboot die was ingericht voor het afvuren van intercontinentale ballistische raketten ook wel werd genoemd. Een eind achter de toren waren de hoekige vormen te zien van een miniatuuronderzeeër, een vijfenvijftig ton metend transportmiddel voor special-warfare commando’s, de seal’s. Hoewel het moeilijk was te zien aan het deel van de onderzeeboot dat boven water uitstak, stelde Warfields geoefende oog al snel vast dat de America langer en slanker was dan de boten van de Seawolf-klasse. Misschien werd zijn visie gekleurd doordat hij wist dat het schip precies honderdvijftien meter lang was en een diameter had van tien meter en vijfendertig centimeter.


  Hoewel de America zeker niet de snelste of de diepst duikende onderzeeboot van de Amerikaanse marine kon worden genoemd, was het wél onbetwist de stilste, meest heimelijk opererende boot, met andere woorden, een echte stealth-onderzeeboot. De America was speciaal ontworpen voor de strijd in ondiepe wateren, voor onderzeeërs altijd een moeilijke omgeving voor de strijd, en hij had dan ook meer computervermogen aan boord dan alle andere Amerikaanse onderzeeboten bij elkaar. Oorspronkelijk was dit schip op stapel gezet als de USS Virginia; de naam was veranderd om in het Congres wat extra stemmen binnen te halen, wat in het huidige tijdsgewricht van Pax Americana in Washington blijkbaar de gebruikelijke werkwijze was geworden. Warfield had een en ander uit perscommuniqués en via briefings vernomen – hij behoorde nu eenmaal niet tot het selecte groepje mensen dat uit hoofde van hun functie op de hoogte was van de écht geheime informatie, geclassificeerde informatie die onderzeebootmensen onderling de categorie ‘ik-zou-het-je-wel-kunnen-vertellen-maar-dan-moet-ik-je-daarna-wel-ombrengen’ noemde.


  Warfield vond het prima. Hij had nooit veel belangstelling voor onderzeeërs gehad – maanden onder water zitten, een bemanning die als sardientjes in blik op elkaar zat, plus de altijd aanwezige angst te verdrinken of geplet te worden als de romp ooit mocht imploderen… Alleen al de gedachte deed bij Warfield de rillingen over de rug lopen. Dienstdoen aan boord van een onderzeeboot was onmiskenbaar een hele opgave, en iémand moest het toch doen. En degenen die zich diep onder water van hun taak kweten, verdienden hun extra toelagen zonder meer, vond Warfield, en hij was blij dat die mensen bestonden. Warfield keek op zijn horloge. De America had precies op tijd losgegooid; hij had niet anders verwacht van Lenny Sterrett.


  De kustwacht leek de situatie rond de vloot kleine scheepjes volledig onder controle te hebben; de officier van navigatie en de oudste kwartiermeester bevonden zich op de brug, en Warfields officier van dienst was de beste die hij had, dus reikte de commandant naar een stapeltje papieren dat op het tafeltje naast zijn verhoogde brugstoel lag. Na een laatste blik om zich heen te hebben geworpen, pakte hij het bovenste velletje en begon te lezen.


  Staande in het stuurhuis van de sleepboot die de America bij de pier wegtrok, bracht Vladimir Kolnikov zijn kijker omhoog en richtte die voor de zoveelste keer op de John Paul Jones. De destroyer had een vaart van slechts enkele knopen, maar was er wel degelijk. En hij was er klaar voor.


  Klaar voor wat?


  Dat was de vraag, nietwaar? Klaar voor wat?


  Hoe goed was de commandant van die destroyer? Hoe snel zou hij kans zien op het onverwachte in te spelen? Hoe snel zou de bemanning gehoorzamen aan opdrachten die ze helemaal niet verwachtte?


  ‘Wat denk je?’ vroeg Georgi Turchak in het Russisch. Hij stond aan het roer van de sleepboot. De kapitein van de sleepboot lag morsdood in een hoekje van de kleine brug.


  ‘Je wist dat er destroyers in de buurt zouden zijn,’ antwoordde Kolnikov zonder zijn kijker te laten zakken. ‘We mogen van geluk spreken dat het er maar eentje is.’


  ‘En als er buitengaats nu eens een andere onderzeeboot op de loer ligt?’


  ‘Dan is het binnenkort met ons allen gedaan. Wilde je je nu soms terugtrekken?’


  ‘Verdomme, nee. Ik zou het alleen leuk vinden als je iets tegen me zei waardoor ik ga denken dat we straks écht in onze opzet zullen slagen, stinkend rijk worden om vervolgens erg oud te worden om van het vele geld te kunnen genieten.’


  Kolnikov draaide zich een kwartslag om en richtte zijn kijker vervolgens op de commandant van de onderzeeër. Hij kon diens gelaatstrekken duidelijk zien, zag hem spreken met de officier van dienst, en met de uitkijken, die met hun verrekijkers de horizon afzochten en verder geen enkele belangstelling voor de sleepboot hadden.


  ‘Hij kan nu elk moment met het verzoek komen de tros los te maken,’ zei Kolnikov, meer tegen zichzelf dan tegen iemand anders. Hij liep naar de trap die naar beneden leidde.


  ‘Ben je klaar, Heydrich?’


  De man beneden keek om zich heen naar de anderen, die Kolnikov stuk voor stuk niet kon zien. ‘Eck? Boldt? Steeckt?’ Benedendeks bevonden zich veertien man, plus nog een op het achterschip, zodat ze met Kolnikov en Turchak hier op de brug, in totaal met z’n zeventienen waren.


  De man beneden keek langs de steile trap omhoog naar Kolnikov. Die bezat grote jukbeenderen en kleine oogjes. ‘We zijn er klaar voor, Russki. Als het zover is geef je maar een seintje.’


  ‘Dat zal niet lang meer duren, denk ik.’


  Het korps speelde net ‘America, the Beautiful’ toen de officier van dienst met behulp van een megafoon de sleepboot praaide. Hij kon de muziek nog steeds duidelijk horen, hoewel de onderzeeër en de sleepboot nu zo’n zevenhonderd meter van de vertrek pier waren verwijderd. ‘We staan klaar om de tros te laten slippen,’ meldde hij.


  Het losmaken van de sleeptros was een verhoudingsgewijs eenvoudige manoeuvre. Zodra de sleepboot vaart zou minderen, kwam de sleeptros slap te hangen, zodat de dekploeg aan boord van de onderzeeboot in staat was de tros van de sleepbolder los te maken, waarna de sleepboot vaart zou maken en de onderzeeboot op eigen kracht zijns weegs zou gaan.


  Kolnikov gaf een seintje aan de man op het achterschip van de sleepboot, die de sleeptros met behulp van een elektrische lier strakker trok, terwijl Turchak, nog steeds aan het roer staand, wat vermogen terugnam van de beide scheepsmotoren.


  De afstand tussen de sleper en de onderzeeboot begon kleiner te worden, terwijl de mannen aan dek van de onderzeeër tevergeefs wachtten tot de sleeptros slapper zou komen te staan.


  Het duurde enkele seconden voor kapitein-luitenant-ter-zee Lenny Sterrett en de officier van dienst, Ellis Johnson, in de gaten hadden wat er gebeurde. Sterrett zei op scherpe toon iets tegen Johnson, die onmiddellijk via de megafoon richting sleper bulderde: ‘Blijf van die lier af en zet die tros niet zo onder spanning.’


  Het witte schuim aan de achtersteven van de sleepboot verdween als sneeuw voor de zon toen de afstand tussen beide vaartuigen snel kleiner werd. Kolnikov schreeuwde naar de man aan de lier, zwaaide wild met zijn armen, terwijl de ruimte tussen de twee vaartuigen steeds kleiner werd, totdat de afstand nog maar nauwelijks een meter was. Plotseling ontsnapte er een enorme rookwolk op het achterdek van de sleper. Drie seconden later zorgde een vrij zwakke explosie langs de waterlijn van de sleepboot ervoor dat er een waterzuil omhoog spoot. De man op het achterschip sloeg overboord. Kolnikov liet zich gehaast vanaf de brug de trap af glijden en rende naar achteren.


  Aan boord van de sleepboot verschenen nóg twee mannen aan dek, die zich ook naar achteren spoedden.


  ‘Man overboord, een burger van de sleepboot!’ De officier van dienst schreeuwde zijn boodschap in de intercom, en even later was zijn melding in het hele schip te horen.


  In de commandocentrale liet de schipper – de hoogste onderofficier aan boord – een lelijk woord uit zijn mond vallen. ‘Nee, hè!’ zei hij. ‘Eerst de Greenville, en nu dit!’ Iedereen in de commandocentrale wist waar hij op doelde: als de burger verdronk vóór de onderzeeboot bemanning kans zou zien hem uit het water te halen, zouden de media de marine en kapitein-luitenant-ter-zee Lenny Sterrett maar al te graag aan het kruis nagelen, en dan zou het met zijn carrière bij de marine wel eens gedaan kunnen zijn.


  Ondertussen dreven de twee vaartuigen zonder motorvermogen rond. De sleeptros was nog steeds niet slapper komen te staan, met als gevolg dat de twee schepen steeds dichter naar elkaar toe werden getrokken, totdat de achtersteven van de sleper vlak onder de waterlijn in aanraking kwam met het geluiddempend materiaal op de buitenwand van de onderzeeër.


  In de kleine cockpit – zoals de brug van een onderzeeër ook wel werd genoemd – probeerde Lenny Sterrett alles in goede banen te leiden. De marinemensen op het voordek van de onderzeeboot wierpen de man in het water een reddingslijn toe. Hij kreeg hem te pakken en klom vervolgens opmerkelijk lenig langs het touw aan boord.


  ‘Hak die sleeptros door!’ bulderde Lenny Sterrett tegen de bootsman op het voordek van de America, die zich net omdraaide om de bijl te pakken die voor alle zekerheid mee was genomen.


  Maar het was al te laat. De man die langs de lijn aan boord was geklauterd, had al een wapen uit zijn loshangende overhemd tevoorschijn gehaald en schoot van korte afstand de zes ongewapende mannen van de dekploeg neer zo snel als hij de trekker maar kon overhalen. Vervolgens zette hij het op een lopen naar het openstaande luik.


  Het enige wat Lenny Sterrett hoorde waren plofjes, veroorzaakt door het van een geluiddemper voorziene wapen, maar de aanblik van de in elkaar zakkende mannen zweepte hem op, deed op slag alle spinnenwebben in zijn hoofd verdwijnen. Hij drukte op de knop van de intercom en brulde: ‘Alle hens. Sluit alle waterdichte deuren. Klaarstaan om indringers te weren.’


  Dat waren zijn laatste woorden, want hij was nog maar nauwelijks uitgesproken of hij werd vanaf een van de brugvleugels van de sleper neergeschoten door een man met een scherpschuttersgeweer.


  Toen de commandant hevig bloedend in elkaar zakte, was de officier van dienst een seconde lang niet in staat zich te bewegen. Maar toen hij twee mannen behendig aan boord zag klauteren langs de tros waarmee de sleepboot en de onderzeeër aan elkaar geketend zaten, kwam ook hij in actie. Razendsnel liet hij zich door het luik boven in de toren zakken en riep tegen de twee uitkijken: ‘Hé, jullie daar, wég van die brug!’ Geen van beiden slaagde erin het luik te bereiken. De scherpschutter miste niet.


  Toen hij besefte wat er was gebeurd, trok de officier van dienst het luik boven zich dicht en draaide koortsachtig de klampen aan. En daar was tijd voor nodig. In tegenstelling tot onderzeeboten uit de Tweede Wereldoorlog, die aan de oppervlakte patrouilleerden en in geval van nood snel moesten kunnen duiken om aan de vijand te ontkomen, was de America ontworpen om direct na het verlaten van de haven onder water te verdwijnen om vervolgens maandenlang ondergedoken te blijven.


  Ondertussen drukte in de commandocentrale de marconist op een knop waardoor het mogelijk werd om in klare taal rechtstreeks contact met andere schepen op te nemen – de frequentie waarop dat gebeurde werd Navy Blue genoemd. Hij droeg een koptelefoon. ‘Mayday, America,’ sprak hij. ‘Gewapende indringers proberen aan boord van de America te komen. Verzoek om zo snel mogelijke assistentie. Mayday.’


  De schipper, die achter de roerganger had gestaan – want in deze nieuwe klasse onderzeeërs was nog maar één bestuurder nodig – reikte naar een plek vlak boven zijn hoofd, naar het veiligheidsklepje waarachter de scram-knop verborgen zat. Daarmee werden de staven in de reactor neergelaten, zodat er vrijwel onmiddellijk een einde zou komen aan de kernreactie. Hij verbrak de verzegeling waarmee het kapje vastzat en klapte het open.


  Waardevolle seconden gingen verloren terwijl de officier van dienst met de klampen van het luik in de weer was. Eindelijk zaten ze naar behoren, en liet hij zich langs de ladder naar beneden zakken, om onmiddellijk naar de commandocentrale te hollen.


  ‘Indringers,’ riep hij. ‘Scram de reactor. Sluit alle luiken. Laat ze niet…’ Op dat moment verschenen er twee mannen ten tonele, bewapend met van geluiddempers voorziene pistoolmitrailleurs. Ze openden direct het vuur op Ellis Johnson, beiden met één enkel gericht schot; de kogels troffen de luitenant midden in de rug. De schipper had zijn handen al omhooggestoken, en met één daarvan reikte hij naar de scram-knop, maar ze letten verder nauwelijks op hem. Hij drukte met een vinger krachtig op de rode knop.


  En toen gebeurde er helemaal niets! Overal om hen heen zouden waarschuwingslampjes moeten gaan branden, de elektriciteit aan boord zou automatisch op de reserveaccu’s overgeschakeld moeten worden…


  ‘Handen omhoog,’ schreeuwden de indringers, en een van de mannen hield zijn wapen op de marinemensen gericht terwijl zijn metgezel zich naar achteren, naar de machinekamer en de reactorruimten haastte. De marconist luisterde naar de opgewonden stemmen aan boord van de John Paul Jones.


  Door middel van een voetknop activeerde hij zijn microfoon. ‘Indringers aan boord van de America…’ begon hij, maar het volgende moment werd hij doodgeschoten.


  De Amerikaanse marinemensen waren verbijsterd, sprakeloos. Niet wetend hoe ze nog verzet zouden kunnen bieden, staken de meesten simpelweg hun handen in de lucht en bleven bewegingloos staan. Wie andere ideeën had, werd genadeloos neergeschoten door de zwaarbewapende mannen die via het hoofdluik in het voordek naar binnen dromden en zich vervolgens door de onderzeeboot verspreidden.


  Kolnikov was de laatste indringer die aan boord kwam. Aan dek bleef hij nog even staan en zag hoe een van de Duitsers met een bijl de sleeptros doorhakte. Het lage achterdek van de sleepboot was al onder water verdwenen. De springladingen hadden niet alleen lawaai en rook geproduceerd, maar ook een fraai gat geslagen in de zijkant van de sleper, vlak onder de waterlijn, allemaal bedoeld om verwarring aan boord van de Amerikaanse onderzeeboot te creëren, waar de ingebakken achterdocht van de jannen het af had moeten leggen tegen de onmiskenbare problemen waarin zowel de man in het water als de overige bemanningsleden van de sleepboot verzeild waren geraakt. En het had gewerkt!


  De downwash van de helikopter die boven de boot hing was zó krachtig, dat Kolnikov zich op het open dek nauwelijks staande kon houden. Kolnikov bracht de loop van zijn pistoolmitrailleur omhoog en vuurde een kort salvo af. De heli was zó dichtbij dat hij gaten in het plexiglas van de cockpit zag verschijnen. Het toestel draaide razendsnel bij hen vandaan.


  De destroyer was nog steeds een mijl bij hen vandaan en bewoog nauwelijks.


  Prima.


  Kolnikov liet zich door het open luik zakken.


  ‘Commandant, we hebben zojuist een radioboodschap van de America ontvangen. Gewapende indringers proberen aan boord te komen.’


  Aan boord van de John Paul Jones had Harvey Warfield ongeveer twee seconden nodig om dat nieuws te verwerken.


  ‘Controleer dat,’ blafte hij tegen de officier van dienst, een kleine, gedrongen vrouwelijke luitenant-ter-zee tweede klasse die onmiddellijk via de telefoon contact opnam met de radiokamer.


  Na enkele ogenblikken te hebben geluisterd, zei de officier van dienst: ‘Schakel het maar door naar de luidspreker op de brug.’


  Onder aan de ladder kwam Kolnikov in een vrij klein compartiment terecht dat zich recht boven de commandocentrale bevond. Een van Kolnikovs mannen hield zijn pistoolmitrailleur gericht op vier Amerikanen, die allemaal hun handen omhoog hadden gebracht.


  ‘Naar buiten,’ zei Kolnikov tegen de Amerikaanse zeelieden, ondertussen naar de ladder gebarend. ‘Omhoog, en dan het water in.’


  Toen de laatste van hen was verdwenen, liepen Kolnikov en de man met de pistoolmitrailleur naar voren en openden het luik naar de ruimte helemaal voorin in de onderzeeër, waar de sonarcomputers waren ondergebracht. Daar bevond zich één enkel bemanningslid, dat zonder veel plichtplegingen onder bedreiging van het wapen naar achteren werd gedreven, om vervolgens te worden gedwongen via de ladder naar buiten te klimmen.


  Kolnikov liep vervolgens terug naar achteren, passeerde de bemanningsverblijven en de periscoopbehuizingen, die vanuit de toren naar beneden staken. ‘Stuur ze naar buiten,’ zei hij tegen de twee mannen die de Amerikanen onder schot hielden.


  Daarna betrad Kolnikov de commandocentrale. Hij wist precies wat hij daar kon verwachten; hij had zelfs al uitgebreid de wandhoge foto’s van de instrumenten bestudeerd. Toch verschilden de grote beeldschermen en de uitgebreide bedieningsconsoles totaal van die aan boord van de Russische onderzeeboten waarop hij dienst had gedaan, en van de Sovjetschepen daarvóór. Onwillekeurig bleef hij staan en haalde diep adem.


  Op de vloer tussen de consoles lagen de lichamen van twee mannen, beiden in een kakikleurig uniform gestoken. Het ene lijk was dat van de officier van dienst, het andere van het hoofd regelkamer. De marconist hing onderuitgezakt in zijn stoel achter zijn verbindingsapparatuur. ‘Naar buiten met die lui,’ zei Kolnikov tegen Heydrich, doelend op de Amerikaanse officieren en manschappen die met hun handen omhoog stonden. ‘En die lichamen ook. Gooi maar in het water.’


  ‘De mannen in de machinekamer hebben de luiken gesloten,’ zei Heydrich, ‘en vervolgens de klampen dichtgedraaid.’


  ‘Je weet wat je in dat geval te doen staat,’ reageerde Kolnikov. Heydrich draaide zich om naar de dichtstbijzijnde man in kaki, greep hem bij een arm en richtte vervolgens het woord tot een matroos met een door stemgeluid geactiveerde headset op het hoofd. ‘Zeg hun dat ze precies tien seconden de tijd hebben om dat luik te openen, en als ze dat niet doen, schiet ik deze man dood. Tien seconden later schiet ik een tweede bemanningslid dood. En jij bent dan de laatste. Zeg hun vooral dat ze alle tijd moeten nemen.’


  Heydrich zette de loop van het pistool tegen het voorhoofd van de man met de headset. ‘Als ze het lef hebben de reactor uit te schakelen, schieten we iederéén aan boord dood. Iederéén, begrijp je? Die tien seconden gaan nú in. Zeg het hun maar.’


  De man met de stem geactiveerde headset was pakweg een jaar of twintig, had blond haar, en zijn gezicht zat onder de pukkels. Hij begon te spreken. Hij zag eruit alsof hij elk moment flauw kon vallen. Heydrich liet zijn blik naar zijn horloge zakken en keek aandachtig. De jongeman met de koptelefoon was nog steeds bezig met het doorgeven van de boodschap, toen Heydrich zijn pistool richtte op de man die hij bij een arm hield en hem met één enkel schot door het hoofd schoot. De jongen met de headset kon nauwelijks nog iets uitbrengen. Hakkelend meldde hij Heydrich en Kolnikov: ‘Nee, nee, ze doen open. Ze maken het luik onmiddellijk open!’


  Op de brug van de John Paul Jones luisterden de commandant en de wachtploeg ademloos naar het vervormde stemgeluid van Heydrich en de jongeman met de stem geactiveerde headset. De voet van de doodgeschoten marconist rustte nog steeds op de in de vloer gemonteerde spreekknop, dus elk geluid dat zijn keelmicrofoon bereikte, werd uitgezonden.


  ‘Wordt dit in de radiokamer op tape vastgelegd?’ vroeg Harvey Warfield met afgemeten stem aan de officier van dienst.


  De officier van dienst sprak in de telefoonhoorn die ze tegen haar oor gedrukt hield. ‘Jawel, meneer.’


  Het schot uit het geluid gedempte pistool was op de brug van de destroyer nauwelijks te horen, maar de angst in de stem van de spreker en Heydrichs zwaar geaccentueerde Engels kwamen duidelijk over. Harvey Warfield had genoeg gehoord. ‘Alle hens aan dek,’ bulderde hij. ‘Beide machines op één derde vermogen vooruit, officier van dienst. Koers zetten naar de onderzeeboot. En laat de radiokamer onmiddellijk een bericht naar Washington versturen waarin staat wat hier aan de hand is.’ Het bij ‘alle hens aan dek’ horende gonggeluid liet zich luidruchtig horen. Desondanks hoefde de commandant zijn stem maar een weinig te verheffen om zich boven het geroezemoes uit verstaanbaar te maken. ‘Laat een stuk of wat helikopters opstijgen die de onderzeeboot in de gaten houden, en probeer de admiraal in New London aan de radio te krijgen. Nú, mensen. Ertegenaan!’


  De somber kijkende mannen uit de torpedokamer en de bemanningsverblijven kwamen langzaam de trap op en naar voren. De mannen uit de machinekamer kwamen een voor een door de reactortunnel. Ze keken naar de gedode bemanningsleden die op de vloer lagen, naar de Russen en Duitsers die hen onder schot hielden, en schuifelden verder. De laatste Amerikaan die uit de machinekamer kwam was een sergeant die Callahan heette – Heydrich liep pal achter hem en hield een pistool tegen zijn rug gedrukt. ‘Dit is de reactorman,’ zei hij tegen Kolnikov in het Engels. ‘Hij zat achter het paneel.’


  ‘De ene helft gaat nu naar buiten,’ zei Kolnikov tegen Turchak, ‘en de andere helft later.’ Bij Callahan stak hij zijn hand omhoog. ‘Jij niet. Jij blijft hier.’


  Op dat moment ramde een van de seal’s een mes in een van de Duitsers en griste het wapen uit zijn handen. Heydrich schoot de commando dood nog voor die in de gelegenheid was geweest ook maar één schot te lossen.


  ‘Haal ze uit de commandocentrale wég,’ brulde Kolnikov. ‘Smijt een stuk of wat van hen in het water en sluit de anderen op in de mess. Zorg ervoor dat de mannen die het water in gaan de lijken met zich meenemen. Zodra ze in het water liggen, sluit je het voorste luik. Turchak, laten we eens kijken of deze boot wil varen.’


  Hij ging achter het bedieningspaneel zitten en schoof de hendel waarmee het vermogen werd geregeld soepeltjes anderhalve centimeter naar voren. De beweging van de onderzeeboot werd wat gerichter. ‘Steeckt, ga omhoog naar de cockpit. Snél! We hebben geen tijd te verliezen. Turchak, zet dat scherm daar aan, want dat is de radar.’


  ‘De America begint meer vaart te maken, commandant,’ meldde de officier van dienst aan Harvey Warfield. ‘Volgens onze uitkijken springen er vanaf het voorste deel van het dek mensen in het water.’


  Warfield richtte zijn kijker. De radioboodschap vanuit de America was plotseling gestopt. De voet van de gedode radioman rustte niet langer op de knop op de vloer; Warfield wist dat uiteraard niet, en het deed er verder niet toe. Maar de gevallen stilte mocht zonder meer onheilspellend worden genoemd. ‘Geef me de koers en snelheid,’ beet hij het wachtteam toe.


  ‘Iets meer dan één knoop, meneer. Nadert aan stuurboord, passeert ons op een koers van een nul nul.’


  ‘Afstand?’


  ‘Dertienhonderd meter.’


  Hij kon nu ook zien dat er mensen overboord sprongen. Drie, vier man tegelijk. Twee anderen schoven iemand – misschien wel een lijk – het water in.


  ‘Hoeveel mensen liggen er in het water? officier van dienst, vraag er de uitkijken eens naar.’


  Dat was zinloos. Hij kon alleen de stuurboordzijde van de onderzeeboot zien… terwijl de onderzeeboot bijdraaide werd nu ook de sleepboot zichtbaar. Het achterschip van die sleper was al bijna onder water verdwenen.


  ‘Een man of tien, twaalf, commandant.’


  ‘Laat die kotter van de kustwacht die mensen oppikken.’


  ‘Hij heeft nu een gestage vaart van twee knopen, meneer, waarschijnlijk net genoeg om hem naar het roer te laten luisteren; koers een twee nul.’


  Aan boord van de America bestudeerden Kolnikov en Turchak aandachtig de computerdisplays en de talrijke schermen op de diverse consoles, alsmede de vele analoge instrumenten, die stuk voor stuk van toelichtingen in het Engels waren voorzien…


  Het hele gebeuren – de commandocentrale, de computers, de displays, alles – was overweldigend. Ze hadden alle beschikbare informatie bestudeerd, hadden simulatie na simulatie achter de rug, maar geen van beiden waren ze voorbereid geweest op de werkelijkheid van de commandocentrale van de America. Werkstation na werkstation, de sonar-controlegroep, de gevechtsinformatiegroep, de bedieningsgroep ten behoeve van de aandrijving – de enormiteit van de taak die voor hen lag trof hen met de kracht van een moker. Voor het eerst onderging Kolnikov echte angstgevoelens.


  Twee van de mannen die hij bij zich had, beiden uit Duitsland afkomstig, waren computerdeskundige. Ze hadden al achter de consoles plaatsgenomen, namen alles in zich op. Helaas hadden ze maar weinig tijd. Op z’n hoogst een paar minuten.


  Rothberg, de Amerikaan, was er goddank ook. Hij haastte zich van console naar console, stelde displays in, controleerde gecomputeriseerde gegevens, om waar mogelijk voor geautomatiseerde besturingssystemen te kiezen.


  ‘Hoe ziet het eruit, Rothberg?’ vroeg Kolnikov.


  ‘Fluitje van een cent,’ reageerde de Amerikaan zonder op te kijken van de console waarmee hij nu druk in de weer was.


  Kolnikov vond de America met name uniek omdat de commandocentrale zich niet recht onder de toren bevond maar er vlak achter, in een sectie van de romp waar geen apparatuur stond die nodig was om de radar-, communicatie- en fotonicamasten omhoog en omlaag te draaien. Deze opstelling was mogelijk omdat de America niet over een conventionele periscoop beschikte, die aan boord van een onderzeeër gewoonlijk het middelpunt van de commandocentrale vormde. De telescopische masten waren gehuisvest in de toren van de boot, en geen enkele daarvan reikte tot in het druklichaam van het vaartuig. Aan boord van de America werd de functie van periscoop vervuld door de fotonicamast, zo genoemd omdat daarin sensoren en camera’s zaten waarmee fotonen van licht en warmte werden geregistreerd, tot digitale bestanden omgevormd en vervolgens, na door verschillende computers te zijn verwerkt, in de commandocentrale op een groot scherm zichtbaar gemaakt. De informatie die deze sensoren verzamelden kon ook worden geïntegreerd in de data van alle andere sensoren aan boord, waardoor het team in de commandocentrale en de commandant over een tactisch totaaloverzicht konden beschikken.


  ‘Hoe functioneert de reactor?’ vroeg Kolnikov aan Callahan, de Amerikaanse marineman die samen met Heydrich bij het centrale tactische display in het midden van de commandocentrale stond. Dit display was volkomen horizontaal, een hightechkaart waarop de positie van het schip en de positie van alle andere contacten, zowel vijandelijke als van de eigen kant, in real time automatisch door de computer werden aangegeven, geplot, zoals dat aan boord werd genoemd. En uiteraard was het display in staat om de toekomstige posities van die contacten op elk willekeurig moment te voorspellen, waardoor het mogelijk werd om in één oogopslag te zien op welk punt een bepaald contact het dichtst bij zou zijn, om mogelijke aanvalskoersen te bestuderen, om defensieve manoeuvres te visualiseren enzovoort.


  ‘Met de reactor is niets aan de hand,’ zei Callahan. ‘Maar er moet wel steeds iemand bij zijn om hem in de gaten te houden. Voortdurend.’


  ‘Die luxe kunnen we ons niet veroorloven,’ mompelde Kolnikov, meer tegen zichzelf dan tegen iemand anders.


  Alle systemen aan boord werden vanuit deze ruimte aangestuurd: de reactor, de turbines, de sonar, de bewapening, de luchtverversing, alles, op het fornuis in de kombuis en het toilet na. Uiteraard beschikte het reactorcontrolepaneel in de machinekamer over een aanzienlijk uitgebreider stel instrumenten – bij zowel de Amerikaanse als de Russische marine was het standaardpraktijk om dat paneel vierentwintig uur per etmaal bemand te houden, zelfs als de reactor was uitgeschakeld. Helaas beschikte Kolnikov niet over voldoende manschappen. En de mannen over wie hij beschikte wisten er niet voldoende van om verstandige beslissingen te kunnen nemen. Hij zou de instrumenten vanuit de commandocentrale zélf in de gaten moeten houden en er verder maar het beste van hopen.


  Kolnikov boog zich iets naar voren en keek naar de Duitser die door de SEAL was neergestoken. Het mes had zich recht in het hart geboord. De man leefde nog wel, maar zou het niet lang meer maken. Hij gebaarde naar twee van zijn mannen. ‘Breng hem naar beneden.’


  Beiden trokken wit weg.


  ‘Hij is stervende. We kunnen hem niet meer helpen. Doe het nou maar.’ Callahan deed een stap in de richting van Kolnikov, keek snel om zich heen om zich ervan te overtuigen dat er geen medebemanningsleden aanwezig waren, en zei toen: ‘Luister eens. Ik heb mijn aandeel geleverd. De enige scram-knop die nog steeds is verzegeld, bevindt zich in de machinekamer. Wat dachten jullie ervan als je me eens zou laten gaan? Jullie varen gewoon de horizon tegemoet en bon voyage.’ Kolnikov wierp een snelle blik op Callahan en keek toen Heydrich heel even aan.


  Op Callahans gezicht verscheen een opgeluchte uitdrukking. Hij liep weg, op de voet gevolgd door Heydrich.


  Twintig seconden later stapte Heydrich het vertrek weer binnen, het pistool nog in de hand.


  ‘Die wist te veel,’ zei Heydrich tegen Kolnikov terwijl hij het wapen achter zijn broekriem stak. ‘Het lijk dumpen we later wel.’


  Kolnikov knikte. Hij had totaal andere dingen aan zijn hoofd. Elk beetje informatie over deze onderzeeboot, afkomstig uit alle mogelijke bronnen, had hij aandachtig gelezen en bestudeerd. ‘Weet u zeker dat u deze boot kunt besturen?’ had de man in Parijs verleden week tijdens hun laatste gesprek nog gevraagd.


  ‘Niemand kan daar volmondig ja op zeggen, tenzij zo iemand alle officiële handleidingen heeft gelezen en uren in de simulator heeft doorgebracht,’ had hij geantwoord, een antwoord, vond hij, dat best aanvaardbaar klonk.


  ‘Dus u bent bereid het te proberen?’


  ‘Ervan uitgaande dat de boot tijdens de kaping niet beschadigd raakt, moeten we in staat zijn hem mee naar volle zee te nemen en daar onder water te verdwijnen, om vervolgens langzaam bij het Noord-Amerikaanse continent weg te varen. Dan hebben we een dag of drie, vier nodig om te kijken wat we in handen hebben, hoe alles werkt, en wat we ermee kunnen doen.’


  ‘Welke gevaren zijn aan deze benadering verbonden?’


  Kolnikov had zijn gezicht in de plooi weten te houden, hoewel zijn schouders zenuwachtig samentrokken. ‘Het varen met een onderzeeboot is geen potje schaak,’ had hij koeltjes opgemerkt. ‘Vergissingen hebben vaak fatale gevolgen. We kunnen alleen maar hopen dat de boot functioneert zoals hij hóórt te functioneren. We hebben maar kort de tijd om ons voor te bereiden; we hebben het échte vaartuig nog niet eens gezién. Als bepaalde onderdelen niet goed functioneren, of als zich noodsituaties voordoen, kunnen we daar pas adequaat op reageren als we weten hoe de boot precies is ingedeeld, hoe de besturingssystemen werken.’


  ‘En de reactor?’


  ‘De reactor wordt grotendeels automatisch aangestuurd. Alle kritische parameters worden gevolgd door een computer, die de reactor zal uitschakelen zodra er iets verkeerd gaat. Die parameters worden ook nog eens gecontroleerd door mensen, die als een soort reserve voor de computer fungeren – die luxe zullen we moeten vergeten. Als de computer de reactor uitschakelt, zullen we het schip onmiddellijk verlaten. Dat is onze enige optie.’


  ‘En als de Amerikanen naar u op jacht gaan?’


  ‘Dat zal ongetwijfeld gebeuren,’ had Kolnikov geantwoord. ‘We moeten maatregelen nemen die ervoor zorgen dat ze ons pas zullen vinden als we klaar voor hen zijn.’


  De man in Parijs had hem aangekeken alsof hij zojuist zijn verstand had verloren. En misschien was dat ook wel zo.


  En toch had Turchak erin geloofd, want de man was momenteel hier bij hem. En Turchak, zelf ooit commandant van een onderzeeboot met ICBM’s, was de man die het moeilijkst over te halen was geweest. Nadat hij zich eenmaal bereid had getoond mee te doen, hadden de anderen zich een stuk makkelijker laten overreden.


  Maar nu, terwijl Kolnikov naar de horizontale en verticale displays en naar de andere consoles om hem heen staarde, drong de kille waarheid met een keiharde klap tot hem door. Ze waren gek geweest om te proberen deze boot aan de gang te houden. Het zou uren duren voor ze alle opties van het wapenprogramma hadden doorgenomen; de enige optie die ze nú hadden was er als een haas vandoor gaan en hopen dat niemand het vuur op hen zou openen.


  Maar toch was dit voor Vladimir Kolnikov de grote kans, net als voor Turchak en de andere Russen. Aan de wal, zonder geld en zonder het vooruitzicht dat ooit nog eens op een fatsoenlijke manier te zullen verdienen, gestrand in een volkomen corrupt derdewereldland – ja, Turchak en de anderen hadden de kans om een onderzeeboot te kapen met beide handen aangegrepen. Of ze voor al die moeite ooit geld te zien zouden krijgen viel nog te bezien, maar de Russen hadden nu eenmaal niets te verliezen.


  Het enige wat ze te verliezen hadden was hun leven, en wat was dat nou waard?


  En als Kolnikov en Turchak en de anderen in hun pogingen de pot met goud te pakken te krijgen zouden sterven… ach, mensen die aan boord van onderzeeërs dienden, riskeerden elke keer dat ze naar zee gingen hun leven.


  Ook de Duitsers waren hier voor het geld. Geen van hen had ook maar enige ervaring met kernonderzeeërs, maar ze waren stuk voor stuk computer- en sonarexpert. Heydrich was geen van beide. Hij was hier omdat de man in Parijs erop had gestaan dat hij erbij zou zijn.


  Wat zijn we toch steeds weer bereid om onbekende risico’s te nemen wanneer we zonder geld en met honger aan de wal staan.


  Kolnikov richtte zijn aandacht op het belangrijkste probleem van dat moment, de Amerikaanse geleidewapen destroyer. Alles hing af van de beslissing die de commandant van dat schip zou nemen. ‘Wat doet die jager momenteel?’ vroeg Kolnikov.


  Eck, een van de Duitse computermensen, had op het grote verticale display linksvoor in het compartiment een tactisch schema opgeroepen. Boldt, de ander, was met het centrale computersysteem van de boot bezig. Rothberg holde van de een naar de ander, gaf aanwijzingen, reikte af en toe over hun schouder om zo nodig een paar knoppen in te drukken. Op Ecks display was de tactische informatie te zien die afkomstig was van de computer van het hoofdwapensysteem aan boord, informatie die werd gevoed door zowel radar- als fotonicadata. Het door de lichtsensoren in de fotonicamast – waarvan het topje tot ongeveer een meter boven het beschermende omhulsel uit was gedraaid – opgebouwde beeld werd weergegeven op een groot verticaal display dat het middelpunt van de commandocentrale vormde. De destroyer was ongeveer duizend meter van hen verwijderd en kwam nog steeds dichterbij. Tegen de bakboordwand waren nog eens vijf verticale displays gemonteerd, aan stuurboord vier, plus nog eens een in de beide hoeken aan de voorzijde van het compartiment. Helemaal vooraan bevonden zich twee consoles van waaruit het schip werd bestuurd, met een verticaal display er vlak boven. Langs de bakboordkant van de ruimte stonden zeven consoles waarmee de volledige geïntegreerde sonarinstallatie werden bediend. Aan de stuurboordkant bevonden zich vier bedieningsconsoles van waaruit de wapensystemen werden aangestuurd; de werkstations ten behoeve van de navigatie en het bedienen van de technische systemen bevonden zich pal achter de besturingsconsoles, en vóór het horizontale tactische display. Heel even dreigde Kolnikov in paniek te raken. Het bedienen van al deze systemen door slechts vijf man – van wie er slechts eentje, Rothberg, die systemen goed kende – was volkomen waanzin, besefte hij.


  ‘Sluit het hoofdluik en meld me wanneer dat is gebeurd,’ beval Kolnikov. ‘Laat Steeckt de cockpit in de toren gereedmaken om te kunnen duiken.’


  Gezeten achter de besturingsconsole aan stuurboord keek Turchak aandachtig naar de informatiedisplays. Hij drukte op knoppen, aanvankelijk nog enigszins aarzelend, maar naarmate hij zich de lange gesprekken weer herinnerde die als voorbereiding op deze dag hadden gediend, al snel een stuk zelfverzekerder. De joystick waarmee de boot werd bestuurd, bevond zich recht voor hem, wachtend tot hij zijn hand eromheen zou leggen. Hij liet zijn vingers er bijna liefkozend overheen glijden, om vervolgens de gashendel even aan te raken. Het roer, wist hij, was aan de joystick gekoppeld, zodat de boot altijd met een minimum aan weerstand door het water zou glijden. Maar in het onwaarschijnlijke geval dat de besturingscomputer dienst zou weigeren, kon hij overschakelen op handbediening, waarmee het hydraulisch geactiveerde roer en de duikroeren rechtstreeks werden aangestuurd. Digitale beelden van de onderzeese wereld, tot stand gekomen door middel van sonardata, konden op elk van de verticale schermen in het vertrek worden getoond. Het waren driedimensionale beelden van de onderzeese ruimte rond de onderzeeboot. Die beelden konden zodanig worden bij gesteld dat er in elke richting kon worden gekeken, hoewel het natuurlijk ook mogelijk was de boot het middelpunt van deze driedimensionale wereld te laten zijn. Maar nu was op de schermen alleen de zee recht vooruit, pal onder en links en rechts van de boot te zien.


  De displays waren door middel van een golflijntje horizontaal opgesplitst in twee helften, die beide transparant waren. Dat golflijntje was het wateroppervlak. Boven die lijn waren de beelden afkomstig van data die door de fotonicamast werd opgevangen, ónder de lijn waren ze afkomstig van de sonar.


  De sonar aan boord was uiterst geheime zwarte magie, waarover Kolnikov, Turchak en de anderen wel geruchten hadden opgevangen, maar waarover ze slechts weinig concrete informatie hadden weten te bemachtigen. De Amerikanen hadden de apparatuur Revelation genoemd – hoewel de officiële aanduiding MSPS was, multi-static passive sonar – omdat het de zee transparant, doorzichtig maakte en op die manier alles te zien was. Enkel door gebruik te maken van de in zee aanwezige geluiden, zowel uit natuurlijke bron als door de mens veroorzaakt, en die geluiden op te vangen via akoestische sensoren die in de romp waren aangebracht – eentje vlak onder de boeg, eentje aan weerszijden van het schip en eentje in de achtersteven van de boot – was de computer in staat deze data te vertalen in een driedimensionaal beeld dat er ontzagwekkend echt uitzag. De akoestische sensoren konden data leveren met een snelheid van ongeveer dertig miljoen bytes per seconde, die werden verwerkt door een systeem dat een vermogen had van vijfentwintig gigabytes per seconde. De computer die de sonargegevens verwerkte, had meer capaciteit dan de computersystemen van alle andere Amerikaanse onderzeeboten bij elkaar.


  Pure magie!


  Kolnikov keek met stomheid geslagen toe. De zee was zo helder als glas. Hij kon scheepsrompen van andere vaartuigen zien, boeien, de bodem van de baai, het wrak van een gezonken schip… De zee was een hard, niet-lineair medium. Temperatuur en zoutgehalte veroorzaakten veranderingen in de snelheid van het geluid waardoor geluidsgolven braken en weerkaatsten, waardoor weer vervorming, ‘spiegeling’ en andere effecten optraden die aan boord real-timeaanpassingen behoefden om te kunnen voorspellen wat inkomend en uitgaand geluid zou gaan doen voor het vaststellen van diepte, richting en afstand. Onderzeeboten veranderden voortdurend van diepte om de feitelijke omstandigheden te meten, om op die manier aan gegevens voor hun computermodellen te komen.


  De beelden die Revelation genereerde, besefte Kolnikov, konden nooit beter zijn dan het betreffende computermodel. Als het model niet klopte, zouden de beelden alleen maar gevaarlijke fictie zijn. Hij zou dat gegeven voortdurend bij zijn beslissingen mee moeten laten spelen. ‘Negenhonderd meter, commandant, koers nul negen nul relatief, vaart vijf knopen,’ meldde Heinrich Eck, refererend aan de koers van de destroyer. ‘Wij volgen momenteel een koers van een twee nul graden, met een vaart van twee knopen. De destroyer seint momenteel met haar Aldislamp onze kant uit.’ Uiteraard wist niemand van hen wat de boodschap met de Aldislamp behelsde, maar Kolnikov vermoedde dat het misschien een opdracht was om bij te draaien.


  ‘Zodra alle luiken dicht zijn, meerderen we vaart,’ zei hij.


  Kolnikov vond een stoel en ging erin zitten. Achter hem tuurden Russische en Duitse technici naar het horizontale tactische display. Duidelijk was te zien dat ze op van de zenuwen waren. Leon Rothberg zat achter een terminal en controleerde of alle geautomatiseerde functies werkten. Ook Heydrich was bij het tactische display gaan staan.


  Bijna nonchalant haalde Kolnikov een pakje Pall Mall zonder filter uit zijn broekzak. Hij haalde er eentje uit, tikte er met zijn duim een paar keer behoedzaam op om de tabak te doen zetten, en stak hem vervolgens aan. Hij inhaleerde diep en liet vervolgens de rook met een diepe zucht ontsnappen.


  ‘Die rook vervuilt de luchtfilters en activeert ook nog eens het rookalarm,’ merkte Rothberg geïrriteerd op.


  ‘Schakel dat rookalarm dan maar uit,’ zei Kolnikov en nam opnieuw een stevige trek.


  ‘Wat gaat die destroyer doen?’ wilde Gordin, een van de Russen, weten.


  ‘Weet ik het,’ antwoordde Kolnikov kortaf. Gordin had vroeger eveneens bij de Russische onderzeedienst gezeten, een veteraan van het Arctische pakijs – hij had kunnen weten dat hij nu zijn mond moest houden.


  ‘Luiken dicht, commandant,’ meldde Boldt. Hij was koortsachtig met de computerdisplays in de weer en het was hem gelukt er nu een op zijn scherm te krijgen waarop alle openingen in de romp waren te zien. Die waren nu allemaal gesloten.


  ‘Mondelinge bevestiging daarvan graag,’ zei Kolnikov, die weigerde zich op te laten jagen.


  Er verstreek een minuut. Gordin wekte de indruk dat hij elk moment in zijn broek kon plassen, en eindelijk kwam Steeckt buiten adem de commandocentrale binnenhollen. ‘Alle luiken zitten dicht en zijn gecontroleerd, commandant.’


  ‘Hij is helemaal voor jou,’ zei Kolnikov tegen Turchak. ‘Beide machines op één derde vermogen vooruit.’ Hij nam opnieuw een lange trek aan zijn sigaret.


  Met zijn blik op het reactordisplay en de stoomdruk gericht, schoof Turchak de gashendel iets naar voren, zorgvuldig oppassend dat er geen cavitatie rond de schroef zou ontstaan en dat er geen modder van de bodem van de baai omhoog zou worden geslingerd. De gashendel was in feite niet meer dan een manier om de computer van input te voorzien: de computer haalde de brandstofstaven uit de reactor omhoog en opende afsluiters in de machinekamer, zodat de juiste hoeveelheid stoom naar de turbines werd geleid. Hier in de commandocentrale kon Turchak voelen hoe de onderzeeboot op het toegenomen machinevermogen reageerde. Terwijl de boot met een rukje naar voren schoot, begon het sonarbeeld te veranderen. Het effect was zonder meer fascinerend.


  Kolnikov boog zich iets naar voren en bestudeerde aandachtig het scherm met reactorinformatie, een zogenaamd touchscreen, waarbij je zonder gebruik van een toetsenbord de opdrachten rechtstreeks op het scherm kon ‘intikken’. De temperaturen en de circulatie van de koelvloeistof leken precies overeen te komen met de gewenste gemiddelden.


  ‘Magie,’ fluisterde Eck, terwijl hij naar het sonardisplay staarde, onbedoeld de gedachten van hen allen verwoordend. ‘Pure magie.’ Kolnikov schudde zijn hoofd en probeerde helder na te denken. Er moest nog zoveel worden gedaan. ‘Gordin, jij en Müller gaan de noodapparatuur controleren. Brandblussers, slangen, sprinklers, zaklantaarns, gereedschap, beademingsapparatuur, alles. Zorg ervoor dat iedereen weet waar dat spul te vinden is.’


  ‘Tot uw orders, commandant.’


  ‘Admiraal, het ziet ernaar uit dat iemand uw nieuwe onderzeeboot heeft gekaapt,’ baste Harvey Warfield in de telefoon. De mensen in de radiohut van de Jones waren erin geslaagd verbinding met de commandant van de onderzeebooteenheid te maken. Blijkbaar was de admiraal op de pier aanwezig geweest om naar het vertrek van de America te kijken, en was hij nu pas in zijn communicatiecentrum gearriveerd.


  ‘Weet je dat zeker?’ wilde de admiraal weten.


  Hoe hij zijn best ook deed, Warfield kon zich onmogelijk de naam van deze vlagofficier herinneren. ‘We hebben een radioboodschap binnengekregen waaruit ik dit meen op te moeten maken, meneer. Er zijn op een gegeven moment wat mensen van de sleepboot op de onderzeeboot overgestapt, en de onderzeeër heeft vervolgens een Mayday uitgezonden en daarna helemaal niets meer. Blijkbaar heeft de keelmicrofoon nog een tijdje opengestaan, en zo te horen hebben die indringers de boot gekaapt. Momenteel liggen er nog steeds mensen in het water, en daar varen we nu op af.’


  ‘Wie liggen er in het water?’


  ‘Meneer, dat weet ik niet.’


  ‘Nou, captain, dan denk ik dat we er als de donder moeten zien achter te komen wié er in het water liggen en wat er aan boord van die onderzeeboot aan de gang is vóór we er als een kip zonder kop op afgaan.’


  ‘Admiraal, naar mijn bescheiden mening zijn er momenteel een stuk of wat piraten druk bezig die onderzeeboot te kapen.’


  ‘Wat had je gedacht daaraan te gaan doen?’


  ‘Meneer, de beslissing om een Amerikaanse onderzeeboot tegen te houden of eventueel tot zinken te brengen, dient te worden genomen door iemand die hoger is ingeschaald dan ik.’


  ‘Jezus christus! Jij verwacht van mij dat ik daar toestemming voor geef, enkel en alleen gebaseerd op onbevestigde flauwekul die je toevallig via de radio hebt opgevangen?’


  ‘Nee, meneer. Ik geef u alleen maar advies. Ik zie mensen vanaf de onderzeeboot in het water vallen, en ik zie die sleepboot steeds dieper in het water komen te liggen. We hebben naar die onderzeeboot geseind dat ze moeten stoppen. Maar degene die daar de leiding heeft, heeft ons bevel genegeerd. Ze weigeren op onze radio-oproep te reageren. Er zit iets hélemaal fout! Ik kan hier alleen maar uit opmaken dat die verdomde onderzeeër gekaapt is.’


  De admiraal liet die opmerking een seconde of twee tot zich doordringen. ‘Nou, voor we met onze pik in de vleesmolen gaan hangen, captain, moet dit verhaal bevestigd worden. Ik neem aan dat je de marineleiding in Washington al op de hoogte heb gebracht? Heb je een flash-bericht gestuurd?’


  ‘Jawel, meneer. Volgens mij zijn we nu bezig het derde al op te stellen. Als het goed is moet u daarvan kopieën hebben ontvangen.’


  Na die mededeling maakte de admiraal een einde aan het gesprek. ‘Klootzak,’ brieste Harvey Warfield terwijl hij de hoorn terug op het toestel gooide. Hij drukte op de knop van de intercom. ‘Marconist, verbind me met het Pentagon. Als ik hier als een wrat op de kont van een hond moet toezien hoe die kloteboot aan de horizon verdwijnt, zou ik het wél prettig vinden als er samen met mij ook een viersterren-knakker ten onder gaat.’


  Hij liet de knop los en schreeuwde naar de officier van dienst: ‘Die onderzeeboot wint vaart. Blijf er in de buurt. Parallelle koers op halfvijf, afstand honderd meter. En kom met meldingen. Ik wil weten wanneer het geschut en de torpedobuizen bemand en klaar zijn. En vertel me wat meer over de mensen in het water.’


  ‘De kustwacht neemt de mensen die in het water liggen voor haar rekening, commandant.’


  Gekáápt!


  Ja, hij was er heilig van overtuigd, hoewel Harvey Warfield moest toegeven dat het bewijs ervoor nogal fragmentarisch was. Ondanks het feit dat het nogal angstaanjagend klonk, kon de radioshow waar ze naar hadden geluisterd overal zijn gemaakt. Onwillekeurig moest hij denken aan het beruchte hoorspel van Orson Welles, War of the Worlds.


  Pak dit op de juiste manier aan, Warfield! Een tweede kans krijg je niet. Hij richtte zijn kijker op het witte schip van de kustwacht, dat nu stil in het water lag. De bemanning bracht klimnetten langs de zijkant van het schip aan, en er werd een kleine sloep gestreken.


  Natúúrlijk had een admiraal helemaal geen zin de verantwoording te nemen voor het tot zinken brengen van een splinternieuwe onderzeeboot, die twee miljard dollar had gekost, en tegelijkertijd ook nog eens een stuk of wat Amerikaanse marinemensen naar de andere wereld te helpen. Wie zou daar wél zin in hebben?


  Maar als hij, Harvey Warfield, geen alarm sloeg, waren ze die onderzeeboot al zo goed als kwijt.


  Gekaapt!


  Plotseling besefte Harvey Warfield dat er wel eens andere onderzeeboten in de buurt konden zijn, onderzeeboten die tot de Amerikaanse marine behoorden. Hij drukte opnieuw op de intercomknop: ‘Gevechtscentrale, brug hier, zijn er nog meer onderzeeërs op onze plot te zien?’


  ‘Nee, meneer. Niet één.’ ‘En niet-geïdentificeerde vliegtuigen?’ Hij was nog niet eens uitgesproken of hij wist het antwoord al.


  ‘Enkele tientallen, captain. Waaronder vijf toestellen die niet met een transponder zijn uitgerust; en de overige zijn volgens mij lichte civiele vliegtuigjes die niet onder positieve radarsurveillance staan. Maar ik heb geen enkele manier om dat te controleren.’


  Hij hoorde een vrouwenstem in zijn oor: ‘Captain, een van de uitkijken meldt dat er een nieuwshelikopter boven ons achterdek hangt. Te oordelen naar de kogelgaten in het plexiglas van de cockpit is erop geschoten. We denken dat de piloot een noodlanding op ons helikopterdek wil maken, meneer.’


  ‘Laat hem landen. Kijk of hij opnamen van die onderzeeboot heeft gemaakt. En als dat zo is, neem die dan van hem over en voer ze in in het videosysteem van ons schip. Ik wil het hiér zien, op de brug. En stuur de beelden daarna door naar Washington. En ik wil meer weten over die mensen in het water. Probeer verbinding te maken met de skipper van de kustwachtboot en vraag hoe de situatie is.’


  ‘Tot uw orders, meneer.’


  ‘Het commandocentrum van het Pentagon is aan de lijn, captain,’ meldde een andere stem.


  Harvey Warfield nam de hoorn op en noemde zijn naam en rang. Hij probeerde de situatie kort en bondig uiteen te zetten door alleen de harde, controleerbare feiten weer te geven.


  De officier van dienst in het commandocentrum was een tweesterren admiraal, een schout-bij-nacht. ‘Zijn er nog Amerikanen aan boord van de America?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Warfield verbitterd. In de stilte die volgde kon hij de andere man bijna hóren denken.


  ‘Wat is de koers en vaart?’ vroeg de schout-bij-nacht in Washington. ‘Momenteel een knoop of tien, meneer, en hij volgt nog steeds een koers van een twee nul richting open zee.’


  ‘Hoe diep is het water daar?’


  ‘Hoogstens tweehonderd voet, een meter of zestig.’


  ‘Captain, u bent de hoogste officier ter plekke. Ik geef u helemaal nérgens toestemming voor. Voor alles wat u doet bent u zélf verantwoordelijk.’


  ‘Grandioos,’ zei Harvey Warfield, die het klappen van de zweep kende. Hij legde de hoorn neer.


  ‘Is het kanon bemand?’ riep hij naar de officier van dienst.


  ‘Jawel, meneer. Bemand en klaar om het vuur te openen.’


  ‘Laat de officier van artillerie een waarschuwingsschot afvuren. Maar vraag hem eerst contact met mij op te nemen.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Enkele seconden later rinkelde de telefoon. ‘Captain, de officier van artillerie hier.’


  ‘Een waarschuwingsschot voor de boeg, Turner. Raak in godsnaam die onderzeeboot niet, noch een van de kleinere vaartuigen eromheen.’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Je kunt naar eigen inzicht het vuur openen, Turner.’


  ‘Tot uw orders, captain.’


  Twintig seconden later denderde er een kanonschot over het water. Een kleine honderd meter vóór de onderzeeboot sloeg de granaat in het water, en er spoot een fraaie waterzuil omhoog.


  En de onderzeeboot voer door alsof er niets was gebeurd. De vaart van de America was nu dertien knopen.


  Warfield ramde op de knop van de intercom waaronder het woordje ‘Marconist’ was aangebracht.


  ‘Geef onmiddellijk door, via een flash-bericht: We hebben bij de America een waarschuwingsschot voor de boeg afgevuurd, dat vervolgens werd genegeerd.’


  Toen Warfield opkeek, zag hij zijn XO – zijn eerste officier – staan, de beste marineofficier met wie hij ooit het voorrecht had gehad te mogen samenwerken, Lorna Dunnigan. Alleen al de wetenschap dat hij haar aan zijn zijde had, maakte dat hij zich op slag een stuk beter voelde. Zoals gewoonlijk kwam ze onmiddellijk ter zake.


  ‘Wat was u van plan te gaan doen, captain?’


  ‘Ik heb óók geen zin om de dood van een stelletje Amerikanen op mijn geweten te hebben,’ moest Warfield bekennen. ‘Voor ik nú nog een trekker overhaal wil ik eerst over meer feiten beschikken.’


  Vladimir Kolnikov was met zijn tweede sigaret bezig toen de inslag van het waarschuwingsschot op het geïntegreerde tactische display en op de sonar te zien was. Hij wierp een snelle blik op het fotonicabeeld: inderdaad, ook daar was het te zien.


  ‘Hoe diep is het water hier?’ vroeg hij aan Eisenberg, zijn navigator. ‘Honderdtachtig voet water onder de kiel, commandant.’ Zestig meter. ‘Hoe ver zitten we nog van de honderdvaamlijn?’ Een vadem of vaam is één meter tweeëntachtig. De honderdvaamlijn geeft dus een diepte van honderdtweeëntachtig meter aan.


  ‘Met deze snelheid is dat drie uur varen.’


  ‘En vijftig vaam?’


  ‘Een uur.’


  Kolnikov leunde achterover in zijn stoel en legde zijn voeten op de console vóór hem. ‘Ik heb een asbak nodig,’ merkte hij terloops op. ‘Ga je die destroyer niet tot zinken brengen?’ vroeg Heydrich. Hij zat in de stoel van de sonaroperator en keek aandachtig toe.


  ‘Waarmee? We hebben nog minstens de hele avond nodig om erachter te komen hoe we een torpedo moeten richten en afvuren.’


  ‘Dus die boot kan ons op z’n gemak de grond in boren?’


  ‘Daar zal het wel zo ongeveer op neerkomen. Maar ik denk niet dat ie het zal doen. De commandant van dat schip weet niet wat zich hier aan boord heeft afgespeeld. Hij vermoedt misschien wel iets, maar hij weet het niet zéker. Niet één van de Amerikanen weet iets zeker, en we gaan hen ook niet helpen daarachter te komen. Nee, zelfs als ik het zou kunnen, dan nóg zou ik het vuur niet op die boot openen.’


  ‘Straks worden die overboord gezette Amerikanen uit het water gevist en ondervraagd. En reken er maar op dat ze zullen praten.’


  Dat hele proces zou nog wel even in beslag nemen. En elke Amerikaan zou waarschijnlijk met een eigen versie van de gebeurtenissen komen, meende Kolnikov. Half verdronken mannen hadden de neiging om onsamenhangende verhalen te vertellen en het op belangrijke punten niet met elkaar eens te zijn. ‘Praten zullen ze ongetwijfeld,’ zei hij tegen de Duitser. ‘En ze zullen vertellen dat er zich nog steeds Amerikanen aan boord van deze boot bevinden.’


  ‘Nou én?’


  ‘Dat feit zegt jou misschien niets, Heydrich, maar voor Amerikanen betekent dat erg veel. Neem dat maar van mij aan.’


  Een halfuur later beschikte Harvey Warfield over twee belangrijke gegevens. Hij wist dat er nog steeds zo’n vijftig Amerikanen aan boord van de America zaten, en hij was ervan overtuigd dat de onderzeeboot gekaapt was. Naast de getuigenissen van de bemanningsleden van de America die uit het water waren gehaald, had hij een videoband van de opnamen die waren gemaakt met de tv-camera aan boord van de nieuwshelikopter, die momenteel op het helidek op het achterschip van de Jones stond. Twee marine helikopters cirkelden rond de onderzeeboot en de destroyer, maar geen van beide toestellen was uitgerust met dompelsonar, noch met andere hightechapparatuur die tegenwoordig bij de onderzeebootbestrijding werd gebruikt. Warfield was via een vercijferde lijn in gesprek met de officier van dienst in het Pentagon, en keek ondertussen op een monitor die hoog in een hoek op de brug was gemonteerd naar de videobeelden.


  ‘Het zijn minstens een man of tien, twaalf,’ zei Warfield. ‘Ze spreken Engels met een zwaar accent. Een van de bemanningsleden dacht dat het Russen waren, twee anderen meenden met Duitsers te maken te hebben, één knaap dacht dat het Bosnische Serviërs waren en weer twee anderen wisten zeker dat het Iraniërs waren, kortom, niemand weet het zeker. Ik kijk momenteel naar een videoband waarop ze met een pistoolmitrailleur op de heli schieten die opnamen van hen maakte. De knaap vuurt om zich heen alsof hij vliegen doodslaat.’


  ‘Hoeveel Amerikanen zijn hierbij om het leven gekomen?’


  ‘Voor zover we weten minimaal acht. De kustwacht heeft tenminste tot nu toe acht lichamen uit het water geborgen.’


  ‘Hoe is het met de commandant, overste Sterrett?’


  ‘Die is dood. Een schot in de hals.’


  ‘Ik zal dit aan het nationaal opperbevel doorgeven.’


  ‘Dan kunt u het volgende ook maar beter doorgeven, admiraal. Die onderzeeboot verdwijnt straks onder water. Als die boot inderdaad zo stil is als ervan wordt beweerd, ben ik hem binnen de kortste keren kwijt, tenzij ik ongelooflijke mazzel heb. Wat de hotemetoten in Washington er ook aan willen doen, ze kunnen maar beter iets verzinnen vóór dit ding onder water glijdt.’


  ‘Probeer in de buurt van die boot te blijven.’


  ‘Tot uw orders,’ zei Warfield zonder veel enthousiasme en legde de hoorn terug op het toestel.


  ‘Als deze knaap nou eens een torpedo op ons afvuurt, commandant?’ vroeg de officier van dienst.


  ‘Dat doet ie niet,’ zei Warfield vol overtuiging. ‘Ik betwijfel hoe dan ook of hij torpedo’s in de lanceerbuizen heeft zitten, maar zelfs als dat het geval is, dan nóg zal hij die dingen niet afvuren. Deze knaap heeft vijftig gijzelaars aan boord om er zeker van te zijn dat wij het vuur niet op hem zullen openen.’


  ‘Als hij géén gijzelaars aan boord had gehad,’ vroeg de officier van dienst, ‘zou u hem dan wél tot zinken brengen?’


  ‘Zeker weten. Onmiddellijk.’


  ‘Dus we hebben de keus hem met granaatvuur de grond in te boren of hem te laten gaan.’


  ‘We zouden ook kunnen proberen hem te rammen, zijn schroef onklaar te maken.’


  Harvey Warfield moest eens diep over die woorden nadenken. Als hij een van de schroefbladen kon verbuigen of anderszins beschadigen, zou de onderzeeër aanzienlijk minder vaart kunnen maken en zou hij ook nog eens veel geruis produceren. Hij pakte de hoorn en vroeg weer naar het commandocentrum van het Pentagon.


  De admiraal was weinig enthousiast. ‘De afgelopen vijf minuten zijn er toch geen harde bewijzen voor een kaping bij gekomen, niet?’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘Het is nog steeds uiterst magertjes allemaal.’


  Harvey Warfield vond dat het tijd werd zijn behoedzaamheid te laten varen. ‘We zetten mensen op de elektrische stoel met minder bewijs,’ zei hij tegen de admiraal. ‘De boot van de kustwacht heeft momenteel acht dode Amerikanen op het dek liggen.’ Warfield verloor zijn geduld. ‘Wilde u soms wachten tot er lijkschouwing heeft plaatsgevonden, admiraal?’


  ‘Als u die onderzeeboot ramt, ontstaat er aan beide schepen schade, misschien zelfs wel ernstige schade.’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Misschien begeeft het reactorschild het wel, zodat we hier in de Long Island Sound met een kernramp zitten opgezadeld. Met om ons heen dertig miljoen mensen aan de wal.’


  ‘Die mogelijkheid wil ik niet uitsluiten,’ moest Harvey Warfield toegeven. Hij voelde zich machteloos, luisterend naar deze met papieren schuivende knakker die alle mogelijke moeite deed de verantwoordelijkheid af te houden, en ondertussen toekijkend hoe een splinternieuwe, tot de tanden toe bewapende Amerikaanse aanvalsonderzeeër richting open zee voer, met aan het roer een stelletje misdadigers. Moordenaars.


  ‘De beslissing hiertoe dient te worden genomen door het nationaal opperbevel,’ zei de admiraal in het Pentagon. Hij doelde onmiskenbaar op de president van de Verenigde Staten. ‘We nemen weer contact met u op.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Dat was de situatie zevenentwintig minuten later, toen Kolnikov vond dat het water diep genoeg was. Vlak in de buurt bevonden zich twee vrachtschepen die vanuit de Long Island Sound richting Atlantische Oceaan voeren, plus nog eens een stuk of wat vissersscheepjes. De veerpont naar Block Island stond op het punt het kielzog van de onderzeeboot en dat van de destroyer te kruisen, toen Kolnikov besloot wat vermogen terug te nemen. Met twee nijdig zoemende helikopters van de kustwacht pal erboven, minderde de onderzeeër steeds meer vaart, liet geleidelijk aan de ballasttanks vollopen en kwam langzaam steeds dieper in het water te liggen. De destroyer voer evenwijdig aan de onderzeeboot – aan stuurboord – toen de toppen van de masten van de America uit het zicht verdwenen. Schor krijsend, zwevend op de zilte bries vanuit zee, speurde een zwerm zeemeeuwen het kolkende water af naar lekker hapjes die mogelijk vanuit de diepte omhoog werden gewoeld.


  Aan boord van de John Paul Jones besefte Harvey Warfield dat hij de onderzeeër alleen maar kon blijven volgen als hij van zijn actieve sonar gebruikmaakte, dus gaf hij daar bevel toe. De Jones was een met geleide wapens uitgeruste destroyer, waarvan de systemen geoptimaliseerd waren voor het beschermen van een vliegdekschip met escortes – een zogenaamde carrier battle group – en dan met name tegen luchtaanvallen. Het schip beschikte ook wel over onderzeeboot bestrijdingsmiddelen, maar die behoorden zeker niet tot de modernste.


  De sonaroperator wist de onderzeeboot te volgen, totdat die wegdraaide in het kolkende water dat door de destroyer in beweging was gebracht, want toen was hij van het ene op het andere moment nergens meer te vinden.


  ‘Deze knaap is beslist geen beginner,’ mompelde Harvey Warfield somber toen de TAO – de tactical action officer – hem dat nieuws vanuit het gevechtsinformatiecentrum doorgaf, maar er was maar weinig wat hij kon doen. Hij liet de destroyer bijdraaien, minderde vaart tot twee knopen en wachtte tot de kielzogturbulentie was verdwenen. Ondertussen bleef het ge-ping van de sonar duidelijk hoorbaar, waarmee werd gezocht naar de onderzeeboot die in feite met een vaartje van vijf knopen in tegengestelde richting uit het kielzog van de Jones verdween, zodat de afstand tussen de jager en zijn prooi snel groter werd. De TAO meldde zich opnieuw bij de commandant. ‘Het water is hier erg ondiep, meneer. Het geluid weerkaatst zowel tegen de bodem als tegen andere schepen en stuit ook nog eens op thermische lagen. Het heeft zo’n beetje hetzelfde effect als wanneer we in een stalen vat aan het pingen zijn. De scoop geeft een zee van echo’s te zien. Een van die blieps zou de America kunnen zijn. We zouden op de passieve sonar over kunnen stappen en kijken of de operator hem eruit kan halen.’


  ‘Dat lukt hem nooit. Ik durf er een zilveren dollar onder te verwedden dat ie momenteel pal onder die veerpont zit.’


  ‘Heel goed mogelijk, commandant, maar we kunnen hem op deze afstand nooit tussen de echo’s uit pikken. Als u er dichter op wilt, kunnen we dat natuurlijk altijd nog proberen.’


  ‘Deze jongen wacht echt niet tot we de hooiberg nader komen onderzoeken,’ merkte Harvey Warfield vol overtuiging op. Hij wist dat het onder minder dan ideale omstandigheden proberen klem te zetten van een onderzeeboot in ondiep water voor een geleidewapenjager als de Jones een onmogelijke zaak was, want het schip was uitgerust met vijftien jaar oude sonartechnologie. Hij had daarvoor minstens twee helikopters nodig, plus een tweede destroyer. En zelfs als hij die tot zijn beschikking had, dan nog had hij al het geluk van de wereld nodig, want de America was één en al stealth. ‘Doe wat jij denkt dat het beste is,’ zei Warfield tegen zijn TAO.


  ‘En dit gebeurt zómaar,’ blafte overste Warfield tegen zijn eerste officier. ‘Zómaar! Ik zal eens een voorspelling doen. Ik voorspel dat het niet lang duurt voor die klootzakken in het Pentagon van pure spijt hun haren uit hun kop trekken omdat ze mij niet direct bevel hebben gegeven die boot te vernietigen vóór hij onder water verdween.’


  Kolnikov maakte inderdaad gebruik van de veerpont, niet door er pal onder te gaan varen, maar door het vaartuig – nadat dat het kielzog van het Amerikaanse marineschip had verlaten – tussen de onderzeeboot en de destroyer in te houden. Terwijl hij er langzaam tussenuit kneep, zorgde hij er goed voor de destroyer niet pal achter zich te krijgen, zodat hij het schip op de sonarpresentatie kon blijven zien. Het actieve ge-ping, veroorzaakt door de sonar van de destroyer, zag er op het scherm uit als een veelheid aan lichtgroene lichtflitsen.


  Toen de destroyer mijlen uit de buurt was, liet Kolnikov de onderzeeboot een tijdje zigzaggen, zodat hij achter zich kon kijken om te zien of ze misschien door een Amerikaanse onderzeeboot werden achtervolgd.


  De zee was volkomen leeg. De America was alleen.


  ‘Een vreemd gevoel, om het ruime sop te kiezen zonder dat er een Amerikaanse boot met zijn neus in onze reet zit,’ merkte Turchak op. Kolnikov vond deze opmerking best grappig. Zodra Russische ICBM-boten hun thuishaven verlieten, zetten Amerikaanse aanval onderzeeërs gewoonlijk onmiddellijk de achtervolging in, om die dan maandenlang te blijven schaduwen, er nagenoeg van overtuigd dat de Russen niet wisten waar ze zaten.


  ‘Ik denk dat we deze keer écht alleen zijn,’ reageerde Kolnikov opgewekt en gaf Turchak een vriendschappelijk klapje op de schouder. Terwijl de sonarpresentatie liet zien dat zich links en rechts van hen, én recht vooruit, alleen maar open zee bevond, liet de America zich steeds dieper in de grauwe woestenij van de Atlantische Oceaan zakken.


  2


  Schout-bij-nacht Jake Grafton en zijn vrouw Callie werden zaterdagochtend in hun huis aan het strand van Delaware wakker. Ze hadden dit weekend twee gasten, die beiden blijkbaar nog in diepe slaap verkeerden. De Graftons trokken een broek en T-shirt aan, daalden op hun tenen de trap af en gingen naar buiten. Pas op de veranda deden ze hun schoenen aan, liepen over het schelpenpad naar de openbare parkeerplaats en staken vervolgens over het planken pad de duinen door. Zodra ze op het strand het zachte zand bereikten, deden ze hun schoenen weer uit, bonden die met de veters aan elkaar en hingen ze rond hun nek.


  Er stond vanmorgen een aanlandige wind. De Graftons liepen arm in arm, met de septemberbries in hun haren, terwijl zeevogels zich langs de waterkant haastten, op zoek naar voedsel. Ze probeerden een paar keer per maand een strandwandeling te maken, maar met twee overvolle agenda’s mochten ze blij zijn als hun dat één keer in de vier weken lukte. Naar deze weekendtrip hadden ze al drie weken lang reikhalzend uitgekeken.


  Toen het echtpaar dit huis jaren geleden had gekocht, waren ze van plan geweest er na Jakes pensionering te gaan wonen. Terwijl Callie op deze ochtend langs de vloedlijn liep besefte ze plotseling dat zij en Jake al een hele tijd niet over zijn pensionering hadden gesproken. Hij had het al in geen maanden over zijn toekomst gehad.


  Ze wierp hem een snelle zijdelingse blik toe. Hij had al wat dunner wordend haar, dat hij recht naar achteren kamde, en een mager gezicht met een neus die net een fractie te groot voor hem was. Zijn gebruinde huid, zag ze, was alweer een stuk bleker geworden. Ze prentte zich in dat ze hem bij thuiskomst moest zeggen wat zonnelotion op te doen.


  Hij keek haar nu glimlachend aan en kneep even in haar hand. ‘We moeten proberen hier wat vaker naartoe te gaan,’ mompelde hij. ‘Het is niet eerlijk van me jou voortdurend in die flat in Washington opgesloten te houden.’


  ‘Als ik in m’n eentje hiernaartoe zou willen, kan ik dat natuurlijk probleemloos doen. Alleen vind ik het helemaal niet leuk zonder jou.’


  ‘Ik ken dat gevoel.’ Hij glimlachte opnieuw.


  ‘Het was erg gezellig gisteravond,’ zei ze. ‘Vooral die Rus, die Ilin, mag ik bijzonder graag.’ Gisteravond was Toad Tarkington, Jakes rechterhand, in gezelschap van Janos Ilin, een Rus, naar het strandhuis gekomen.


  In gedachten verzonken liet Jake haar hand los en stak beide vuisten diep in zijn broekzakken. ‘Hij is inderdaad bijzonder ad rem,’ merkte Jake enigszins aarzelend op. ‘Volgens eigen zeggen is hij niet meer dan een gewone bureaucraat bij het Russische departement van Defensie, een accountant. Maar hij weet wel met mensen om te gaan; hij is zo gelikt als een postzegel. Bijna net iets té. Die knaap ziet volgens mij nog kans om aan blinden tijdschriftabonnementen te slijten. Ik vraag me regelmatig af wat er wérkelijk in dat hoofd omgaat.’


  ‘Wil je soms zeggen dat hij géén bureaucraat is?’


  ‘Volgens mij heeft hij een erg hoge rang bij de buitenlandse inlichtingendienst, de SVR, de opvolger van de KGB. Die wordt nog steeds gerund door hetzelfde stelletje paranoïde lieden, terwijl ze nog steeds dezelfde smerige streken uithalen als vroeger, alleen zijn ze tegenwoordig geen communist meer, zéggen ze. Alsof dat in een autoritaire gemeenschap enig verschil maakt.’


  ‘Vind je het dan eigenlijk wel een goed idee om hem als gast te hebben?’


  ‘Misschien niet, maar Ilin had geen zin het hele weekend op de Russische ambassade door te brengen, en Toad voelde er weinig voor hem los te laten lopen om vervolgens te mogen horen in welke problemen hij is gekomen. Verdorie, het is voor het eerst dat deze knaap een beetje van de vrijheid mag proeven  misschien ontsnapt ie wel naar Las Vegas, om daar een topless danseres te schaken die zich zojuist een paar nieuwe borsten heeft laten aanmeten, om vervolgens nooit meer iets van zich te laten horen. Je kunt je voorstellen welke repercussies dat voor ons heeft!’


  Ze liet een luidruchtig gesnuif horen.


  ‘Toad moest toch iéts met die knaap,’ zei Jake schouderophalend. ‘Zijn vrouw is op reis en hun kind logeert bij de grootouders. Toad wist dat jij en ik naar het strandhuis zouden gaan, dus heeft hij hem mee hiernaartoe genomen.’


  ‘Ilin is in elk geval een plezierige logé. Ik vind het niet erg dat ze gisteren voor onze deur stonden.’


  Jake glimlachte. Callie, de linguïste, had het afgelopen jaar Russisch gestudeerd. Ze had gisteravond geweigerd in het Engels met Ilin te converseren, want dat sprak hij uitstekend. Ze hadden met z’n tweeën hartelijk moeten lachen om haar gebroken, nauwelijks verstaanbare Russisch.


  ‘Zelfs als hij bij de geheime dienst zit, dan nog is het een uiterst charmant man,’ zei ze terwijl ze verder langs het water liepen, Jake met zijn handen in zijn zakken, en Callie met haar armen om zich heen geslagen.


  Jake nam rustig de tijd om de juiste woorden te vinden en zei toen langzaam: ‘Hij is de vervanger van de Rus die zes weken geleden is vertrokken, twee weken nadat de SuperAegis-satelliet verloren is gegaan. Volgens Ilin is die Rus teruggeroepen omdat er thuis iemand ernstig ziek zou zijn. Die ander is op een gegeven avond naar de ambassade afgereisd, en de volgende ochtend stond Ilin bij ons op de stoep, mét geloofsbrieven en een verklaring.’


  ‘Zijn ze er al uit wat er verkeerd is gegaan?’ vroeg Callie. Ze raakte Jakes arm aan en als vanzelf pakte hij haar hand.


  ‘De NASA is nog bezig met het onderzoek. En de Russische raketexperts en de Europese deskundigen ook. Ik heb iemand horen zeggen dat het, elke keer wanneer er in een kantoortje drie man bij elkaar komen, net lijkt op een vergadering van de Veiligheidsraad van de VN. Ik hoor dat de FBI alles overhoop heeft gehaald en nu zelfs de prullenmanden controleert. Maar voorlopig krijgen we nog niets te horen.’ Ondanks een grondige, uitgebreide zoektocht waren de satelliet én de reactor die er onderdeel van uitmaakte, nog steeds niet gevonden. Maar ook was nergens een spoor van radioactieve besmetting te vinden, iets wat je toch op z’n minst mocht verwachten wanneer de reactor bij de crash beschadigd was geraakt. Maar erger nog was het feit dat niemand wist waaróm de lancering was mislukt en waarom het volgsysteem niet had gefunctioneerd.


  ‘Er moeten toch wel enkele theorieën de ronde doen?’ mompelde Callie.


  ‘Theorieën legio,’ gaf haar echtgenoot bijna meewarig toe. ‘De NASA is er heilig van overtuigd dat de procedures vóór en tijdens de lancering het probleem niet zijn; de Russen beweren bij hoog en bij laag dat er niets mis is met de door hen gemaakte stuwraketten, en de Europeanen ontkennen dat de versnelde testprocedures waar ze op stonden teneinde de kosten een beetje in de klauw te houden, hier schuldig aan zouden zijn… maar het is wél een feit dat die satelliet niet in een baan rond de aarde is gekomen. We gaan er nog steeds van uit dat hij ergens in zee moet zijn terechtgekomen.’


  ‘Ik snap niet dat hij nooit is gevonden. Zo’n ding moet toch ergens op de route waarin hij gelanceerd is, terecht zijn gekomen?’


  ‘Nou, daar wordt anders nog over gedebatteerd. Toen de derde trap weigerde te ontbranden, boog de baan blijkbaar net iets naar het noorden af. En toen verloren de volgstations het contact ermee. Met die snelheid en op die hoogte kan hij overal terecht zijn gekomen, van het vasteland van Afrika tot aan de Bahama’s.’


  ‘Je denkt toch niet écht dat er zomaar iets mee “gebeurd” is, hè?’


  ‘Nee. Volgens mij is dit een geval van uiterst verfijnde sabotage. Iemand heeft hier en daar een paar regeltjes software veranderd. Nadat de raket verloren was gegaan is hij of zij teruggekomen en heeft de boel weer terug veranderd. Iemand anders heeft blijkbaar kans gezien de volgstations een paar minuten buiten te sluiten. De FBI heeft een onderzoek ingesteld maar tot nu toe niets kunnen vinden.’


  ‘En als reactie op de ramp met de SuperAegis hebben de Russen een spion gestuurd als nieuw lid van het liaisonteam?’


  ‘Ik ben bang dat we vandaag de dag in zo’n soort wereld leven,’ reageerde Jake bijna luchtig. ‘Je laat een satelliet uit de lucht vallen, en daar komen ze al aangehold. Maar wie weet, de kans bestaat nog steeds hoewel het uiteraard een kleine kans is  dat Ilin inderdaad de man is die hij zegt te zijn, een professionele papierschuiver, een bonenteller.’


  ‘Waarom heeft hij geen kamer genomen in het Washington Hilton?’ Jake moest grinniken. ‘De tijden veranderen weliswaar,’ zei hij, ‘maar ze veranderen niet van het ene op het andere moment. Een hoge spion als Ilin kan niet zonder escorte de Russische ambassade verlaten. Ze zijn constant bang dat hun mensen wel eens zouden kunnen overlopen of de boel verraden. Ilin zit waarschijnlijk barstensvol staatsgeheimen waar de vijanden van Rusland maar al te graag enorme sommen gelds voor neertellen. Hij zegt dat zijn baas denkt dat hij volwassen aan het worden is. Ze zouden graag zien dat hij op de ambassade overnacht, maar nu kan hij zonder toezicht van volwassenen lekker buiten spelen.’


  ‘Hoe hoog is hij eigenlijk?’


  ‘Ik denk dat je zijn rang kunt vergelijken met die van een generaal-majoor. Misschien zelfs wel luitenant-generaal. Volgens de CIA zou hij de nummer twee of drie bij een van de belangrijkste directoraten van de SVR zijn.’


  ‘Zorgen jij en Toad er op die manier niet voor dat hij straks in diskrediet raakt?’


  ‘Ik probeer alleen maar een fatsoenlijk gastheer te zijn. Toad is waarschijnlijk druk bezig Ilins Cyrillische hart voor eens en voor altijd te verpesten. Ik weet het niet. Het interesseert me ook niet. Misschien probeert Ilin aan te tonen dat hij niet bij de SVR kan zitten, omdat hij buiten de Russische ambassade mag slapen. Maar hoe dan ook, op een gegeven moment hou je op met het pellen van de ui en laat je het maar zo.’


  ‘Denk je dat hij wil overlopen?’


  ‘God, ik hoop het niet! Het zou een ramp zijn als hij die stunt uithaalde.’


  ‘Mag je Ilin wel?’


  Jake haalde zijn schouders op. ‘Ik heb daar eigenlijk nog nauwelijks over nagedacht. Het is best een charmante kerel, maar hij is net iets té gevat. Als ik hem om me heen heb maakt me dat nerveus.’


  Callie moest lachen. ‘Goh, je doet niéts voor hem onder, Jake Grafton.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Tussen haakjes, ik wou dat wij eens wat meer tijd hadden om dit man-en-vrouwgebeuren in de praktijk te brengen.’


  ‘Ik ook,’ was Jake het van harte met haar eens en pakte Callies arm. ‘Ik stond ook een beetje te kijken toen die knapen plotseling op de stoep stonden. Ik zou aan Toad kunnen vragen of hij vanmiddag met hem naar Ocean City wil rijden, om hem daar in een hotelkamer met een televisie te installeren, zodat hij naar het football kan kijken.’


  ‘Nee, nee. Wat mij betreft kunnen ze blijven. Zo bedoelde ik het niet.’


  ‘Ik meen het. Ik kan ze zo wegsturen.’


  ‘Dat weet ik. Maar dat zou niet bepaald beleefd zijn.’


  Hand in hand liepen ze verder.


  ‘Gisteravond was het best gezellig,’ zei Callie, terwijl ze alles weer voor zich zag. Ilin had naar de oorsprong van de naam van het project gevraagd  SuperAegis. Jake had geantwoord dat het ruimteverdedigingssysteem tegen raketten aanvankelijk Galahad was genoemd, naar de edele ridder met het toverschild. ‘Het schild van Galahad,’ had Jake uitgelegd, ‘beschikte over één buitengewone eigenschap: het beschermde alleen maar mensen met een zuivere inborst. De president dacht alleen dat die naam, zó kort na de Clinton-affaire, misschien kon worden uitgelegd als de een of andere politieke steek onder water.’


  Die opmerking had tot gevolg dat Ilin over politieke steken onder water begon. Hij onderhield de Amerikanen daarmee ruim een uur, terwijl Callie hem zo’n beetje dwong alles nog eens in het Russisch te herhalen. Daarna draaide het gesprek op een of andere manier op oma’s uit. Jake Grafton liep grinnikend over het strand toen hij eraan terugdacht.


  ‘Mijn oma van vaders kant vond het altijd leuk om ’s middags haar vriendinnen uit te nodigen voor een potje kaarten,’ had Callie haar publiek verteld. ‘Er werd stevig gerookt en gin gedronken tot ze zó aangeschoten waren dat ze nauwelijks meer konden lopen, en dan vonden ze zich zó ondeugend. Dan riep mijn grootmoeder dat ik moest komen, en kondigde dan aan: “Callie gaat me helpen een beetje vals te spelen. Kijk eens naar de kaarten van de andere dames, liefje, en vertel me dan eens of er ook boeren bij zitten.” Mijn andere oma was me er ook eentje. Die heeft me geleerd hoe ik kon plassen zonder mijn badpak uit te trekken.’ Die opmerking veroorzaakte een bulderend gelach. ‘Ze vond het ook heerlijk om naakt te zwemmen en maakte me dan midden in de nacht wakker om samen met haar in het zwembad naakt baantjes te trekken. Ze vond het prachtig om in het duister rond te spetteren, naar de krekels te luisteren en te speculeren wat de buren ervan zouden zeggen als ze er ooit achter kwamen.’


  Daarna begon Toad over zijn grootouders, waarbij hij hun stemmen imiteerde. Jake en Callie hadden hem nog nooit eerder de stem van iemand anders horen nadoen, dus moedigden ze hem enthousiast aan. Met als gevolg dat hij daarna een uitstekende imitatie deed van John Wayne, en een aantal vrij goede van Jimmy Stewart, Jack Benny, Bill Clinton, plus nog een handjevol anderen. Ilin kende niet veel van de stemmen, maar de Graftons genoten met volle teugen; ze lagen in een deuk.


  ‘Waarom grinnik je?’ vroeg ze aan haar echtgenoot terwijl ze langs het strand liepen.


  ‘Omdat ik leef,’ antwoordde hij direct. ‘Net als jouw oma geniet ik daar enorm van. Kom op, laten we eens een paar natte voeten gaan halen.’ Jake leidde Callie naar dat gedeelte van het strand waar de branding traag uitrolde. Het water rond hun enkels voelde koud aan. Na enkele seconden dwong een wat grotere golf hen het weer wat hogerop te zoeken. Heen en weer renden ze, als kinderen, achtervolgd door de branding.


  Uiteindelijk schatten ze een golf verkeerd in, met als gevolg dat hun broekspijpen tot aan de knieën doorweekt raakten. Hij grinnikte quasi-zielig naar zijn vrouw, die breed glimlachend het koude zoute water rond haar enkels liet kolken.


  Ze staken net het strand over, op weg naar het houten pad dat door de duinen liep, toen Jakes mobieltje overging. Hij haalde het apparaatje uit zijn broekzak en klapte het open.


  ‘Grafton hier,’ reageerde hij lichtelijk geïrriteerd, terwijl hij een vinger in zijn linkeroor stak om het geluid van de wind en de branding buiten te sluiten.


  Callie ging op de planken van het iets verhoogd liggende pad zitten om haar schoenen aan te trekken, terwijl Jake zich op het telefoongesprek concentreerde. Veel sprak hij niet. Callie voelde haar goede humeur langzaam maar zeker verdwijnen; ze wist dat deze mobiele telefoon niet beveiligd was en dat er dus niet over officiële zaken kon worden gesproken. Naar alle waarschijnlijkheid was dit een verzoek om zo snel mogelijk naar Washington terug te keren. Toen ze Jake een korte blik op zijn horloge zag werpen, wist ze voldoende.


  ‘Oké,’ zei hij en klapte het mobieltje weer dicht. Terwijl hij het apparaatje terug in zijn zak stopte, keek hij haar aan en haalde toen zijn schouders op. Hij zag er plotseling vermoeid uit, vond ze.


  ‘Iemand heeft een onderzeeboot gekaapt  niet te geloven, hè? Belangrijke vergadering in Washington. Ze sturen een helikopter. Die is hier over pakweg een uur.’


  ‘O, Jake. Wat spijt me dat nou.’


  ‘Verdorie!’ zei hij. ‘Dan zul jij met de auto terug naar Washington moeten rijden.’


  ‘Een onderzeeboot?’


  ‘In de buurt van New London, zei hij. Vanochtend.’


  ‘Bestaat er een kans dat je hier vanavond weer terug bent?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien.’


  ‘Bel me vanuit Washington. Laat me iets weten. Ik zou wat steaks kunnen ontdooien, dan kan Toad die grillen. Ik hou er wel een voor je apart.’


  ‘Oké.’


  Ze raakte zijn wang even aan. ‘Je ziet er gelukkiger uit dan ik je in jaren heb gezien, Jake. Je hebt in elk geval je handen vol.’


  ‘Ze houden me wel bezig, da’s zeker.’


  ‘En je vindt het volgens mij heerlijk.’


  Hij grinnikte. ‘Het is de fascinerendste baan die ik in jaren heb gehad. Misschien wel van mijn hele leven. Het is best leuk om met écht intelligente mensen samen te moeten werken, mensen zoals Ilin bijvoorbeeld. Man, ik wist niet dat er zoveel genieën op deze wereld rondlopen. Soms heb ik het gevoel dat ik het domste kind van de klas ben, maar wat dondert het, ik doe mijn best. En ja, ook dat is leuk.’


  Toen ze thuiskwamen zaten Toad en Ilin op de veranda koffie te drinken. Janos Ilin, halverwege de veertig, was een lange, slanke man met een verweerd gelaat en een levendige, expressieve uitstraling. Hij begroette Callie deze keer in het Russisch, en ze slaagde erin enkele woorden in zijn landstaal terug te zeggen.


  ‘Goedemorgen, Jake,’ zei Ilin glimlachend tegen de schout-bij-nacht. Ilin vond het prettig om voornamen te gebruiken. Blijkbaar had iemand hem verteld dat dat in Amerika gebruikelijk was, en hij hield zich er dan ook aan.


  ‘Heb je goed geslapen?’


  ‘Prima, Jake. Prima.’


  ‘Over een paar minuten moet ik terug naar Washington,’ zei Jake, meer tegen Toad dan tegen Ilin. ‘Doe allebei maar of je hier thuis bent. Callie zal voor vanavond een paar steaks voor jullie ontdooien.’


  ‘Komt u vanavond weer terug, meneer?’ vroeg Toad.


  ‘Dat weet ik nog niet.’


  Jake nam zijn koffie met zich mee toen hij naar boven ging om te pakken. Terwijl hij de trap op liep, hoorde hij Callie iets in het Russisch tegen Ilin zeggen; waarschijnlijk vroeg ze hem wat hij voor zijn ontbijt wilde. Toen Jake met zijn weekendtas beneden kwam, zag hij dat Ilin zijn boekenkast aan het inspecteren was.


  ‘Ga gerust je gang als je iets lezen wilt,’ zei hij tegen de Rus. ‘Toad, zou je me naar het heliveldje van het ziekenhuis willen brengen?’


  Hij gaf Callie een zoen en liep toen samen met Tarkington naar de auto. Terwijl Toad de wagen over de hoofdweg stuurde, vertelde Jake hem over de gekaapte onderzeeboot. ‘Volgens de officier van dienst in het Pentagon gaat het om de USS America. Hij zegt dat het al op televisie is; alle kanalen wijden er speciale nieuwsuitzendingen aan. Zet thuis de tv aan als je weer terug bent en let goed op hoe Ilin reageert.’


  ‘Waarom?’ vroeg Toad, daarbij doelend op het kapen van de onderzeeër. ‘Ik zou het niet weten. Iemand had blijkbaar een onderzeeboot nodig.’ Toad floot zachtjes tussen zijn tanden door. ‘Jézus…!’


  Na een tijdje vroeg Jake: ‘Wat vind jij van Ilin?’


  ‘Hij is zo leep als een loden deur, admiraal. En het is erg moeilijk om erachter te komen wat hij denkt, maar ik vermoed dat hij van u en mij niet bepaald een hoge dunk heeft. Dat gevoel dringt zich onwillekeurig aan me op; ik kan het niet precies uitleggen.’


  ‘Wij zijn in zijn ogen lieden van een klein kaliber,’ mompelde Jake. ‘Hij spreekt uitstekend Engels,’ vervolgde Toad. ‘En hij heeft een uitgebreide woordenkeus. Bovendien wekt hij de indruk erg veel te weten over een veelheid aan onderwerpen. Welk onderwerp ik ook aansnij, óveral weet hij wel iets over te vertellen. U hebt vanochtend gezien hoe hij uw literaire smaak controleerde.’


  Terwijl Jake in gedachten de thrillers, detectives en avonturenromans naliep die op zijn planken stonden, voegde Toad er nog aan toe: ‘Hij denkt dat wij een stelletje druiloren zijn.’


  ‘Er staat niéts in mijn boekenkast wat hem van die mening zou kunnen afbrengen,’ reageerde Jake. ‘Laat hem dat alsjeblieft zo lang mogelijk blijven denken.’


  Kolnikov liet de America een vaart van drie knopen aanhouden, vijfhonderd voet onder het zeeoppervlak, en schakelde vervolgens de automatische piloot in. Hij had uiteraard wel vaker autopilots aan boord van onderzeeërs gezien, maar nog nooit een autopilot die ontworpen was om het vaartuig onafgebroken aan te sturen en alleen in noodsituaties menselijk ingrijpen vereiste. Hij had ook nog nooit een volledig gecomputeriseerde onderzeeboot gezien die met een fly-by-wyre-besturing was uitgerust, waarvoor alleen een simpele joystick voldoende was. Vladimir Kolnikov, die niet op zijn achterhoofd was gevallen, wist precies waarom de ontwerpers van deze boot niet helemaal op een automatische piloot vertrouwden: als een op hol geslagen elektron dwars door het systeem galoppeerde, kon de boot binnen enkele seconden in het ongerede raken. Een onbestuurbare onderzeeboot kon gemakkelijk te diep duiken, waarbij de kans dat de romp in elkaar gedrukt zou worden, alleen maar groter werd. Hoe hoger de vaart van de onderzeeboot was op het moment dat men de macht erover verloor, hoe sneller men de diepte zou bereiken waarop de boot zou worden geplet. Deze autopilot, had Kolnikov ontdekt, werd aangestuurd door drie computers die elkaar voortdurend controleerden, waarbij onafgebroken alle input werd vergeleken. Twee van deze computers konden de derde te allen tijde overrulen.


  Desalniettemin was het inschakelen van de autopilot een daad waaruit vertrouwen sprak, hield Kolnikov zichzelf voor terwijl hij de laatste knop indrukte en de joystick losliet. Als Rothberg en de Duitsers er niet in zouden zijn geslaagd de computersystemen op de juiste wijze te activeren, zou dit tochtje wel eens héél snel zeer enerverend kunnen worden.


  Kolnikov keek naar de hellingindicator en de dieptemeter en wachtte af.


  Alles leek te kloppen.


  Het apparaat hield de onderzeeboot op koers, terwijl de America ook nog eens precies op diepte bleef. Maar voor hoe lang? En als er iets fout ging, hoeveel tijd zouden ze dan nog hebben?


  Hij keek om zich heen. Turchak, Eck, Boldt en de twee andere Duitsers maakten geen enkele beweging en keken strak naar de instrumenten. Leon Rothberg zat achter de centrale gevechtsconsole, aan de stuurboordkant van de commandocentrale.


  ‘Val alsjeblieft niet in slaap,’ mompelde Kolnikov tegen Turchak, die nadrukkelijk knikte.


  Voor het eerst nadat Kolnikov de onderzeeboot mee onder water had genomen, verliet hij zijn post in de commandocentrale. Tot zijn grote opluchting ontdekte hij in de communicatieruimte  vroeger de radiokamer genoemd, en aan de stuurboordkant van de commandocentrale gelegen  een uitgebreide set radio’s en vercijferapparatuur. Hij zag nergens codeboeken, wat inhield dat die in de kluis moesten liggen. Nadat hij de kluis aan een nauwkeurig onderzoek had onderworpen, moest hij tot zijn spijt concluderen dat die op slot zat. Hij was bang geweest dat de radio-officier of een van zijn ondergeschikten de crypto-computer en de codeboeken had vernietigd toen ze beseften dat de boot werd gekaapt. Maar zo te zien was dat niet het geval.


  De sonar was dan misschien zeer geavanceerd, de codeboeken en de vercijfercomputer waren voor hen puur goud. Althans, zouden dat zijn als de Amerikanen niet wisten dat de boot was gestolen. Ze zouden ongetwijfeld binnen enkele uren van code veranderen, als dat al niet gebeurd was.


  Toch was ieder nieuw systeem gebaseerd op het vercijferen van algoritmen die in de computer waren opgeslagen, wat inhield dat de apparatuur voor talloze inlichtingendiensten op aarde een begerenswaardige buit zou vormen.


  Kolnikov klopte zachtjes op het toestel, verliet het vertrek en liep door de commandocentrale naar voren, in de richting van de bemannings-verblijven. Hij wierp een blik in de kajuit voor de commandant  die zag er mooi uit, mooier dan hij had verwacht  en keek vervolgens naar de officierskajuiten, de longroom en het toilet. Ten slotte daalde hij via een ladder af naar het C-dek, het derde dek, helemaal beneden. De kombuis en de mess bevonden zich onder de commandocentrale. De mess zat nu vol Amerikanen, als sardientjes op elkaar gepakt. Ze werden bewaakt door twee Duitsers. Kolnikov zei niets, kéék alleen maar. Onder de mess bevonden zich de koude opslag en een ruimte waar de hulpmotoren waren opgesteld. Nadat hij beide compartimenten had geïnspecteerd, klom hij weer omhoog naar de mess en liep verder naar voren, naar de torpedokamer.


  De America beschikte slechts over vier torpedobuizen, twee aan stuurboord en twee aan bakboord. Deze vier buizen waren nu leeg. Op langs de wand gemonteerde houders rustten acht Mk 48-torpedo’s, klaar om op elk gewenst moment in de lanceerbuizen geschoven te worden. Twee torpedo’s waren van een oefenkop voorzien, maar de zes andere waren met een operationele explosieve lading uitgerust. In het midden van het compartiment bevond zich een compacte verblijfsmodule voor de zes SEAL’S die de bemanning van de minionderzeeër vormden. Deze module kon worden gedemonteerd en in een haven van boord worden gehaald, waarna de vrijgekomen ruimte voor de opslag van extra torpedo’s kon worden gebruikt.


  Nadat hij zijn inspectie had voltooid, liep Kolnikov door de kombuis daarbij de mess vermijdend waar momenteel de Amerikanen werden vastgehouden  naar de bemanningsverblijven. De kooien waren uiterst klein, ongeveer ter grootte van een doodskist, en met drie boven elkaar gemonteerd. Van enige privacy was hier geen sprake. Kolnikov wist dat er niet voldoende kooien waren voor alle bemanningsleden die tijdens een normale patrouille aan boord waren  de laagsten in rang sliepen om de beurt. Niet dat Kolnikov daarvan stond te kijken; hij had zelf bijna twintig jaar aan boord van onderzeeërs gediend.


  Vóór het bemanningsverblijf bevond zich het drukschot, en daar weer voor waren de verticale lanceerbuizen gemonteerd. De projectielen bevonden zich in een eigen buis, die door middel van een waterdicht luik was afgesloten. Op zee konden deze buizen niet worden herladen  het druklichaam had een diameter van krap tien meter, dus voor zo’n installatie was gewoonweg niet voldoende ruimte, en daarom waren deze buizen buiten het druklichaam geplaatst. Vóór de verticale lanceerbuizen bevond zich de sonarkoepel met zijn enorme antenne. Onder die antenne zat nog een tweede, een zogenaamde vaste of ‘conformele’ sonar.


  Toen hij alles had gezien wat er te zien was, deed Kolnikov het luik achter zich dicht en liep door de tunnel terug naar achteren. Hij wist dat een deel van de ruimte in de ballasttank in beslag werd genomen door de lier en de kabel waarmee de gesleepte sonar, de zogenaamde towed array, werd gevierd, maar je kon alleen maar via het A-dek  het bovendek  in dat compartiment komen. Op het B-dek liep hij via de commandocentrale  Turchak stond aandachtig naar een computer te staren  naar het luik dat toegang bood tot de tunnel die door het reactorcompartiment voerde. De speciaal afgeschermde tunnel was zodanig geconstrueerd dat bemanningsleden nooit een onnodig hoge radioactieve straling zouden kunnen oplopen.


  Via de tunnel bereikte hij het reactorcompartiment. Eigenlijk was er maar weinig te zien. Alles zag er smetteloos uit. Het controlepaneel bevond zich in de machinekamer.


  Kolnikov stapte de tunnel weer in en begaf zich naar achteren, naar de machinekamer.


  Daar trof hij Gordin en de twee anderen aan. Aan boord van deze klasse onderzeeërs bestond een gebruikelijke machinekamerbezetting uit drie man, eentje minder dan aan boord van de Seawolf- en Los Angeles-klasse.


  Op een Russische onderzeeboot zou één man genoeg zijn, maar Amerikaanse boten waren niet in dezelfde mate geautomatiseerd. De Russische marine kwam altijd gekwalificeerde mannen tekort of wist hun mensen nooit lang genoeg vast te houden, zodat men wel móést automatiseren. Om veiligheidsredenen hadden de Amerikanen zo’n automatisering nooit zo ver doorgevoerd. De America was verder geautomatiseerd dan eerdere boten, maar nog steeds bestond een normaal machinekamerteam uit drie man, die hun hele wachtdienst bezig waren met het nalopen van de instrumenten en het open- en dichtdraaien van afsluiters. Kolnikov beschikte over Gordin, Steeckt en Brovkin, maar alle drie wisten ze maar weinig af van de reactor en haastten zich voornamelijk van console naar console  dan weer dit controlerend, dan weer dat bij stellend  om ervoor te zorgen dat alles binnen de veiligheidsmarges bleef.


  Ze waren duidelijk onder de indruk. ‘Dit is een prachtschip, commandant,’ meldden ze uitbundig en gebaarden druk om zich heen.


  Het was inderdaad een prachtschip, beaamde Kolnikov glimlachend. Alles riekte naar kwaliteit. Qua vormgeving en afwerking zag het er allemaal fantastisch uit. Er was niets afgeraffeld, in elkaar geflanst, snel afgemaakt.


  Kolnikov had het gevoel dat hij zich in een reusachtig horloge bevond. De hoofdonderdelen herkende hij, maar dat was het dan wel zo’n beetje. Hij keek aandachtig naar het controlepaneel dat Callahan had bemand. Volgens hem bevond de enige scram-knop die nog verzegeld was, zich ergens op dit paneel. Scram  wat een fraai letterwoord! Het stond voor Safety Control Reactor Ax Man, de benaming voor de man die, als er iets fout mocht gaan, het touw moest doorsnijden waaraan de regelstaven in de allereerste nucleaire reactorkern zaten, het stadion van de universiteit van Chicago.


  Hij besloot de scram-bediening niet opnieuw te zekeren. Eén op hol geslagen volt tijdens dat klusje, en de staven zouden in de reactor vallen, waardoor er onmiddellijk een einde aan de splijtreactie zou komen. De reactor kon uiteraard weer opnieuw worden opgestart, zolang ze maar wisten waarmee ze bezig waren en over voldoende tijd en elektriciteit beschikten, maar waarom zouden ze het risico nemen?


  ‘De complexiteit van het elektrische systeem gaat mijn ervaring te boven, commandant,’ zei Brovkin, terwijl hij liet zien hoe ingewikkeld de bedieningspanelen waren. Hij leidde Kolnikov van het ene paneel naar het andere, wees op de dikke bundels met glasvezeldraden die de informatie overbrachten naar de in het hele schip opgestelde computers en aandrijfstangen. ‘Ik heb zoiets nog nooit gezien. Zonder schema’s is er geen touw aan vast te knopen.’ De elektrische schema’s, ettelijke duizenden, zaten uiteraard in de computer. Het grote probleem was alleen het juiste schema ertussenuit te halen.


  Als er iets fout ging, wat dan ook…


  Brovkin keek hem grinnikend aan. De idioot!


  Kolnikov besefte dat hij zonder vangnet aan het koorddansen was. Als de reactor ooit problemen opleverde, kon hij hem onmogelijk vanuit de commandocentrale deactiveren. Als hij hem per ongeluk zou scrammen, was de kans groot dat hij hem nooit meer aan de praat zou krijgen. In beide gevallen waren ze ten dode opgeschreven.


  Hij vroeg zich af of de anderen ooit zorgvuldig over de risico’s hadden nagedacht. Of waren ze hier bij hem omdat ze dachten dat hij goed had nagedacht? Misschien interesseerde het hun helemaal niet. ‘Op een gegeven moment in het leven moet je je kans gewoon pakken, man.’ Dat was de motivering van de Amerikaan, Leon Rothberg, en misschien was die wel even goed als alle andere.


  Het duurde nóg eens een uur voor Kolnikov de rest van de boot had bekeken, waarbij hij alles onderzocht en probeerde de belangrijkste zaken in zich op nemen. De boot had technologisch gesproken twee generaties voorsprong op alles wat hij op dit gebied bij de Russische marine of op de tekentafels van de ontwerpers had gezien. De torpedo’s, afgevuurd door computers die op grote schermen het tactische probleem lieten zien; de kruisraketten, met hun adembenemende mogelijkheden; en dan de op afstand te bedienen periscoop  het waren allemaal wonderen der techniek, maar het indrukwekkendste technologische juweel aan boord was wel de multistatische passieve sonar. Die mocht met recht Revelation, Openbaring, worden genoemd, want hij liet alles zien, maakte alles zichtbaar.


  Terwijl hij door de onderzeeboot liep bleef hij regelmatig staan om naar de stilte te luisteren en daarvan te genieten. Hij drukte zijn oor tegen stalen wanden, want elke trilling, elk geluid, werd tijdens het voortplanten via een vaste stof nog eens versterkt. Helemaal niets. Tijdens het aandachtig luisteren was alleen het kloppen van zijn eigen hart te horen. Jaren geleden al waren de Amerikanen begonnen met het ontwikkelen van technieken om mechanische geluidsbronnen akoestisch zodanig te isoleren dat het geluid niet langer meer via de romp van de boot werd verspreid. De Amerikanen hadden die technologie blijkbaar naar een geheel nieuw niveau weten te tillen.


  Hij moest iets doen aan de Amerikanen die dicht op elkaar gepropt in de mess gevangen werden gehouden. Kolnikov overlegde met Heydrich. ‘Ik was van plan naar een schip uit te kijken en vlak voor het invallen van de duisternis naar de oppervlakte te gaan om deze mensen overboord te zetten. Dan zijn we hen tenminste kwijt.’


  ‘Wilde je nog iemand aan boord houden?’


  ‘Nee. Iedereen die we hier houden, moet worden bewaakt, wat zou betekenen dat er voortdurend iemand van ons in de buurt moet zijn. Nee, zet ze maar overboord.’


  ‘Er zouden wel eens bemanningsleden in het bezit kunnen zijn van de combinatie van de cryptokluis. Ik krijg hen heus wel zover dat ze hem voor ons openmaken. Met die codeboeken in handen, zijn we stinkend rijk.’


  ‘Als we ooit gelegenheid krijgen om ermee te gaan leuren, zullen ze best wel het een en ander opleveren, maar momenteel zijn ze de moeite niet waard. Zet alle Amerikanen maar overboord.’


  Heydrich trok een grimas. ‘Deze mensen zullen ongetwijfeld gaan praten. Waarom schieten we hen niet gewoon dood, om de lijken vervolgens via een torpedobuis in zee te dumpen?’


  ‘Dat zou je wel leuk vinden, hè?’


  ‘Ik hou niet van onnodige risico’s.’


  ‘Risico’s zijn mijn afdeling, Heydrich. En we doen het op mijn manier.’
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  Terwijl hij aan boord van de helikopter over het schiereiland Delmarva en de Chesapeake Bay vloog, op weg naar Washington, overdacht Jake Grafton wat de reden van zijn plotselinge terugroep zou kunnen zijn. Hij wist helemaal niéts van onderzeeboten  zijn hele loopbaan had hij bij de marine vliegdienst gezeten.


  Hij moest glimlachen toen hij weer aan Callies enthousiasme van die ochtend dacht. Toen hem een functie bij de militaire liaisonstaf van het anti-ICBM-project  SuperAegis  werd aangeboden, was hij behoorlijk terneergeslagen geweest. Hij kende de marine goed genoeg om te weten dat deze functie een doodlopende weg was, een carrière pad dat nergens toe leidde. Het liaisonteam zou nooit ofte nimmer te horen krijgen dat het zich uitstekend van zijn taak had gekweten. Maar problemen die tot klachten van buitenlandse overheden leidden, zouden alle betrokkenen zo’n slechte naam bezorgen dat ze na verloop van tijd gedwongen zouden zijn ontslag te nemen.


  Callie had het totaal anders gezien. Deze baan was een uitgelezen kans, zei ze, een uitdaging. ‘Iemand heeft jou voor die functie uitgekozen omdat hij weet dat je die taak tot een goed einde kunt brengen.’


  Jake had alleen maar geknikt. Hij had haar maar niet verteld dat admiraal Stuffy Stalnaker hem met deze klus had opgezadeld omdat hij hem geen baan met betere promotiemogelijkheden wilde geven.


  Ach, wat zou het. Bureaucratieën werkten overal ter wereld op exact dezelfde manier. En hoe de zaken ook mochten verlopen, Jake was er helemaal klaar voor om met pensioen te gaan. Samen met Callie op een aangename manier de dagen doorbrengen. Desalniettemin  precies zoals Callie had voorspeld  genoot hij van de uitdagingen die het liaisonteam hem bood.


  Het in de ruimte gestationeerde raketverdedigingssysteem was een technologisch wonder, een huwelijk tussen computers, reactoren, lasers en infraroodsensoren waarvan veel mensen beweerden dat het nooit wat zou worden  waarvan veel mensen niet wilden dat het wat werd. Het systeem was inderdaad bijzonder kostbaar; tot nu toe had het ruim vijftig miljard dollar gekost, maar toch had de politiek de financiering stap voor stap goedgekeurd. Als SuperAegis werkte daar had je dat voorbehoud weer  zouden de industriële supermachten beschermd zijn tegen de raketten van het ongewassen tuig dat niét was uitgenodigd om te delen in een steeds overvloediger wordende wereldeconomie die door de supermachten werd geleid. Dat was de cynische visie uiteraard, die luidruchtig en krachtig in het Congres en in de wereldpers ten beste werd gegeven maar geen stand hield toen de stemmen werden geteld. Politici waren verzot op dure defensieprojecten, en het publiek wenste bescherming. SuperAegis was een tot waarheid gekomen militair-industriële pr-droom: honderd miljard pegels die het Congres kon uitgeven aan iets waar iedereen wat aan had.


  Terwijl de helikopter die Jake naar Washington bracht, ronkend zijn weg vervolgde, moest hij weer denken aan de politieke veldslagen en het diplomatieke gekonkel die nodig waren geweest om SuperAegis erdoor te krijgen. Het gemeenschappelijk opzetten van die antiraket-paraplu met Europa en Rusland was een meesterzet geweest  het resultaat van een aan genialiteit grenzend inzicht van de minister van Buitenlandse Zaken, Wallace Cornfeld  en het had SuperAegis diplomatiek gezien mogelijk gemaakt. Terwijl het tegelijkertijd voor het liaisonteam een veelheid aan problemen had gecreëerd.


  Inherent aan het hele concept was de veronderstelling dat de technologie beschermd diende te worden tegen staten die niét onder de SuperAegis-paraplu vielen, de zogenaamde agressorlanden. Als zo’n agressorland op een gegeven moment voldoende van SuperAegis af wist om het te kunnen verslaan, zouden alle investeringen en moeite vergeefs blijken te zijn. Uiteraard wilden alle landen die zich ónder het scherm bevonden, zeker weten dat de Verenigde Staten het afweersysteem niet zouden uitschakelen zodra de wind uit een iets andere hoek ging waaien. Daarnaast hadden de Amerikanen liever niet dat de Russen en Europeanen wat betreft de werking van het systeem te veel aan de weet zouden komen, uit angst dat die landen er tijdens een eventuele toekomstige crisis in zouden slagen het te slim af te zijn, waardoor de mogelijkheden volkomen zouden worden geneutraliseerd. SuperAegis vormde een monstrueus en uiterst complex technisch probleem; het militaire liaisonteam was de plek waar veel van deze beslommeringen bij elkaar kwamen, zodat daar nogal wat warmte en rook werd gegenereerd en  wie weet  misschien ook nog wel wat vuur.


  Jakes baas was een driesterrengeneraal van de luchtmacht, luitenant-generaal Art Blevins. Jake had geprobeerd generaal Blevins uit te leggen dat het liaisonteam met onmogelijke uitdagingen werd geconfronteerd. ‘Op geen enkele manier,’ argumenteerde hij, ‘kunnen we met honderd procent zekerheid voorkomen dat er lekken zullen ontstaan of bewijzen dat er zich géén lekken hebben voorgedaan. Met als gevolg dat elke potentiële vijand die kans ziet om door de beveiliging heen te breken en van de technologie kennis te nemen, ervoor kan zorgen dat het SuperAegis-scherm minder effectief wordt. Als de landen ónder de paraplu absolute bescherming willen, zal de beveiliging eromheen perfect moeten zijn. En de enige manier om in de buurt van die norm te komen, is zodra het systeem operationeel is, iedereen die iets van SuperAegis af weet, onmiddellijk te executeren. En zelfs dan zou het al eens te laat kunnen zijn.’


  ‘Ik zou het op prijs stellen als je die aanbeveling even voor me op papier zet,’ reageerde Art Blevins. Hoewel hij nooit lachte, beschikte hij wel degelijk over gevoel voor humor. Dat wil zeggen, over énig gevoel voor humor.


  ‘Beveiliging is nooit helemaal honderd procent,’ vervolgde Jake, dapper een gebied betredend waar nagenoeg niemand een stap durfde te zetten. ‘Maar goed, honderd miljard is geen kattenpis, en het wordt uitgegeven aan een systeem dat best wel eens door een agressor kon worden omzeild, als er eenmaal stront aan de knikker is. En de landen die denken erdoor te worden beschermd, zullen zich pas realiseren dat er gaten in zitten als de eerste vijandelijke raketten op hen neerdalen.’ Blevins leek niet bepaald onder de indruk van Jakes getheoretiseer. ‘Alle militaire systemen gaan daar mank aan,’ merkte hij op.


  ‘Generaal, ik heb zo het flauwe vermoeden dat SuperAegis wel eens onze eigen Maginot-linie zou kunnen zijn. En u wéét wat er met de Fransen is gebeurd.’


  ‘Inderdaad. Een groot aantal Franse aannemers met connecties in de politiek heeft héél veel geld verdiend door héél veel beton aan de Franse overheid te verkopen. Ik neem aan dat de mensen in het Congres en in het Witte Huis óók weten hoe het met die verdedigingslinie is afgelopen.’


  ‘Verdorie, Art…’


  ‘De beslissing om met SuperAegis door te gaan is op het allerhoogste niveau genomen, Jake. Het is veel te laat voor ons om nú nog kanttekeningen bij dit alles te zetten. Laten we liever kijken of we het systeem kunnen laten functioneren. Wie weet hebben de politici eindelijk eens een keertje gelijk  voor de verandering.’


  SuperAegis was inderdaad een ingewikkeld probleem dat tal van uitdagingen bood, bedacht Jake op deze ochtend. Alleen daarom al was het eigenlijk best leuk.


  Na nog een ronde door het schip, aandachtig kijken en behoedzaam aanraken in een poging de systemen om hem heen te doorgronden, keerde Vladimir Kolnikov naar de commandocentrale terug, het hart van de onderzeeboot. Rothberg had het sonarbeeld op het rechter hoofdscherm geprojecteerd, en dat beeld mocht zonder meer indrukwekkend worden genoemd. Kolnikov liep er nog wat dichter naartoe en bekeek de visuele presentatie van wat er zich om hen heen bevond. Dit, moest hij zichzelf nadrukkelijk inprenten, was géén televisiebeeld maar een computerpresentatie. Nog meer magie!


  Hij zei tegen Rothberg dat hij een schip wilde dat groot genoeg was om alle Amerikanen aan boord te nemen, waarna Rothberg met de knoppen aan de slag ging die het bereik van de sonar regelden. Een kwartier later zag Kolnikov het, een wazige, onduidelijke onregelmatigheid die bijna schuilging in het glinsterende, omgekeerde vlak dat het wateroppervlak moest voorstellen.


  Turchak luisterde zwijgend toe, terwijl Kolnikov hem duidelijk maakte wat hij wilde, om vervolgens met een zucht van verlichting de autopilot uit te schakelen. Het zou best een tijdje duren voor hij aan die duivelse machine gewend zou zijn. Turchak stuurde de America in de richting van het kleine vrachtschip, dat nog acht, negen mijl van hen verwijderd was, en begon langzaam uit de diepte richting oppervlakte te stijgen.


  Kolnikov zat op de hoge commandantenkruk in het midden van het compartiment. Die Heydrich… Welke bijzonderheden zouden de Amerikaanse marinemensen kunnen vertellen die anders niét binnen enkele dagen dóór de FBI zouden zijn ontdekt? De identiteit van de mannen die de onderzeeboot hadden gekaapt? Met hoeveel waren ze? Stuk voor stuk zaken die onmogelijk geheim te houden waren, dus als die mannen dat straks aan de onderzoekers zouden vertellen, maakte dat verder weinig uit. En het feit dat het leven van deze marinemensen was gespaard, zou de Amerikanen duidelijk maken dat de kapers best redelijk waren.


  Bij deze gedachte moest Kolnikov even grinniken.


  ‘We zijn net terug van het Witte Huis,’ zei generaal Flap Le Beau, opperbevelhebber van het Korps Mariniers, tegen Jake Grafton, die net door een adjudant van de generaal naar het kantoor van zijn chef was gebracht. Flap schudde Jake de hand en gebaarde naar een stoel. Admiraal Stuffy Stalnaker, de chef marine operaties of CNO  chief of naval operations  knikte alleen maar naar Jake toen die het vertrek betrad, zei verder helemaal niets en stak hem ook geen hand toe. Stuffy zag er vanochtend ongewoon stug uit. Hoewel gezegd moest worden dat Flap ook niet al te opgewekt keek.


  ‘Iemand heeft vanmorgen de America gekaapt, direct nadat hij vertrokken was voor zijn eerste operationele tocht,’ sprak Flap en liet zich in zijn riante draaistoel achter zijn bureau vallen.


  Flap gaf een korte samenvatting van hetgeen hij tijdens de briefing op het Witte Huis had gehoord. Hij vertelde dat de kapers gebruik hadden gemaakt van de sleepboot, die ze vervolgens langszij tot zinken hadden gebracht, van de gelegenheid gebruikmakend om aan boord te gaan en de helft van de bemanning van de America overboord te zetten. Om daarna rustig weg te varen. Hij vertelde Jake ook over Harvey Warfield en de John Paul Jones.


  Jake Grafton wierp een snelle blik op Stuffy, die keek alsof hij zojuist een citroen had ingeslikt.


  ‘De FBI stelt uiteraard een onderzoek in. Binnenkort weten we meer. Blijkbaar is de boot door zestien, zeventien man gekaapt. De directeur van de FBI denkt dat deze mannen behoren tot een door de CIA getraind team dat was opgeleid om met een zo klein mogelijke bemanning een onderzeeboot varende te houden.’


  ‘Zeg dat nóg eens.’


  ‘Goed. De CIA heeft een stuk of wat Russen en Duitsers getraind met de bedoeling die in Rusland los te laten, waar ze een onderzeeboot zouden moeten kapen. Die CIA-knapen denken altijd nogal grootschalig. Maar hoe dan ook, dat project bleek toch niet te werken. Misschien waren de risico’s te groot, of misschien heeft de president zich toch nog bedacht. Hoe het ook zij, de directeur van de CIA heeft gemeld dat het project vorige maand is afgeblazen, terwijl deze knakkers maar wat rondlummelden in afwachting van het moment waarop de Agency met een beter idee op de proppen zou komen, een idee waarmee ze een enkele reis naar huis zouden kunnen betalen. En dan gebeurt er vervolgens dit.’


  Eindelijk slaagde Jake erin zijn stem te hervinden. ‘Waarom?’


  ‘Dat is inderdaad de honderdduizenddollarvraag. In het Witte Huis denkt men dat de kaping van die boot iets te maken heeft met SuperAegis. Misschien zijn ze van plan het lanceerplatform ermee te torpederen of iets dergelijks.’


  ‘Een door de CIA getraind team?’ herhaalde Jake, terwijl hij het nieuws probeerde te verwerken. ‘Deze lieden hebben zich niet van die boot meester gemaakt omdat ze op een zaterdagochtend tóch niets anders te doen hadden. Wie kan hierachter zitten?’


  Flap Le Beau rechtte zijn schouders. Hij was een gespierde, kerngezonde zwarte man van tegen de een meter negentig lang. Zijn dunner wordende haar werd hier en daar al wat grijs. Hij en Jake hadden samen gevlogen toen ze nog subaltern officier waren, jaren geleden, tijdens een tour aan boord van een vliegdekschip in het westelijk deel van de Grote Oceaan. Tot die tijd hadden ze beiden deel uitgemaakt van een squadron dat met de A-6 Intruder was uitgerust, een squadron met alleen vliegers van het Korps Mariniers. Flap Le Beau was geboren in een getto en had het Korps altijd als zijn thuis beschouwd, een perfect onderkomen voor een geboren leider die precies wist hoe en wanneer hij in actie moest komen en het heerlijk vond om ergens op af te kunnen gaan. Hij was een expert met het geweer en de mortier en kon als geen ander omgaan met een bajonet.


  ‘Daar komen we wel achter,’ zei Flap. ‘De president heeft mij opgedragen een onderzoek naar die kaping uit te voeren. Hij dacht dat het misschien beter was om de marine deze zaak niet zélf te laten onderzoeken, dus heeft hij mij gevraagd.’ Hij wierp een snelle blik op Stuffy Stalnaker, die duidelijk met zijn eigen gedachten bezig was. Waarschijnlijk denkt hij aan alle mensen die door de krijgsraad veroordeeld zullen worden wanneer het stof eindelijk is gaan liggen, vermoedde Jake. Verdorie, hij vraagt zich misschien wel af of hij daar zélf ook bij zal zitten.


  ‘Admiraal Stalnaker kwam met jouw naam op de proppen,’ vervolgde Flap, ‘omdat je liaisontaken vervult bij de buitenlandse militaire vertegenwoordigers van het SuperAegis-project. En toen ik jouw naam hoorde vallen, wist ik dat ik jouw hulp best kon gebruiken. Je kent de marine, en je laat je niet met een kluitje in het riet sturen.’


  Flap pakte de afstandsbediening van een tv van zijn bureau en drukte op een knop. Hij zapte langs een stuk of wat kanalen en vond binnen de kortste keren de opnamen die vanuit de helikopter van het Bostonse televisiestation waren gemaakt. De officieren in het vertrek keken zwijgend toe. Ze zeiden niets toen Kolnikov met zijn pistoolmitrailleur een kort salvo op de heli loste, en zwegen ook toen de laatste beelden van de America op het scherm te zien waren, terwijl de boot zich traag een weg zocht door de Long Island Sound.


  Terwijl een stuk of wat deskundigen op de tv druk aan het speculeren waren, zei Flap: ‘Een ramp van de eerste orde.’ Hij drukte opnieuw op de afstandsbediening en het tv-scherm ging op zwart.


  ‘Dit is te vergelijken met een ramp waarbij héél Californië afbrokkelt en wegdrijft over de Grote Oceaan,’ merkte Stalnaker op.


  ‘Waarom?’ vroeg Flap zich af. ‘Waarom hebben ze die boot gekaapt?’


  ‘En wat veel belangrijker is,’ bracht Stuffy Stalnaker moeizaam uit, ‘wat zijn ze er in godsnaam mee van plan?’


  ‘Waarom denkt de staf van het Witte Huis dat de kapers ermee op weg zijn naar het Goddard-lanceerplatform?’ vroeg Jake.


  ‘Omdat er Russen aan het hoofd van dat ClA-kapingsteam staan,’ antwoordde Stalnaker. ‘De Russische regering heeft SuperAegis eigenlijk nooit gewild. Ze zijn ermee akkoord gegaan omdat ze geen keus hadden. Misschien…’ Hij smeet een potlood door het vertrek. ‘Verdomme, ik wéét het niet. Niémand weet het. Die schoften hebben zes Amerikanen vermoord, hebben onze onderzeeboot ingepikt en zijn er verdomme mee achter de horizon verdwenen. Je moet het lef maar hebben! Een van de verslaggevers op de tv zegt dat de bemanning van de sleepboot wordt vermist, en waarschijnlijk is verdronken. We zitten goddomme met een Russische Blackbeard opgezadeld, rondvarend in een Amerikaans oorlogsschip terwijl we geen flauw idee hebben wat hij van plan is. Hij heeft kans gezien onze eigen geheime dienst om de tuin te leiden en heeft de nieuwste, stilste onderzeeboot die er op de aarde is te vinden, pal onder onze neus weggekaapt.’


  Jake dacht niet aan de vernedering die ze vandaag hadden ondergaan. Hij dacht aan een onderzeeboot die ergens in het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan voer, in dat uitgestrekte, diepe grijze water. ‘Twaalf kruisraketten, zes torpedo’s die van een explosieve lading zijn voorzien, plus nog eens twee oefentorpedo’s, terwijl achter op die boot nog een SEAL-miniduikboot is gemonteerd.’ Stalnaker zuchtte diep. ‘Uiteraard stellen we alles in het werk om onze verdwenen onderzeeër terug te vinden. Van onze SOSUS-netten zal het uiterste worden gevergd.’ SOSUS was de afkorting van sound surveillance system, een netwerk van akoestische onderwatersensoren die op geregelde afstanden op de zeebodem en op strategische posities in zeestraten en andere waterwegen waren gestationeerd, sensoren die speciaal waren ontwikkeld om naar onderzeeërs te luisteren. ‘Momenteel worden alle beschikbare onderzeeboten ten oosten van de Mississippi en ten westen van Suez naar het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan gedirigeerd. De komende weken zal het Goddard-platform door een battle group worden bewaakt. Misschien hebben we geluk, loopt iemand deze knakker tegen het lijf.’


  ‘Hoe waarschijnlijk is dat, meneer?’ vroeg Jake.


  ‘Eerlijk gezegd is de kans daarop bijzonder klein,’ antwoordde de CNO. ‘Ik heb de ontwikkeling van de boten in de America-klasse jarenlang op de voet gevolgd. Als je zo’n boot kwijtraakt, is dat een absolute ramp. Hij is namelijk nóg moeilijker op te sporen dan we tegen de pers hebben gezegd. En tot veel meer in staat.’


  ‘Hoe komt het,’ vroeg Jake, ‘dat de Jones de America niet tot zinken heeft gebracht toen ze hem vanmorgen onder water zag verdwijnen?’


  ‘De commandant wilde wel, maar het Witte Huis heeft dat tegengehouden. Blijkbaar ging men ervan uit dat er daarbij Amerikanen om zouden komen, en je weet met hoeveel kabaal het Congres en de kiezers daarop zouden reageren. Je kunt je eigen mensen toch niet ombrengen, zeiden ze, zonder absoluut zeker te weten wat er aan de hand is.’


  ‘De crypto-apparatuur, de codeboeken, Revelation, de software, de wapens…’ Jake liep de lijst zó zachtjes door dat Flap Le Beau zijn best moest doen hem te verstaan. ‘O jee.’


  Stalnaker knikte alleen maar. ‘De president was woedend op ons. Maar hij was helemaal razend op die engerds van de CIA. “Jullie hebben dit laten gebeuren!” brieste hij. “Jullie hebben deze mannen geselecteerd, ze getraind, en nu dit!”’


  ‘Heeft iemand de verantwoordelijkheid voor die kaping eigenlijk al geclaimd?’


  ‘Voor zover ik weet niet,’ antwoordde Stalnaker somber. Flap schudde zijn hoofd.


  ‘Een onderzeeboot stelen om daarmee het Goddard-lanceerplatform te vernietigen komt me nogal onwaarschijnlijk voor,’ zei Jake Grafton. ‘Ze hebben zich een hoop moeilijkheden op de nek gehaald en enorme risico’s genomen. En wij lanceren voorlopig toch geen satellieten meer; we willen eerst weten waarom we de eerste zijn kwijtgeraakt. En al werd er een nieuwe lancering gepland, iedereen die gek genoeg is en over voldoende lef beschikt, zou er met een speedboot en een geweer met telescoop vizier een puinhoop van kunnen maken.’


  ‘Als ik die lancering wou saboteren, zou ik een knaap of een of andere griet die bij het project betrokken was, een leuk bedragje betalen in ruil voor het veranderen van een regeltje in de softwarecode,’ sprak Le Beau peinzend. ‘Met één druk op een toets laat die je raket in zee verdwijnen. Verdorie, de kans bestaat dat het op die manier is gebeurd. Dat is volgens mij de reden dat niemand de satelliet terug kan vinden en dat niemand snapt waarom hij niet in de juiste baan rond de aarde is terechtgekomen.’


  Jake Grafton knikte. ‘Tenzij iemand zich plotseling laat bekeren en alles opbiecht, zullen we nooit zeker weten of het verlies van de satelliet een ongeluk of het gevolg van sabotage was. En pas als de technici de oorzaak hebben achterhaald, zal er van een nieuwe lancering sprake kunnen zijn. Het interesseert me geen zier wat de politici zeggen, dat gebeurt gewoon niet. Op een gegeven moment wordt dat Goddard-platform een aanloophaven voor cruiseschepen. Nee, waarom in godsnaam een onderzeeboot?’


  ‘Misschien hebben ze hem gestolen om te zien waartoe onze scheepswerven in staat zijn,’ zei Stalnaker. ‘We wilden graag een van hún schepen in handen krijgen, met name vanwege de crypto-apparatuur en de bewapening. Leer om leer. Maar wie zal het zeggen? ik ben bang dat het wie en waarom op een gegeven moment uiterst pijnlijk duidelijk zullen worden.’


  Flap Le Beau keek aandachtig naar zijn vingernagels en wierp toen een korte blik in de richting van de CNO. ‘Ze hebben jou met mij opgezadeld toen je zei dat je niet zeker wist of de marine wel in staat zou zijn die onderzeeboot terug te vinden. Feitelijk heb je tegenover de president en de minister van Buitenlandse Zaken gesuggereerd dat het een godswonder zou zijn als ze ooit nog teruggevonden zou worden.’


  ‘Ik heb dat woord helemaal niet gebruikt,’ protesteerde Stalnaker.


  ‘Dat had verder weinig verschil gemaakt, denk ik zo.’


  Stalnaker keek naar de punten van zijn schoenen.


  ‘Dus wat wilt u dat ik doe, meneer?’ vroeg Jake aan Flap Le Beau.


  ‘Ik wil dat je naar New London gaat, om te horen waar de FBI precies achter is gekomen, om er vragen te stellen die zij vergeten zijn te stellen. Het wil er bij mij niét in dat een klein groepje voormalige onderzeebootlieden die op de loonlijst van de CIA staan, deze stunt helemaal in hun eentje verzinnen. Onze eerste taak is erachter te komen wie de mensen op de achtergrond zijn.’


  ‘Als we erachter kunnen komen wat ze precies willen, komt de “wie” vanzelf,’ merkte Stuffy Stalnaker op.


  ‘Misschien,’ zei Flap. ‘En misschien ook niet.’


  ‘Ik heb dit weekend een Russische gast thuis,’ zei Jake, die zich plotseling Ilin weer herinnerde. ‘Hij wordt geacht een Russische raketdeskundige te zijn, maar ik heb het idee dat hij bij de SVR hoort, de voormalige KGB.’


  Flaps ogen versmalden zich. Met zijn vingers trommelde hij een nauwelijks hoorbare taptoe op zijn bureaublad.


  ‘Je gaat je wel het een en ander afvragen, hè?’


  ‘Ja zeker.’


  ‘Waarom neem je hem niet mee naar New London? Probeer er eens achter te komen of hij misschien iets af weet van deze deal.’


  ‘Maar zodra hij iets te weten komt wat niet op de tv is geweest, brengt hij daar Moskou van op de hoogte.’


  ‘Alsof ze van de America al niet alles zouden weten,’ zei de opperbevelhebber van het Korps Mariniers scherp. Hij zwaaide met zijn vinger in de richting van Grafton. ‘Ik wil weten of die Russische inlichtingenman die bij het SuperAegis-project betrokken is van tevoren op de hoogte van die kaping is geweest. Als je ook maar iéts in die richting hoort, laat je me dat onmiddellijk weten.’


  ‘Tot uw orders, meneer.’


  ‘Gooi al je gezag ertegenaan, Jake,’ zei Flap Le Beau. ‘Zorg ervoor dat je wat antwoorden boven water krijgt.’


  Tommy Carmellini ging die avond met een buitengewoon aantrekkelijke dame naar bed. Ze heette Sarah Houston, een Amerikaanse die al jaren in Londen woonde. Het afgelopen halfjaar keerde ze twee weken per maand naar de Verenigde Staten terug om daar haar zaken te regelen. Het betreffende bed stond in Carmellini’s appartement in de Upper West Side van Manhattan. Althans, Houston dacht dat het Carmellini’s appartement was. In feite was het een schuiladres van de CIA, een woning die alleen door Carmellini werd gebruikt om juffrouw Houston het hof te maken. Uiteraard uit hoofde van zijn functie. Ook daarvan was ze niet op de hoogte.


  Terwijl Carmellini Sarah Houston kuste en met volle teugen genoot van haar rijpe zinnelijkheid, dacht hij aan de veldtocht die drie maanden had geduurd en die uiteindelijk tot dit moment had geleid. Toen hij te horen had gekregen welke rol van hem werd verwacht en hij een foto van Houston te zien had gekregen, had hij onmiddellijk toegestemd. Begin dertig, met hoge jukbeenderen, opzienbarend groene ogen en bruin haar tot op de schouders, mocht Sarah Houston een opmerkelijke verschijning worden genoemd.


  ‘Dit lijkt me niet bepaald een onplezierige klus,’ had zijn baas opgemerkt  en had daarbij een tikkeltje weemoedig gekeken, vond Carmellini.


  Ze waren elkaar in de hal van het gebouw  een niet onaardige flat  vóór of na het joggen een paar keer ‘per ongeluk’ tegen het lijf gelopen, en het was erop uitgedraaid dat ze samen waren gaan trainen. Na verloop van een aantal weken was dat uitgemond in het ’s zondags samen nuttigen van sandwiches, gevolgd door het samen in een café naar een honkbalwedstrijd op tv kijken, daarna verschillende keren gemeenschappelijk bioscoopbezoek met een ijsje na, en uiteindelijk in een etentje samen in een fantastisch Italiaans restaurant in de East Side, ergens tussen de veertigste en vijftigste straat.


  Haar leren kennen was een uiterst plezierige aangelegenheid geweest, maar tegelijkertijd ook een bitterzoete ervaring. Ze was een heerlijke vrouw, terwijl hij vanaf het begin had geweten dat deze relatie geen toekomst had! Ze had een ondeugend gevoel voor humor, was bijzonder geestig en lachte graag en snel. Vanavond, toen hij eindelijk de deur van zijn appartement had ontsloten teneinde haar binnen te laten, had ze hem een ogenblik lang zó veelbelovend aangekeken dat Tommy Carmellini zich een echte zak had gevoeld.


  De waarheid was echter dat hij ook wel degelijk een zak was. Hij was zo stom geweest zich door de CIA te laten strikken om dit… nou ja, oké, hij had zich laten strikken door te zijn wie hij was. Alleen het feit al dat hij Tommy Carmellini was, bestempelde hem tot een zak. Ondanks die wetenschap keek hij haar glimlachend aan.


  Toen ze samen onder de douche stonden herinnerde hij zich de opmerking van zijn baas weer over de ‘niet bepaald onplezierige klus’. Als ze over de compacte, uiterst gespierde bouw van Carmellini verbaasd mocht zijn geweest, dan liet ze dat in elk geval niet merken, hoewel ze herhaaldelijk haar handen over zijn armen en schouders liet glijden. Hij had haar verteld dat hij bergbeklimmer was, en dat was nog niet eens gelogen ook. Ze had zijn oefengewichten in zijn appartement zien staan, wist dat hij liep… ze wist alleen niet hoe veel hij oefende en hoe groot de afstanden waren die hij liep.


  Tijdens het eten vertelde ze hem haar levensverhaal, althans, de delen ervan die hij nog niet eerder had gehoord. Het relaas omvatte de kleine familietriomfen en -tragedies, een paar mislukte relaties, college, verstandige en minder verstandige vrienden en vriendinnen, vreemd verlopen vakanties, een interessante baan. Ze vertelde het verhaal op aangename wijze, pauzeerde op alle juiste momenten, waardoor hij op hetzelfde moment als zij moest lachen.


  Zijn beurt kwam na het eten, terwijl ze over de trottoirs van New York wandelden. Ze hadden het eerder op de avond al over de gekaapte onderzeeboot gehad, en waren vervolgens op andere onderwerpen overgestapt. Het overgrote deel van zijn relaas was historisch gezien juist, tot op zekere hoogte, tot pakweg zijn elfde levensjaar. Vervolgens vertelde hij haar het verhaal dat hij iedereen had verteld wanneer hij wat beter aan de tand werd gevoeld. Wat hij wegliet was het rondneuzen, het forceren van sloten, het bespioneren, de voldoening die het gaf om plaatsen in en uit te glippen zonder dat iemand dat in de gaten had. Ook bracht hij het kraken van kluizen niet ter sprake, noch de vele diefstallen die daar later op volgden. En van het feit dat hij daarbij uiteindelijk was betrapt, repte hij ook met geen woord. Ook liet hij na op te merken dat hij tegenwoordig voor de CIA werkte.


  Voor het eerst sinds tijden zorgden al die leugens ervoor dat Tommy Carmellini een tikkeltje last van zijn geweten kreeg  hij vertelde nóóit de waarheid over zichzelf, tegen niémand, of het nu een man of een vrouw was, of het nu een zakelijk of een particulier contact betrof. Toen hij klaar was met zijn relaas, zweeg ze een ogenblik, liep met gebogen hoofd verder, een arm om de zijne verstrengeld. Toen zei ze: ‘Een van de meisjes die in het appartement boven het mijne woont, zegt dat jij voor de CIA werkt.’


  Carmellini snoof verontwaardigd en probeerde niet in lachen uit te barsten. Wat een ongelooflijk grappige opmerking! Hij snoof opnieuw en slaagde er nog net in zijn lachen in te houden.


  ‘Dat is een goeie,’ reageerde hij met pretlichtjes in zijn ogen, en schudde zijn hoofd. ‘Ik kan bijna niet wachten dat tegen mijn collega’s op het advocatenkantoor te vertellen.’


  ‘Ik heb mijn moeder ooit eens beloofd nooit met een advocaat uit te gaan,’ merkte ze bijna plechtig op.


  Vervolgens hadden ze het tijdens de route terug naar het gebouw over advocaten, hoe egoïstisch de meesten waren.


  Eenmaal binnen schonk hij twee glazen wijn in. Toen duidelijk werd dat ze het glas maar voor de helft leeg zou drinken, nam hij haar mee naar de slaapkamer, kleedde haar uit en nam haar mee naar de douche. Daarna lieten ze zich met de armen om elkaar heen geslagen op het bed vallen.


  Ze kon grandioos zoenen. Hij liet alle remmen los en stond toe dat haar vuur hem tot diep in zijn ziel verwarmde.


  Daarna viel ze in slaap. Het ene moment was ze er nog, en het volgende moment was ze in diepe slaap, langzaam en regelmatig ademhalend. Carmellini legde zijn vingers op haar pols en voelde haar hartslag. Krachtig, regelmatig en traag. Oké.


  Tommy Carmellini wachtte nog even en stapte toen uit bed. Hij trok een ochtendjas aan en pleegde een telefoontje.


  Vijf minuten later werd er gebeld. Carmellini tuurde een ogenblik lang door het kleine kijkgaatje, deed vervolgens de deur van het slot en liet de twee mannen binnen die op de gang stonden.


  ‘Hoeveel heeft ze op?’


  ‘Een half glas.’


  De naam van de ene man was Joe May. Hij opende een koffertje, pakte een injectienaald, vulde die met twintig milliliter uit een flesje en liep vervolgens naar de slaapkamer. Een halve minuut later was hij weer terug. Hij keek op zijn horloge. ‘Vijf minuten,’ zei hij. ‘Dan is ze volkomen buiten bewustzijn. Die herinnert zich niets meer.’


  De andere man heette Fernando. Carmellini had nooit een andere naam gehoord. Alleen maar Fernando. ‘Als wij met haar klaar zijn, mag je d’r hebben, kanjer,’ merkte hij bijna spottend op. ‘Die blijft uren onder zeil en herinnert zich niets meer. Dit is je grote kans.’


  ‘Heeft je moeder je ooit wel eens verteld wat voor een smerig etterbakje je eigenlijk bent?’


  Fernando moest alleen maar grinniken en begon de twee aluminium koffertjes die hij mee naar binnen had gebracht, uit te pakken.


  Nadat Fernando en Joe May de apparatuur in de slaapkamer hadden klaargezet, sloeg Fernando de dunne deken terug om eens aandachtig naar de handelswaar te kijken.


  Vrijwel onmiddellijk schoot Carmellini’s hand uit. Hij sloeg zijn vuist om Fernando’s pols en hield die stevig vast.


  ‘Jezus, klootzak, straks breek je mijn pols nog.’ Carmellini drukte zijn arm wat verder naar beneden, waardoor Fernando op de knieën werd gedwongen.


  ‘Kom op, Tommy,’ zei Joe May terwijl hij met elektrische snoeren in de weer was. ‘Het is een lul, ik weet het. Maar laat hem nou maar los.’ Carmellini zorgde ervoor dat Houston weer keurig onder de deken kwam te liggen terwijl Fernando met een pijnlijk gezicht zijn pols masseerde. ‘Je hebt bijna mijn pols gebroken,’ zei hij verbijsterd.


  ‘Hou je mond en kom eens een handje helpen,’ droeg May hem op. Zorgvuldig te werk gaand en zo snel als hij maar durfde maakte May in de zachte klei afdrukken van alle tien vingers van Sarah Houston. Van twee vingers maakte hij twee afdrukken. Pas nadat hij beide afdrukken met een vergrootglas had onderzocht, mocht Fernando ze opbergen.


  Vervolgens werd er een statief neergezet dat voorzien was van een horizontale arm. Op die arm werden door Joe May een geavanceerde camera en twee felle lampen bevestigd.


  Carmellini keek toe hoe Joe May nauwkeurig de afstand mat tussen het objectief van de camera en Houstons rechteroog, dat door Fernando open werd gehouden. Nadat er een serie opnamen van beide ogen was genomen, werd de eerste camera van de arm gehaald en vervangen door een tweede, die van een heel ander objectief was voorzien. Deze camera liet men tot anderhalve centimeter boven Houstons rechteroog zakken. May maakte opnieuw een serie foto’s, positioneerde de camera vervolgens boven Houstons linkeroog en schoot een nieuwe serie.


  Uiteindelijk deed May de felle lampen uit, nam de camera van het statief en stopte alles weer terug in de aluminium koffertjes. ‘Alles staat erop,’ zei hij tegen Carmellini, die in de keuken Houstons handtasje had doorzocht. ‘Laat haar rustig slapen. Over pakweg vijf uur komt ze weer bij en herinnert zich dan helemaal niets meer.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Dit is je kans,’ mompelde Fernando tegen Tommy, die net deed of hij het niet hoorde.


  Vijf minuten later waren de twee mannen verdwenen. Carmellini deed het licht weer aan, ging het hele appartement een keertje na om er zeker van te zijn dat de twee mannen geen sporen hadden achtergelaten en liep toen terug naar de keukentafel, waar hij opnieuw de inhoud van Houstons handtasje aan een nauwgezet onderzoek onderwierp.


  In haar portefeuille zaten zowel Britse als Amerikaanse bankbiljetten; travellercheques ter waarde van een paar honderd dollar; creditcards; een rijbewijs dat in Californië was uitgegeven; elf visitekaartjes van mensen die uit heel Europa afkomstig waren, van wie tien van het mannelijke geslacht; een chequeboek: ze had nog een tegoed van 1744 pond sterling… misschien, aangezien ze zich nooit zorgen leek te maken over het aanzuiveren van haar rekening  eens even kijken, nee, geen cheques voor buitensporige bedragen  en de gebruikelijke zaken aangaande vrouwelijke hygiëne en cosmetica. Zeven foto’s, voornamelijk van vrouwen, twee van Houston in het gezelschap van een man. Carmellini herkende geen van beiden. Twee pinpassen, beide in papieren enveloppen, waarop in inkt de geheime pincodes waren genoteerd. Stukjes papier, duidelijk uit een agenda gescheurd, met daarop telefoonnummers en adressen. Een klein adresboekje dat vol stond met namen van vrouwen  voor het merendeel alleen maar voornamen  met adressen, telefoonnummers, en met hier en daar een e-mailadres. Een paar sleutels; een knoop; een reep van het een of ander, half uitgepakt, hard geworden en gedeeltelijk vastgeplakt onder in de handtas; en twee paperclips. Hij zuchtte diep en stopte alle voorwerpen behoedzaam in het tasje terug.


  Uiteindelijk deed hij alle lichten in het appartement uit en ging naast Houston in bed liggen. Ze ademde diep en regelmatig in en uit, en leek volkomen ontspannen.


  ‘Sorry, meisje,’ zei hij tegen haar. ‘Het had met jou best iets kunnen worden.’


  Hij klopte haar kussen op en maakte het voor haar zo comfortabel mogelijk. Hij gaf haar voorzichtig een kus, strekte zich naast haar uit en probeerde de slaap te vatten.


  Het was al ver na middernacht  feitelijk was het al zondagochtend  toen de helikopter van het Pentagon Jake afzette op het heliveldje van het ziekenhuis in Delaware, dezelfde plek waar hij hem nog niet zo gek lang geleden had opgepikt. Callie zat in de auto op hem te wachten. Jake begroette haar met een kus en bedankte haar voor het feit dat ze hem op was komen halen.


  ‘We hebben de hele dag voor de televisie gezeten,’ zei Callie. ‘Als Ilin op voorhand iets van die kaping heeft geweten, heeft hij daarvan niets laten merken. Hij maakte een even verbijsterde indruk als Toad. Waarschijnlijk is hij net zo geschrokken als ik.’


  Jake gromde iets onverstaanbaars. Hij had niet anders verwacht. ‘Hebben ze de onderzeeboot al teruggevonden?’ vroeg Callie.


  ‘Nee.’


  ‘Waarvoor hadden ze jou nodig in Washington?’


  ‘Ze willen graag dat ik meehelp zoeken.’


  ‘De mensen zijn bang, Jake. Ik heb professionele nieuwsmensen nog nooit zo in paniek gezien als vandaag. Die congresvrouw, Samantha Strader, is niet van het scherm te branden geweest en heeft geëist dat alle Amerikaanse onderzeeboten worden teruggeroepen en net zo lang binnenblijven tot het Amerikaanse volk er zeker van is dat de veiligheidsmaatregelen van de marine voldoende zijn. En weer andere mensen vinden dat alle onderzeeboten permanent uit de vaart moeten worden genomen.’


  ‘Dat verdienen we blijkbaar,’ zei Jake. Hij kon zich niet herinneren zich ooit zó voor zijn eigen marine te hebben geschaamd.


  Callie wist zijn stemming op de juiste manier te peilen en zei: ‘Je bent een heerlijke steak misgelopen.’


  ‘Zeker weten.’


  Op de radio was een talkshow te horen. Mensen lieten weten wat ze van de kaping van de onderzeeboot dachten. Jake zette de radio uit. In het schijnsel van straatlantaarns waren auto’s te zien, mensen die naar een ijssalon op weg waren, hondenbezitters die hun favoriete huisdier uitlieten. Geliefden wandelden hand in hand in de schaduw, nog niet bereid afscheid te nemen van een aangename septemberavond.


  ‘Alles ziet er zo normaal uit,’ merkte Callie op.


  ‘Ja,’ zei Jake, terwijl hij naar de mensen buiten keek. ‘Voor hoe lang nog?’


  Toen ze voor hun huis uitstapten, hoorden ze de branding stukslaan op het strand. Hij pakte Callie bij de hand en nam haar mee naar het houten pad dat door de duinen liep. De wind stond vanaf de donkere zee. Terwijl de branding zich op het strand stortte was even verderop nog net te zien hoe het schuim van de brekers vloog. Een paar sterren verlevendigden de donkere hemel. Met Callies hand in de zijne ademde Jake de koele zilte wind zo diep mogelijk in.


  Die onderzeeboot moest zich daar ergens bevinden, ergens in die uitgestrekte zee.


  Nou, de mannen die hem hadden gekaapt, zouden niet lang meer verborgen blijven. Volgens Stalnaker was het Witte Huis van mening dat de boot ergens naar een of ander derdewereldland zou afreizen, waarschijnlijk met de bedoeling een buurland onder druk te zetten. Maar dat sloeg uiteraard nergens op. Politici hadden gewoon het lef niet om de werkelijkheid van deze ramp onder ogen te zien. Ze hadden de Jones opdracht moeten geven die onderzeeboot in de grond te boren toen die destroyer daarvoor nog in de gelegenheid was geweest.


  Jake draaide zich half om en wierp een blik op het strandhuis. Daar bevond zich momenteel de Rus, Ilin. Zaten de Russen achter de kaping?


  Ilin was iemand die voor de geheime dienst werkte  wist hij hier iets van af?


  Callie trok hem wat steviger tegen zich aan terwijl de wind door haar haren speelde.


  Hij sloeg zijn arm om haar heen.
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  Kolnikov en Turchak stonden over de universele doelinformatie voor de kruisraketten gebogen, toen Rothberg uiteindelijk geeuwend om toestemming vroeg een kooi op te zoeken. Hij wilde slapen. Kolnikov knikte. Boldt ging met hem mee. Voor het eerst sinds ze zich van de America meester hadden gemaakt, waren de twee Russen eventjes alleen.


  ‘Zodra ze slapen moeten we proberen alle wapens in handen te krijgen,’ fluisterde Kolnikov.


  ‘Maar de boot! Wie houdt dit schip dan in de gaten?’


  ‘Die laten we op de autopilot staan.’


  Turchaks ogen werden groot. Als niemand de computers controleerde die de autopilot aanstuurden, was er van enige veiligheidsmarge geen sprake meer. ‘O, man. Waarom jagen we ons niet gelijk een kogel door het hoofd, dan zijn we ervan af. Dit is écht Russische roulette.’


  ‘We móéten die wapens in handen krijgen.’


  ‘De kans bestaat dat we Heydrich zullen moeten doden.’


  Kolnikov gromde iets onduidelijks.


  ‘Jij en ik zouden inderdaad samen die boot onder controle kunnen houden,’ beaamde Turchak. ‘Die autopilot is ongelooflijk. Alleen kunnen we niet echt snel ergens op reageren, terwijl we ook geen veiligheidsmarge meer hebben  geen énkele  en daar krijg ik wel de rillingen van. Eén apparaat hoeft het maar te begeven en we zijn er geweest. Als we in de reactorruimte en de machinekamer enkele mensen op post hebben, hebben we in elk geval nog een beetje ademruimte. Iemand aan de sonar zou al een enorme hulp zijn. Als we een nieuwe torpedo in een lege lanceerbuis willen laden, hebben we alle mensen nodig die we kunnen vinden. En we weten nog zo weinig van deze boot. Eén klein brandje, één probleem met de elektriciteit… en we zijn dood.’


  ‘We hebben afgesproken dat we dat risico zouden nemen,’ volhardde Kolnikov.


  ‘Praten over het nemen van risico’s met het vasteland onder je voeten is heel iets anders dan ze waar moeten maken.’


  Ze keken naar de displays. Uiteindelijk schudde Kolnikov zijn hoofd. ‘We kunnen niet meer terugdraaien wat we hebben gedaan. We zullen dóór moeten gaan.’


  ‘Ik weet het. Ik weet het! En het maakt me bang, écht. Ik wou…’ Turchak sprak de gedachte niet uit, liet hem in de lucht hangen. Na een tijdje vroeg hij: ‘Wat gaan we met die wapens doen?’


  ‘Het beste is het om ze via een lege torpedobuis naar buiten te blazen. Ik wil niet dat ze aan boord blijven.’


  Kolnikov controleerde het navigatiedisplay. De boot voer op een diepte van vijfhonderd voet, had een vaart van vier knopen en volgde een zuidoostelijke koers. Op het gekreun van een paar walvissen in de verte na was de zee stil, leeg in alle richtingen, zowel aan de oppervlakte als eronder. Een paar minuten geleden was de karakteristieke signatuur te zien geweest van het motorgeluid van een vliegtuig dat over hen heen was gevlogen, een straaltoestel op grote hoogte. Maar dat was alweer verdwenen.


  Kolnikov haalde het pistool achter zijn broekriem vandaan, controleerde of de veiligheidspal nog op safe stond en liep naar voren. Pistolen en geweren lagen slordig in de buurt van de slapende mannen. De twee Russische officieren pakten elk vuurwapen dat ze zagen. Een van de mannen sliep met zijn patroongordel en holster om, dus drukte Kolnikov zijn pistool tegen het voorhoofd van de man en wachtte tot hij wakker werd. Binnen enkele seconden schoten zijn ogen open. Kolnikov maakte de gesp los en trok de riem onder de man vandaan. Tegen de tijd dat ze de torpedokamer bereikten, hadden ze een armvol wapens bij zich. Alle vier de buizen waren leeg. Ze stopten de vuurwapens in lanceerbuis nummer een en keerden terug naar de machinekamer achter in de boot. Daar waren drie man nog wakker, bezig de smering en de turbines te controleren. Kolnikov hield hen onder schot terwijl Turchak hen ontwapende en vervolgens weer naar voren liep, even later gevolgd door Kolnikov.


  Toen ze de lanceerbuis voor de tweede keer hadden gesloten, vroeg Turchak: ‘Waar is Heydrich eigenlijk?’


  ‘Ik weet het niet. Ik denk dat hij op een van de toiletten zat toen we langskwamen. Of in de hulpmachinekamer, of in de koude opslag…’


  ‘En Steinhoff?’


  ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Misschien heeft iemand hun verteld dat we de wapens in beslag nemen.’


  Kolnikov en Turchak omklemden hun pistool nog wat steviger toen ze de deur naar de commandocentrale naderden.


  Daar stonden de twee Duitsers, bezig de bedieningspanelen te bestuderen.


  Steinhoff draaide zich om, zag dat de Russen hun pistool getrokken hadden en besloot onmiddellijk zijn automatic uit de holster te rukken. Kolnikov loste één enkel schot. Steinhoff zakte op de vloer in elkaar en bleef daar kreunend liggen.


  Heydrich bleef verstard met zijn rug naar Kolnikov gekeerd staan, zijn handen half omhooggestoken.


  ‘Mag ik me omdraaien?’


  ‘Nog niet.’


  Turchak liep behoedzaam naar voren, haalde het pistool uit Heydrichs holster en fouilleerde hem op andere wapens. De man had een tweede pistool in zijn broekzak, dat Turchak vervolgens in zijn eigen zak stopte.


  Turchak stopte de wapens in de torpedobuis, terwijl Kolnikov in de commandocentrale achterbleef, met zijn pistool op Heydrich gericht, en Steinhoff zachtjes kreunend op de vloer lag te kronkelen. Heydrich keek geen moment naar de andere man om, wilde blijkbaar niet eens weten hoe ernstig gewond hij was.


  Toen de wapens vanuit de torpedobuis in zee waren geschoten, merkte Kolnikov op: ‘Neem je vriend mee naar een kooi, leg hem erin en breng een verband aan.’ Hij stak het pistool in zijn zak.


  Heydrich trok Steinhoff ruw omhoog en gooide hem over een schouder, zich niets van zijn verwondingen aantrekkend.


  ‘Het spel is nog niet uit, Kolnikov.’


  ‘Waar zitten je hersens, man,’ antwoordde de Rus. ‘Dit is geen spel. Zonder mij kun je deze boot niet aan de praat houden, maar ik kan het wel zonder jou. Wat mij betreft ben je ballast die ik zó overboord kan zetten. Als ik ook maar even denk dat je iets van plan bent, schiet ik je net zo snel neer als ik Steinhoff heb neer geschoten.’


  ‘Weet je dat ik je daar nog voor aanzie ook?’


  Toen ze alleen waren, zei Turchak: ‘Je had hem direct naar de andere wereld moeten helpen, dan waren we van hem af geweest.’


  Vladimir Kolnikov wreef in zijn ogen. ‘Jij en ik zullen onze wachtdiensten moeten opsplitsen. Eén man houdt de boot in de gaten, terwijl de ander wat probeert te slapen.’


  Toen Jake Grafton op zondagochtend de trap van het strandhuis afdaalde, zaten Toad Tarkington en Janos Ilin in een hoekje bij het raam al koffie te drinken, terwijl Callie in de keuken bezig was. Ze had de televisie in de andere hoek op CNN gezet. Jake gaf haar een kus en ging vervolgens aan tafel zitten.


  ‘Jullie zien er vandaag een stuk frisser uit,’ merkte Jake tegen beide mannen op, hoewel ze er wel degelijk enigszins verfomfaaid uitzagen. ‘Zon en strand doen jullie goed.’


  Toad keek de schout-bij-nacht argwanend aan en nipte nog eens van zijn koffie.


  ‘We hebben gisteren de hele dag voor de televisie gezeten,’ zei Janos Ilin, ‘tot we niet meer kónden.’ Hij klopte op zijn zakken, blijkbaar op zoek naar sigaretten. Het feit dat Amerikanen binnen nauwelijks meer rookten, was slechts ten dele tot hem doorgedrongen.


  De zondagskrant lag op tafel. De schreeuwende kop luidde: ONDERZEEBOOT GEKAAPT! Daaronder stond een foto van de kapers, gemaakt van de televisiebeelden, terwijl rechts een wat kleinere foto was af gedrukt van Kolnikov die op de helikopter vuurde.


  Jake schonk een kop koffie voor zichzelf in en deed er wat melk bij. Hij had net een eerste slokje genomen toen de telefoon ging. Hij nam op. ‘Ik ben verslaggever bij…’ begon de stem. In één soepele beweging mikte Jake de hoorn terug op het toestel.


  ‘Goed, wié heeft het gedaan?’ wilde Toad weten.


  ‘Een paar Russische en Duitse lieden die vroeger aan boord van onderzeeërs hebben gediend.’ Jake zweeg over de CIA.


  ‘Wauw!’


  ‘Verbazingwekkend,’ zei Ilin. ‘Hoe kunnen die ooit voldoende vertrouwd zijn met die onderzeeboot  de America nog wel  om met dat schip zee te kunnen kiezen? Zijn onderzeeboten niet buitengewoon gecompliceerd?’


  ‘Zo’n ding is te vergelijken met een spaceshuttle.’


  ‘Verrassend,’ merkte Ilin op en schonk nog wat koffie voor zichzelf in. Terwijl ze bespraken wat de kapers met een gestolen onderzeeboot zouden kunnen doen zette Callie een bord met een omelet voor Jake neer. Even later ging de telefoon nog een paar keer over. Telkens wanneer Callie opnam, sprak ze slechts een paar woorden en legde dan vlug weer neer. ‘Verslaggevers,’ zei ze alleen maar.


  ‘Ze hebben mij gevraagd om bij het onderzoek te helpen,’ zei Jake tegen Ilin. ‘Aangezien verscheidene van de betrokkenen de Russische nationaliteit hebben, vroeg ik me af of je misschien zin had me daarbij te assisteren? Uiteraard op informele basis.’


  ‘Weet u al wie het zijn?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Ik neem aan,’ zei Ilin langzaam, terwijl hij een stuk toast van boter voorzag, ‘dat u dit met generaal Blevins hebt besproken?’


  ‘Ja zeker.’


  ‘En ook nog met andere mensen?’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Mag ik vragen wie?’


  ‘Ik denk dat ik wat dat betreft een voorbehoud moet maken.’


  Ilin werkte eerst het stukje toast naar binnen voor hij weer sprak. ‘De kaping van de onderzeeboot is zonder meer een tragedie te noemen, maar ik zie niet hoe ik u bij het onderzoek ernaar zou kunnen helpen.’


  ‘Misschien dat je tijdens het onderzoek plotseling een ingeving krijgt.’


  ‘Ik moet u eerlijk zeggen dat ik niets van onderzeeboten weet. Ik ben nog nooit aan boord van zo’n ding geweest. In feite heb ik er zelfs nog nooit een gezien, als ik het me goed herinner. Ze zijn in Moskou vrij zeldzaam, zoals u zult begrijpen.’


  ‘Misschien komt het nieuws zó onverwacht dat je de implicaties niet helemaal doorziet,’ zei Jake, die zijn woorden eveneens zorgvuldig koos. ‘Als er inderdaad Russische staatsburgers bij betrokken zijn, zouden mensen in bepaalde kringen er wel eens van uit kunnen gaan dat ze handelen namens  of op z’n minst op bevel van  de Russische overheid. Deze gebeurtenis zou wel eens een nadelige invloed kunnen hebben op de verhoudingen tussen de Verenigde Staten en Rusland.’


  ‘Dat begrijp ik. Maar toch zie ik niet goed in hoe ik u zou kunnen helpen. Ik weet helemaal niéts van onderzeeërs, of van welk soort schepen dan ook.’


  ‘Je wilt niet?’


  ‘Dat is het niet. Ik probeer alleen uw verwachtingspatroon naar een wat rationeler niveau terug te brengen. Ik begrijp nog steeds niet hoe ik u zou kunnen helpen.’


  ‘Ach, we zullen moeten wachten tot zich daartoe een geschikte kans voordoet. Maar misschien kun je je overheid behulpzaam zijn. Als deze… piraten… de onderzeeboot tegen Russische koopvaardij- of marineschepen gaan inzetten, denk ik dat de Russische overheid wel eens groot belang in je waarnemingen kan stellen.’


  ‘Misschien. En misschien ook niet. Hoe dan ook, ik kan u wél zeggen dat, wat ik ook mag zeggen, de mensen in Moskou hun eigen conclusies zullen trekken.’


  ‘Zou je zo vriendelijk willen zijn om je ambassade te bellen? Zodat je het met iemand daar kunt bespreken?’


  Beide mannen wisten dat Graftons telefoon niet beveiligd was, en beiden wisten ze dat de Amerikaanse overheid het gesprek zou opnemen, want dat gebeurde met alle telefoontjes naar de Russische ambassade. ‘Misschien, later,’ zei Ilin, weigerend op dat moment een beslissing te nemen. ‘Hoe dacht u met dat onderzoek te beginnen?’


  ‘De marine zorgt ervoor dat er om twaalf uur vanmiddag op luchtmachtbasis Dover een vliegtuig voor ons klaarstaat. Callie wil ons daar op de terugweg naar Washington wel afzetten. Dat vliegtuig brengt ons naar Connecticut. Daar staat een FBl-agent klaar om ons te briefen. Misschien dat ze ondertussen iets van de kapers te weten zijn gekomen. We zullen ongetwijfeld ook iets meer over de gestolen onderzeeboot te horen krijgen.’


  Janos Ilin schonk nog een kop koffie voor zichzelf in. ‘Admiraal, ik ben er zeker van dat mijn regering geen bezwaar zal hebben dat ik met u meega. U begrijpt dat ik niet verplicht kan worden bepaalde informatie niét aan mijn overheid door te geven, en dat was ik ook niet van plan.’ Hij keek Jake met een ontwapenende glimlach aan. ‘Uiteraard zal ik ook dit gesprek moeten melden.’


  Jake Grafton grinnikte terug, met z’n beste ik-heb-vier-azen-in-m’n-handen-blik. ‘Uiteraard.’


  Jake was boven aan het inpakken toen Callie de slaapkamer binnenkwam. ‘En?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Hij weet zijn gezicht meesterlijk in de plooi te houden.’


  Jake liet een afkeurend, snuivend geluid horen.


  ‘Wat wilde je hem allemaal laten zien?’


  ‘Alles. De technologie is trouwens toch al nagenoeg gecompromitteerd.’ Dat was misschien wat te simpel gesteld, maar het zou al dan niet waar kunnen zijn. Als de onderzeeboot werd opgespoord en tot zinken gebracht en de kapers gedood, zou er helemaal niéts gecompromitteerd zijn. Dat wilde zeggen, als ze de geheimen al niet hadden doorgegeven. Aan de andere kant was Jake er bijna van overtuigd dat Ilin allesbehalve een technisch expert was… op welk gebied dan ook. Hij was een professionele inlichtingenman. Als hij hem een sonarpresentatie zou laten zien, hield dat niet automatisch in dat hij Russische deskundigen iets zou kunnen vertellen wat ook maar enigszins waardevol was.


  ‘De leiding van het onderzoek berust bij Flap Le Beau, dus het ziet er niet naar uit dat de marine zichzelf tegen het licht gaat houden,’ legde Jake uit. ‘Hij heeft mij gevraagd hem te assisteren en ik heb het er met hem over gehad of het misschien niet verstandig was Ilin er ook bij te halen. Een SVR-man bij iets dergelijks betrekken is nogal ongewoon, maar… tot nu toe hebben we ook nog nooit meegemaakt dat iemand een onderzeeboot van ons heeft gekaapt.’


  ‘Denk je dat er koppen zullen rollen?’


  ‘O, reken maar. Er zal met vingertjes worden gewezen, de auditeur-militair zal allerlei onderzoeken laten uitvoeren. Krijgsraad, geruïneerde carrières, ontslagen, en op een gegeven moment waarschijnlijk zelfs een onderzoekscommissie van het Congres. We worden straks geconfronteerd met de hele militaire entertainmentindustrie.’


  ‘Denk jij dat die kapers dat Goddard-platform zullen torpederen? Of er een raket op afvuren?’


  ‘Op dit moment wéét ik gewoon niet wat ik moet denken. Ze kunnen wel van plan zijn een raket op Moskou af te vuren. Áls ze dat doen, weten de Russen in elk geval dat we deze jongens daartoe niet hebben aangespoord.’


  ‘Als ze tenminste geloven dat die onderzeeboot écht is gestolen.’


  ‘Ja. Als.’ Jake pakte zijn overhemden in op de volgens hem enig juiste manier en liep toen naar het raam om naar buiten te kijken. Ilin stond op straat een sigaret te roken en van een nieuwe kop koffie te genieten. ‘Het was een kaping, hè?’ vroeg zijn vrouw.


  Jake wierp haar een snelle, zij het geschokte blik toe. Soms was haar inzicht ronduit verbijsterend. Het leek wel of ze zijn gedachten kon lezen. Hij vroeg zich af of Ilin hem even doorzichtig vond.


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat het niét zo is, maar ik wil wél eerst de lichamen zien,’ merkte hij op.


  Hij keek opnieuw door het raam naar Ilin en verstarde. ‘De verrekijker. Waar is de kijker?’ siste hij Callie toe. ‘Snel, pak hem eens even!’ Ze draaide zich razendsnel om en holde zonder iets te vragen de kamer uit. Hij hoorde haar de trap af vliegen en even later weer omhoog. Toen ze mét de verrekijker de kamer binnenstoof, stond Jake op het bed, een behoorlijk afstandje van het raam verwijderd.


  Hij richtte de kijker op Ilin. Inderdaad, hij bewoog zijn lippen. Hij praatte.


  En zéker niet in zichzelf.


  Óf hij had een zendertje bij zich, óf iemand hield een richtmicrofoon zijn kant uit.


  Jake deed zijn best om staande op het bed  en van buiten nagenoeg onzichtbaar  een zo groot mogelijk deel van de straat tegenover het huis te zien. Aan de overkant stonden ook huizen, veelal huurwoningen, terwijl zo goed als alle parkeerplaatsen bezet waren, wat niet ongebruikelijk was met het strand zo dichtbij. Een van de geparkeerde voertuigen was een bestelwagen, een standaardmodel zonder raampjes achterin. Hij herkende de wagen niet, maar dat gold voor het merendeel van de auto’s. Wie lette er trouwens op auto’s? Vanaf deze plek kon hij de nummerplaat niet goed zien.


  Hij liet zijn kijker zakken en ging op de rand van het bed zitten.


  Hij had Ilin duidelijk onderschat. Hij had de Russen onderschat.


  Dit hele huis kon vol afluisterapparatuur zitten. Misschien was dat ook wel zo. De kans bestond dat de Russen alles wat er het weekend was gezegd, hadden gehoord.


  Callie keek hem geamuseerd aan. ‘Ik wou dat ik een foto van je had terwijl je zó kijkt,’ zei ze alleen maar.


  Hij nam haar mee naar de badkamer en zette zowel de douche als de afzuiginstallatie aan. Vervolgens bracht hij zijn mond naar haar oor. ‘Ilin staat in z’n eentje op straat, rookt daar een sigaret en drinkt van z’n koffie, en praat er verder lustig op los. De kans bestaat dat dit hele huis is vergeven van de afluisterapparatuur. Iemand luistert ons af.’


  Ze accepteerde zijn inschatting onmiddellijk. ‘Wat wil je dat ik doe?’ fluisterde ze.


  ‘Breng ons naar Dover en zet ons daar op het vliegtuig. Rij dan terug naar Washington. Stop onderweg bij een telefooncel en bel daarvandaan op. Maak in géén geval gebruik van je mobieltje. Maak gebruik van een telefoon binnen, bijvoorbeeld bij een McDonald’s, zodat niemand een richtmicrofoon op je kan richten.’ Hij gaf haar een telefoonnummer, zei haar met wie ze moest praten en waar ze naar moest vragen.


  ‘O, god! Wat spijt me dat,’ jammerde Sarah Houston. ‘Wat moet je niet van me denken! Een minnares die in slaap valt! Het zal de jetlag wel zijn. Goh, ik moet midden in een kus in slaap zijn gevallen!’


  ‘Je was uitgeput,’ zei Tommy Carmellini.


  ‘Dit is me nog nóóit overkomen. Zou ik hier soms te oud voor worden? Nu al? O, mijn god. Wat moet je wel niet denken. Maar goed, ik ben nu klaarwakker. Althans, dat hóóp ik. Knuffel me eens even, kanjer!’


  Tommy Carmellini besefte dat hij als acteur tekortschoot, dat hij dit nooit fatsoenlijk kon afronden. Hij voelde zich een regelrechte hufter. Hij was met haar uit geweest, ze hadden buiten de deur gegeten, maar hij had toch wel het gevoel dat hij gebruik van haar had gemaakt, hoewel er bij dit alles nog geen sprake van seks was geweest. Hij wierp een blik op het klokje op het nachtkastje. ‘Ik moet over twee uur op JFK zijn,’ zei hij. ‘Ik moet het vliegtuig naar Londen zien te halen. Zullen we weer met elkaar afspreken voor de volgende keer dat je in New York bent?’


  ‘Londen?’ Haar gezicht klaarde helemaal op. ‘Misschien kunnen we de komende week in Londen met elkaar eten. Ik moet daar namelijk komende woensdag naartoe.’


  ‘Vrijdag dan?’ vroeg Tommy hoopvol, hoewel er wat hem betrof nu snel een eind aan dit gesprek moest komen.


  ‘Heb je misschien ook aspirine in huis? Of Tylenol?’


  Hij herinnerde zich dat hij in het medicijnkastje in de badkamer een plastic flesje met aspirines had zien staan. Hij ging twee tabletjes voor haar halen, en nam ook een glas water mee, dat ze helemaal leegdronk.


  ‘Aanstaande vrijdag, minnaar,’ fluisterde ze terwijl ze hem het lege glas gaf.


  Sarah lag nog naakt onder de lakens  nog steeds behoorlijk aangeslagen door het verdovingsmiddel  toen Tommy zijn tandenborstel en scheerspullen in zijn weekendtas gooide en die vervolgens dichtritste. Er stond niets compromitterends in het appartement, dus hoefde hij zich daar geen zorgen over te maken.


  Tommy gaf haar een kus en had spijt dat ze niet… en kuste haar opnieuw, om zich direct daarna naar de voordeur te haasten. ‘Vrijdagavond in Londen. Ik bel je nog op. Trek de deur straks achter je in het slot als je weggaat.’


  Ze wierp hem een kushandje toe.


  Eenmaal beneden op straat begaf hij zich met grote passen naar Columbus Avenue. Daar zou hij een taxi in zuidelijke richting nemen, hoewel hij absoluut niet van plan was om naar het vliegveld te gaan. Hij was op weg naar het Penn Station en zou daar een trein naar Washington nemen, hoewel hij daarvoor de hele dag de tijd had. De treinen reden vrijwel om het uur. Eenmaal op Columbus liet hij het tempo iets zakken en was hij ook weer in staat aan andere dingen te denken.


  Hij had tijd genoeg. Verdorie, waarom zou hij niet even over Fifth Avenue lopen om daar eens aandachtig naar de etalages van de vele juweliers te kijken?


  Toen ze in Connecticut uit het vliegtuig stapten werden ze opgewacht door twee FBl-agenten. ‘Ik heb twee auto’s nodig,’ merkte Grafton op. Hij maakte samen met de leidinggevend agent, ene Tom Krautkramer, gebruik van de ene wagen, terwijl Toad Tarkington en Janos Ilin in de tweede auto zaten. Krautkramer was een forse man van een jaar of veertig, met een eerlijk, open gezicht, en enorme, vlezige handen.


  ‘Ilin zou best wel eens afluisterapparatuur op zijn lichaam kunnen hebben,’ zei Jake nadat hij een blik op Krautkramers legitimatie had geworpen. Hij vertelde hem wat hij vanmorgen op straat voor zijn huis had gezien. ‘Ik betwijfel het, maar ik zou het prettig vinden als jullie kans zouden zien te controleren of dat zo is, zonder dat hij daar iets van merkt uiteraard. Kunnen jullie dat?’


  ‘Reken maar,’ reageerde Krautkramer. ‘Hoewel het beste natuurlijk een snelle, grondige fouillering is.’


  ‘Oké, doctor. Je gaat je gang maar.’ Jake dacht aan de vele zaken die, sinds hijzelf bij het SuperAegis-project was betrokken, binnen gehoorsafstand van Ilin waren besproken. Er was helemaal niets wat niét kon worden gedeeld  en door de buitenlandse liaisonofficieren in vertrouwen te nemen, deelde de Amerikaanse overheid al deze informatie met anderen  maar Ilin leek geen zin te hebben om daar speciaal voor naar de Russische ambassade terug te moeten. Zodra hij iets had gehoord gaf hij dat blijkbaar onmiddellijk door. En dan ging hij ervan uit dat hij alleen dié informatie doorgaf die hij van Jake en Toad te horen kreeg. Als hij nog over andere bronnen beschikte…


  ‘Als hij afluisterapparatuur met zich meedraagt,’ zei Jake, ‘moet er ergens in de buurt een bestelwagen met een antenne te zien zijn waarmee ze zijn signalen opvangen. Misschien heeft hij géén microfoontje bij zich, maar dan kunnen ze nog gebruikmaken van een richtmicrofoon, die alles oppikt wat hij zegt als hij voor een rookpauze naar buiten gaat. De kans is groot dat ie dat al doet sinds hij naar de Verenigde Staten is gekomen. Deze Ilin, de man die helemaal op zichzelf lijkt aangewezen, rookt drie pakjes per dag. Hij brengt meer tijd buiten door dan een strandwacht. Probeer die bestelwagen te vinden, als er al eentje is.’


  ‘Wil je dat we die aanhouden? De inzittenden arresteren?’


  ‘Nog niet. Ik zou het zeer op prijs stellen als Ilin in de gelegenheid wordt gesteld om tijdens zijn hele bezoek aan de onderzeebootbasis door te kletsen, maar na ons vertrek naar Washington wil ik dat je die bestelwagen aanhoudt en eens rustig luistert naar wat hij te zeggen had.’


  ‘Dat moet kunnen. We hebben dan alleen meer mensen nodig, veel meer. We laten momenteel al extra mensen aanrukken om de achtergronden rond die kaping te onderzoeken; zo te horen hebben we hier met een grootschalig contraspionageonderzoek te maken.’


  ‘Ik weet niet wat er aan de hand is,’ reageerde Jake. ‘Laten we er eerst eens achter proberen te komen wat Ilin in zijn schild voert voor we de staat van beleg uitroepen.’


  ‘Het zal even duren voor we de juiste mensen en de juiste apparatuur ter plekke hebben.’


  ‘Overleg met Washington. Die zullen moeten zeggen wat de meeste prioriteit heeft.’


  ‘Dat heb ik al gedaan. Generaal Le Beau heeft vanmorgen met de directeur gebeld, en die heeft mij weer ingeseind.’ Krautkramer wierp een snelle blik in de richting van Jake, die burgerkledij droeg: een gemakkelijke pantalon en een colbert. ‘Dat was de allereerste keer dat ik rechtstreeks contact met de directeur had. Wie ben jij trouwens?’


  ‘Een eenvoudige marineofficier.’


  ‘Tja, dat zal best.’


  ‘Een gekaapte onderzeeboot trekt nogal wat aandacht. De volgende keer dat bij jou de telefoon gaat, zou het de president zélf wel eens kunnen zijn.’


  ‘Ik begrijp het. Ik zal je vertellen wat we tot nu toe weten. Dat CIA-team bestond uit vijftien man; tijdens hun training hier verbleven ze in één specifieke vleugel van het officiershotel en hadden ze nauwelijks contact met de buitenwereld. Zowel de CIA als de marine had voortdurend een mannetje bij hen in de buurt, en momenteel praten we met deze begeleiders.


  Nadat de CIA dat Russische project had laten vallen, verbleef dat team nog bijna een week in het officiershotel, terwijl de leiding ondertussen tot een besluit probeerde te komen wat ze met die mensen aan moesten. Alles wijst erop dat er in die week bijna niemand op hen heeft gelet. Volgens de messbedienden hebben veel bemanningsleden zo’n beetje de hele week in de recreatieruimte gebiljart, terwijl weer anderen de hele tijd voor de televisie zouden hebben gezeten. Het is best mogelijk dat ze naar buiten zijn geglipt. Een van hen zou in de supermarkt van de basis zijn gesignaleerd, waar hij junkfood zou hebben gekocht.


  Toen heeft het team het officiershotel verlaten. De CIA zou weten waar die lieden naar toe zijn gegaan, maar wij niet. We praten momenteel met de CIA, maar blijkbaar hebben ze daar geen zin om ons al te veel te vertellen. En toch zaten ze zaterdag met z’n allen aan boord van een havensleepboot, dus moeten ze vrijdagavond al in de buurt zijn geweest. We proberen erachter te komen waar ze die nacht hebben gezeten, met wie ze hebben gesproken, hoe ze zaterdagochtend bij de sleepbootsteiger hebben kunnen komen. We proberen getuigen op te sporen die deze mensen hebben gezien, of de auto’s die hen ernaartoe hebben gebracht. De bemanningsleden van de onderzeeboot die het hebben overleefd, zeggen dat er zeventien kapers waren, dus zitten we onmiddellijk met een verschil opgezadeld. Maar ze kunnen zich natuurlijk ook vergissen.’


  ‘Oké,’ zei Jake. Hij zag in het achteruitkijkspiegeltje dat de andere auto nog steeds keurig achter hen aan reed.


  Deze dag zag er precies uit als alle andere zondagmiddagen in een herfstachtig New England: gezinnen die er met de auto op uit gingen, joggende mensen, kinderen op skateboards en fietsen.


  ‘Ik neem aan dat de NSA, de Nationale Veiligheidsdienst, naar alle communicatie kijkt?’


  ‘Die aanname is geheel terecht,’ reageerde Jake.


  ‘De CIA heeft de dossiers van het team dat hier heeft getraind, aan ons ter beschikking gesteld.’ Hij klopte op een attachékoffertje dat tussen hen in op de achterbank lag. ‘Ik dacht dat je die wel graag wilde inzien.’ Jake trok het koffertje naar zich toe, zette het op zijn schoot, klikte het open en haalde de bovenste dossiermap eruit. Vladimir Kolnikov. ‘Momenteel probeert een tekenaar aan de hand van details die afkomstig zijn van de overlevende bemanningsleden, portretten te maken van de twee mannen van wie géén dossier aanwezig is, als eerste stap naar identificatie van beide lieden.’


  Vladimir Kolnikov. Voormalig officier bij de Russische marine, kapitein der eerste klasse. Vijfentwintig dienstjaren, bijna allemaal aan boord van onderzeeërs die op verschillende bases langs de kust van het schiereiland Kola waren gestationeerd. Was illegaal taxichauffeur in Parijs toen hij door de CIA werd gerekruteerd.


  Jake keek naar de foto van Kolnikov. Ongeveer negentig kilo zwaar, als de rest van zijn lichaam overeenkwam met de pasfoto, waarop alleen zijn hoofd en schouders zichtbaar waren. Werd al een beetje kaal, gemillimeterd haar, nors voor zich uit kijkend en met burgerkleding aan. Hij bladerde snel door de andere dossiermappen, liet zijn blik over de namen glijden: Turchak, Steeckt, Eck, Gordin, Eisenberg, Boldt…


  ‘Er moeten veel meer papieren dan alleen deze bestaan,’ zei Jake terwijl hij de mappen terug in het attachékoffertje stopte. ‘Er zijn ongetwijfeld veiligheidsevaluaties gemaakt, achtergrondonderzoeken, verslagen, dat soort dingen. Iemand is tot de conclusie gekomen dat deze mannen te vertrouwen waren, dat het geen SVR-mensen waren. Wié is tot die conclusie gekomen? En waarop is die conclusie gebaseerd?’


  ‘Dan zult u met de CIA moeten praten, admiraal. En daar zijn ze niet gewend om dat soort informatie met FBl-jongens te delen.’


  ‘Nee, dat zal wel niet.’


  ‘Welke vragen moeten we stellen?’


  Jake nam rustig de tijd voor hij antwoord gaf. ‘Wie zijn deze mensen? Hoe hebben ze die onderzeeboot kunnen kapen? Als je erachter bent hóé ze dat hebben gedaan, kunnen we onze beveiligingsplannen analyseren en bepalen wat we moeten doen om te voorkomen dat het nóg eens gebeurt.’


  ‘En sommige mensen moeten eens flink op hun donder krijgen.’


  ‘Ik garandeer je dat mensen die bevelen naast zich neer hebben gelegd en beoordelingsfouten hebben gemaakt, gigantisch in de problemen zullen komen te zitten. Een zwaarbewapend, uiterst modern oorlogsschip van twee miljard dollar, dat zómaar uit de vingers van Uncle Sam wordt losgeweekt.’


  ‘Onbegrijpelijk, meneer,’ zei Krautkramer somber.


  ‘Er zijn nog andere specifieke vragen die zorgvuldig moeten worden onderzocht,’ vervolgde Jake. ‘Toen ze beseften dat niet-geautoriseerd personeel zich toegang tot de America verschafte, moet een van de officieren of onderofficieren  wie dan ook  toch bevel hebben gegeven om de reactor buiten werking te stellen, die te scrammen, waarbij de regelstaven de reactor in worden geramd en er aan de kernsplitsing onmiddellijk een einde komt. En als de reactor eenmaal subkritisch is, kan die onderzeeboot onmogelijk nog ver komen. O, de boot zou door de resterende stoomdruk nog wel een mijl of twee kunnen afleggen, maar dat is het dan wel zo’n beetje. Dan moet eerst de reactor weer worden opgestart, een proces dat vele uren in beslag neemt. Zelfs als dat scram-bevel niet is gegeven, zou het me zeer verbazen als niet een van de bemanningsleden tóch die knop heeft ingedrukt. Het is het enige verstandige wat je onder die omstandigheden kunt doen. Waarom is deze onderzeeër volledig functionerend en niet-gescramd achter de horizon verdwenen? En waarom heeft die destroyer, toen die boot eenmaal op het punt stond te verdwijnen, geen toestemming gekregen die boot tot zinken te brengen?’


  Op de marinebasis werden Jake, Toad en Ilin opgewacht door een kapitein-ter-zee, Piechowski, en een sergeant-majoor, ene Hyer. Ze brachten de drie bezoekers naar het simulatorgebouw.


  Nadat iedereen aan elkaar was voorgesteld, richtte de kapitein-ter-zee zich rechtstreeks tot Jake: ‘U wilde een onderzeeboot uit de America-klasse zien, maar die zijn er nog niet. De America was de eerste uit haar klasse. De tweede is nog maar weinig meer dan een drijvend omhulsel dat pas over twee jaar in dienst wordt genomen. Het beste wat we u kunnen laten zien is de simulator.’


  ‘Oké.’


  Kapitein-ter-zee Piechowski en de sergeant-majoor gingen hun voor naar een donkere, spelonkachtige ruimte helemaal achter in het gebouw. De wanden waren zwart geschilderd, er waren geen ramen en in het interieur vielen de kleine spotlights die een bureau en twee stoelen verlichtten  het enige meubilair, opgesteld in een hoek tussen twee stalen kasten  helemaal in het niet.


  ‘Dit is ’m,’ zei Piechowski. De sergeant-majoor opende een van de stalen kasten en haalde vijf helmen met gelaatsvizier tevoorschijn. ‘Het is een virtual-realitysimulator.’ Hij gebaarde om zich heen. ‘Vroeger was dit de sportzaal van de basis.’


  Toad Tarkington keek Jake eens aan, keek toen naar de helmen, tuitte zijn lippen om iets te gaan zeggen maar bedacht zich toen. Ilin nam een van de helmen aan en bekeek die sceptisch.


  ‘Laten we de helmen eens opzetten,’ stelde Piechowski voor, ‘dan zullen we u de tweedollartour eens laten maken. We hebben ook nog handschoenen waarvan we graag zouden zien dat u ze droeg, admiraal.’


  Sergeant-majoor Hyer hielp de drie mannen bij het opzetten van hun helm en stopte het snoer dat uit de achterkant stak, in een grote wandcontactdoos.


  Toen het systeem eenmaal tot leven kwam, was het effect buitengewoon. Met hun helm op bevonden ze zich buiten de onderzeeboot, die half transparant was. Kapitein-ter-zee Piechowski pakte Jake bij een arm en leidde hem door de stalen wand, ballasttanks en waterdichte schotten naar de commandocentrale. Terwijl Jake in de commandocentrale om zich heen keek, haalde Piechowski Ilin op. Toen al zijn gasten zich in de commandocentrale bevonden, nam de sergeant-majoor het woord. Zijn stem was door de in de helmen ingebouwde koptelefoons duidelijk te horen.


  ‘Welkom aan boord van de USS America, de machtigste onderzeeboot ter wereld. Over enkele ogenblikken beginnen we met een allesomvattende rondleiding door het schip, maar eerst wil ik u vertrouwd maken met de belangrijkste onderdelen van de commandocentrale, waaronder het kroonjuweel van de America, het sonarsysteem dat naar de naam Revelation luistert.’


  De grote computerschermen op de wanden kwamen tot leven. Recht vooruit, links en rechts, en achter in de ruimte werden de schermen tot vensters waardoor de gehelmde bezoekers recht in zee konden kijken. ‘We bevinden ons momenteel zestig voet onder het wateroppervlak,’ vertelde hun gids, ‘en we hebben een vaart van zeven knopen. Als u naar het stuurboordscherm kijkt, kunt u de romp van een schip in het water zien liggen.’ Met behulp van een aanwijsstok zoomde hij in op de betreffende scheepsromp, totdat die duidelijk te herkennen was als de romp van een oorlogsschip, compleet met een bolle sonarantenne onder de voorsteven. De fotonicamast was omhoog gedraaid, met als gevolg dat het camerabeeld precies boven het sonarbeeld kwam te liggen, waardoor plotseling de bovenbouw van het oorlogsschip zichtbaar werd. De majoor legde de werking van de mast en de sonar uit, liet zien waartoe die in staat waren en ging toen over op het volgende onderwerp.


  Jake stond oog in oog met de joystick waarmee de onderzeeboot werd bestuurd. Hij stak zijn hand ernaar uit en merkte dat het beeld bewoog in zijn hand, hoewel hij uiteraard niets voelde. Hij bewoog het beeld met zijn hand, en de onderzeeboot reageerde.


  ‘Goh!’


  ‘In deze ruimte aangebrachte sensoren vertellen precies waar de helmen zijn en waar je naar kijkt. De sensoren volgen ook de positie van de handschoenen.’


  ‘Dus ik kan de bedieningsorganen gewoon aanraken en ze bewegen?’


  ‘Alle bedieningsorganen, hendels, knoppen, schakelaars, alles. We trainen de bemanningen hier op de virtuele simulator, waar we hen zowel met de gebruikelijke als met de noodprocedures vertrouwd maken.’ De kapitein-ter-zee leidde hen naar achteren, waar ze de reactor- en machineruimten te zien kregen, en vervolgens naar het voorschip, waar ze de buizen, afsluiters en tanks, alsmede de torpedo’s en kruisraketten bekeken. Ze stapten daarbij niet door de waterdichte luiken, hoewel dat had gekund; ze liepen dwars door schotten en gesloten luiken heen. De bezoekers keken aandachtig naar de sonarhydrofoons, bezagen de ingewikkelde computers en de elektrische systemen aan boord, speelden met de bediening van de fotonicamast, inspecteerden de radiomast en de torpedokamer, liepen langs de dicht opeengepakte kruisraketten die rechtop in hun lanceerbuizen stonden, om vervolgens de kombuis en de kajuit van de commandant te bezoeken.


  Uiteindelijk stelde hun gids voor om de helmen af te zetten. De onderzeeër verdween op slag, en met z’n vijven stonden ze weer in de grote, donkere zaal. Jake Grafton onderdrukte de neiging om zijn hand uit te steken en naar de onderzeeboot te tasten die hem nog maar enkele seconden geleden leek te omhullen.


  Janos Ilin stond met zijn benen iets uit elkaar. Hij bewoog zijn handen, waarschijnlijk onwillekeurig, op zoek naar iets om zijn evenwicht te hervinden.


  ‘Verdorie,’ mompelde Tarkington.


  ‘En dat, heren,’ zei kapitein-ter-zee Piechowski, ‘was de onderzeeboot die door de kapers is ingepikt.’


  ‘Heb je al die computerconsoles in de commandocentrale gezien?’ fluisterde Toad Tarkington tegen zijn baas.


  ‘Ja,’ fluisterde Jake terug. Eén ding was kristalhelder: iemand die heel wat meer wist dan een gelegenheidsgroepje Duitse en Russische onderzeebootmensen in een paar weken konden leren, was mét die lieden aan boord van de America naar zee gegaan. Deze systemen konden alleen maar worden bediend door zeer getrainde experts, en die Rus, Kolnikov, moest dat hebben geweten.


  Dus wie was die persoon?


  Toen de taxichauffeur Zelda Hudson voor een oud bakstenen pakhuis in Newark uit liet stappen, had hij zo zijn twijfels. ‘Weet u zeker dat dit het goede adres is, mevrouw?’


  ‘Dit is de nieuwe economie,’ antwoordde ze, ‘oprijzend uit de as van de oude.’


  ‘Die as ziet er anders verdomde oud uit,’ reageerde hij, en stapte uit de wagen om haar koffertje uit de achterbak te halen.


  Nadat ze hem had betaald, zei ze: ‘Blijf hier even wachten tot ik binnen ben.’


  De deur vormde een duidelijke aanwijzing dat het hier niet ging om een gebouw dat op instorten stond, zoals veel andere pakhuizen hier in de buurt. Het was een massief stalen deur, iets verdiept aangebracht, zodat hij niet met een koevoet kon worden opengebroken, en voorzien van een verzonken cilinderslot. Uiteraard waren er op de begane grond geen vensters; en de ramen op de eerste, tweede en derde etage hadden aan de buitenkant gaas en stalen tralies. Op de hoeken van het gebouw waren hoog en onopvallend bewakingscamera’s gemonteerd.


  Het nummer van het gebouw, dat boven de deur was aangebracht, was ondanks de afbladderende verf nog net te lezen. Naast de deur, met stevige schroeven op het metselwerk aangebracht, bevond zich een bord met daarop in drie centimeter hoge letters de tekst Hudson Security Services. Onder dat bord bevond zich een telefoon. Ze nam de hoorn van de haak, drukte op de enige knop en wachtte tot hij overging. ‘Hoi, ik ben het.’


  Met een duidelijk hoorbare klik sprong de deur open.


  Zelda Hudson duwde de deur verder open, zwaaide naar de taxichauffeur, en schoof haar koffertje naar binnen. Ze overtuigde zich ervan dat de deur achter zich in het slot viel. Rechts van haar bevond zich een liftkooi. Met behulp van een hendel deed ze de deur achter zich dicht en drukte op de knop met een pijl omhoog.


  De eerste drie etages van het oude pakhuis waren open ruimten, met prachtige hoge plafonds, ondersteund door een heel rasterwerk van eikenhouten balken en spanten die tussen het stoffige schijnsel en spinnenwebben door nog net te zien waren. Het enige licht was afkomstig van de vuile, witgekalkte ramen. Niet voor het eerst besefte Zelda Hudson dat dit gebouw tot een grandioos zalencomplex kon worden verbouwd, met veel verlichting en moderne meubels en wanden van doorzichtige stenen. Ze kon het gelach van de feestende mensen en de jazz die uit de luidsprekers kwam, al bijna horen.


  Op de bovenste etage maakte het ‘centrale hoofdkwartier’ van Hudson Security Services een onmiskenbaar bewoonde indruk. Lampen die aan houten balken hingen verlichtten lange rijen houten schragentafels. Op die tafels stonden talloze computers, monitoren en printers. Servers, opslagunits en rijen reserveaccu’s stonden overal op de vloer opgesteld. Boekenplanken stonden vol dozen met software, aanvullingssets en handleidingen. Boven, onder, rondom en door al deze apparatuur heen liep een oerwoud van snoeren, gebundeld met netwerken elektriciteitsdraden. Stapels lege pizzadozen en bergen computeruitdraaien staken hoog uit de grijze plastic afvalbakken. In de vier hoeken van het vertrek waren op ongeveer twee meter hoogte televisiemonitoren opgehangen die voortdurend op CNN, MSNBC en twee andere vierentwintig uurs nieuwszenders stonden afgesteld.


  Eén hoek was met gaas helemaal afgescheiden; hier stonden rekken met tapes en opslagschijven waarop nagenoeg alle bestaande computervirussen te vinden waren, alsmede Hudson Security’s eigen ontwerpen  Zelda’s ‘oneerlijke-concurrentievoordeel’, zoals ze die graag noemde. De ideeën en codes waren uit alle mogelijke bronnen afkomstig, zowel legitiem binnengehaald uit bibliotheken die ook door de internationale beveiligingsindustrie werden geraadpleegd, als via het hacken van overheidssystemen, terwijl weer andere gestolen waren van enkele van de meest creatieve geesten binnen de hackersgemeenschap.


  In weer een andere hoek stond rustig een systeem te zoemen dat alle netwerken, computers en softwarevoorvallen registreerde die óók door de beveiligingssystemen van de bouwer van de SuperAegis werden gevolgd. Zonder dat er ook maar een mens aan te pas kwam, werden al die voorvallen  events  door algoritmen geanalyseerd, op zoek naar onregelmatigheden, en een alarm activerend zodra er ook maar iéts werd ontdekt. Honderdduizenden van die vastgelegde voorvallen zouden uiteindelijk uitmonden in een zogenaamd ‘audit-spoor’, dat zou worden gebruikt voor verdere analyse van inbreuken op de beveiligingsmaatregelen en routinematige veiligheidsbeoordelingen. Elektronisch geprojecteerd op een recentelijk geschilderd stuk muur, recht tegenover de werkstations, waren duplicaten te zien van alle displays die door de beveiligingsmanagers van het bedrijf dat het doelwit vormde, in de gaten werden gehouden, compleet met de in geel en rood aangegeven alarmsignalen die onmiddellijk de aandacht op verdachte activiteiten moesten vestigen.


  Dat was nagenoeg het enige stuk wand dat niét was bedekt met politiek incorrecte posters en cartoons waarin alles en iedereen werd aangevallen, en dan met name slecht management, weinig elegante programmering en advertenties waarin hoog werd opgegeven van zogenaamde ‘beveiligde systemen’ waarin allang was ingebroken en van alles overhoop was gehaald.


  Te midden van al deze apparatuur zaten drie personen op klapstoeltjes naar televisiemonitoren te kijken, twee vrouwen en een man. Ze hadden spijkerbroeken aan, en een van hen zelfs een korte broek, terwijl ze allemaal een T-shirt droegen. Een van de vrouwen rookte een sigaret, en ze waren stuk voor stuk nog erg jong. Dit was Zelda’s team. Op een gewone werkdag bestond haar team uit een man of twaalf. Niemand had oog voor haar toen ze naar haar bureau liep. Ze keek naar de televisie om te zien wat hun aandacht zo volledig opeiste. Voor de tweeënvijftigste keer zond CNN de beelden uit die waren gemaakt vanuit de helikopter van het Bostonse televisiestation. Ze was nog net op tijd om te zien dat Kolnikov een kort salvo op de camera loste.


  ‘Ze hebben gisterochtend een onderzeeboot gekaapt,’ zei de jongeman tegen Zelda. Hij was een lange, ietwat bleke, energieke jongen met een onverzorgd baardje. Hij heette Zip Vance. Hij was doctor in de filosofie, afgestudeerd aan Stanford, en had een IQ van dicht tegen de tweehonderd. ‘Het wordt nog steeds zo’n beetje op alle kanalen uitgezonden,’ voegde hij er nog aan toe. ‘En zo is het al sinds gisterochtend.’


  Met z’n vieren keken ze nog een uur lang naar de rest van de reportage. Er werd maar weinig gezegd. Uiteindelijk stonden de twee jonge vrouwen op, namen afscheid en liepen naar de lift, waardoor Vance en Zelda samen achterbleven.


  ‘Het Witte Huis heeft hun vanwege de nationale veiligheid om een tijdelijke blokkade van het nieuws gevraagd, maar het station in Boston zei dat ze naar de pomp konden lopen en heeft de beelden tóch uitgezonden.’


  ‘En de marine?’


  ‘Die hebben zo’n beetje al hun spullen in de strijd geworpen om ’m te vinden. Maar tot nu toe hebben ze weinig geluk.’


  ‘Wat vind jij ervan?’


  Zip Vance moest grinniken. ‘Ik denk dat het ons is gelukt,’ zei hij, en hij moest hardop lachen.


  Zelda Hudson lachte met hem mee. Na een tijdje stond Zip op en liep naar een koelkast in de verste hoek, om even later terug te keren met een koude fles champagne. ‘Ik heb deze gekocht om het te kunnen vieren,’ zei hij en begon de fles omslachtig te ontdoen van zijn kurk, die even later met een luide knal wegschoot. Hij nam niet eens de moeite hem te gaan zoeken. Terwijl ze van hun piepschuimen bekertjes met champagne nipten, schopte Zelda haar schoenen uit, legde haar voeten op haar koffertje en liet haar hand door haar lange haar glijden.


  God, wat voelde ze zich toch grandioos!


  ‘Het is ons gelukt,’ zei ze en moest opnieuw lachen.
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  ‘Hoe werkt dit systeem?’ vroeg Jake Grafton aan kapitein-ter-zee Piechowski. Jake, Toad en Janos Ilin stonden naast de twee simulatorexperts bij het bureau in de hoek van de donkere voormalige sportzaal. ‘Je zou kunnen zeggen dat het schip in de computer zit, admiraal. In de helmen zitten sensoren die de computer vertellen waar die helm zich bevindt en zo voor de richting zorgen waarin men zich dient te oriënteren. En hetzelfde geldt voor de handschoenen. De computer projecteert een driedimensionaal holografisch beeld op de binnenkant van het vizier, precies zoals dat gebeurt wanneer u zich in cyberspace beweegt.’


  ‘Buitengewoon.’


  ‘Aanzienlijk goedkoper dan een simulator die uit hardware bestaat, die trouwens óók een computer nodig heeft om hem tot leven te brengen.’


  ‘Heeft de virtuele simulatie de hardware helemaal verdrongen?’


  ‘Nee, meneer. Nog niet. We beschikken nog steeds over een echte simulator van een commandocentrale om de procedures en de coördinatie van de bemanning te trainen. De rest wordt hier gedaan. Met uitzondering van het reactor- en machinekamerpersoneel van de America, die hun training krijgen in de reactor- en machinekamer-simulators op de basis hier. Die worden trouwens ook gebruikt door het personeel dat dienstdoet aan boord van onderzeeërs van de Seawolf- en Los Angeles-klasse; de technische uitrusting daarvan is vrijwel identiek.’


  ‘Hoe groot is de computer die dit ding aan de praat houdt?’ vroeg Toad Tarkington.


  ‘Het is een mainframe. Het systeem is in staat om gelijktijdig tien mensen en tien paar handschoenen te bedienen, dus de rekencapaciteit moet behoorlijk zijn. We beschikken ook over een kleiner, draagbaar systeem, dat we meenemen naar andere bases om daar herscholingscursussen te geven en herzieningen van de procedures door te voeren. Dat draagbare systeem kan slechts vier man gelijktijdig aan.’


  ‘Hoe draagbaar is dat systeem?’


  ‘Dat wordt aangestuurd door een laptop die van extra informatie is voorzien.’


  De admiraal wierp een snelle blik op de Rus. ‘Nog vragen, meneer Ilin?’


  ‘Het ziet er allemaal verbazingwekkend uit,’ zei Janos Ilin en bekeek de helm in zijn handen aandachtig. ‘Jammer dat u nog steeds een snoer moet gebruiken.’ Hij doelde op de kabel die de helm en handschoenen met de computer verbond. Het feit dat er nog steeds van een snoer gebruik moest worden gemaakt, betekende dat de drager van de helm en de handschoenen ervoor moest oppassen niet in het snoer van een van zijn medeleerlingen verward te raken.


  ‘We zouden ook draadloze apparatuur kunnen gebruiken,’ merkte de sergeant-majoor op, ‘maar zo’n snoer maakt het systeem een stuk bedrijfszekerder. Ik heb wel eens gehoord dat er mensen op de wereld rondlopen die in staat zijn radiosignalen te onderscheppen. Na verloop van tijd zijn die mensen in staat om de inhoud van dit mainframe te dupliceren, waardoor de hardware- en software-eigenschappen aan boord van de America kunnen worden bepaald.’


  Jake Grafton kwam in de verleiding te glimlachen, maar die aandrang verdween voordat die zijn lippen had bereikt. Iemand had de héle onderzeeboot gekaapt, niet alleen het ontwerp.


  ‘Dank voor uw tijd, kaptein. En u natuurlijk ook, majoor. U bent ons buitengewoon behulpzaam geweest.’


  ‘Captain Killbuck, ik heb naar de beste onderzeebootman binnen de Amerikaanse marine gevraagd, en men zegt dat ú dat bent.’ Generaal Flap Le Beau, commandant van het Korps Mariniers, maakte die opmerking direct nadat hij in het commandocentrum van het Pentagon aan kapitein-ter-zee Leroy ‘Sonny’ Killbuck was voorgesteld. Killbuck stond op het briefingplatform, terwijl Le Beau op zijn gebruikelijke stoel zat, een van de grote, gemakkelijke fauteuils die voor de gezamenlijke chefs van staven waren gereserveerd en in een halve cirkel helemaal voor in het vertrek stonden. In de stoel van de voorzitter zat generaal Howard Alt.


  ‘Dat is bijzonder vleiend, generaal,’ reageerde Killbuck. ‘En ik heb gehoord dat u de meest onverzettelijke marinier bent die er in uniform rondloopt.’


  ‘Dan is er in beide gevallen tegen ons gelogen,’ antwoordde Le Beau. Killbuck, misschien een jaar of tweeënveertig, was kortgeleden voorgedragen voor een vlagfunctie en had zo te zien behoorlijk wat Amerikaans-indiaans bloed in de aderen. Hij had hoge jukbeenderen, een donkerbruine huid, gitzwart, achterovergekamd haar en een verweerd gelaat. Iemand had eens opgemerkt dat hij een Shawnee was. Hij was een ster binnen de staf van vice-admiraal Navarre, de assistent-CNO voor onderzeese oorlogvoering, en hij zou het nog ver brengen binnen de marine.


  Le Beau, een Amerikaan van Afrikaanse afkomst, was nét een fractie donkerder dan Killbuck. Le Beau had in Vietnam gevochten en was daarna nog bij enkele kleinere conflicten in actie gekomen. Hij kon als geen ander omgaan met het mes en wist zijn mensen steeds weer te inspireren het allerbeste te geven dat ze in zich hadden. Hij vond het leuk de mensen te vertellen dat zijn achternaam, Le Beau, afkomstig was van zijn blanke voorvaderen, een plantersfamilie uit Louisiana, hoewel hij in werkelijkheid geen flauw idee had waar de naam vandaan kwam. Zijn moeder, die zichzelf Twila Le Beau had genoemd, was toen hij een jaar of twaalf was aan een overdosis drugs overleden; zijn vader had hij nooit gekend, en mocht hij grootouders hebben gehad die zijn moeder hadden overleefd, dan had hij met hen in elk geval nooit contact gehad. Hij was, had hij zijn beste vrienden ooit eens verteld, een onvervalste rioolrat uit Brooklyn. Mensen die hem kenden, vertelden dat hij zich met hart en ziel aan de mariniers had gewijd, dat hij het erfgoed en de waarden van het Korps belichaamde; volgens zijn soldaten zou zelfs zijn bloed groen zijn.


  ‘Goed, waar hangt die onderzeeboot ergens uit?’


  Sonny Killbuck gebaarde naar de kaart die de hele wand achter het podium in beslag nam. ‘Die zwarte cirkel hebben we een uur geleden getrokken, meneer. De onderzeeboot is zesendertig uur geleden gekaapt, dus dit is een cirkel met een straal van zevenhonderdentwintig zeemijlen, met als middelpunt New London. De onderzeeboot móét zich ergens binnen deze cirkel bevinden.’


  ‘Ik dacht dat de America een maximale constante vaart van bijna dertig knopen kon halen.’ Le Beau wierp een snelle blik in de richting van Stuffy Stalnaker, de CNO, die met een zuur gezicht in zijn vaste stoel zat. Vice-admiraal Navarre zat naast hem. Zijn gezicht leek uit steen gehouwen.


  ‘Dat kan hij ook, meneer, maar als die boot harder gaat dan twintig knopen, begint hij ook lawaai te maken  en via SOSUS hebben we hem nog niet ontdekt.’ In de jaren vijftig waren de Verenigde Staten begonnen met het wereldwijd plaatsen van hydrofoons op de oceaanbodem, en ze bouwden dat geleidelijk uit tot een heel netwerk. Vandaag de dag werd de ruwe data die door de sensoren in de hydrofoons werden opgepikt, door verschillende regionale evaluatiecentra verwerkt, terwijl de resultaten daarvan werden doorgestuurd naar het hoofdevaluatie-centrum in Washington, waar het resultaat werd gekoppeld aan informatie uit andere bronnen, zoals satellieten, inlichtingenmensen, verkenningsvliegtuigen enzovoort.


  ‘De belangrijkste kaper is klaarblijkelijk een Rus die vroeger bij de onderzeebootdienst van zijn land heeft gezeten en die Kolnikov zou heten,’ vervolgde Sonny Killbuck. ‘Hij wekt de indruk het een en ander van SOSUS af te weten, want hij zorgt er zorgvuldig voor niet te veel vaart te maken.’


  ‘En die gele cirkel?’


  ‘Dat is de tienknopencirkel, meneer, met een straal van driehonderd-zestig zeemijlen. Uiteraard blijven beide cirkels steeds groter worden; op een gegeven moment kan die onderzeeër zich in elk stuk zee, waar ook ter wereld, onder water schuilhouden.’


  ‘Oké.’


  Killbuck pakte een aanwijsstok. ‘Hier bevindt zich het Goddard-lanceerplatform dat voor de SuperAegis is gebruikt, iets ten oosten van Cape Canaveral. Momenteel stoomt een battle group met een vaart van twintig knopen die richting op. Twee van onze aanvalsonderzeeërs lagen in Georgia binnengaats maar zijn nu op zee, terwijl twee andere zich voorbereiden om op korte termijn zee te kiezen. We hebben vier boten op patrouille in het noordelijke deel van de Atlantische Oceaan, maar die worden teruggehaald naar het continentaal plat van het oostelijke deel van de Verenigde Staten. Onze onderzeebootbestrijdingsvliegtuigen zoeken ook naar de boot. Verder is Space Command momenteel bezig de routes van hun verkenningssatellieten zodanig te verleggen dat alle aandacht wordt geconcentreerd op het noordelijke deel van de Atlantische Oceaan.’


  ‘Wat is het bereik van de Tomahawk-raketten die de America aan boord heeft?’


  ‘Ongeveer duizend zeemijl, meneer.’


  ‘Dus het Goddard-lanceerplatform bevindt zich al binnen het bereik van de wapens die de America bij zich heeft?’


  ‘Jawel, meneer. Dat is correct.’


  ‘Ik heb begrepen dat de America ten zuiden van Long Island even aan de oppervlakte is gekomen om de rest van de oorspronkelijke bemanning overboord te zetten. Heeft een van de P-3’s of satellieten hem toen gezien?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Wat kunnen we verder nog doen, Val?’ vroeg generaal Alt aan vice-admiraal Navarre.


  ‘We doen alles wat binnen onze macht ligt om die boot te vinden, meneer,’ reageerde Navarre. ‘Maar we vinden hem pas als de kapers besluiten iets met die boot te gaan dóén; ergens een torpedo op afsturen, een raket lanceren of aan de oppervlakte komen. We moeten ervoor zorgen dat we er klaar voor zijn; zodra de America uit zijn schuilplaats komt, moeten we erop af kunnen gaan.’


  ‘Denk jij dat die lieden van de bewapening gebruik zullen maken?’ Navarre nam rustig de tijd voor hij antwoord gaf. ‘Zo’n onderzeeboot mee naar buiten nemen is voor een ongeoefende  of te weinig geoefende  bemanning al een grandioze prestatie. Het bedienen van de wapensystemen aan boord is weer héél iets anders. Het gevechtssysteem aan boord van die onderzeeër is een volledig geïntegreerd pakket, dat is opgebouwd als een soort telefoonnetwerk. Het is niet één enkel gigantisch softwarepakket, maar een serie pakketten, die allemaal op elkaar zijn afgestemd. Parijse taxichauffeurs die in hun jonge jaren ooit eens aan boord van een oude onderzeeboot dienst hebben gedaan, hebben geen flauw idee hoe al die nieuwe systemen werken.’


  ‘Dit hele scenario is onwaarschijnlijk,’ merkte generaal Alt op. ‘Maar vaststaat dat die verdomde onderzeeër is verdwenen en dat de oorspronkelijke bemanning op het vasteland is teruggekeerd.’ Alt was een politicus-bureaucraat tot in zijn tenen, en zo zag hij er ook uit. Uiterst intelligent, goed opgeleid en afkomstig uit een prominente familie, en Alt had ook nog eens een enorm fortuin geërfd, waardoor hij binnen de strijdkrachten toch een beetje een vreemde eend in de bijt mocht worden genoemd. Sinds het einde van de oorlog in Korea hadden de Amerikaanse strijdkrachten hun officieren voornamelijk uit de lagere en middenklassen geselecteerd. Misschien had Alt het militaire wereldje beschouwd als een bureaucratie die veroverd diende te worden; maar hoe dan ook, hij was naar de militaire academie gegaan en had binnen het leger de diverse rangen doorlopen, terwijl zijn broers Ivy League-scholen bezochten en vervolgens carrière maakten bij grote handelsbanken.


  ‘Zodra we enig idee hebben waarom ze het schip hebben gekaapt,’ zei Stuffy Stalnaker, ‘weten we misschien ook enigszins waar we moeten zoeken.’


  ‘Heb je misschien iets aan deze conversatie bij te dragen?’ vroeg Flap aan Killbuck.


  ‘Door aan de oppervlakte te komen zijn ze al eens even uit hun schuilplaats gekomen,’ zei de kapitein-ter-zee. ‘We hebben gehoord dat de boot aan de oppervlakte kwam. Dat wisten we pas twee uur later, toen het geluid aan een gebeurtenis kon worden gekoppeld. We hebben nog veel te weinig naar de America kunnen luisteren om een fatsoenlijke database samen te kunnen stellen.’


  ‘Maar deze boot is toch geregeld naar zee geweest om proefvaarten te maken?’ wierp Flap tegen.


  ‘Jawel, meneer. Maar we zijn er nog nauwelijks mee in het akoestisch oefengebied bij Andros Island geweest. We doorlopen momenteel de resultaten van de zee beproevingen en SOSUS-bijzonderheden, en laten daar statistisch onderzoek op los. Over achtenveertig uur hopen we een database te hebben waarmee we kunnen werken.’


  ‘Nog meer?’ vroeg Alt met een scherp ondertoontje in zijn stem. Hij, en niet de andere chefs van staven, hadden het hier in het commando-centrum voor het zeggen.


  ‘Jawel, meneer. De afgelopen nacht hebben de SOSUS-sensoren een geluid opgepikt dat we niet konden identificeren. Ik zal het u laten horen.’


  Killbuck gaf een seintje aan een van de onderofficieren die in het commandocentrum werkzaam waren. Flap haalde diep adem en moest moeite doen om zijn emoties onder controle te houden. Het presenteren van waardeloze informatie aan de legertop was een zeer oude briefingtechniek, enkel en alleen in praktijk gebracht om niet geconfronteerd te worden met het verwijt dat er niets concreets te melden was.


  Flap deed zijn ogen half dicht en luisterde naar een uiterst zwak geluid. Onmiskenbaar iets metaalachtigs. Killbuck liet het geluid vier keer horen.


  ‘En?’


  ‘De SOSUS-mensen zeggen dat ze het onmogelijk kunnen identificeren,’ zei Killbuck. Hij zweeg even, vervolgde toen: ‘Het is een laag-frequentiegeluid, misschien een torpedobuis die met behulp van perslucht wordt leeggespoeld. Maar dat is maar een vermoeden.’


  ‘Waar ergens?’


  Killbuck gebruikte zijn aanwijsstok. ‘Het geluid dat u hoorde is door vier sensoren opgepikt, waarna de computer de plaats heeft bepaald. Wij denken dat dat geluid hiér ergens vandaan kwam.’


  ‘Is er een P-3 op afgestuurd?’ vroeg Flap Le Beau.


  ‘Jawel, meneer. Maar die heeft niets kunnen vinden.’


  ‘We zullen meer ons best moeten doen,’ merkte generaal Alt op. ‘We moeten meer vliegtuigen de lucht in sturen en alles wat maar enigszins verdacht is, onmiddellijk onderzoeken. We móéten achter die onderzeeboot aan. We móéten ’m vinden.’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Zodra we hem hebben gevonden, brengen we die boot tot zinken,’ zei Stuffy Stalnaker. ‘Zodra er een positieve identificatie heeft plaatsgevonden, wordt hij de grond in geboord. We gaan niét aan het Witte Huis vragen wat we moeten doen. Die politici staan toch alleen maar handenwringend toe te kijken hoe die klootzakken achter de horizon verdwijnen. We jagen die schoften naar de zeebodem.’


  ‘Het draait allemaal om het vinden van een positieve identificatie,’ merkte Val Navarre op. ‘We hebben onze aanvalsboten opdracht gegeven naar de America op zoek te gaan. De beste manier om een onderzeeboot te vinden, is er een andere onderzeeboot achteraan te sturen.


  Morgenavond moeten we zes boten op zee hebben. Andere landen zullen hetzelfde doen. Binnen de kortste keren varen er heel wat onderzeeërs in het noordelijke deel van de Atlantische Oceaan rond.’


  Na in de officiersclub van de onderzeebootbasis van het avondeten te hebben genoten, verontschuldigde Janos Ilin zich en liep naar het officiershotel aan de overkant van de straat, Toad en Jake Grafton achterlatend.


  ‘De FBI heeft de boel hier omsingeld,’ zei Toad zacht, zodat de gasten aan de andere tafeltjes hem niet zouden kunnen horen. ‘Zodra hij het officiershotel verlaat, wordt hij gevolgd.’


  ‘Dat weet Ilin. Of hij vermoedt het. Die gaat echt niet weg.’


  ‘Ik zag je net voor het eten met die FBl-agent staan praten,’ vervolgde Toad. ‘Had hij iets te melden?’


  ‘Ze zijn erachter waar de kapers de afgelopen twee weken hebben gezeten. Een goedkoop motel in de buurt van Providence. Zo’n motel met kamers voor dertig dollar per nacht. En na ons vertrek vanmiddag is de FBI naar ons strandhuis gegaan. Het huis zit vol afluisterapparatuur, en de microfoontjes zijn verbonden met een zendertje dat nauwelijks vermogen nodig heeft.’


  ‘Van Russische makelij?’


  ‘Kennelijk.’


  ‘Maar je hebt mij en Ilin pas afgelopen vrijdag uitgenodigd het weekend daar door te brengen.’


  ‘Het huis heeft de hele zomer leeggestaan, Toad. Toen Ilin tot het beveiligingsteam toetrad, heeft hij de namen en adressen van alle andere leden van het team te horen gekregen. De FBI loopt het momenteel na, maar het zou me absoluut niet verbazen als ons appartement in Rosslyn ook vol met afluisterapparatuur zit, én het huis van Blevins, én jouw huis… De FBI gaat ze stuk voor stuk controleren.’ Kapitein-luitenant-ter-zee Toad Tarkington leunde achterover in zijn stoel. Hij was een centimeter of vijf kleiner dan zijn baas, had perfecte, witte tanden en diepe lachrimpeltjes die zijn gebruinde gelaat iets jongensachtigs gaven. Aan het begin van zijn marine carrière was hij radar intercept officer (RIO) aan boord van een Grumman F-14 Tomcat geweest, maar de laatste jaren was hij als adjudant aan Jake toegevoegd en was hij feitelijk zijn assistent.


  Jake vertelde Toad dat hij Ilin die ochtend tijdens een rookpauze had zien praten. ‘Ik geloof niet dat de Russen in staat zijn een volgteam op deze basis door te laten dringen, maar onmogelijk is het niet. Als hij het opnieuw doet, luisteren we mee en ontmaskeren we het volgteam.’


  Toad keek Jake aandachtig aan. De admiraal meende te weten wat er door het hoofd van de jongere man speelde. ‘Ja, ik weet dat het risico’s met zich meebrengt om Ilin bij ons te hebben. Maar wat de kaping van de America betreft zijn de Russen nu eenmaal de belangrijkste verdachten. We móéten erachter zien te komen of ze er inderdaad bij betrokken zijn, en hoe eerder hoe beter.’


  ‘Was u van plan Ilin te vertellen dat de kapers in feite een ClA-team vormden dat getraind werd om een Russische onderzeeër te kapen?’


  ‘Ja. Als hij dat al niet weet.’


  ‘En als de Russen er nu eens niét achter zitten?’


  Jake haalde zijn schouders op.


  ‘Dan zullen de Russen gieren van het lachen.’


  ‘Zolang ze er alleen maar om blijven lachen!’ mompelde Jake.


  Toad klopte drie, vier keer met zijn vinger op tafel. ‘Dacht u hetzelfde als ik toen die simulatorknapen ons vertelden dat er ook nog een draagbare simulator bestaat?’ vroeg hij, terwijl hij Jake aankeek.


  ‘Ja. De FBI trekt ook dat na. Als de draagbare simulator de basis af is geweest om de kapers te trainen, moet iémand hem hebben meegenomen.’


  Terwijl Toad naar zijn kamer in het officiershotel terugliep, vroeg Jake of er een auto kon komen. Daarmee reed hij naar het verbindingscentrum van de basis, waar hij gebruikmaakte van een beveiligde lijn om generaal Flap Le Beau te bellen.


  ‘Jake Grafton hier, generaal. Ik dacht dat het tijd werd eens te melden hoe het gaat.’ En dat deed hij dan ook. Toen hij ermee klaar was, vertelde de marinier hem dat de rest van de bemanningsleden van de America door een vrachtschip op enkele honderden mijlen uit de kust van New Jersey uit het water waren opgepikt.


  ‘Dus er zitten momenteel geen Amerikaanse zeelieden meer aan boord van die onderzeeboot, generaal?’


  ‘Voor zover wij weten niet. De twee man die nog worden vermist, zijn waarschijnlijk gedood. Of ze zijn verdronken op zee, hoewel dat niet erg waarschijnlijk is. De bemanningsleden die het hebben overleefd, denken dat de twee vermisten door de kapers zijn vermoord. Van veertien man staat nu vast dat ze dood zijn, en er zijn vier gewonden.’


  ‘Hebben de uit het water opgepikte bemanningsleden enig idee wat de kapers van plan zijn?’


  ‘Ze hebben allerlei ideeën,’ antwoordde Flap zuchtend. ‘Die ideeën worden weliswaar nergens door ondersteund, maar ze hébben ze wel degelijk.’


  Enige ogenblikken later in het gesprek zei Jake: ‘Ik maak me zorgen over een mogelijke penetratie van Russische kant binnen ons liaisonteam, het team rond SuperAegis. We hebben in ons kantoor routinematig de boel laten controleren en alle gebruikelijke voorzorgsmaatregelen genomen, maar we zijn blijkbaar niet achterdochtig genoeg geweest. Volgens de FBI is in mijn huis aan het strand afluisterapparatuur gevonden. En Ilin loopt ogenschijnlijk in zichzelf te praten. Er worden spelletjes gespeeld, generaal.’


  ‘Ik zal het aan generaal Blevins doorgeven.’


  ‘Ik stel voor de veiligheidsmaatregelen rond dit project nog eens in z’n geheel en grondig tegen het licht te houden en zo nodig te herzien, van boven tot beneden, en ieders antecedenten nog eens na te lopen. Ik heb het gevoel dat Ilin toneelspeelt en verwacht dat we hem vroeg of laat ontmaskeren.’


  ‘En?’


  ‘Misschien is Ilin alleen maar bedoeld als afleidingsmanoeuvre. Wil hij graag dat we hem ontmaskeren. Ik durf er heel wat onder te verwedden dat hij slechts de buitenste schil van de ui is.’


  Jake vroeg de chauffeur of hij twee blokken voor het officiershotel wilde stoppen. Vervolgens liep hij met de handen in zijn zakken naar het gebouw. Uit een open raam op de bovenste etage zag hij rook komen, terwijl enkele seconden later het brandalarm begon te rinkelen. Mensen kwamen uit het gebouw gehold, sommigen slechts half aangekleed. Binnen een minuut verschenen er twee brandweerwagens ten tonele. Brandweerlieden gingen kalm het gebouw binnen, terwijl een andere groep met efficiënte bewegingen een slang aan een brandkraan koppelde.


  Jake stond op één blok afstand op z’n gemak tegen een boom geleund, waar Krautkramer hem tien minuten later aantrof. ‘We hebben gewacht tot ie onder de douche stond,’ meldde de FBI-agent, ‘hebben toen een rookbom naar binnen gemikt en het brandalarm geactiveerd. We hebben zijn deur geforceerd en hem nog geen twintig seconden later met een handdoek rond zijn middel afgevoerd. Hij had geen enkele kans spullen te dumpen.’


  ‘En?’


  ‘In zijn zwartlederen riem zit een microfoontje en een door een batterij gevoed zendertje. Het geheel is voorzien van een aan/uitschakelaar, zodat hij elektronische scans probleemloos kan passeren.’


  ‘Een zwartlederen riem? Daar heb ik hem maar een paar keer mee rond zien lopen.’


  ‘Hij heeft drie riemen bij zich. Nóg een zwarte en een bruine. Beide zijn verder clean. Al zijn andere bagage maakt verder een onschuldige indruk. We hebben geen tijd gehad om alles nauwgezet te onderzoeken, maar we hebben zijn spullen wel allemaal door een draagbaar röntgenapparaat gehaald.’


  ‘Geen cyaankalipil in de hak van een schoen?’ vroeg Jake. ‘Een fles onzichtbare inkt wellicht, of een vercijferblok? Een codeschijf uit een doos cornflakes?’


  ‘Ehhh… nee.’


  ‘Oké. Bedankt voor je hulp.’


  ‘Graag gedaan, admiraal.’


  ‘Iemand  of misschien wel meerdere personen die die boot vanbinnen en vanbuiten kennen, zijn met dat schip naar zee gegaan. Óf ze zijn tegelijkertijd met de kapers aan boord gegaan, óf ze waren al aan boord. Wie waren dat?’


  ‘Dat weten we nog niet, admiraal.’


  ‘Die boot is één gigantisch grote varende computer. Niemand vaart met zo’n ding het zeegat uit zonder een expert of twee achter de hand te hebben. Als de kapers de Amerikaanse bemanningsleden niet hebben gedwongen op hun post te blijven en de boot voor hen te bedienen, want dat zou volgens de overlevenden niet zijn gebeurd, komt dat alleen maar omdat ze al een deskundige bij zich hadden. Dit is een klus van binnenuit geweest. We moeten proberen de mensen binnen de marine te vinden.’


  ‘We doen ons best,’ zei Krautkramer. ‘We lopen momenteel alle personeelsdossiers door. Er zijn mensen met verlof, burgerpersoneel dat vakantie heeft, medewerkers die ziek thuiszitten  al die mensen worden nagelopen. En dan moeten we nog proberen erachter te komen wie van wat op de hoogte is. Dit zou best wel eens een tijdje kunnen duren.’


  ‘Stuur Toad Tarkington even naar me toe; ik moet met hem praten.’ Drie minuten later kwam Toad over het trottoir aangelopen.


  ‘Ik ga nu terug naar Washington,’ zei Jake tegen hem. ‘Jij en Ilin blijven bij de FBI. Hou me op de hoogte, ik heb tegen Krautkramer gezegd dat er volgens mij iemand aan boord moet zijn die die boot vanbinnen en vanbuiten kent. Zodra ze erachter zijn wie dat is, bel je me op, oké?’


  ‘Tot uw orders, meneer.’


  ‘En hou Ilin in de gaten. Tot nu toe beschouwt hij ons als een stelletje sukkels. Verlies die knaap geen moment uit het oog.’


  Nadat de anderen het voor die dag welletjes hadden gevonden, bleven alleen Zip Vance en Zelda Hudson op kantoor achter. Hij wist dat ze geen plannen had nog ergens heen te gaan. De badkamer in een verre uithoek van de bovenste etage van het oude pakhuis was met een douche uitgerust. Bij de deur van de badkamer had ze een slaapbank met enkele dekens en een kussen tegen de muur geschoven, en daarnaast stonden een koelkast en een aanrecht. Ze woonde hier en zat ’s nachts achter de computer tot haar ogen bijna dichtvielen en ging dan pas naar bed. Hij had haar nog nooit zién slapen, maar hij wist dat ze dat toch af en toe móést doen.


  ‘Je speelt een gevaarlijk spelletje,’ zei hij aarzelend.


  Die opmerking irriteerde haar duidelijk. ‘Daar hébben we het al eens over gehad.’


  Inderdaad, daar hadden ze al menig avond over gedebatteerd. Hoe intelligent hij ook was, Zip Vance begreep Zelda Hudson absoluut niet. Hij beet op een nagel en dacht aan hetgeen hij wilde zeggen.


  ‘Ze zullen ons nooit ergens van kunnen beschuldigen,’ zei ze fel. ‘Zodra ze ook maar iéts vermoeden weten we dat. En mochten ze ons verrassen, dan hebben we voldoende geld om een heel stel slimme advocaten in te huren.’


  ‘We kunnen het maar beter nooit zover laten komen.’


  ‘Dat doen we ook niet. Ik weet waar ik mee bezig ben. Jij weet waar je mee bezig bent. De anderen,’ ze maakte met haar hand een achteloos gebaar, ‘wat zouden die kunnen zeggen? Zelda heeft dit gedaan. Zip heeft dat gedaan? Nee. Ze weten helemaal niéts. Ze denken dat we nog steeds bezig zijn met wat we altijd hebben gedaan, namelijk het binnendringen van andermans netwerken, kijken hoe kwetsbaar die zijn, om vervolgens van die lieden een contract los te krijgen om de lekken te dichten.’


  Hij deed haar argument af met een geïrriteerd knippen van zijn vingers. ‘Ze mogen dan helemaal niets van deze operatie af weten, maar als puntje bij paaltje komt, zullen ze maar al te bereid zijn om tégen ons te getuigen, al was het maar om niet zélf in de gevangenis te belanden. De helft van dat stelletje heeft al eens gezeten en heeft absoluut geen zin dat nóg eens te moeten.’


  ‘Vanwege het feit dat ze een paar keer de hacker hebben uitgehangen! Dan betalen we de boetes en worden tot een voorwaardelijke straf veroordeeld, met als gevolg dat we het alleen maar nóg drukker zullen krijgen. Moet je eens kijken wat die publiciteit allemaal zal dóén. Goh!’


  ‘Hun verklaringen zullen tot gevolg hebben dat de FBI nóg dieper gaat graven. Ik heb het niet over hacken, Zelda, en dat weet je maar al te goed.’


  ‘Dan zijn we allang verdwenen, Zipper. Tegen die tijd zijn we stinkend rijk, rijker dan je je ooit in je stoutste dromen hebt kunnen voorstellen.’


  ‘Je doet dit inderdaad alleen maar voor je plezier, hè? Voor de lol en vanwege de uitdaging die het voor je vormt.’


  Ze keek hem aandachtig aan. ‘Je doorziet me volkomen,’ moest ze bekennen.


  Zip Vance stond op. ‘Ik wil graag dat je over één ding nog eens goed nadenkt. Het is inderdaad zo dat de overheid van de Verenigde Staten nooit voldoende bewijs kan verzamelen om je veroordeeld te krijgen, en inderdaad, de kans bestaat zelfs dat ze je immuniteit aanbieden in ruil voor onze samenwerking, als we bereid zijn hun te vertellen wat we weten.’ Hij haalde veelzeggend zijn schouders op. ‘Maar vergeet dit niet: Antoine Jouany en Willi Schlegel houden zich niet aan keurige, geciviliseerde regeltjes. Ze hebben ons enorme stapels bankbiljetten overhandigd en zijn bereid ons nog veel meer te betalen. En jij bent niet helemaal eerlijk tegenover hen. En ze zijn niet bepaald het type dat een advocaat op jou afstuurt.’


  ‘We hebben het hier al vele malen uitgebreid over gehad, Zip,’ zei ze met een stem die steeds scheller klonk. ‘Ik weet precies wat ik doe. En als je niet meer mee wilt doen, is het misschien beter om nú te vertrekken.’


  Hun ernstige gesprekken over dit onderwerp eindigden altijd zo. Zelda was… ach, shit, ze was Zelda.


  ‘Misschien is het spelletje al deze risico’s wel waard,’ merkte hij luchtig op en liep in de richting van de lift. ‘Ik wil alleen niet dat je vergeet wat die risico’s zijn.’


  Vladimir Kolnikov lag languit op het bed van de commandant Hij wierp een blik op zijn horloge, overtuigde zich ervan dat de deur van zijn kajuit op slot zat en deed het licht uit. Liggend in het duister sloot hij zijn ogen en probeerde zijn lichaam zover te krijgen dat het enigszins ontspande.


  Hij barstte van de hoofdpijn, deed even later het licht weer aan, maakte onder de kraan van zijn wastafel een washandje nat en ging weer liggen. Nadat hij het licht voor een tweede keer uit had gedaan drapeerde hij het natte washandje over zijn voorhoofd en ogen.


  Vijfendertig jaar geleden was hij voor het eerst naar zee gegaan, aan boord van een door dieselmotoren aangedreven onderzeeboot die onder water een duidelijk gerammel liet horen. De Russen hadden toen nog niet geweten hoe goed de Amerikaanse sonar was. Of nog zou worden. Als er toen een oorlog met de Verenigde Staten was uitgebroken, zou die oude boot binnen de kortste keren tot zinken zijn gebracht.


  Maar zover was het uiteraard niet gekomen. Na alle propaganda, na al die leugens over de superioriteit van het Sovjetsysteem, over het morele en financiële bankroet van het Westen, was het hele sovjetbouwwerk ineengestort en verbrokkeld. Alle leugens die de communisten hadden verteld, de misdaden die ze hadden begaan, de levens die ze hadden vernietigd, de mensen die ze hadden vermoord, dat was het fundament van de Sovjetstaat geweest, en dat kolossale zandkasteel was onder zijn eigen gewicht bezweken.


  En alsof dat nog niet genoeg was geweest, waren ze daarna ook nog eens met de nasleep geconfronteerd! De nu anticommunistische nomenklatura volhardde als tevoren, druk propagandakreten brallend over vrijheid en democratie. Dezelfde mensen, een ander liedje. Ze stalen de buitenlandse hulp die door het Westen werd geleverd, plunderden de nationale schatkist, verkochten militaire uitrustingsstukken, beroofden hun medeburgers letterlijk van alles wat die nog bezaten, om dat vervolgens in hun eigen zak te steken. Ze wilden hetzelfde bevoorrechte leventje leiden als ten tijde van het arbeidersparadijs van Stalin, Chroestsjov, Andropov, Kosygin, Brezjnjev en hun opvolgers.


  Van énige beschaving was in Rusland niet langer sprake meer. En dat was dan nog bekeken door de ogen van een optimist. Cynici zeiden dat die er nooit was geweest. Inderdaad, de liberale beschaving zoals het Westen die kende had in Sovjet-Rusland nooit bestaan. Een Rusland dat van een door tsaren bestuurde totalitaire gemeenschap rechtstreeks was overgestapt op een samenleving die door absolute dictators werd geregeerd. En nu, nu de dictators waren verdwenen, regeerde er niemand meer. Uiteraard zou dat wel veranderen, besefte Kolnikov. Uiteindelijk zou er een nieuwe dictator aantreden, vermoedde hij. De Russen hielden van dictatoriaal gezag, voelden zich alleen maar prettig in een autoritaire, autocratische maatschappij waarin iedereen zich gedroeg zoals van haar of hem verwacht werd. En de mensen aan de top bepaalden de norm. De Russen wisten absoluut niet hoe ze anders zouden moeten leven.


  Op Kolnikov na. Hij had geweigerd op het onafwendbare te wachten. En dat gold ook voor Turchak. Met z’n tweeën hadden ze Moedertje Rusland de rug toegekeerd en waren het land ontvlucht. En nu waren ze misdadigers. Verraders.


  Kapitein der eerste klasse Vladimir Kolnikov, misdadiger. Dief. Terrorist. Piraat!


  En nu lag hij in het stille duister en luisterde tevergeefs naar de geluiden van het schip.


  Mijn god, wat was het stil!


  Hij draaide zich om naar het computerscherm dat naast zijn bed was gemonteerd en raakte dat heel even aan. Er verscheen een menu. Hij bestudeerde de opties en selecteerde er een. Onmiddellijk verschenen de diepte, de koers en de vaart van de America op het beeldscherm. Een nieuwe aanraking zorgde voor hele rijen met de heersende reactortemperatuur en -druk. Stuk voor stuk normaal. Hij draaide zijn hoofd weer om, deed zijn ogen dicht en probeerde zich te ontspannen.


  Voor dit avontuur achter de rug was, zou hij waarschijnlijk meerdere keren wensen dat hij in die Parijse taxi was blijven rondrijden. Je kon ervan zeggen wat je wilde, het was in elk geval een eerlijke manier om de kost te verdienen.


  Maar verdomme nog aan toe! Hij had een keuze gemaakt, de teerling was geworpen. En hoe het ook af mocht lopen… ach, het maakte eigenlijk niet uit hoe het af zou lopen. Dat besefte hij maar al te goed. En eerlijk gezegd interesseerde hem dat geen barst meer.


  De National Security Agency is een verzameling gebouwen achter een hoog hek aan de rand van het legercomplex Fort Meade, dat halverwege Baltimore en Washington is gesitueerd. Het wordt aan twee kanten begrensd door belangrijke snelwegen. Ten zuiden van dit complex, aan de overkant van een van de snelwegen, bevindt zich een regionale militaire gevangenis die wordt omringd door vlijmscherp prikkeldraad. De weinig aantrekkelijke, grauwe NSA-gebouwen zijn voorzien van een heel assortiment antennes, hoewel niet rijkelijker dan menig ander hightechhoofdkwartier in of rond Washington. Wat vanaf de grote weg niét onmiddellijk te zien is, is de uitgestrektheid van het complex, waar zestienduizend mensen werkzaam zijn en waar de grootste verzameling computers ter wereld is ondergebracht. Het overgrote deel van het complex bevindt zich onder de grond.


  Het was drie uur ’s nachts toen Jake Grafton per helikopter bij de National Security Agency arriveerde. Toen hij van het heliplatform stapte, regende het zachtjes.


  De vrouw door wie hij werd ontvangen, schudde hem de hand, leidde hem langs een controlepost en nam hem mee naar een nietszeggend overheidsgebouw waar drie andere mensen stonden te wachten: twee mannen en nog een vrouw.


  ‘Zoals u weet zijn we een onderzeeboot kwijt,’ zei Jake, met de bedoeling hen in beweging te krijgen. ‘We hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen om die boot weer op te sporen. Ik hoop dat jullie in staat zijn om onderzoek te doen naar het telefoonverkeer van de afgelopen drie weken rond Providence en New London.’


  ‘Zo werkt het niet helemaal, admiraal,’ zei de oudste van de drie NSA- briefers. Ze was halverwege de vijftig en zag eruit alsof ze net uit haar bed was gestapt, wat waarschijnlijk ook zo was. ‘Ik neem aan dat u weet dat we van het Echelon-systeem gebruikmaken om buitenlands telefoonverkeer af te luisteren  conventionele telefoonsystemen, draadloos, via de satelliet, allemaal  maar juridisch gezien mogen we geen telefoonverkeer binnen de Verenigde Staten afluisteren: dat is de taak van de FBI. En we beschikken ook niet over de capaciteit om zelfs maar een statistisch significant deel van het verkeer dat we moeten bestuderen, op te slaan. We verzamelen gesprekken en leggen automatisch dié conversaties vast waarin een bepaald steekwoord wordt gebruikt; bijvoorbeeld de woorden ‘terrorist’, ‘bom’, ‘explosie’, enzovoort Maar die woorden moeten altijd ruim van tevoren worden bepaald.’ Ze legde uit hoe dat gedaan werd, verklaarde onderscheppings-technieken, de hardware en de software.


  ‘Ik neem aan dat het paard ervandoor is,’ zei Jake uiteindelijk, toen ze de indruk wekte klaar te zijn met haar verhaal.


  ‘Blijkbaar.’


  Jake Grafton gaf een mep op zijn knieën. Ook hij was uitgepraat. ‘Laten we het zo doen: kunt u al het telefoonverkeer in New England en rond Washington, D.C., analyseren, en daarnaast ook een onderzoek doen naar alle gesprekken waarin over de gekaapte onderzeeboot, de America, wordt gesproken?’


  ‘Juridisch gezien niet. Maar we kunnen de Britten vragen of ze het doen en ons de resultaten geven.’


  ‘Mag dat juridisch gezien wél?’


  ‘Ja hoor. Wij doen het voor de Britten, en de Britten doen het voor ons. Op die manier zijn alle politici tevreden.’


  ‘Als jullie die gegevens eenmaal hebben, wat kun je ons dan over die gesprekken vertellen?’


  ‘Alles. Dan hebben we het gesprek, weten waarvandaan er gebeld is, de naam van degene die gebeld is, we kunnen stemmen identificeren.’


  ‘En als ze nu eens een soort code hebben gebruikt?’


  ‘Codes breken kunnen we ook. We lopen alle verdachte gesprekken na om te kijken of er van een code gebruik is gemaakt. Het is bijna onmogelijk om in een code te spreken zonder op een of andere manier te verraden dat er een code gebruikt wordt. Als er een code is gebruikt, dan vinden we die. Als we de tijd krijgen en énig idee hebben waar het gecodeerde gesprek over gaat, dan bréken we die code.’


  Na die woorden stond Jake op om te vertrekken. Hij deed een stap, draaide zich toen om en ging weer in zijn stoel zitten.


  ‘U weet tot welk geheimhoudingsniveau ik toegang heb?’ merkte hij vragend op, terwijl hij naar de vrouw keek die de leiding had. Ze knikte hem kort toe. ‘Laten we dan het volgende doen: geef me een overzicht van alles wat er in de wereld aan de hand is en dat niét in de kranten staat. Waar zijn jullie hier vandaag de dag met name mee bezig?’ Ze keken elkaar eens aan. Inlichtingenprojecten werden alleen maar met elkaar besproken op basis van wat de ander ervan móést weten om eraan te kunnen werken, en nooit in z’n geheel.


  ‘Doe net of u een ochtendbriefing moet samenstellen voor de president, die net een weekje met vakantie is geweest. Wat zou u hem vertellen?’


  Ze barstten los. SuperAegis stond helemaal boven aan de lijst. Korea, het terrorisme in het Midden-Oosten, Irak, olie, een net mislukte aanslag in Ierland… De lijst was vrij lang. Bijna terloops liet een van de mannen de naam van Antoine Jouany, de bekende financier, vallen. ‘Die speculeert momenteel op een koersstijging van de euro, waarbij hij de dollar op een zo laag mogelijke koers verkoopt. Verder hebben we het idee dat hij met miljarden gokt op de index van diverse termijnmarkten. We weten alleen niet voor hoeveel.’


  ‘Wat zou dat kunnen betekenen?’ vroeg Jake.


  ‘Dat hij denkt dat de Amerikaanse aandelenmarkt en de dollar binnenkort gigantisch onderuit zullen gaan.’


  ‘Maar mensen kopen en verkopen toch elke dag op de termijnmarkt?’


  ‘Uiteraard. Maar volgens onze gegevens heeft Jouany gigantische posities afgedekt. Alleen weten we niet precies hoe groot.’


  ‘Hoe groot is gigantisch?’


  ‘Tien miljard dollar. Misschien wel twee keer zoveel. Volgende week hopen we hier meer gegevens over te hebben. We werken wat dit betreft samen met de CIA en proberen er gezamenlijk achter te komen hoe groot die posities zijn en wat Jouany denkt dat er zal gebeuren. Zijn hoofdkantoor heeft hij in Londen, maar hij doet over de hele wereld zaken.’


  ‘Ik weet dat hij een van de rijkste mannen ter wereld is,’ merkte Jake peinzend op. ‘Is dit voor hém onkarakteristiek gedrag?’


  ‘Hij heeft tot nu toe met nooit meer dan twee miljard dollar tegelijk gegokt, en zelfs toen had hij zich helemaal ingedekt op de derivatenmarkt. We dénken dat het hier om een positie van tien miljard dollar gaat, maar zeker weten doen we het niet. Misschien is het minder.’


  ‘Of een stuk meer,’ zei een van de mannen. ‘Misschien heeft hij theeblaadjes gelezen of de kaarten gelegd. Misschien weet hij iets wat wij niét weten. Maar wat het ook mag zijn, we hopen er snel achter te komen wat hem zover heeft gekregen zo’n enorme verplichting aan te gaan.’


  ‘Heb je het hem al gevraagd?’


  ‘Dat hebben de Britten gedaan. Hij kwam met de verklaring dat volgens hem de Amerikaanse rentetarieven binnenkort weer in beweging komen.’


  ‘Luisteren jullie de telefoontjes van en naar zijn bedrijfsonderdelen af?’


  ‘Ja zeker.’


  Na die woorden bedankte Jake hen en liep hij terug naar de helikopter. Hij wilde eindelijk eens naar huis om daar een paar uurtjes slaap te pakken. Generaal Le Beau wilde morgenochtend vroeg al op de hoogte worden gebracht.


  ‘Dit zijn de doelwitten,’ zei Vladimir Kolnikov tegen Leon Rothberg en gaf hem een velletje papier waarop drie stel coördinaten waren genoteerd.


  Rothberg keek verbijsterd naar het velletje papier. ‘Wat zijn dit?’


  ‘Doelwitten.’


  ‘Was je van plan een Tomahawk af te vuren?’


  ‘Drie.’


  Rothberg keek aandachtig naar het papier. Hij zat op een van de twee stoelen die in de kajuit van de commandant stonden, terwijl Kolnikov op het bed zat. ‘We zitten bijna vijfhonderd mijl van de kust verwijderd.’


  ‘Tegen de tijd dat het donker is, zijn we de kust tot op vierhonderd mijl genaderd,’ merkte Kolnikov op. ‘Ik wil dat je naar periscoopdiepte gaat en…’


  ‘We hebben niet eens een periscoop.’


  ‘Wat dan ook. Steek die verdomde communicatiemast boven water uit en update de gegevens van het inerte navigatiesysteem met behulp van het GPS. Daarna vuur je een van die dingen af. Ik wil dat die raketten vóór middernacht op hun doelwitten neerkomen.’


  ‘Je weet dat die raketten geprogrammeerd moeten worden. Ik betwijfel of de database van de Verenigde Staten zich in de missie-planningscomputer bevindt.’


  ‘Natúúrlijk zit die erin.’


  ‘Vertel me niet hoe ik m’n werk moet doen, Ivan. Spaar je adem liever. Zelfs als de Verenigde Staten zich in de database bevinden, dan nog duurt het uren om elk van die raketten te programmeren.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘En daar hebben we hoe dan ook niet voldoende tijd voor.’


  ‘We hebben wél tijd. Ik weet wat er allemaal bij komt kijken. Laten we naar de commandocentrale gaan en het doen, oké?’


  ‘Het afvuren van raketten maakt geen deel uit van het plan. Heydrich zal dat niet leuk vinden. Het plan dat was goedgekeurd…’


  ‘Het interesseert me geen barst wat Heydrich al dan niet leuk vindt. Hij heeft geen keus. Het plan is gewijzigd. En je kwijt je fatsoenlijk van je taak, oké? Die raketten moeten op die doelwitten neerkomen.’


  Leon Rothberg wilde er eigenlijk tegenin gaan. Hij was vrij klein, vijftien kilo te zwaar voor zijn lengte, een enigszins getikt genie dat bij de helft van de bookmakers in Boston in het krijt stond. ‘Heydrich is anders wél degene die me betaalt. En ik heb nog steeds honderdduizend dollar van hem te goed, en da’s niet niks, verdomme.’


  ‘Heydrich houdt zich altijd aan zijn afspraken. Je kunt erop vertrouwen dat hij zijn schulden aflost. Wees daarvan overtuigd.’


  ‘Maar hij zal dit niét prettig vinden. Dit maakte geen deel uit van het plan! We zouden géén wapens lanceren, tenzij het absoluut noodzakelijk was omdat we zélf werden aangevallen. Als we die Tomahawks op iemand afvuren, zal elke marine ter wereld de jacht op ons openen en worden we als een dolle hond achtervolgd.’


  ‘Zo te horen moet ik mijn woorden nog een keertje herhalen. Het plan is gewijzigd.’ Kolnikov stak zijn hand uit naar Rothbergs gezicht, omklemde zijn kin, hield die stevig vast en keek hem strak aan. ‘Ik wil zeker weten dat je de situatie goed begrijpt. Jij programmeert de Tomahawks zodanig dat ze de routes vliegen, de profielen volgen en de doelwitten treffen die ik heb opgegeven. We lanceren de raketten, vervolgens komen ze op de geprogrammeerde doelwitten neer, waarna we zullen wachten op een bevestiging daarvan door naar het radionieuws te luisteren. Als de raketten geen doel treffen, Rothberg, zal ik me genoodzaakt voelen je te doden. Geen excuses, geen uitstel, géén tweede kans. Ben ik een beetje duidelijk?’


  ‘Ik hoor wel wat je zegt,’ reageerde Leon Rothberg vol minachting. Hij schudde Kolnikovs hand van zich af. ‘En nú luister je naar mij! Als mij iets overkomt heb je niémand meer die nog iets van de diverse systemen aan boord begrijpt. Volgens mij denk jij dat je deze boot kunt laten doen wat je wilt door verdomme simpelweg de handleiding te lezen. Van deze onderzeeër vaart er geen tweede rond, waar ook ter wereld. Zonder mij komen jullie in deze stalen doodskist aan je einde, ik ben de belangrijkste aan boord! Ben ik duidelijk genoeg?’


  Kolnikov gaf hem een klap in het gezicht. Eigenlijk niet meer dan een stevige tik met de gestrekte hand, en met nauwelijks meer kracht dan nodig was. Desalniettemin tuimelde Rothberg van zijn stoel en kwam op de betegelde vloer terecht. Zo snel als een kat greep Kolnikov Rothberg met beide handen beet, trok hem half overeind en bracht zijn gezicht tot op enkele centimeters van dat van de Amerikaan.


  ‘Als jij wilt blijven leven, dan doe je wat ik zeg. Wees mij één keer niet gehoorzaam, en ik prop je in een torpedobuis en je ligt tussen de vissen. Misschien dat je dan naar Boston terug kunt zwémmen.’


  Hij deed de deur open en smeet Rothberg de gang op. De man struikelde min of meer over de opstaande rand van de deur en kwam met een klap op de vloer van de corridor terecht.


  Kolnikov boog zich over hem heen. ‘Kun jij goed tegen pijn, Rothberg? Moet ik soms een arm van je breken, een paar vingers van je verbrijzelen? Jij bent hier voor het geld. Nú kun je dat verdienen. Misschien ga je met slechts één hand beter nadenken.’


  Kolnikov rook poep. De Amerikaan had het in zijn broek gedaan.
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  De directeur van de CIA was een lange man, enigszins kalend, halverwege de zestig en stevig gebouwd. Zijn gladde, ronde gezicht vertoonde een eeuwige frons; hij zag eruit alsof hij niet meer had gelachen sinds hij uit de luiers was. Op dit moment keek hij nors naar de kopie van de brief die Jake Grafton hem had overhandigd, bestudeerde nauwkeurig het briefhoofd, las elk woord, trok een grimas om de handtekening eronder – de handtekening van de president van de Verenigde Staten – en legde het velletje papier vervolgens met grote tegenzin op zijn bureaublad. Daarna las hij een tweede velletje dat Jake hem had aangereikt, wederom een brief, deze keer een origineel. Die legde hij even later naast de eerste en rangschikte ze zo dat ze pal naast elkaar lagen en de twee zijkanten elkaar raakten.


  Vanmorgen had Jake zijn blauwe uniform aan. Toen hij even moest wachten voor hij bij de directeur werd geroepen, had hij in de hal naar zijn spiegelbeeld gekeken. De gedachte was bij hem opgekomen dat het uniform, met de goudkleurige banden rond de mouwen en de veelkleurige onderscheidingen op de linkerborst, nogal uit de toon viel hier, met al deze grijze mannen in dit grijze gebouw. Die gedachte had hij van zich afgeschud en hij had de directeur bij de begroeting en het overhandigen van de brieven recht aangekeken.


  Toen de directeur beide documenten twee keer had gelezen, keek hij op naar Jake.


  ‘Oké,’ zei de directeur, die Avery Edmond DeGarmo heette. Hij was een van die mannen die steevast gebruikmaakte van al zijn drie namen. Zijn pyjama was ongetwijfeld van deze drie geborduurde initialen voorzien. ‘Dus de president heeft generaal Le Beau opgedragen een onderzoek in te stellen naar deze onderzeebootellende, en die heeft jou hierheen gestuurd om uit zijn naam alle vragen te stellen die maar nodig zijn. Kom maar op met je vragen.’


  Jake Grafton nam rustig de tijd. Hij sloeg zijn benen over elkaar en klopte een onzichtbaar stofje van zijn broekspijp. ‘Ik heb gehoord dat de CIA bezig was met het trainen van een uit Russische en Duitse huurlingen bestaand team, dat met een minimale bezetting een onderzeeboot operationeel moest zien te houden.’


  ‘Dat is correct.’


  Jake wachtte even. Toen er verder niets kwam, vroeg hij: ‘Waarom?’ De directeur van de CIA pakte de brieven weer op en bekeek ze aandachtig. ‘Het antwoord op die vraag gaat uw geheimhoudingsniveau te boven. U heeft daar geen security-clearance voor.’


  ‘O nee?’


  ‘Volgens mijn staf hebt u slechts een clearance voor top-secret.’


  ‘Meneer DeGarmo,’ antwoordde Jake, ‘die brieven zijn voldoende om mij élke vraag te laten stellen die ik maar wil.’


  ‘Deze brieven vormen geen vrijbrief om alle beveiligingsvoorschriften met voeten te treden. Als u soms denkt dat dit’ – hij wapperde met een van de velletjes papier – ‘u carte blanche geeft om ongevraagd door het gebouw te wandelen en elke vraag te stellen die maar in uw hoofd opkomt, ongeacht de invloed die dat kan hebben op de zaak die u onderzoekt, dan ben ik bang dat u het mis hebt.’


  Jake Grafton had lang genoeg in Washington vertoefd om te weten dat je slechts dat respect kreeg dat je wist af te dwingen. ‘Generaal Le Beau en ik zullen de relevantie van de informatie die ik hier ontvang wel vaststellen,’ reageerde hij koeltjes. ‘Als u vanochtend in de stemming mocht zijn om te kijken wie het verst kan pissen, meneer, dan ben ik maar al te bereid de bevelhebber der mariniers voor u te bellen, dan kunt u het met hém opnemen. Als u erop staat, is hij vast wel bereid contact met het Witte Huis op te nemen, dan kunnen ze daar iemand sturen om de details met u te bespreken.’


  ‘De verantwoordelijkheid voor eventuele inbreuken op onze veiligheidsmaatregelen komen volledig voor úw rekening.’ Avery Edmond DeGarmo was in de eerste plaats een bureaucraat. ‘Ik wil dat u dat goed tot u door laat dringen.’


  Jake gaf een kort knikje.


  ‘Wat was de vraag ook alweer?’ vroeg DeGarmo.


  ‘Heeft de CIA deze bemanning inderdaad getraind?’


  ‘Welke bemanning?’


  ‘De bemanning die de America heeft gekaapt.’


  ‘Ik weet niet wie dat schip heeft gekaapt. U wél?’


  ‘De leidinggevend FBl-agent heeft ons verteld dat dat de betreffende mannen waren.’


  ‘Maar zéker weten doet u het niet.’


  ‘Ik ben niet van plan om me vanmorgen met u over allerlei juridische haarkloverijen te buigen, meneer. Heeft de CIA nu wel of niet een team getraind dat met een minimale bemanning een onderzeeboot varend moest zien te houden?’


  ‘Ik heb al antwoord op die vraag gegeven. Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Die operatie is op de juiste wijze geaccordeerd en gefinancierd. We hebben gedaan wat ons opgedragen is.’


  ‘Wat was het doel van die operatie?’


  ‘Het in bezit krijgen van een Russische onderzeeboot.’


  ‘Was dat soms Operatie Blackbeard?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom wilde de CIA zo graag een Russische onderzeeboot?’ DeGarmo ging verzitten in zijn stoel. Hij boog zich iets naar voren, speelde met de brieven en trommelde erop met zijn vingers. Beide mannen waren zich bewust van het feit dat die informatie elders beschikbaar was. Ten slotte zei DeGarmo: ‘De Russen zijn al enkele jaren bezig met het ontwikkelen van nieuwe, revolutionaire torpedo’s. Die technologie maakt, dénken we, gebruik van supercavitatie en raketaandrijving om een torpedo – binnen een luchtbel – door het water te stuwen, waardoor de weerstand aanzienlijk afneemt. Onze wetenschappers zijn van mening dat deze technologie uiteindelijk kan resulteren in een torpedo die een snelheid van duizend knopen haalt. Maar de Russen zijn nog niet zover. Hópen we. Ze hebben wél een torpedo gemaakt die gebruikmaakt van de eerste generatie van deze technologie. Die noemen ze de Shkval, of ‘Rukwind’. De Kursk was bezig met proefnemingen met dat wapen toen het plotseling explodeerde, waardoor die onderzeeër onherstelbaar beschadigd raakte en zonk.’


  Jake had inderdaad geclassificeerde rapporten gezien waarin dit als een mogelijke oorzaak werd genoemd. Tot nu toe had DeGarmo hem nog niets verteld wat hij nog niet wist. ‘Wij doen er momenteel ook onderzoek naar, en ook wij hebben zo onze problemen,’ vervolgde DeGarmo. Dat wist Jake nog niet. ‘We wilden graag zien wat de Russen wérkelijk hebben, als ze al iets hebben.’


  Zo ging het nog vijf minuten door voor DeGarmo toestemde de volledige, niet-geredigeerde dossiers vrij te geven van de mannen die door de CIA waren opgeleid. Kapitein-luitenant-ter-zee Tarkington mocht ze vanmiddag inzien. ‘We hebben kopieën van die dossiers nodig,’ merkte Jake op, ‘en ik zou het zeer op prijs stellen als uw mensen die maakten en de kopieën zo snel mogelijk onze kant op stuurden. Maar voorlopig is het voldoende als we ze even mogen inzien.’


  Er was nog een minuut of twee nodig om DeGarmo zover te krijgen dat hij zijn personeel opdracht gaf de kopieën te maken. Toen vroeg Jake wie de operatie om een Russische onderzeeboot te stelen had goedgekeurd.


  ‘Het nationaal opperbevel, uiteraard.’


  ‘Wie wilde deze informatie?’


  ‘Met name de marine. De planningsmensen van het ministerie van Defensie. Mijn staf. Iedereen had er wel belangstelling voor.’


  ‘Admiraal Stalnaker ook?’


  DeGarmo knikte.


  ‘Waarom een team dat alleen uit Russen en Duitsers bestaat? Waarom geen Amerikanen, die naar alle waarschijnlijkheid een stuk betrouwbaarder zouden zijn geweest?’


  ‘Het comité was van mening dat de moeilijkheden die zouden optreden wanneer Amerikanen zouden proberen binnen te dringen op een Russische marinebasis om zich daar toegang te verschaffen tot een onderzeeboot die met een Shkval was uitgerust, de kans op succes tot een onaanvaardbaar niveau zouden doen afnemen. Als de Russen deze mensen op heterdaad betrapten, zouden de gevolgen nog beheersbaar zijn als het om zeelieden ging die uit het voormalige Sovjetblok afkomstig waren, maar de affaire zou catastrofale gevolgen hebben als het om Amerikanen ging. En de enige manier om hiervoor toestemming te krijgen, was de mogelijkheid inbouwen alles te kunnen ontkennen.’


  ‘Hoe zijn deze mannen gerekruteerd?’


  ‘We zijn op zoek gegaan naar voormalige onderzeebootmensen die Russisch spraken. De Duitsers hebben bij de Oost-Duitse Volksmarine gediend en spraken stuk voor stuk vloeiend Russisch.’


  ‘Waren ze te vertrouwen?’


  DeGarmo’s gebruikelijke frons werd nog wat dieper. ‘Naar mijn mening was Operatie Blackbeard vanaf het begin al tot mislukken gedoemd. Uit de notulen van die bijeenkomsten blijkt zonneklaar dat ik er vanaf het allereerste begin tegen ben geweest. Deze mensen waren gewoon niet te vertrouwen. De risico’s waren enorm.’ Hij ging verder met zijn relaas, legde uit dat de bemanning volkomen geïsoleerd werd gehouden en tijdens de training geen enkel contact met de buitenwereld had.


  ‘De operatie werd uiteindelijk afgeblazen.’


  Opnieuw een knikje.


  ‘Waarom?’


  DeGarmo haalde zijn schouders op, bracht het gewicht op een ander been over, ondertussen diep nadenkend wat hij zou antwoorden. Jake had het gevoel dat hij hier met een van de minst spraakzame mensen te maken had die hij ooit had ontmoet.


  ‘Daar geef ik geen antwoord op. Laat het voldoende zijn dat Operatie Blackbeard werd afgelast. De reden waarom is naar mijn mening niet relevant voor uw onderzoek.’


  ‘Wie heeft hem afgelast?’


  ‘Het inlichtingencomité.’


  ‘Zijn de Russen er misschien achter gekomen?’


  ‘Daar geef ik geen commentaar op.’ DeGarmo keek Jake aan alsof hij met een kind te maken had dat nogal traag van begrip was. ‘Dat zult u iemand anders moeten vragen.’


  Jake keek DeGarmo onderzoekend aan. ‘Als iemand anders me dat wél zou kunnen vertellen, waarom ú dan niet?’


  Heel even was er een laag gegrom hoorbaar. De ClA-directeur tuitte zijn lippen. ‘Het feit is op geen enkele wijze relevant voor uw onderzoek.’


  Jake Grafton keek de directeur strak aan, niet bereid zijn blik af te wenden, het contact te verbreken. ‘Hoe betrouwbaar is uw informatie?’ De directeur boog zich iets naar voren en stak een waarschuwende vinger op die hij traag heen en weer bewoog. ‘U bevindt zich op gebied dat… absoluut… niet… , relevant is voor uw onderzoek.’


  ‘Maar is de operatie afgelast vanwege een geloofwaardige reden? Of redenen?’


  ‘Dat lijkt me duidelijk.’


  ‘Waarom heeft de CIA niet naar andere manieren gezocht om aan informatie over de Shkval en supercavitatie te komen?’


  ‘Uiteraard hebben we dat wel geprobeerd. En we zijn daar trouwens nog steeds mee bezig. De moeilijkheid is alleen dat het nauwelijks mogelijk is betrouwbare inlichtingen over Russisch militair onderzoek boven water te tillen. Ten tijde van het communisme was de Sovjetgemeenschap zo gesloten als een stevig afgesloten bankkluis, waarbij de ene helft van de bevolking de andere in de gaten hield. Sinds de val van het communisme is dat allemaal veranderd. In het hedendaagse Rusland proberen talloze mensen alle soorten van technische informatie te slijten. Alles is te koop. Op elke Moskouse straathoek kun je dozen vol geheimen kopen. Criminelen en oplichters hebben het zo druk als een klein baasje. Aangezien hun buitenlandse inlichtingendienst ook iets bij wil verdienen, wordt er daarnaast ook een hoop neptroep verkocht. Het creëren van zogenaamde geclassificeerde dossiers, om die vervolgens aan goedgelovige buitenlanders te verkopen, schijnt in dat land momenteel de enige groeimarkt te zijn. Dus je onderhandelt je uit de naad, om vervolgens een fraaie schatkaart mee naar huis te nemen om eenmaal thuisgekomen te ontdekken dat je die al had.’


  ‘Dientengevolge leek het kapen van een onderzeeboot een risico dat het nemen best eens waard zou kunnen zijn. Als we daarin zouden slagen, bestond onze beloning uit échte hardware, een boot die fatsoenlijk kon worden geëvalueerd, niet een doos vol fictie. De beslissingnemers vonden dat, alles in ogenschouw genomen, de potentiële beloning het risico rechtvaardigde.’ De directeur zweeg even, maar omdat Jake de indruk kreeg dat hij nog iets wilde zeggen, hield de schout-bij-nacht zijn mond.


  Na enkele ogenblikken nagedacht te hebben, voegde DeGarmo eraan toe: ‘In een tijd waarin over de hele wereld steeds verder wordt bezuinigd op defensiebudgetten, draaien de landen die nog aan onderzoek doen, elke dollar twee keer om voor ze hem uitgeven. Het is niet meer genoeg om bewapening alleen maar te verbeteren, om miljarden dollars uit te geven om vijf of tien of twintig procent meer vuurkracht te krijgen; het kost veel te veel moeite om die dollars toegewezen te krijgen Deze realiteit dwingt ons te zoeken naar technologieën die de belofte in zich houden een hele generatie wapenontwikkeling over te slaan. De Shkval is een enorme doorbraak in de torpedotechnologie. Als dat wapen operationeel wordt, hebben we daar geen enkel antwoord op. Wie over dat wapen beschikt, verkeert militair gezien reusachtig in het voordeel. Misschien wel in een beslissend voordeel, tenzij we precies te weten komen hoe het werkt, zodat we tegenmaatregelen kunnen ontwikkelen.’


  Hier boog DeGarmo zich nog wat verder naar voren. ‘Dit is geen spelletje, admiraal. We kunnen nu eenmaal niet het risico lopen dat een potentiële tegenstander op een toekomstig slagveld wapens inzet waardoor hij militair in net voordeel is. De atoombom was zo’n wapen; straaljagers hadden het kunnen zijn als Hitler kans had gezien ze in groten getale in te zetten. Onze manier van leven staat op het spel, admiraal. De belangen zijn té groot.’


  ‘En Revelation? Is dat ook een enorme doorbraak? Een nieuw paradigma?’


  ‘Ik denk van wel.’


  ‘Hebben de Russen het gestolen? Is de America daarom gekaapt?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Wat zeggen uw Russische bronnen ervan? De bronnen die u hebben verteld dat de Russische overheid af wist van Blackbeard én van het team dat een onderzeeboot in handen moest zien te krijgen?’ DeGarmo keek niet eens meer ontstemd. Hij zwaaide slechts waarschuwend met zijn vinger in de richting van Jake. ‘U moet vooral geen voorbarige conclusies trekken. Operatie Blackbeard werd afgelast om redenen die niets met dit onderzoek te maken hebben.’


  Jake Grafton liet zich niet intimideren. ‘Als de Russen die boot niet hebben gepikt, wie dan wél?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Avery Edmond DeGarmo verbitterd. ‘En god weet hoe graag ik het antwoord op die vraag zou willen kennen.’


  Jake Grafton stond op, ‘Als er zich binnen de regering van de Verenigde Staten een mol mocht bevinden, meneer, dan komen we dat vroeg of laat aan de weet. Dan kom ik naar u terug met nieuwe vragen. Met héél veel nieuwe vragen.’


  DeGarmo verloor nu zijn geduld en bulderde: ‘Wel verdómme, matroos. Je zit er tot over je kruin in. Ik heb het gevoel dat ik de harde werkelijkheid aan het uitleggen ben aan inspecteur Clouseau.’ Hij sprong uit zijn stoel met een gratie die Jake verraste. ‘Het gaat niet alleen om die torpedo’s! Supercavitatie zou wel eens een revolutie in de oorlogvoering ter zee kunnen betekenen. Granaten tegen onderzeeërs die vanuit vliegtuigen kunnen worden afgevuurd, onderzeeërs die tweehonderd knopen kunnen halen… Stel je eens voor! Een onderzeeboot die een vaart van tweehonderd knopen kan halen! Met een stuk of vijf, zes van die dingen zouden de oppervlakteschepen van alle vloten ter wereld in één klap verouderd zijn. Waar denkt u dat Stuffy Stalnaker zich ’s nachts zorgen over maakt? Iederéén zou over zo’n soort wapen willen beschikken! Iedereen! De Britten, de Chinezen, Duitsland, Frankrijk, de Verenigde Staten…’


  DeGarmo ging zitten en boog zich iets naar voren. ‘En het zijn niet alleen onderzeeboten. Er bestaat nog een parallelle technologie die wellicht aerodynamische implicaties heeft. Er doen geruchten de ronde dat de Russen bezig zijn met plasmaonderzoek, waarbij een bundel microgolven voor een vliegtuig uit wordt afgeschoten, zodat de lucht in een plasma van ionen en elektronen wordt opgesplitst. Het vliegen in plasma reduceert de luchtweerstand van zo’n vliegtuig enorm, waardoor hypersonische snelheden mogelijk worden en de geluidsbarrière als het ware verdwijnt. En ja, plasma absorbeert radiogolven, zodat plasma-toestellen voor de radar onzichtbaar worden. Denk daarbij aan stealth, maar dan met Mach vijf.’ Hij slaagde er niet in nieuwe woorden te vinden en viel stil. ‘Vertelt u me eens wat u er zelf van vindt,’ drong Jake Grafton aan. ‘Bestaat supercavitatie eigenlijk wel? Of is het magnifieke fictie? Een geval van complexe en tegelijkertijd fascinerende desinformatie?’ DeGarmo haalde eens diep adem, hervond zichzelf en kwam met zijn indrukwekkende lichaam uit zijn stoel. Hij liep om zijn bureau heen, nam Jake bijna terloops bij de elleboog en begon hem in de richting van de deur te leiden. Jake had verder geen vragen meer, zodat hij geen enkele behoefte voelde de hand van zich af te schudden.


  ‘Misschien is er uiteindelijk toch nog enige hoop voor u, admiraal. Succes met uw onderzoek. Hou me op de hoogte van uw bevindingen.’ Met die afscheidswoorden duwde DeGarmo Jake zachtjes naar buiten en trok de deur stevig achter hem dicht.


  Eenmaal op de gang herinnerde Jake zich dat hij de directeur nog naar Janos Ilin had willen vragen. Daar was het nu te laat voor, maar hij zou DeGarmo binnenkort ongetwijfeld opnieuw spreken.


  ‘Ja, Carmellini, wat is er?’


  Twee etages lager en lichtjaren verwijderd van het kantoor van de directeur, stak Tommy Carmellini zijn hoofd om de hoek van de deur van zijn afdelingschef en vroeg of zijn baas een paar minuutjes voor hem had. Vervolgens stapte hij diens kantoor binnen, deed de deur achter zich dicht en nam ongevraagd plaats tegenover het bureau van de grote man, Herman Watring.


  ‘Meneer Watring, ik wilde het graag even hebben over de redenen waarom u me dit jaar mijn prestatiebonus niet hebt toegekend. Ik denk dat ik er een heb verdiend, en dat geldt ook voor mijn supervisor, die me de hoogste waardering van de hele afdeling heeft gegeven.’


  ‘Ik heb, die aanbeveling gelezen. Belachelijk!’


  Carmellini omklemde de armleuningen van de stoel waarin hij zat. ‘Ik heb me het hele jaar uitstekend van mijn taak gekweten. Daarnaast heb ik de energiegranaat ontwikkeld, daar patent op gekregen en dat patent vervolgens op naam van de Agency laten zetten. Als ik dat ding niet had uitgevonden en het prototype niet had gefinancierd, zou die granaat niet eens bestáán.’


  ‘De Agency zal je alle gemaakte kosten vergoeden,’ zei Watring weinig enthousiast. ‘Ik geloof niet dat je verder nog ergens recht op hebt.’


  ‘Ik denk dat ik recht heb op teruggaaf van de door mij gemaakte kosten én een prestatiebonus vanwege alle moeite die ik heb gedaan, en mijn supervisor is dezelfde mening toegedaan.’


  ‘Energiegranaten! Pfff. Je hebt geclassificeerde informatie gelezen betreffende onderzoek naar gerichte-energiewapens. Jouw zogenaamde uitvinding is allesbehalve nieuw. Het patentbureau had je dat octrooi nooit mogen toekennen.’


  Tommy Carmellini moest moeite doen om zijn stem in bedwang te houden. ‘Ik ga niet met u in discussie wat het patentbureau al dan niet had moeten doen. Ze hebben dat patent toegekend en ik heb de rechten overgedragen aan de Agency.’


  ‘Zoals de wet voorschrijft.’


  ‘Jawel, meneer. En de voorschriften vereisen dat ik voor mijn vlijt en ijver dien te worden beloond. Want ik had voor hetzelfde geld op mijn kont kunnen blijven zitten, zoals de meeste mensen hier, eindeloos koffiedrinkend en wachtend tot de adelaar mijn salaris weer eens uitschijt.’ Watrings voorliefde voor een lekkere bak koffie was legendarisch.


  Op dat moment boog Herman Watring zich iets naar voren en priemde met een vinger in de richting van Carmellini’s borst. ‘Ik ben niet van plan om nog meer insubordinatie van jou te pikken, met die vuilbekkerij van jou, begrijp je dat? Jouw supervisor heeft voorgesteld jou een prestatiebeloning toe te kennen, en ik heb dat voorstel afgewezen. Zo is het gegaan en zo blijft het. Volgens mij verdien je zo’n beloning namelijk niet. Je bent namelijk geen teamspeler, Carmellini. Je bent een dief. Een inbreker. Een crimineel. Je mag blij zijn dat je niet in de gevangenis zit. Persoonlijk begrijp ik nog steeds niet waarom de Agency jou op de loonlijst heeft staan.’


  ‘Stuur me dan de laan uit! Stuur me de grote wijde wereld in, waar ik op het trottoir van de honger kan creperen, bedelend bij ambtenaren die op weg naar hun werk zijn, om daar noest arbeidend hun dagelijks brood te verdienen. Ontsla me dan! Als je het léf hebt!’


  ‘Hoe graag ik dat ook zou willen, je weet dat ik daartoe niet gemachtigd ben.’


  ‘Oké, oké! Ik ben het kruis dat je je hele leven met je mee zal moeten zeulen. Mijn hart bloedt, akkoord? Maar als we de persoonlijke animositeit nu eens even laten rusten, goed? Wat zei je daarnet over die energiegranaten? Je ziet toch wel in hoe waardevol die kunnen zijn?’


  ‘Waardevol voor dieven en terroristen misschien. Niet voor een overheidsorgaan van de Verenigde Staten.’


  ‘Je zegt dat op een manier alsof de CIA te vergelijken is met de posterijen.’ Zichzelf met moeite beheersend kwam Tommy Carmellini uit zijn stoel overeind en liep in de richting van de deur. ‘Je bent een domme, incompetente, rancuneuze schurk, Herman.’


  ‘Je kunt me niet zomaar uitschelden! Wie denk je wel dat je bent? Je kunt niet zomaar mijn kantoor binnenlopen en me beledigen!’ Waarom verdeed hij zijn tijd met het oplichten van vrouwen en het forceren van sloten voor deze malloten? ‘Ontsla me dan!’ zei hij opnieuw tegen Watring. ‘Schurk, boef, kluns, pluimstrijker, kletsmeier, bruinwerker, druiloor…’


  ‘Eruit!’ schreeuwde Watring, terwijl hij naar de deur wees. Hij had een vuurrood hoofd en zijn wangen trilden van woede. ‘Eruit! En heb het lef niet om ooit nog eens door die deur bij me binnen te stappen – tenzij ik je laat komen. Heb je dat begrépen?’


  Carmellini vertrok. Hij stond al op de gang toen de gedachte bij hem opkwam dat het misschien inderdaad het beste zou zijn als hij hier weg was. Gewoon zijn ontslagbrief inleveren en kijken wat er gebeurde. Per slot van rekening was dit Amerika, hielp hij zichzelf herinneren. Je kon niet anders dan toegeven dat dit een fantastisch land was – elke dag nemen er mensen ontslag. De CIA had zo langzamerhand waar genoeg gekregen voor zijn geld: ze konden hem voor die oude inbraken ónmogelijk nog vervolgen. Toch?


  Als jongeman ging Flap Le Beau nergens naartoe zonder dat hij twee messen onder zijn kleding had verborgen: een werpmes dat hij het liefst in een leren schede achter op zijn rug had hangen, en een dolk, die hij vaak achter zijn riem of in een mouw had zitten. ‘Zonder die messen voel ik me eigenlijk nogal naakt, weet je,’ had hij ooit eens aan Jake Grafton uitgelegd, die Flap na de Vietnamoorlog tegen het lijf was gelopen en met hem op de Grumman A-6 Intruder had gevlogen nadat Jake de pech had gehad aan boord van een vliegdekschip bij een marinierssquadron te worden geplaatst. Dat was lang geleden, besefte Jake met enige weemoed terwijl hij op deze ochtend Flap een hand gaf om vervolgens in een gemakkelijke lederen stoel vlak voor het bureau van de bevelhebber der mariniers plaats te nemen.


  Het vertrek was uitbundig gedecoreerd in rood en goud, waarbij het mariniersembleem – de wereldbol met het anker schuin erachter – uiteraard óveral op was aangebracht: van de presse-papier tot aan het tapijt en de meubels. Jake gaf een kort verslag van zijn gesprek met directeur DeGarmo. Terwijl hij aandachtig luisterde, tikte Flap met een potlood op zijn bureau en stelde geen enkele vraag. Toen Jake zijn verhaal had gedaan, zei hij alleen maar: ‘Kom op.’ Hij stond op en begaf zich in de richting van de deur. Ook Grafton kwam overeind en liep achter hem aan door het kantoor van zijn assistent, een kolonel, tegen wie Flap in het voorbijgaan alleen maar zei: ‘We gaan even naar Stuffy Stalnaker. Zijn zo terug.’


  Stalnaker was in vergadering, maar daar kwam hij onmiddellijk uit. In een aangrenzende ruimte overlegde hij enkele minuten met de generaal der mariniers. ‘We hebben wat achtergrondinformatie nodig betreffende deze ClA-operatie die niet van de grond is gekomen, Operatie Blackbeard. Waarom werd die afgeblazen?’


  Stalnaker keek beide mannen even aan, trok een stoel naar zich toe en ging zitten. Hij wierp een blik in de richting van de deur om er zeker van te zijn dat die daadwerkelijk gesloten was voor hij iets zei. ‘De Russen hadden er lucht van gekregen.’


  Flap keek Jake aan, trok toen ook een stoel van onder de tafel naar zich toe en ging eveneens zitten. Jake nam plaats op een stoel die tegen de muur stond.


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat heeft DeGarmo me verteld. Blijkbaar heeft hij het ook tegen de inlichtingencommissie gezegd, want die heeft die operatie af gelast.’


  ‘Enig idee hoe de CIA daarachter is gekomen?’


  ‘Natuurlijk niet. Wat dat soort informatie betreft neemt DeGarmo niemand in vertrouwen. En we hóéven het ook niet te weten.’


  ‘En als de man nou eens liegt?’ vroeg Jake Grafton.


  Stalnaker boog zijn hoofd en zwaaide er zwaarwichtig mee heen en weer terwijl hij zijn antwoord overwoog. Hij keek op en blikte naar Jake. ‘Er zijn nu eenmaal tegels waar een marineman niet onder mag kijken, en dit is er één van.’


  ‘Hoe waardevol is die supercavitatie technologie?’ vroeg generaal Le Beau.


  ‘Tot we weten hoever het daarmee staat, Flap, en wat er allemaal mee te maken heeft, kan ik op die vraag geen antwoord geven. Maar dit kan ik je wel zeggen: de Russen hebben minimaal één Shkval-torpedo met succes weten te lanceren. Tussen haakjes, die informatie is top-secret. Dat ding schoot ongeveer twintig mijl lang kaarsrecht door het water en haalde daarbij – voor zover we konden vaststellen – ongeveer tweehonderdtachtig knopen. We hadden gelukkig twee onderzeeërs dicht genoeg in de buurt liggen om het op de sonar te kunnen zien.’


  ‘Maken die dingen een hoop lawaai?’


  ‘Nee, helemaal niét. Dat is juist het intrigerende. Die torpedo brengt enig geluid voort, dat wel. Maar als ze zo’n ding jouw kant uit afvuren, is het wél het laatste wat je hoort voor je de pijp uit gaat.’


  ‘Dus je hebt nog steeds belangstelling?’


  ‘Zéér grote belangstelling.’


  ‘DeGarmo zei dat supercavitatie zou kunnen leiden tot onderzeeërs die tweehonderd knopen kunnen halen en conventionele marines in één klap verouderd maakt.’


  ‘Ik weet niet waartoe het zou kunnen leiden; daar is het nog veel te vroeg voor. Dat maakt het óók zo onwezenlijk. Maar zo zeker als het is dat God Viagra heeft laten uitvinden, kunnen we er ook van uitgaan dat onderzeeboten die tweehonderd knopen halen, oud roest maken van alle bestaande onderzeebootbestrijdingsmiddelen.’


  Op dit punt wierp Flap Jake Grafton een blik toe en trok uitnodigend een wenkbrauw op.


  ‘Admiraal, als ik zo vrij mag zijn,’ reageerde Jake. ‘Ik wilde voorstellen het over de technologie aan boord van de America te hebben. Wie zou die graag in z’n bezit willen hebben?’


  ‘Iedereen,’ antwoordde Stalnaker. ‘Iedereen wil die boot wel hebben, tenzij ze alle informatie los kunnen krijgen bij de mensen die de systemen hebben ontworpen of gebouwd. Gewoonlijk gaat het er in Amerika op die manier aan toe. Spionage, industriële spionage… hoe je het ook wilt noemen. Iemand koopt de technologie van iemand die bij de overheid of bij een particulier bedrijf werkt terwijl het hele project alleen nog maar op papier bestaat. Of een of andere getikte idioot geeft het weg om op die manier de mensheid te redden van het boosaardige militair-industriële complex. De Russen, de Chinezen, de Japanners, of de Koreanen – wie dan ook – lopen als het gaat om het omzetten van nieuwe technologie in hardware gewoonlijk een paar jaar achter, wat meestal alleen maar te wijten is aan hun beperkte productiecapaciteit en aan het gebrek aan middelen. Iedereen die van mening is dat een competente, vastbesloten buitenlandse inlichtingendienst geen kans ziet de geheimen van Revelation buit te maken, weet niet waarover hij het heeft. De groep mensen die toegang heeft tot die informatie is veel te groot. En alle grote geheimen lekken uiteindelijk uit – in Amerika kun je daar bijna vergif op innemen.’


  ‘Hoe zit het met de Russische technologie? Ik heb gehoord dat sinds het instorten van het communistische bewind zo’n beetje alle écht belangrijke ontwikkelingen waaraan hun onderzoeksinstituten bezig waren, te koop worden aangeboden. Zolang de prijs maar goed is.’


  ‘Als de Shkval te koop mocht zijn, dan heb ik dat nog niet gehoord,’ reageerde Stalnaker. ‘Dat zou je aan DeGarmo moeten vragen.’


  ‘Hij is degene die zoiets zou moeten weten, hè?’ zei Flap, die opnieuw een snelle blik in de richting van Jake wierp.


  ‘Het grote probleem is hoe je die blauwdruktechnologie in handen moet krijgen.’ Stalnaker krabde even aan zijn hoofd. ‘Het is zó verdomde lastig. Je moet al op voorhand bijzonder goed op de hoogte zijn van de materie om te kunnen bepalen wat de verkoper precies in de aanbieding heeft.’


  ‘Revelation. Functioneert dat eigenlijk?’


  ‘Ja, nou.’


  ‘Als Rusland het niet had, zou dat land dan bereid zijn het te kapen om het in handen te krijgen?’ vroeg Flap.


  Stalnaker overwoog die vraag. ‘Misschien, Maar zoals ik al zei, er wil nog wel eens informatie uitlekken. Het zou me zeer verbazen als de kern van Revelation nog steeds een Amerikaans geheim zou zijn.’


  ‘Als de Russen er niet achter zitten, wie dan wél?’ vroeg Jake.


  ‘Maak een lijst. Een lange lijst. Elk land met een hightechdefensie-industrie kan meer winst maken met de kern van Revelation, die in feite niet veel meer is dan een hoeveelheid software die op uiterst snelle computers draait. Maar je kunt het hierover beter met Navarre hebben.’ Vice-admiraal Val Navarre stond aan het hoofd van de onderzeebootdienst. ‘Hij kent de America vanbinnen en vanbuiten.’


  Le Beau en Grafton bedankten Stalnaker en vertrokken.


  Op de gang werden de twee vlagofficieren opgevangen door kapitein-ter-zee Killbuck. Hij overhandigde Jake een velletje papier. ‘Hier is een overzicht van de bewapening aan boord van de America waarom u heeft gevraagd, admiraal.’


  Jake liet zijn blik over de lijst glijden. ‘Flashlights? Tien stuks?’


  ‘Jawel, meneer. Eerste operationele vaart.’


  ‘Dank u, captain.’


  Eenmaal terug in Le Beau’s kantoor liet Jake de lijst aan Flap zien. ‘Flashlight is de naam van de nieuwe springlading aan boord van de verticaal te lanceren kruisraketten, de Tomahawks.’


  ‘Ik heb erover gelezen,’ antwoordde Flap nadat ook hij de lijst had doorgenomen. ‘Misschien hadden ze het meer op de Flashlights voorzien dan op Revelation.’


  Jake kneep zijn lippen tot een krachtige, rechte lijn. Hij dacht heel even na voor hij opnieuw sprak. ‘De Russen hebben vorige maand, een paar weken vóór de satelliet verloren ging, een zogenaamd technisch expert aan het liaisonteam voor het SuperAegis-project toegevoegd. De naam van die knaap is Ilin. Volgens de CIA is hij een agent van de SVR Hij wekt voortdurend de indruk dat hij niet bepaald een hoge pet van ons opheeft.’ Jake vertelde Flap over Ilins alleenspraak buiten met het zendertje in zijn riem. ‘De FBI formeert momenteel een uitgebreid schaduwteam met de bedoeling deze knaap voortdurend in de gaten te houden, maar…’ Jake haalde zijn schouders op. ‘Afgezien van alles wat hij ziet en hoort, zou ik niet weten wat hij de Russen zou kunnen vertellen.’


  ‘Oké,’ zei Flap Le Beau.


  ‘Ook maken een Brit, een Fransman en een Duitser deel uit van dat liaisonteam. Het zijn allemaal inlichtingenprofessionals, en dat geven ze ook nog eens stuk voor stuk toe. Ik weet niet waarom we onszelf dit aandoen, maar we zitten nu eenmaal met die mensen opgezadeld. De vraag is alleen: wie heeft die onderzeeboot gekaapt? Als een van deze landen achter de kaping zit, lijkt het me logisch dat hun vertegenwoordiger in het team ervan weet en opdracht heeft alles wat hij over onderzeeërs en dergelijke te horen krijgt, te rapporteren. Hoe dan ook, ik wil hun iets geven wat ze aan hun superieuren kunnen doorgeven. Ik wil graag toestemming om hen vanavond mee te nemen naar het commandocentrum, om de briefing voor de verenigde chefs van staven bij te wonen.’


  Flap keek Jake verbaasd aan. ‘Je wilt hun laten zien wat we aan het doen zijn om die onderzeeër terug te vinden?’


  ‘Precies.’


  ‘Die Rus ook?’


  ‘Juist hij.’


  ‘De kans is groot dat hij onmiddellijk de metro naar de Russische ambassade neemt om hen daar van alles op de hoogte te brengen.’


  ‘Ik ga ervan uit dat alle vier rechtstreeks contact met hun ambassade opnemen. Als een van hen dat niét doet, tja, dan wordt het écht interessant. En het zou ongetwijfeld ook zeer interessant zijn als we de codes konden breken die deze mensen gebruiken als ze inlichtingenrapporten naar huis sturen.’


  ‘Ik begrijp er even niets van,’ zei Flap langzaam, Jake nog steeds nieuwsgierig aankijkend.


  ‘Mijn voorstel, meneer, is dat u eens met de juiste mensen van de nsa en in het Witte Huis gaat praten en probeert er toestemming voor te krijgen. En dan kijken we wat er gebeurt.’


  ‘Het Witte Huis zou niet graag zien dat de America ons dóór de vingers glipt.’


  ‘We hebben die onderzeeër voorlopig nog niet teruggevonden,’ antwoordde Jake. ‘Nog lang niet. De America is een uiterst moderne boot. De kans bestaat dat we hem per ongeluk ergens tegenkomen, maar via het sosus-systeem horen we hem niet, terwijl de P-3’s hem ook niet kunnen vinden, De Atlantische Oceaan is een verdomd groot stuk water. Twee maanden geleden zijn we in die vijver een satelliet kwijtgeraakt, en die hebben we ook nog niet teruggevonden, terwijl iedereen stond toe te kijken toen die verdween.’


  ‘Hoe is dat precies gebeurd?’ vroeg Flap. ‘De NASA en de FBI hebben ons daar niets over verteld.’


  ‘Ze hebben het liaisonbureau ook nog niets doorgegeven,’ merkte Jake langzaam op. Hij liet zijn vingers door zijn haar glijden. ‘Het kan natuurlijk toeval zijn geweest; software met een kleine onvolkomenheid, of een startraket die last had van een oprisping, wat dan ook, terwijl tegelijkertijd de volgstations een tijdelijke stroomstoring hadden. Maar het is véél waarschijnlijker dat iemand dat met een vooropgezette bedoeling heeft gedaan. Die iemand hebben ze nog steeds niet te pakken, terwijl ook de satelliet nog niet is teruggevonden. En verder weigeren ze iets te zeggen.’


  ‘Denk je dat het verdwijnen van die satelliet en de kaping van die onderzeeboot iets met elkaar te maken hebben?’


  ‘Volgens mij wel. Maar ik zou niet weten hóé. De enige reden die ik zóu kunnen bedenken komt uit een kleine lezing die DeGarmo, de ClA-directeur, me vanmorgen over spectaculaire hightechdoorbraken heeft gegeven. En het feit dat de enigen die SuperAegis graag operationeel in de ruimte willen hebben, de Amerikanen zijn. Verder heeft er absoluut niemand enige baat bij dat de Verenigde Staten comfortabel onder hun ABM-paraplu zitten. De Amerikanen hebben echt druk op de Europese landen moeten uitoefenen om ermee akkoord te gaan. En met grote tegenzin hebben ze zich er dan ook bij neergelegd. Maar de Chinezen, de Indiërs en de Arabische wereld zijn er bewust buiten gelaten.’


  ‘Goddank is die verdwenen satelliet óns probleem niet,’ zei Flap, terwijl hij een afwerend gebaar maakte.


  ‘De verdwenen satelliet en de verdwenen onderzeeër zouden wel eens aan dezelfde kant van de Kubus van Rubik kunnen zitten,’ reageerde Jake. ‘Als we kans zouden zien om vast te stellen hoe die twee voorvallen met elkaar te maken hebben, zijn we een stuk dichter bij het terugvinden van die boot dan nu.’


  Flap Le Beau keek Jake grinnikend aan. ‘Ik zal eens wat telefoontjes plegen,’ zei de marinier, ‘en vertellen dat we vanavond graag een stuk of wat toeristen naar het commandocentrum willen meenemen. Ik bel je op je bureau.’


  ‘Graag.’


  ‘Praat vanmiddag eens met Navarre en de FBI,’ voegde de bevelhebber der mariniers er nog aan toe. ‘Dan kun je me vanmiddag in het commandocentrum verslag doen.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Terwijl Flap aanstalten maakte om naar zijn bureau terug te keren, voegde Jake er nog aan toe: ‘Generaal, neem me niet kwalijk, maar ik ben benieuwd of u nog steeds die messen bij u hebt die u vroeger altijd ergens op het lichaam droeg.’


  De beweging ging zó snel dat die door het menselijk oog nauwelijks te volgen viel. Flap Le Beau reikte met zijn rechterhand achter in zijn nek, in zijn uniformjasje, en maakte een uitval in voorwaartse richting, waarbij zijn hand razendsnel naar beneden zwiepte. Jake ving een glimp op van glanzend staal dat door de lucht flitste, en het volgende moment boorde het mes zich met een droge tik in de tegenoverliggende gelambriseerde wand. Terwijl het daar nog even natrillend bleef zitten, zag Jake dat het om een klein wapen ging, met een totale lengte van nauwelijks vijftien centimeter.


  Flap rechtte zijn rug en trok de manchetten van zijn uniformjasje weer iets naar beneden. ‘De nieuwelingen bij het korps verwachten dat nu eenmaal van me. En ik stel hen niet graag teleur.’


  ‘Zeker, generaal.’


  Vice-admiraal Navarre was net aan de telefoon toen Jake zijn kantoor werd binnengeleid. Hij zat in hemdsmouwen, terwijl zijn stropdas en zijn jasje over de rugleuning van een stoel hingen. Hij gebaarde dat Jake moest gaan zitten en concentreerde zich weer op hetgeen de persoon aan de andere kant van de lijn te zeggen had.


  ‘We kunnen hen niet vasthouden, meneer,’ zei Navarre. Hij belde met de cno. ‘Uiteraard, we kunnen de bemanning van de America voor de debriefing misschien nog wel een dag langer geïsoleerd houden, maar hun familie heeft wel degelijk het recht om met de pers te praten.’


  Hij zweeg even, luisterde naar de chef marine operaties.


  ‘We moesten eerst de families op de hoogte brengen. We moeten onze mensen wél in vertrouwen durven nemen, anders raken we onze geloofwaardigheid kwijt.’


  Na nog een korte pauze gromde Navarre: ‘Het Witte Huis stuurt geen onderzeeboten naar zee, dat doet de marine. Wij. Ik doe dat. De families hadden het recht te horen te krijgen wat er aan de hand was, dus heb ik het hun vertéld! En als de chef-staf en de nationale veiligheidsadviseur daar niet blij mee zijn, dan ben ik te allen tijde bereid mijn bureau leeg te ruimen en op te stappen. Ik ben helemaal klaar voor het golfterrein. Zeg maar tegen die clowns dat als ik mijn identiteitsbewijs en het pasje voor het gebouw nú inlever, ik om vijf uur op de eerste tee kan staan…’


  Hij wikkelde het snoer van de hoorn waarin hij sprak afwezig om een vinger en zei: ‘Als de familie met iemand – wie dan ook – wil praten, kunnen we hen op geen enkele manier tegenhouden. En we zouden wel gek zijn om het te proberen.’


  Deze keer duurde de pauze wat langer.


  ‘Als we zo nodig vijf kilo stront onder een cocktailglas verborgen willen houden, denkt iedereen onmiddellijk dat we volkomen getikt zijn.’


  Nog een minuut lang sprak hij alleen maar in eenlettergrepige woorden, mompelde toen: ‘Tot uw orders, meneer,’ en gooide de hoorn op de haak.


  Ontstemd keek hij Jake Grafton aan. ‘De familie van de bemanningsleden praat met de pers. Sommigen van hen zijn zelfs op de televisie. Het Witte Huis staat op zijn achterste benen.’


  Jake liet hem de brieven van de president en generaal Le Beau zien. Navarre las ze snel door en gaf ze toen terug.


  Navarres vinger priemde in de richting van Jakes borst. ‘Het stelen van een onderzeeboot is een oorlogshandeling. En toch heeft het Witte Huis goedgekeurd dat er een Russische onderzeeër zou worden gestolen – dat is het grote geheim waarvan de politici niet willen dat het bekend raakt. En nu hebben die klote-Russen bij ons hetzelfde uitgehaald. Vroeg of laat komt dit breed uitgesponnen in de krant en op het televisienieuws. Verdomme, het zou me niets verbazen als het al ergens op internet te vinden is. Het Congres nagelt die domme klojo’s op 1600 Pennsylvania Avenue straks moeiteloos aan het kruis.’


  ‘DeGarmo, de CIA-directeur, zei dat de marine achter de supercavitatie technologie van de Russen aan zat.’


  ‘Zeker weten. Dat doen we ook. Maar het idee om een Russische onderzeeboot te stelen is niet hier in dit gebouw ontwikkeld, dat weet ik zeker. Ik hoorde er vanochtend pas voor het eerst over. Dat idee was absoluut stompzinnig. Die incompetente knakkers van de geheime dienst hebben zojuist veertien Amerikanen de dood in gejaagd. Misschien wel zestien.’


  ‘Meneer, dat is een behoorlijk zware beschuldiging.’


  Navarre haalde eens diep adem, om vervolgens nogal krampachtig uit te ademen. ‘Je hebt gelijk. Ik trek die opmerking weer in. Maar je hebt al te lang naar mijn gefulmineer moeten luisteren. Wat wilde je van me weten?’


  ‘U hebt op bijna al mijn vragen al antwoord gegeven. Waarom zijn tien van die Tomahawks met Flashlight uitgerust?’


  ‘Omdat het systeem klaar was om naar zee te gaan en de America speciaal is ontworpen om ze te lanceren. Dat is nu eenmaal onze taak: de beste technologie die we kunnen ontwikkelen naar zee brengen, zodat we ons land kunnen verdedigen.’


  ‘Is het altijd al de bedoeling geweest dat Flashlight aan boord van de America naar zee zou gaan?’


  ‘Ja. We hebben het systeem tijdens de operationele evaluatie uitgebreid getest. Tijdens deze eerste tocht zouden we in het proefgebied voor raketten in de Stille Oceaan twee van deze projectielen lanceren om er zeker van te zijn dat de software geen ongeregeldheden meer zou bevatten en dat de explosieve ladingen volgens plan zouden werken. Het was de bedoeling dat de America onder water Kaap Hoorn zou ronden, om vervolgens die kruisraketten te lanceren, waarna tijdens de reis naar huis nog een onderzeebootbestrijdingsoefening zou worden gedraaid in het Caribisch gebied.’


  ‘Hoeveel mensen wisten dat deze boot met Flashlight was uitgerust?’


  ‘Jezus, weet ik het. Het programma is uiteraard geheim, maar het aantal mensen dat geweten moet hebben dat het zich aan boord van de America bevond, zal in de honderden lopen. De mensen bij het bedrijf dat dat ding heeft gemaakt, aan wie nooit is verteld hoe het zou worden ingezet, moeten er in elk geval naar kunnen raden. Ik durf te zeggen dat het aantal mensen dat ervan af kan weten minstens duizend moet zijn.’


  Jake wilden nog een paar vragen stellen, maar op dat moment rinkelde de telefoon, en de admiraal griste de hoorn van de haak, dus mimede hij een bedankje en verliet geluidloos het kantoor.


  ‘Schip aan de oppervlakte,’ zei Turchak terwijl hij Kolnikov op de schouder tikte. Hij had toegekeken terwijl Rothberg missieprofielen voor de Tomahawks had samengesteld en de coördinaten had gecontroleerd. Gelukkig was de database waaruit de doelwitten werden samengesteld – zoals ze trouwens al vermoedden – universeel; ook Noord-Amerika zat erin, zodat er projectielen met een dummy-lading op oefengebieden binnen het grondgebied van de Verenigde Staten konden worden afgevuurd.


  Kolnikov wierp een blik op het horizontale tactische display en controleerde vervolgens de sonardisplays aan de wand, die in wezen een soort venster op ree waren. Met het sonardisplay zoveel mogelijk uitvergroot was het scherm nagenoeg donker, alleen van binnenuit enigszins oplichtend, een schijnsel dat werd veroorzaakt door het geluid van een scheepsschroef en de bijbehorende machines én door het kolken van het water van het schip dat door de golven kliefde. Terwijl hij toekeek nam het schijnsel een vage vorm aan, werd langzaam maar zeker de romp van een schip, maar aan alleen het gedeelte ónder het wateroppervlak.


  ‘Afstand ongeveer vijftien mijl, koers nul een nul relatief.’ Het was een destroyer die zich op slechts tien graden over stuurboord bevond, wat inhield dat het schip bijna recht voor hen voer.


  ‘Wat denk je?’ vroeg Kolnikov aan Heinrich Eck, die de centrale sonar-console bemande.


  ‘Volgens mij een destroyer met een towed array. Hij heeft een met dompelsonar uitgeruste helikopter in de lucht. Die heb ik wél gehoord, maar hij zit zo ver weg dat ik hem niet op kan pikken. Als we onze eigen towed array naar buiten draaien, wordt het bereik van ons systeem direct drie keer zo groot.’


  Kolnikov voelde niets voor het vieren van de sonar-array, een soort platform met hydrofoons dat de onderzeeboot in zijn eigen kielzog achter zich aan sleepte. Die array zou zijn vaart behoorlijk beperken. Hij keek op zijn horloge. Ze hadden nog uren de tijd.


  Nee, het verstandigste wat ze konden doen was in noordelijke richting draaien, bij die destroyer vandaan, om vervolgens na enkele uren weer een westelijke koers te volgen. Hij gaf het bevel door aan Turchak, die aan het roer stond.


  ‘Denk je dat de Amerikanen ons via SOSUS al hebben gehoord?’ vroeg Turchak.


  ‘Nee. Volgens mij zijn ze nog steeds aan het zoeken.’ Direct daarna vroeg Kolnikov aan Eck: ‘Heb je nog patrouillevliegtuigen gehoord?’


  ‘Ja, twee stuks.’


  ‘Zijn die nog recht over ons heen gevlogen?’ Hij maakte zich geen zorgen over eventuele sonoboeien, maar wel over de magnetische signatuur van de boot, die kon worden opgepikt door de magnetic anomaly detector – de zogenaamde MAD-boom – die de patrouillevliegtuigen aan boord hadden, mits zo’n toestel maar laag genoeg over hen heen vloog. Theoretisch, onder ideale omstandigheden, kon de MAD-apparatuur zelfs een onderzeeboot detecteren die op drieduizend voet diepte voer, maar dat was dus in theorie. De praktische grens, wist Kolnikov, was aanzienlijk minder. En de omstandigheden waren nooit ideaal.


  ‘Nee,’ fluisterde Eck en schudde zijn hoofd. Hij luisterde naar de onbewerkte audio in zijn koptelefoon, met getrainde oren controlerend wat de computer hem zei.


  ‘Ze zijn bezig met een willekeurig zoekpatroon. Ze hebben ons niet gehoord.’


  ‘Lidar?’ Zowel de Russen als de Amerikanen experimenteerden met onder vliegtuigen gemonteerde blauwgroene lasers, waarmee in ondiep water naar onderzeeboten kon worden gespeurd. De America beschikte over lidar-detectoren, die zowel op de toren als op de romp waren gemonteerd. Kolnikov dacht niet dat de lasers een onderzeeboot op deze diepte – vijfhonderd voet – konden waarnemen, maar je wist dat nooit zeker.


  ‘Niets te horen.’


  De Russische onderzeebootcommandant rookte een sigaret, ondertussen het display in de gaten houdend en tegelijkertijd een oogje houdend op Rothberg, Turchak en Eck.


  ‘Bevinden we ons onder de oppervlaktelaag?’ vroeg hij aan Turchak. ‘Dat weet ik niet.’


  De onderkant van de oppervlaktelaag lag in de Atlantische Oceaan over het algemeen ergens tussen de drie- en zeshonderd voet, afhankelijk van de weersomstandigheden. De oppervlaktelaag was een gebied waarin een verhoudingsgewijs uniforme temperatuur heerste, omdat de golven hier het water voortdurend ‘mengden’. ‘Laten we nog wat dieper gaan. Dalen tot duizend voet. En hou de watertemperatuur in de gaten.’


  ‘Duizend voet,’ herhaalde Turchak. ‘Tot uw orders, meneer.’ Hij opende de betreffende afsluiters en duwde de joystick een fractie naar voren, waardoor de boot – door het binnenstromende water – dieper wegdook. Toen de dieptemeter 575 voet aangaf daalde de watertemperatuur plotseling, wat door Turchak onmiddellijk aan Kolnikov werd doorgegeven.


  De destroyer was bijna van het display verdwenen toen Heydrich de commandocentrale binnenkwam. Hij keek naar de koersindicator. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij op hoge toon. ‘Waar gaan we heen?’


  Kolnikov liet de hoge commandantenstoel een halve slag draaien en keek Heydrich strak aan. ‘De plannen zijn veranderd,’ zei hij kil. Hij haalde het automatische pistool uit zijn broekzak en bekeek het demonstratief. Heydrich verstrakte enigszins.


  Het wapen was nog vergrendeld. De Russische onderzeevaarder bracht zijn pistool omhoog en haalde demonstratief de veiligheidspal over. ‘Bedrog! Ik had het kunnen weten.’


  ‘Helemaal geen bedrog,’ reageerde Kolnikov. ‘Willi Schlegel krijgt precies waarvoor hij heeft betaald. Maar we hebben tijd genoeg, dus dachten Turchak en ik dat het misschien wel leuk was om ondertussen iets bij te verdienen. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘We vuren wat Tomahawks af op een stuk of wat doelwitten die we hebben geselecteerd. Meneer Rothberg was zo vriendelijk ons daarbij behulpzaam te zijn, Ik heb uitgelegd dat jij het niet erg vond, omdat dit niet al te omvangrijke project niet botste met onze hoofdmissie. Dus stemde hij ermee in.’


  Heydrich hield zijn blik op Kolnikov gericht. ‘Ik begrijp niet,’ zei hij bijna terloops, ‘waarom je me niet hebt neergeschoten.’


  ‘Breng me niet in de verleiding. Ik ben er bijna toe in staat.’


  ‘Misschien zit het je dwars dat de mannen loyaal zijn aan mij en niet aan jou. De Duitsers weten wie voor het geld heeft gezorgd. Ze zullen doen wat ik zeg. Zelfs Eck, want hij werkt voor míj. Zeg het hem maar, Eck.’


  Heinrich Ecks ogen sperden zich wijd open, en de man ging rechtop zitten. Hij keek van Heydrich naar Kolnikov, en weer terug. ‘Laat mij erbuiten. Ik doe wat me gezegd wordt. Ik wil graag blijven leven, dan kan ik in eik geval m’n geld opstrijken, dan kan ik een nieuw leven beginnen, met een nieuw paspoort en écht geld.’


  Kolnikov bleef Heydrich aankijken. ‘Willi Schlegel mag jou graag,’ sprak hij. ‘En Willi betaalt de rekeningen. Althans, bepaalde rekeningen. Toch denk ik niet dat hij, als dit alles achter de rug is, er echt onder gebukt zal gaan als ik hem vertel dat je het niet hebt overleefd. Een ongelukje op zee wellicht? Of een tragisch incident met een geladen wapen? Misschien vertel ik hem gewoon dat ik je heb gedood omdat jouw gezicht me niet aanstond. Schlegel heeft best begrip voor dat soort onzekerheden in het leven. Jij zou wel eens de peen kunnen zijn die we straks krijgen.’


  Heydrich maakte aanstalten zich in een stoel voor een niet-gebruikte console te laten zakken.


  ‘Staan blijven,’ zei Kolnikov, ‘want je gaat verhuizen. De deur van de hut van de commandant is van een slot voorzien. Daar blijf je een paar dagen. Daar staan boeken over zeemanschap en navigatie die je kunt lezen. Ik voel me een stuk beter als ik weet dat je je kennis een beetje bijspijkert.’


  Terwijl de mannen door de corridor liepen, met Heydrich voorop, verplaatste de Duitser plotseling zijn gewicht, draaide zich om en haalde met zijn rechtervoet hoog uit. Kolnikov reageerde nét op tijd. Hij greep de voet beet en gaf er een harde ruk aan. Heydrich viel met een harde klap tegen het dek. De twee andere Duitsers hoorden de commotie en kwamen aangerend.


  ‘Terug naar jullie post,’ beval Kolnikov, die hun nauwelijks een blik waardig keurde. Hij hield het pistool op Heydrich gericht. ‘Heydrich mankeert niets.’


  ‘Wat is er allemaal aan de hand, commandant?’


  ‘Dat vertel ik later nog wel eens. Nu terug naar jullie posten.’


  En ze gingen. Kolnikov sloot Heydrich op in de kajuit van de commandant en stak de sleutel in zijn zak. Over de sterkte van het slot maakte hij zich geen enkele illusie, want dat was alleen maar gemaakt om ervoor te zorgen dat de Amerikaanse commandant van de boot zeker wist dat zijn papieren niet door onbevoegden zouden worden gelezen. Als Heydrich met alle geweld uit die kajuit weg wilde, dan hield dat slot hem niet tegen. Maar dat zou, wisten beide mannen, tot een confrontatie leiden. En Heydrich had Kolnikov nodig. Althans, Kolnikov hóópte dat Heydrich hem nodig had.


  Toen hij weer in de commandocentrale terugkeerde, ging hij opnieuw op de hoge stoel zitten en stak een nieuwe sigaret op. ‘Laten we de lanceerprocedure eens doornemen, Rothberg. Tot het moment dat het eerste projectiel wordt gelanceerd.’


  Turchak schakelde de autopilot van de onderzeeboot in en kwam naast Kolnikov staan. ‘Waarom hebt u hem niet gedood?’ fluisterde hij in zijn oor.


  Kolnikov deed net of hij die vraag niet had gehoord, en enkele ogenblikken later verliet Turchak het vertrek om naar het toilet te gaan.


  Aan het einde van de dag, nadat alle anderen waren vertrokken, nam Zelda Hudson de e-mailboodschappen eens rustig door die Zip Vance voor haar had geselecteerd. Het waren er vanavond vrij veel. Dit waren geclassificeerde, vercijferde e-mails, boodschappen die van de ene overheidsinstantie naar de andere waren verstuurd, of binnen een bepaald ministerie.


  Het nieuwe vercijferprotocol dat door de overheid werd gebruikt, ontwikkeld door twee Belgische softwareontwerpers, was goed, maar er zaten toch een paar onvolkomenheden in. Zelda’s specialiteit was computerbeveiliging, vercijfernormen, obstakels die werden opgeworpen om te voorkomen dat je een systeem binnen kon komen, valluiken, achterdeurtjes, wormen, en ga zo maar door. Ze was een van de belangrijkste experts op dit gebied en had gewerkt voor de FBI, de NSA, de CIA en het Pentagon, waar ze had geholpen bij de overstap naar het nieuwe protocol. En ze had aan dat systeem nog een paar handigheidjes van zichzelf toegevoegd. Om precies te zijn: ze had wormholes ontwikkeld waardoor ze te dien tijde toegang had tot de diepste geheimen die er binnen de Amerikaanse overheid te vinden waren.


  Haar collega’s bij Hudson Security Services waren eveneens experts, deskundige hackers, net zoals zij in haar jonge jaren was geweest. Het hacken had ervoor gezorgd dat ze van haar eerste middelbare school was geschopt. Daarna was ze nooit meer betrapt, maar ze had alle kennis tot zich genomen die de universiteiten haar maar te bieden hadden – zolang het maar ging om computersystemen, een toen nog vrij nieuwe wetenschap.


  Na haar opleiding begon ze als consultant, waarbij ze tegen betaling haar expertise ter beschikking stelde. Binnen de kortste keren zat ze tot over haar oren in het werk en begon ze andere hackers te rekruteren, mensen zoals zij, jongens en meisjes die haar aandacht trokken omdat hun hackerswerkzaamheden hen in het nieuws of in het gevang brachten. Zodra het tumult wat was gaan liggen, of zodra de betreffende jongelieden uit de gevangenis waren ontslagen, bood ze hun een baan aan waartegen ze nauwelijks weerstand konden bieden.


  Uiteraard waren de werkzaamheden van haar bedrijf al jarenlang strikt legaal, en voor zover haar werknemers wisten, waren ze dat nog steeds, hoewel Zip Vance wel beter wist. De expertise van de hackers toonde steeds weer de kwetsbaarheid van de informatiesystemen aan, zowel bij de overheid als bij het particuliere bedrijfsleven, en Zelda verkeerde dan weer in de perfecte positie om die kwetsbaarheden tegen betaling zo beperkt mogelijk te houden. ‘Duur, maar het geld dubbel en dwars waard’ was de slogan die ze hanteerde bij haar presentaties om orders binnen te halen. Zo waren haar bedrijf en Haar reputatie steeds groter geworden, had ze miljoenen verdiend, enorme salarissen betaald… om er op een mooie dag achter te komen dat het allemaal niet voldoende was. Later op de avond kwam ze achter haar monitor vandaan en liep over de uitgestrekte bovenverdieping, in herinneringen verzonken. Ze controleerde de lift; de laatste die was vertrokken, Zipper, had hem op de begane grond laten staan. Ze drukte op de knop om hem weer omhoog te laten komen, en wachtte terwijl de lift zich kreunend en rammelend een weg naar boven zocht. Zodra de cabine de bovenste etage bereikte, haalde ze de schakelaar over waarmee de lift werd uitgeschakeld. Onder een van de schragentafels bevond zich een luik, met daarnaast een opgerold stuk touw van tien meter lengte met om de veertig centimeter een knoop erin. In geval van brand was dat de enige nooduitgang. Maar het risico van een ongeautoriseerd binnendringen was wat naar betrof veel noodlottiger.


  Ze had van de Europeanen honderd miljoen dollar ontvangen voor het in zee laten neerstorten van de SuperAegis-satelliet. Als EuroSpace er uiteindelijk in zou slagen die satelliet te bergen, zou dat bedrijf haar nóg eens honderd miljoen betalen.


  Haar deal met Jouany was aanzienlijk complexer, waarbij de beloning mede afhing van de wisselkoers tussen de dollar en de euro. Ze overdacht opnieuw de mogelijkheid dat Jouany wel eens zou kunnen weigeren over de brug te komen. Als hij haar inderdaad beduvelde, kon ze onmogelijk een proces tegen hem beginnen. Wat ze dan wél kon doen, was de wereld bewijzen dat hij betrokken was bij een complot om de Amerikaanse economie in te laten storten. Zo’n onthulling zou hem zeker ruïneren.


  Ook Jouany zou dat ongetwijfeld beseffen. Als hij dat wilde voorkomen, diende hij haar hele computercentrum te vernietigen. Dat zou voldoende zijn, als dit het enige computercentrum was waarover ze beschikte.


  Morgen ging ze naar het schaduwcentrum dat ze had opgezet, dan kon Zipper haar de bijgewerkte kritische bestanden sturen. Dan zou ze daarvan reservebestanden maken en de diskettes goed opbergen.


  O, wat een ironie. De CIA had Kolnikov en zijn bemanning de codenaam Blackbeard gegeven. Kolnikov! En nu waren Jouany en Willi Schlegel piraten geworden! Twee van de misdadigste lieden die God ooit op aarde had gezet, die beiden keurig in het pak liepen, zich in de uiterst nette zakenlieden voordeden, met gulle hand aan liefdadige instellingen gaven en met hun respectieve echtgenotes naar de opera gingen.


  En zij zou die knapen enorme hoeveelheden geld afhandig maken!
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  Jake Grafton liep van het Pentagon naar het kantoor van het SuperAegis-liaisonteam, dat gevestigd was op de achtste etage van een flat in Crystal City. Hij had nauwelijks aandacht voor het verkeer, en eigenlijk had hij nergens belangstelling voor  hij had gewoon veel te veel aan zijn hoofd. Tom Krautkramer, de FBI -agent, zat al samen met Toad Tarkington in zijn kantoor op hem te wachten.


  ‘Ik heb met generaal Alt, admiraal Stalnaker en vice-admiraal Navarre gesproken,’ zei Tom. ‘Ik dacht dat het misschien niet onverstandig was even langs te komen om jullie op de hoogte te brengen van alles wat we tot nu toe aan de weet zijn gekomen.’ Krautkramer zag eruit alsof hij de afgelopen nacht geen bed had gezien.


  ‘Er is een aantal sporen dat moet worden nagelopen. Samen met de telefoonmaatschappij kijken we naar de interlokale gesprekken die zijn gevoerd vanuit het onderkomen van deze lieden; we praten ook met de buren, terwijl forensische teams de appartementen doorzoeken; kortom, we doen al het mogelijke.’


  ‘Ter zake graag. Wat ben je tot nu toe aan de weet gekomen?’


  ‘Er wordt een burgertechnicus vermist die bij de holografische simulator werkzaam was, een knaap die naar de naam Leon Rothberg luistert. Volgens zijn chef heeft hij de laatste tijd vaak om onbetaald verlof gevraagd  blijkbaar heeft de man van zijn privéleven een puinhoop gemaakt. Dezelfde chef vertelde me dat hij de afgelopen maanden regelmatig door incassobureaus is gebeld die graag even met hem wilden praten. Hoe dan ook, zijn kamerverhuurder zegt dat hij de laatste paar dagen niet thuis is geweest.’ Hij haalde een foto tevoorschijn en gaf die aan Jake, die er aandachtig een blik op wierp, om hem vervolgens weer terug te geven. ‘Hij zou een van de twee mannen kunnen zijn die géén deel uitmaakten van het Blackbeard-team.’


  ‘Weet deze knaap iets af van de systemen aan boord van de America?’


  ‘Volgens zijn chef heeft Rothberg fysica gestudeerd en heeft hij vlak voor hij zijn dissertatie zou inleveren, het MIT verlaten. Dat lopen we nog na. De chef zegt dat hij een genie genoemd mag worden die elke regel software die aan boord van de America gebruikt wordt, in zijn hoofd heeft zitten.’


  ‘Flauwekul,’ zei Jake Grafton.


  ‘Ik citeer alleen zijn chef maar,’ reageerde Krautkramer.


  ‘Sorry.’ Jake voelde zich een hork. Krautkramer was waarschijnlijk net zo moe als hijzelf.


  ‘Een van de vermiste Amerikanen is een sergeant die Callahan heet. De anderen denken dat hij dood is, maar niemand weet het zeker. Voor hetzelfde geld leeft Callahan nog en zit ie aan boord van die boot. Hij was reactorspecialist.’


  ‘De man die de scram heeft voorkomen?’


  ‘Misschien,’ beaamde Krautkramer. ‘Dat is mogelijk. Callahan zit midden in een onverkwikkelijke echtscheidingsprocedure én heeft een vriendin die zwanger van hem is. Hij was een bovengemiddeld onderofficier, maar hij zou best eens in verleiding kunnen zijn gebracht. Maar het is ook best mogelijk dat ie goudeerlijk is en dat hij door de kapers is doodgeschoten omdat hij niet snel genoeg hun bevelen opvolgde. Dat weten we niet.’


  ‘Oké.’


  ‘De leider van het Blackbeard-team was Vladimir Kolnikov. Hier heb je een kopie van zijn dossier.’ De special agent van de FBI gaf een rode map aan Jake, die er snel doorheen bladerde. De meeste informatie had hij al gezien. ‘We doen ons best, zowel hier als in Parijs,’ vervolgde Krautkramer, ‘om meer bijzonderheden over deze knaap boven water te krijgen: wie zijn vrienden zijn, waar en hoe hij heeft gewoond, wat hij drinkt, wat hij leest, kortom, alles. Het gaat alleen wel een paar dagen duren.’


  ‘Wie kende hem in Connecticut het beste?’


  ‘De man die hem op de simulator trainde. Die heeft hem een paar weken lang acht uur per dag meegemaakt.’


  ‘Laat hem naar Washington komen. Ik wil alles wat hij over die Kolnikov weet van hem horen. Toad, kijk eens of je iets kunt regelen.’


  ‘Jawel, admiraal.’


  ‘Zodra je ook maar iets meer aan de weet bent gekomen, meneer Krautkramer, of dat nu overdag is of ’s nachts, neem dan onmiddellijk contact met me op. Overste Tarkington zal u de betreffende telefoonnummers geven.’


  Toen de FBI -man was vertrokken, zei Jake tegen Toad: ‘Oké. Hoe ging het vandaag op kantoor?’


  ‘Als er al iemand geweest is die van die kaping op de hoogte was, dan heb ik daarvan geen enkele aanwijzing kunnen vinden,’ reageerde Toad somber. ‘Maar er werd vandaag over niets anders gesproken. De algemene verwachting daar is dat die onderzeeboot een aanval met Tomahawks op het Goddard-lanceerplatform zal uitvoeren.’


  ‘En Ilin en de andere spionnen?’


  ‘De enige keer dat ze buiten zijn geweest, was om in het winkelcentrum van Crystal City te gaan lunchen. We zijn er als groep naartoe gegaan, Hij is geen ogenblik uit mijn gezichtsveld geweest. Ik ben zelfs samen met hem naar het herentoilet gegaan. We hebben het over onderzeeërs gehad, en over honkbal, football, politiek, economie, de euro…’ Toad haalde zijn schouders op.


  ‘Bestaat er een mogelijkheid dat Ilin toch kans heeft gezien ergens een boodschap te dumpen?’ Met andere woorden, had Ilin voldoende ruimte gekregen om iets achter te laten  wat dan ook  iets wat later door een Russische contactman kon worden opgepikt?


  ‘De FBI heeft ons voortdurend door drie agenten in de gaten laten houden. Nadat we daar zijn vertrokken hebben ze zélf de tafel afgeruimd. Ik zou niet weten hoe hij het had moeten doen. Ze hebben ons voortdurend met een videocamera en een richtmicrofoon geobserveerd. Ik had het gevoel door de geheime dienst te zijn omsingeld, maar ze gingen zo onopvallend te werk dat ik niet denk dat de anderen het in de gaten hadden.’


  ‘Ik wed van wel,’ mompelde Jake, en wierp een blik op de spullen in zijn ‘in’-bakje. ‘En vanavond?’


  ‘Iedereen wordt door een eigen team in de gaten gehouden. De agent met wie ik gesproken heb, zei me dat er veertig man bij zijn betrokken. Niemand zal daadwerkelijk worden geschaduwd, en toch zullen deze mensen voortdurend worden geobserveerd. Ze hebben hun hotelkamers van afluisterapparatuur voorzien, terwijl er in de lobby’s, gangen, trappenhuizen en bars videocamera’s zijn geïnstalleerd. De FBI heeft het er verdomde druk mee. Ik weet niet om welke prioriteit u hebt gevraagd, admiraal, maar volgens mij hebt u de hoogste gekregen die er is.’


  Na de bijeenkomst in het commandocentrum die avond, zouden de buitenlandse liaisonmensen ongetwijfeld rechtstreeks naar hun ambassades willen vertrekken om aan hun overheden te rapporteren. En toch: waarom had Ilin een microfoon in zijn riem verborgen? Hij kon op elk gewenst moment naar zijn ambassade gaan en persoonlijk verslag doen. Zou hij nog andere afluisterapparatuur bij zich hebben?


  Het viel Jake moeilijk te wachten tot Flap Le Beau hem zou bellen. Hij bladerde weinig enthousiast door de papieren in zijn ‘in’-bakje. Hij ondertekende een stuk of wat brieven die Toad voor hem neerlegde en staarde vervolgens naar buiten, naar de straalpassagiersvliegtuigen die op Reagan National Airport landden en opstegen. Hij was volkomen in gedachten verzonken toen de intercom zoemde. ‘Generaal Le Beau voor u, meneer,’ zei de secretaresse.


  ‘Het Witte Huis gaat akkoord,’ zei Flap. ‘De gezamenlijke chefs van staven komen hierheen. We krijgen een volledige briefing betreffende de pogingen die worden ondernomen om de America terug te vinden. Maar als iemand een vraag stelt waarvan ik vind dat die buiten het kader valt of anderszins niet relevant is, maak ik onmiddellijk een einde aan de show.’


  ‘Dank u, generaal.’


  Nadat Jake had neergelegd, verscheen Toad in de deuropening. ‘Breng de spionnen maar naar binnen,’ zei de admiraal tegen hem.


  Hij begroette ze bij naam: Jadot, de Fransman; Mayer, de Duitser; en uiteraard Barrington-Lee, zo Engels als maar mogelijk was. Ze hadden allemaal langere tijd bij de militaire inlichtingendienst van hun land gewerkt, zoals ze stuk voor stuk uit eigener beweging hadden toegegeven.


  Op Janos Ilin na, de lange, gereserveerde, ietwat norse Rus. Volgens eigen zeggen was hij niet meer dan een simpele bureaucraat, én hij pretendeerde niets van raketten of defensiesystemen af te weten. Jadot had hem eens gevraagd bij welk directoraat hij werkte, maar had zijn nieuwsgierigheid slechts met een nietszeggende blik beloond gezien.


  Toen iedereen was gaan zitten, bracht Jake hen op de hoogte van de laatste bijzonderheden rond de gekaapte onderzeeboot. Voor het eerst kwam hij met de identiteit en nationaliteit van de kapers op de proppen en vertelde hij dat de mannen speciaal waren getraind om met een minimale bezetting een onderzeeër operationeel te houden.


  ‘Door wie zijn ze getraind?’ vroeg Barrington-Lee.


  ‘Door de Amerikaanse marine.’


  ‘Jullie menen het blijkbaar als jullie zeggen dat je van plan bent te bezuinigen bij de marine,’ reageerde Barrington-Lee toen hij besefte dat Jake niet van plan was een nadere toelichting te geven op de training van het team. ‘En toen zijn die knakkers er met jullie onderzeeboot vandoor gegaan. Eerst zien jullie kans die killer-satelliet kwijt te raken, en nu dit. De pers lust jullie rauw.’


  ‘Dat lijkt me een typisch Brits understatement,’ reageerde Toad Tarkington.


  ‘Het is vandaag de dag erg moeilijk om nog eerlijke mensen te vinden,’ zei Helmut Mayer met een onbewogen gezicht.


  ‘Zeker weten,’ was Maurice Jadot het met hem eens en keek Jake heel even grijnzend aan. ‘Ik moet de eerste nog tegenkomen.’


  Jake ging door met de briefing, en presenteerde de saillante feiten zoals hij ze die dag te horen had gekregen. Jadot vroeg welke bewapening de America aan boord had. ‘Twaalf Tomahawks en zes torpedo’s.’


  ‘Mag ik vragen met welke explosieve ladingen die dingen zijn uitgerust?’ vroeg Mayer.


  ‘Allemaal conventionele ladingen. Meer kan ik u op dit moment niet zeggen.’


  Streepje was redelijk op de hoogte van de capaciteiten van de Tomahawk, want dit typekruisraket behoorde ook tot de hoofdbewapening van de Royal Navy, de Engelse marine. ‘Ik neem aan dat die mensen niet in staat zijn die wapens fatsoenlijk te richten, hè? Dat ze geen missieprofielen kunnen maken, toch?’


  ‘Dat moet onmogelijk voor ze zijn. Ik ga ervan uit dat ze dat zonder hulp niet kunnen.’


  ‘Hebben ze hulp?’


  ‘Misschien. Er worden nog verscheidene Amerikanen vermist, en die zouden wél eens aan boord kunnen zijn. Een van hen is simulatorinstructeur, een softwaredeskundige die vertrouwd is met zo’n beetje alle systemen die zich aan boord bevinden. Maar ik moet er direct bij zeggen dat hij voor hetzelfde geld niét aan boord is. We weten het gewoon nog niet.’


  ‘Die instructeur  beschikt hij over voldoende kennis om zo’n wapen te programmeren en af te vuren?’


  ‘Volgens de FBI wel.’


  ‘Het wordt steeds erger,’ was de conclusie van Streepje. Enkele seconden lang was het doodstil, dacht iedereen over deze woorden na, ondertussen proberend hun gezichten in de plooi te houden. In feite ging hun dat goed af  ze waren stuk voor stuk klaar voor de pokertafels van Las Vegas, bedacht Jake meewarig.


  Uiteindelijk stelde een van hen, Mayer, de voor de hand liggende vraag: ‘Wat doen de Verenigde Staten momenteel om die onderzeeboot terug te vinden?’


  ‘We stellen alles in het werk,’ antwoordde Jake. ‘Over twee uur wordt er in het commandocentrum in het Pentagon een briefing gehouden ten behoeve van de verenigde chefs van staven. Wij zijn daar ook voor uitgenodigd. Ik neem aan dat u allen over deze zaak verslag aan uw regering wilt doen, maar ik zou het wél zeer op prijs stellen als u daarbij nadrukkelijk wilt aantekenen dat de Verenigde Staten ongaarne zouden zien dat de informatie die u tijdens deze briefing te horen krijgt, via de pers in de openbaarheid terechtkomt.’


  ‘Ik ben bang dat ik geen enkele garantie kan geven over wat mijn minister met die informatie zal gaan doen,’ merkte Barrington-Lee op. De anderen knikten instemmend.


  ‘Ik heb best begrip voor de situatie waarin u verkeert,’ reageerde Jake. ‘Het enige wat ik u vraag is er bij uw regering op aan te dringen dat er met de wensen van de Verenigde Staten rekening wordt gehouden. De Verenigde Staten willen de identiteit van de kapers graag nog een paar dagen geheimhouden.’


  Op weg naar het Pentagon liep Toad Tarkington naast de admiraal. Hij sprak zachtjes, zodat alleen zijn baas hem kon horen. ‘Het zijn de Fransen. Althans, dat gevoel heb ik.’


  ‘Zou best eens kunnen.’


  ‘Iedereen heeft het altijd over de Fransen, maar niémand doet iets aan die lui. Per slot van rekeningen eten die mensen slakken.’


  ‘Een schandvlek op het hele blanke ras, dit moet ik toegeven.’


  ‘Wacht maar af. Je zult zien dat ik gelijk krijg.’


  ‘De plannen zijn veranderd,’ zei Kolnikov tegen zijn bemanning. Hij sprak op luide toon, zodat iedereen hem goed kon horen. Met uitzondering van Heydrich waren ze samengedromd in de commandocentrale van de America, want Kolnikov wilde geen gebruik maken van het scheepsomroepsysteem, uit angst dat het geluid zou worden opgepikt door het Amerikaanse sosus-systeem, een angst die hem was ingeprent tijdens zijn dagen bij eerst de sovjet-, en later de Russische marine.


  ‘We lanceren vannacht drie Tomahawks, morgenavond mogelijk nog eens drie, en de avond erop weer drie. Daarna houden we ons  zoals gepland  een tijdlang rustig.’


  De mannen vonden het maar niets. Ze zaten onder water in een gekaapte Amerikaanse onderzeeboot, omringd door technologie die ze niet begrepen, terwijl de hele Amerikaanse marine naar hen op jacht was. Terwijl Kolnikov Steinhoff had neergeschoten en Heydrich vervolgens in de hut van de commandant had opgesloten. Ze wisten niet waarom. Ze waren bang, en Kolnikov kon die angst van hun gezichten aflezen.


  ‘Onze primaire missie is níét veranderd,’ vervolgde Vladimir Kolnikov, die zijn stem zo zakelijk mogelijk probeerde te laten klinken. ‘Jullie zullen nog steeds het afgesproken bedrag ontvangen. Maar omdat we ook nog eens negen Tomahawks zullen afvuren, kunnen jullie per afgevuurde kruisraket elk honderdduizend dollar extra tegemoet zien als compensatie voor de extra risico’s die jullie daarbij lopen.’


  ‘Wat zijn de doelwitten eigenlijk?’ Die vraag werd gesteld door een van de voormalige Oost-Duitsers.


  ‘Waar kom je vandaan?’


  ‘Berlijn.’


  ‘Het doelwit is níét Berlijn.’


  In het overvolle compartiment was heel even een zacht gegrinnik hoorbaar. Het vooruitzicht op meer geld deed hen iets gemakkelijker over hun twijfels heen stappen, Ze waren stuk voor stuk in staat het bedrag met negen te vermenigvuldigen.


  ‘Hoe zit het met Heydrich? Waarom hebt u hem eigenlijk opgesloten?’


  ‘Ik vertrouw hem niet.’


  Daar werd door niemand op gereageerd. Ze keken elkaar eens aan, keken naar het grote scherm, naar de brede computerdisplays, de vensters op zee. Uiteindelijk vroeg Boldt: ‘Hoe lang was u nog van plan hem achter slot en grendel te houden?’


  ‘Totdat hij heeft geleerd zich fatsoenlijk te gedragen.’


  ‘Ik vind dat u ons wat meer moet vertellen,’ sprak Steeckt toonloos. ‘U vraagt ons om ons leven te riskeren, en we moeten daarbij maar vertrouwen op een nogal kale, weinig onderbouwde belofte dat we later meer geld zullen krijgen. Dat is niet écht iets substantieels.’


  ‘Hoeveel is dat leven van jou je precies waard, Steeckt? Waar was je naar op weg toen je werd gevraagd of je zin had aan dit avontuur mee te doen?’


  ‘Ik blijf van mening dat u open kaart met ons moet spelen,’ hield de Oost-Duitser vol.


  ‘Wat je niet weet, kun je later ook met doorvertellen, Je krijgt je geld. Dat garandeer ik je. Als je dat geld in handen hebt, vraag je je dan óók af waar dat vandaan komt, hm? Volgens mij niet. Zolang je het maar uit kunt geven, lijkt me zo.’


  Die opmerking leek de spanning te breken. Iemand moest grinniken. ‘Steinhoff is ongeveer een uur geleden gestorven.’ Gordin sprak vlak, toonloos, alsof hij een temperatuur of een diepte doorgaf.


  ‘Hij trok een pistool,’ verklaarde Kolnikov. ‘Ik móést hem wel neerschieten. Bemanningsleden moeten elkaar kunnen vertrouwen en zich conformeren aan hun commandant, die het beste voor heeft met zijn mensen. Steinhoff was daar niet toe bereid. Hij vond dat zijn loyaliteit in de eerste plaats bij Heydrich lag; een grove misvatting, die maakte dat het óf hij óf ik was. Misschien dacht hij dat Turchak de boot ook zonder mij kon laten varen. En Turchak was daar misschien ook wel toe in staat.’


  ‘Misschien bedacht hij hoe gemakkelijk deze onderzeeboot te besturen is en vond hij dat hij het wel in zijn eentje kon.’ Die spottende opmerking zorgde ervoor dat op verschillende gezichten een glimlach verscheen. Kolnikov vervolgde: ‘Misschien heeft Steinhoff niet ver genoeg vooruit gedacht. Hoe dan ook, hij heeft een domme vergissing begaan en heeft daarvoor dan ook de prijs moeten betalen.’


  ‘Wat doen we met zijn lichaam, commandant?’


  ‘Wikkel dat in een laken en stop het zolang in de diepvriesopslag. Als de tijd er rijp voor is ontdoen we ons ervan. Nu niet.’


  Toen iedereen weer naar zijn post was vertrokken, fluisterde Turchak tegen Kolnikov: ‘Ze zijn doodsbang. Ze weten absoluut niet wat ze van dit alles moeten denken.’


  ‘Wie weet tegenwoordig nou wél wat er van dit alles moet worden gedacht?’


  ‘Denk je dat ze je zullen blijven gehoorzamen?’


  ‘Als de Amerikanen ons met rust laten, komt alles in orde.’


  Ja, zolang alles goed bleef gaan, zou er geen gevaar voor hen bestaan.


  Terwijl hij op Dulles Airport wachtte tot hij aan boord van het vliegtuig naar Londen kon gaan, las Tommy Carmellini voor de zoveelste keer de ontslagbrief die hij die middag bij zijn ClA-chef had ingediend. Nadat hij de brief had opgesteld, was hij onmiddellijk het kantoor van zijn baas binnengelopen.


  ‘Ik begrijp dat je gesprek met Watring weinig bevredigend is geweest?’


  ‘Die man is een grote klootzak. Meer kan ik er niet van zeggen.’


  Zijn chef keek hem fronsend aan. Hij heette Pulzelli en was op en top een bureaucraat. ‘Jouw taalgebruik hier op kantoor stuit mij buitengemeen tegen de borst,’ merkte hij pinnig op.


  ‘Jawel, meneer,’ reageerde Tommy Carmellini. Per slot van rekening had Pulzelli hem voorgedragen voor een speciale bonus. ‘Het ontsnapte me voor ik het in de gaten had. Hoewel ik erbij moet zeggen dat het mijns inziens een perfecte omschrijving is.’


  ‘Hij vond niet dat je recht had op compensatie voor die uitvinding?’


  ‘Hij zegt dat het patentbureau een vergissing heeft gemaakt en dat ik een schurk ben. Hij is niet van plan het te accorderen.’


  Pulzelli had eens een zucht geslaakt. Hij wist precies hoe Watring in elkaar stak maar had desondanks tóch een aanbeveling ten gunste van Carmellini op papier gezet, iets wat hem in de naaste toekomst ongetwijfeld zou opbreken. Tommy had medelijden met Pulzelli gekregen. ‘Ik heb besloten ontslag te nemen,’ zei Carmellini en overhandigde Pulzelli een envelop. Terwijl zijn baas zijn brief las, zei Tommy: ‘Ik heb de gebruikelijke opzegtermijn van twee weken in acht genomen. Het wordt tijd dat ik eens verderga met mijn leven. Ik heb ruim voldoende tijd in overheidsdienst doorgebracht. Ik wil weg.’


  ‘Wat zijn je plannen?’


  ‘Ik loop te denken aan de Britse kroonjuwelen, maar het kunnen ook de juwelen van de tsaar in het Kremlin worden.’


  Hoewel Pulzelli zichzelf zelden een glimlachje permitteerde, was er heel even een zweem van geamuseerdheid op zijn gezicht waar te nemen.


  ‘Ik weet wat u denkt,’ zei Carmellini luchtig. ‘U denkt dat ik in de lagere regionen hoor te beginnen, wat misschien ook wel zo is. Misschien moet ik als warming-up wel eerst een paar juwelierszaken en museums hier in de stad doen.’


  ‘Ik zal je brief doorgeven. Maar aangezien je nog steeds op onze loonlijst staat, liggen er eerst nog wat minder lucratieve taken op je te wachten. Hier heb je een retourticket voor Londen en het bijbehorende programma.’ Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. ‘Als je een beetje voortmaakt, haal je nog net het pendelbusje naar Dulles.’


  Zittend in de wachtruimte van de internationale vertrekhal van Dulles International, vouwde Tommy Carmellini de kopie van zijn ontslagbrief zorgvuldig op en stopte hem terug in zijn attachékoffertje. Op een televisie die hoog in een hoek van de ruimte was gemonteerd, was een honkbalwedstrijd te zien, terwijl tegenover hem een groepje padvinders van cd’s en snoep genoot. Twee rijen verderop zat een paartje te minnekozen, te midden van keurig geklede zakenlieden en -vrouwen, die het stelletje nadrukkelijk negeerden. Bijna automatisch liet hij zijn blik onopvallend over de mensen in zijn omgeving glijden om te zien of iemand meer dan gewone aandacht aan hem schonk. Dat was blijkbaar niet het geval.


  Waarschijnlijk was het verstandiger geweest als hij tegenover Pulzelli die opmerking over de Britse kroonjuwelen en de juwelierszaken níét had gemaakt, bedacht hij. De kans bestond dat die er alleen maar om moest lachen en het verder zou vergeten, maar toch was het ook mogelijk dat Pulzelli het zich later nog eens zou herinneren en zich alsnog verplicht zou voelen de politie te waarschuwen.


  Ach, hij zag wel Hij kon die woorden nu toch niet meer inslikken. Hij besloot die hindernis te nemen zodra hij ermee geconfronteerd werd.


  In het commandocentrum van het Pentagon waren de goed gestoffeerde stoelen van de gemeenschappelijke chefs van staven in een halve cirkel gezet, met uitzicht op een groot multimediascherm dat een hele wand van het vertrek in beslag nam. Aan de zijkant  zodat iedereen onbelemmerd zicht op het scherm zou hebben  bevond zich een klein podium. Jakes groepje liaisonofficieren was op de derde rij gaan zitten, achter enkele al wat oudere kapiteins-ter-zee en een heel stel vlagofficieren: generaals, commandeurs, schouten-bij-nacht en vice-admiraals. De vrouwelijke officier die de briefing zou geven, stond al op het podiumpje haar aantekeningen te raadplegen toen een stafofficier de aanwezigen in het vertrek in de houding zette, waarna het viersterrengeweld het zaaltje betrad. Terwijl ze zich in hun zetels lieten zakken, gromde de voorzitter van de chefs van staven iets onduidelijks, waarna iedereen weer ging zitten.


  De briefing-officier, een kolonel van de landmacht, liet er geen gras over groeien. Er verscheen onmiddellijk een kaart van het noordelijke gedeelte van de Atlantische Oceaan op het scherm vóór in het zaaltje. ‘De America is nog niet gelokaliseerd,’ zei ze. ‘Hier ziet u een halve cirkel waarin hij zich zou kunnen bevinden als hij onmiddellijk na onder water te zijn verdwenen, vlak naast de John Paul Jones en nu pakweg zestig uur geleden, een vaart van twintig knopen was gaan lopen.’ De halve cirkel kwam in beeld, met een straal van twaalfhonderd mijl en het middelpunt in de buurt van Martha’s Vineyard. Het gebied omvatte een groot stuk van het noordelijke deel van de Atlantische Oceaan. ‘En hier hebben we de tienknopencirkel.’ Ook die was nu te zien, zij het in een andere kleur, een kwart van het eerste gebied bedekkend.


  De briefer kwam met een lijst van de onderzeebootbestrijdingsmiddelen waarover de Amerikaanse marine beschikte, waaronder aanvalsonderzeeërs, en liet zien waar die zich momenteel bevonden, of ze klaar waren om zee te kiezen en zo niet, hoe lang het dan zou duren voor ze konden uitvaren. Ze had het over de sosus-sensoren en over door P-3 Orions uit te voeren onderzeebootbestrijdingspatrouilles, waarna nog meer middelen ter sprake kwamen, zoals met radar- en infraroodsensoren uitgeruste verkenningssatellieten.


  Ten slotte liet de kolonel zien waar alle buitenlandse onderzeeboten zich bevonden, inclusief twee Russische. Gezeten naast Jake Grafton knipperde Janos Ilin niet eens met zijn ogen toen de posities van de twee Russische boten op de kaart verschenen alsof de coördinaten die ochtend in de krant hadden gestaan.


  De verenigde chefs van staven onderbraken de briefer even om met elkaar te overleggen over een destroyer die op het punt stond de marinewerf te Norfolk binnen te lopen. Kon het groot onderhoud misschien worden uitgesteld, zodat het schip zich bij een task force kon voegen? ‘Kan een satelliet een periscoopmast waarnemen, mocht de America die boven het wateroppervlak steken?’ wilde Flap Le Beau weten.


  ‘Jawel, meneer. Mits die onderzeeboot een behoorlijke vaart heeft, en alleen bij daglicht, en als er geen wolkendek boven het betreffende gebied hangt.’


  ‘En ’s nachts? Als er regenwolken hangen?’


  ‘Ja en nee, meneer. Dan sporen we hem sneller op met behulp van de rondzoekradars aan boord van onze oppervlakteschepen dan vanuit de ruimte.’


  ‘Stuffy, moeten ze dat ding niet regelmatig omhoog doen om het inerte navigatiesysteem te updaten?’ Generaal Alt was degene die deze vraag stelde.


  ‘Niet als het om de dagelijkse navigatie gaat,’ antwoordde Stalnaker. ‘Maar een verstandig iemand zal toch altijd voor een update zorgen vóór hij zijn Tomahawks lanceert, en dan moet je toch echt je communicatiemast omhoog draaien. Een update neemt één à twee minuten in beslag. En het overgrote deel van die tijd is nodig om het systeem de gelegenheid te geven de satellieten te lokaliseren.’


  ‘Als ze een Tomahawk lanceren, zien we dat ding dan op onze radar zodra hij uit het water komt?’


  ‘Eh, nee, meneer. Tenzij de task force vlakbij is.’


  ‘Als wij vanuit de lucht een zoekactie ondernemen, zien ze dat dan?’


  ‘Mogelijk.’


  ‘En een satelliet?’


  ‘Meneer, dat hangt af van de sensor en de locatie van de satelliet. Opnieuw is “mogelijk” het enige antwoord dat ik u kan geven.’


  ‘Hoe lang duurt het voor we ervan horen?’


  ‘Nadat de lancering is ontdekt, een paar minuten, meneer.’


  ‘Oké, als er uiteindelijk een Tomahawk in de lucht zit en met hoge snelheid op weg is naar het Goddard-lanceerplatform of naar het stadion van de Yankees, welke mogelijkheden hebben we dan nog?’


  De luchtmachtofficier was weinig hoopvol. Hoewel de Tomahawk subsonisch was, dus niet sneller dan het geluid kon vliegen, was het een klein toestel en vloog het op geringe hoogte. Het zou erg moeilijk worden om zo’n ding te onderscheppen en neer te halen.


  ‘We moeten een stuk of wat destroyers rond het Goddard-platform positioneren, met de opdracht alles neer te schieten wat te dicht in de buurt komt.’ De verenigde chefs van staven bespraken dat voorstel, en vroegen hoe lang het zou duren voordat minimaal drie schepen hun positie zouden hebben ingenomen. Vierentwintig uur, kregen ze te horen.


  ‘Hoe zit het met de antiraketsystemen rond Washington, New York en Philadelphia? Moeten we Patriot-batterijen rond die steden plaatsen, om toch nog een vorm van bescherming te bieden?’ vroeg de voorzitter.


  ‘Dat helpt niet,’ zei de chef-staf van het leger, bij wie de woede duidelijk in zijn stem doorklonk. ‘Een Patriot kan een doelwit dat zo laag vliegt onmogelijk neerhalen.’


  De viersterrengeneraals overlegden weer. Hier kwam het pr-gebeuren in het geding  het publiek moest toch het gevoel hebben dat de strijdkrachten iéts deden. Uiteindelijk bleek dat de staf daar al opdracht toe had gegeven. Over een uur of zes zouden rond Washington de eerste batterijen hun plaats van bestemming bereiken. Over vierentwintig úúr zouden alle beschikbare middelen in positie zijn gebracht, maar er waren te weinig batterijen om alle mogelijke aanvliegroutes af te dekken. De staf bepaalde momenteel waar de batterijen het beste konden worden gepositioneerd om zo veel mogelijk inkomende raketten te kunnen onderscheppen.


  En zo ging de briefing nog ruim een uur door, waarbij detail na detail ter sprake kwam.


  Toen de bijeenkomst ten einde was, zocht Jake Grafton Flap Le Beau op, terwijl Toad de liaisonofficieren naar de parkeerplaats bij Crystal City terugbracht.


  Nadat Jake Flap op de hoogte had gebracht van de bijzonderheden die hij sinds hun laatste ontmoeting te weten was gekomen, merkte de marinier op: ‘En toch zou ik graag willen weten waarom de Paul Jones geen toestemming heeft gekregen om de America tot zinken te brengen toen die boot nog in de Long Island Sound aan de oppervlakte voer.’


  ‘Die beslissing is in het Witte Huis genomen, niet hier in het Pentagon.’


  ‘Was een van de chefs van staven daar aanwezig?’


  ‘Voor zover ik weet niet.’


  ‘Jake, ik zou graag het verslag van de bijeenkomst daar willen inzien. Ik weet dat dat uiterst geheim is, maar ik zou het toch graag willen lezen vóór het Congres zich ermee gaat bemoeien en er snel beslag op laat leggen. En dat gaat zeker gebeuren. Het zal het Witte Huis nooit lukken deze vulkaan onder de tafel te houden.’


  ‘U wilt dat verslag vanavond nog inzien?’


  ‘Zeker weten, Jake.’


  ‘Ik zal eens bellen en kijken wat ik voor elkaar kan krijgen. Hou me in elk geval op de hoogte.’


  ‘Tot uw orders, generaal.’


  De onderzeeboot rees langzaam uit de diepte omhoog. Bijna de voltallige bemanning bevond zich in de commandocentrale en keek zwijgend toe terwijl Turchak de boot bestuurde en Kolnikov heen en weer beende, alles in zich opnemend. Ze dronken koffie en het standaarddrankje van de Amerikaanse marine  KoolAid. Ze hadden het verdiend  die middag hadden tien man de vier lanceerbuizen geladen en alle elektronica nog eens gecontroleerd om er zeker van te zijn dat de torpedo’s op elk willekeurig moment af gevuurd konden worden. Voor het geval dát.


  Nu zat Eck achter de sonar, terwijl Leon Rothberg, de Amerikaan, achter de bewapeningsconsole had plaatsgenomen. Zoals gebruikelijk zat Boldt over het hoofdbedieningspaneel gebogen. Kolnikov bleef langzaam en nadrukkelijk heen en weer lopen, de ene sigaret na de andere rokend.


  Eck had een uur geleden de towed array uitgedraaid om een duidelijker sonarbeeld te krijgen terwijl de onderzeeër door de thermische lagen omhoog rees. De door de computer gegenereerde beelden van de wereld aan de andere kant van de stalen scheepswand en ballasttanks hadden bijna een biologerende uitwerking op de bemanningsleden, van wie de ogen automatisch naar die wazige, onduidelijke horizon werden getrokken. Als zich daar ergens een schip bevond, moest dat daar te zien zijn, op de sonarhorizon of er vlak achter.


  Kolnikov negeerde de horizon. Hij keek iets lager, naar de diepten, in een poging in het voortdurend veranderende, kolkende duister iets te ontdekken. Hij was op zoek naar onderzeeboten. Als een Amerikaanse aanvalsonderzeeër naar de America op jacht was, zou die zich ongetwijfeld in de diepte schuilhouden, ingespannen luisterend.


  Niets. Hij zag niets.


  ‘Nog vliegtuigen, Eck?’


  ‘Momenteel vliegt er op grote hoogte een straaltoestel over ons heen, maar dat verwijderd zich alweer. Geen toestellen vlak in de buurt.’


  Na het invallen van de duisternis, terwijl het schip drie knopen liep en afgetrimd vlak onder het wateroppervlak voer, draaide Turchak de ESM-mast omhoog  ESM stond voor electronic support measures, elektronische ondersteuningsmiddelen. De antennes op de mast waren bedoeld om radarenergie te detecteren, signalen die over een breed spectrum van frequenties konden worden uitgezonden. Kolnikov en Turchak bestudeerden de signalen die door de ESM-computer werden opgepikt, keken naar de relatieve sterkte van de signalen, waarbij ze uiteraard met name belangstelling hadden voor de door de computer aangegeven afstanden. Op het eerste gezicht bevonden zich geen ingeschakelde radarinstallaties bij hen in de buurt.


  Kolnikov haalde de ESM-mast neer en draaide direct daarna de communicatiemast omhoog. Een ontvanger boven in deze mast zorgde ervoor dat het global positioning system of GPS van de laatste informatie werd voorzien, die voor een update van het inerte navigatiesysteem (SINS) aan boord van de America zou zorgen, dat op zijn beurt weer verantwoordelijk was voor het updaten van het inerte navigatiesysteem van de Tomahawks, die in hun verticale lanceerkokers klaarstonden om te worden afgevuurd.


  Een nauwkeurige positiebepaling was van het allergrootste belang bij het lanceren van een Tomahawk-kruisraket, die niet van een automatisch doelzoeksysteem was voorzien. De eerste versie van de Tomahawk vloog met behulp van een eigen navigatiesysteem naar een zeker punt in de ruimte en maakte daarbij gebruik van terreinvolgende radar, om via opvallende landschapskenmerken op zijn vliegroute voortdurend zijn baan bij te stellen. De laatste versie van de Tomahawk, de versie die zich aan boord van de America bevond, maakte gebruik van GPS om het aan boord meegevoerde inerte navigatiesysteem te updaten  als er tenminste GPS-signalen beschikbaar waren  maar de raketten waren nog steeds niet van een doelzoeksysteem voorzien. Dat systeem bevond zich momenteel in de researchfase, maar er was tijdens de jaren negentig om budgettaire redenen geen prioriteit aan gegeven. Omdat de raketten tijdens de laatste fase van hun vlucht onmogelijk precies recht op het doelwit konden worden geleid, was het echter óók niet mogelijk ze te storen of ze door middel van decoys de verkeerde kant op te sturen.


  Rothberg had uren aan de universele doelwitbepalingsconsole gezeten, druk bezig met het plannen van een vliegroute voor de drie raketten die Kolnikov wilde lanceren, op zoek naar prominente landschapskenmerken die gemakkelijk door de sensoren van de kruisraketten konden worden gedetecteerd en waarmee ze hun inerte navigatiesystemen konden updaten. De conventionele springlading van driehonderdvijftig kilo explosieven zou tevergeefs zijn gelanceerd wanneer de raketten hun doelwit op meer dan vijftien meter misten. Het was ongelooflijk, maar gewoonlijk wisten de kruisraketten de van tevoren vastgestelde richtpositie met een afwijking van nog geen drie meter te raken, en dat na een vlucht van soms wel zestienhonderd kilometer lang.


  Deze nauwkeurigheid mocht zeker buitengewoon worden genoemd, bedacht Kolnikov terwijl hij genoot van de rook die uit zijn filter loze Pall Mall omhoog kringelde. De kwaliteitscontrole en de precisie tijdens de fabricage die nodig waren om bij een grootschalig geproduceerd wapensysteem deze toleranties te halen, zouden in Rusland nooit kunnen worden bereikt. Dat kon alleen maar in Amerika, besefte hij. Alleen maar hier.


  Om hen heen waren zowel zee als lucht leeg.


  ‘Heb je je GPS-update kunnen maken?’ gromde Kolnikov tegen Turchak. ‘Jawel, meneer.’ Hij klonk in elk geval professioneel.


  ‘Rothberg?’


  ‘Ik ben er klaar voor. Wanneer u maar wilt.’


  ‘Hoe diep is het water hier?’


  ‘Ongeveer zeventienduizend voet, commandant,’ meldde Turchak. ‘Eck, haal de towed array weer in. Breng me op de hoogte zodra hij binnenboord is gehaald.’


  ‘Tot uw orders, commandant.’


  ‘We lanceren onze drie raketten een voor een, maar wel snel achter elkaar. Daarna veranderen we van richting, volgen dan een koers van een twee nul magnetisch en duiken tegelijkertijd naar een diepte van vijftienhonderd voet; Vervolgens verhogen we onze vaart naar twaalf knopen en blijven die koers volgen tot vlak voor zonsopgang, waarna we vaart minderen en tot vlak onder de oppervlakte stijgen, zodat we de mast omhoog kunnen brengen en wellicht de nieuwsberichten van een Amerikaans commercieel radiostation kunnen opvangen. Nog vragen?’


  ‘En als we daarbij Amerikaanse onderzeebootbestrijdingseenheden tegenkomen? Verdedigen we ons dan?’


  ‘Dan proberen we te ontkomen. Nog meer vragen?’


  Er waren geen verdere vragen.


  ‘Laten we de fotonicamast omhoog brengen én een snelle blik werpen, enkel voor de lol, oké?’


  De sensor werd ongeveer tien seconden lang boven het wateroppervlak uit gestoken, net lang genoeg om de visuele lichtsensor in staat de stellen één hete scan van de horizon en de lucht te maken, waarna de mast weer snel werd neergehaald.


  Kolnikov en zijn bemanning begonnen op hun gemak de beelden te bestuderen die door de computer op een van de tegen de wand gemonteerde, super platte displays werden geprojecteerd. Ze keken naar iets wat nog het meest leek op een televisiebeeld van het wateroppervlak, Met de camera in de low-light-stand was het net alsof het boven hun hoofden klaarlicht was. Boldt liet het beeld langzaam een cirkel van driehonderdzestig graden beschrijven en vervolgens kantelen, zodat de mensen in de commandocentrale recht omhoog konden kijken. Er waren vanwege de bewolking geen sterren zichtbaar, merkte Kolnikov en gaf Boldt vervolgens opdracht de beelden nog eens langs te draaien, maar nu een stuk langzamer. ‘Vergroot die beelden eens uit, dan kunnen we kijken of er nog schepen aan de horizon te zien zijn,’ voegde hij eraan toe.


  Niets. Het wateroppervlak bleef leeg, precies zoals Revelation al had laten zien.


  Er gingen vijfendertig minuten voorbij voor Eck kon rapporteren dat de towed array was binnengehaald. Tijdens die periode dronken de mannen koffie, water en blikjes KoolAid, en spraken fluisterend met elkaar. Met elke minuut die voorbijgleed nam de spanning toe.


  ‘Laten we maar eens beginnen,’ zei Kolnikov, en de spanning viel weg. ‘Rothberg, de checklist vóór de aftelprocedure, alsjeblieft.’ Hij keek naar de klok en naar de positie van de boot op het tactische display. De oude technologie aan boord van de Tomahawk maakte het noodzakelijk dat vóór elke lancering de vliegtijd tot elk navigatiecontrolepunt moest worden ingevoerd, wat betekende dat elk projectiel vanaf een zorgvuldig van tevoren vastgestelde positie gelanceerd diende te worden, zodat de afstanden en de tijden zouden kloppen.


  Terwijl Rothberg hardop de checklist afwerkte, gaf Kolnikov aan Turchak opdracht vaart te minderen tot één knoop.


  Een kwartier later werd de buitenklep van de eerste verticale lanceerkoker hydraulisch geopend. Een kap boven de raket moest voorkomen dat er zeewater in de koker kwam. Enkele seconden later werd het ingekapselde projectiel met een uitspatting van samengeperste lucht de koker uit gestuwd, wat zoveel onderwatergeluid veroorzaakte dat de lancering minstens duizend mijl verderop te horen moest zijn. Toen de raket de oppervlakte bereikte, kwam de stuwraket tot ontbranding. Weer enkele seconden later, toen het projectiel al een snelheid van ruim honderd knopen had, werd de straalmotor geactiveerd en was de eerste Tomahawk onderweg.


  Een minuut later lanceerde de America een tweede raket, en weer een minuut later de derde. Toen alle drie de projectielen de lucht in waren, liet Kolnikov Turchak de onderzeeboot op de afgesproken koers van honderdtwintig graden brengen en zochten ze de diepte op. De gashendel werd door de roerganger helemaal naar voren geschoven, waarmee de computer in de machinekamer om vol vermogen werd gevraagd. De onderzeeër accelereerde verrassend snel. Zodra ze een diepte van vijftienhonderd voet zouden bereiken, zou Kolnikov opdracht geven een halfuur lang op volle kracht te blijven varen om het gebied zo snel mogelijk te verlaten, waarna ze hun vaart zouden minderen tot twaalf knopen. Hij zou graag sneller willen, maar de Amerikanen zouden ongetwijfeld deze kant uit komen, en hij maakte zich zorgen over het geluid dat ze zouden maken.


  Nadat hij de mensen had weggestuurd die in de commandocentrale niets te zoeken hadden, keek Kolnikov op zijn horloge, liet zijn blik aandachtig over de sonardisplays gaan en stak toen nog maar eens een sigaret op.


  Op de e-Ring van het Pentagon ging in het kantoor van de chef marine-operaties, admiraal Stalnaker, de beveiligde telefoon over. Ondanks het late uur was hij nog steeds aanwezig, druk bezig met een samenvatting van de gebeurtenissen van het afgelopen weekend waarom de president had gevraagd. Hij nam de hoorn op.


  ‘Meneer, Space Command meldt dat ongeveer één minuut geleden een satelliet boven het noordelijke deel van de Atlantische Oceaan de lancering van een raket heeft waargenomen. Naar alle waarschijnlijkheid een kruisraket.’


  ‘Waar precies?’


  ‘Aan de coördinaten te zien moet het zo’n vierhonderd mijl ten oosten van Ocean City in Maryland zijn.’


  ‘Wat hebben we daar in de buurt zitten?’


  ‘Over een kwartier kan er een patrouillevliegtuig boven dat gebied zijn. We hebben een aanvalsonderzeeër op twee uur afstand zitten, terwijl zich op vier uur afstand een onderzeebootjager bevindt.’


  ‘Hou me op de hoogte.’


  ‘Tot uw orders, meneer.’


  Met een tussenpauze van twee minuten ging de telefoon nog twee keer over. Nadat de derde raket was gelanceerd, werd er niet meer gebeld, maar het lukte Stalnaker niet meer zich op zijn schrijfwerk te concentreren. Terwijl hij wachtte tot de telefoon opnieuw zou overgaan, liep hij naar het raam en keek naar de lichtjes van Washington, glinsterend in de fluwelen nacht.


  Zijn dagen als CNO waren geteld, bedacht Stalnaker. Over een paar dagen, op z’n hoogst over een week of twee, zou de president hem vragen zijn ontslag in te dienen, en aan die wens zou hij uiteraard moeten voldoen. Een gekaapte onderzeeboot, raketten die op Amerika neer regenden… Het was niet ondenkbaar dat een onderzoekscommissie op een dag tot de conclusie zou komen dat hij zich niet op de juiste manier van zijn taak had gekweten, dat hij nalatig was geweest. Geen wonder dat commandanten er vaak de voorkeur aan gaven samen met hun schip ten onder te gaan.


  Hij hoorde op een ogenblik als dit niet aan zichzelf en aan zijn carrière te denken, maar verdomme, hij was ook maar een mens. Verdómme! Dat al die jaren keihard werken nou uitgerekend tot dít moesten leiden!


  De stilte had iets drukkends.


  Stuffy Stalnaker griste zijn pet van tafel en beende zijn kantoor uit, op weg naar het commandocentrum.


  Aan boord van de America hoorde Eck het sonore gebrom van de vier turboprops van de Lockheed P-3 Orion zodra die hen naderde, en meldde dat aan Kolnikov, die op zijn horloge keek. Na het lanceren van de laatste raket waren er veertien minuten verstreken. Misschien had de bemanning van de Orion de raketten wel uit het water zien komen. Of was dat door een satelliet waargenomen. Of misschien vlogen ze hier alleen maar toevallig langs.


  ‘Sonoboei,’ meldde Eck toen hij een plons hoorde.


  Goed, dat vliegtuig vloog dus niet toevallig langs.


  Kolnikov keek op het tactische display. De computers lieten de sonoboeien duidelijk zien, die in een algemeen zoekpatroon waren uitgeworpen.


  De onderzeeër passeerde net een diepte van twaalfhonderd voet en had een vaart van tweeëntwintig knopen.


  Het patrouillevliegtuig zou de boeien in een cirkel rond het lanceergebied afwerpen, in de hoop het geluid van de onderzeeboot op te pikken wanneer die onder een van de boeien door voer. Nou, we zullen eens kijken hoe stil deze boot is, bedacht Kolnikov.


  ‘Alle machines op één derde vermogen vooruit,’ zei hij tegen Turchak, die de gashendel iets naar zich toe trok.


  ‘Horizontaal brengen op vijftienhonderd voet,’ vervolgde Kolnikov, ‘Ik wil dit gebied via de meest directe route verlaten. Als ze ons horen, zullen ze daar ongetwijfeld iets van laten merken. Rothberg, hou je gereed om decoys te lanceren, voor het geval ze bewapening in het water gaan afwerpen, maar je doet pas iets wanneer ik daar opdracht toe geef. De kans bestaat dat ze alleen maar iets af werpen om ons in paniek te brengen.’


  ‘Zoals een dummy-torpedo,’ suggereerde Boldt.


  ‘Dat is voldoende om mij in paniek te brengen,’ zei Turchak.


  ‘Nee, daar is meer voor nodig,’ reageerde Kolnikov. ‘Jij bent een keiharde, even hard als het staal van een sovjethamer. Alle mannen van de onderzeeboot-dienst zijn keihard. Dat hebben politici toch altijd al beweerd?’


  ‘Je bedoelt de klootzakken die zelfs nog nooit in een roeiboot in de vijver van het stadspark hebben gezeten?’


  ‘Die, ja,’ beaamde Kolnikov.


  De buitenlandse liaisonofficieren waren al weg toen Jake naar zijn kantoor terugliep. Daar zat Toad Tarkington al op hem te wachten.


  ‘Ze zijn hier weggehold alsof hun onderbroek in brand stond,’ vertelde Toad hem. ‘Volgens mij rende Ilin meteen naar de metro.’


  ‘Buiten staat een auto met chauffeur op ons te wachten,’ zei de schout-bij-nacht tegen de kapitein-luitenant-ter-zee. ‘De bevelhebber der mariniers heeft het Witte Huis voor me gebeld. Als we nú weggaan, maken ze daar het hek voor ons open.’


  In de auto op weg ernaartoe zei Jake niets wat van belang was. De chauffeur, een sergeant van de marine, hoefde niets te horen.


  Bij het Witte Huis controleerde een schildwacht hun identiteitskaart en hun pasje voor het Pentagon, en gebaarde toen dat de auto door kon rijden. Op de oprit werden ze opgewacht door een adjudant, die hen naar een kantoortje in het souterrain bracht. De wanden waren hier allemaal fletsgroen geschilderd. Het zou een kantoortje in de kelder van elk willekeurig ander overheidsgebouw in het land kunnen zijn. Een kwartier nadat ze waren gearriveerd, kreeg Jake een geclassificeerd verslag in handen gedrukt.


  Hij ondertekende het kennisnameformulier en gaf dat toen aan Toad, die er ook zijn handtekening op zette. Het verslag was zó geheim, dat de adjudant ging zitten en duidelijk liet blijken dat hij tijdens het lezen aanwezig zou blijven om er zeker van te zijn dat ze geen aantekeningen maakten of pagina’s achterover zouden drukken.


  Jake sloeg de map open en begon te lezen. Hij had er twintig minuten voor nodig om het hele verslag  dat betrekking had op de gebeurtenissen van zaterdagochtend  te lezen: vanaf de melding dat er indringers aan boord van de America gingen tot aan het tijdstip dat de onderzeeboot onder water verdween, twee uur en eenenveertig minuten later. Toen hij klaar was, gaf hij de map aan Toad en bleef in gedachten verzonken zitten, zijn assistent de gelegenheid gevend de informatie in alle rust tot zich te nemen.


  ‘Wat is Cowbell?’ vroeg Toad toen hij klaar was met het lezen van het verslag.


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Jake. Hij sloeg het verslag open op een bladzijde die hij van een ezelsoor had voorzien en las het nog eens door. Nadat hij de betreffende pagina tot zich had genomen, stapte hij het hele verslag terug in de geclassificeerde map en gaf het terug aan de adjudant Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. Bijna tien uur. God, wat een lange dag!


  Toen ze op de oprit achter het Witte Huis stonden te wachten op de marine auto die hen weer terug zou brengen, zei Toad: ‘Admiraal, ik krijg de indruk dat de nationale veiligheidsadviseur heeft aanbevolen de onderzeeboot níét te vernietigen, omdat ze Cowbell aan boord hadden, én hij van mening was dat we hem later nog terug zouden kunnen vinden.’


  ‘Hmm,’ gromde Jake Grafton.


  ‘Het feit dat er nog steeds een onbekend aantal Amerikanen aan boord was, zal zeker zwaar hebben gewogen bij de beslissing de skipper van de Jones geen toestemming te geven het vuur te openen, maar na het lezen van dat verslag kan Ik me niet aan de indruk onttrekken dat de doorslaggevende factor Cowbell moet zijn geweest. Ze waren van mening dat ze die boot te allen tijde terug konden vinden.’


  ‘“Te allen tijde.” Dat waren de woorden die hij heeft gebruikt, hè?’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Nou, Cowbell of geen Cowbell, die boot lijkt nu spoorloos te zijn verdwenen.’


  ‘Blijkbaar,’ reageerde Toad langzaam.


  ‘O, die boot zijn we duidelijk kwijt. Als de voorzitter van de verenigde chefs van staven, de chef marine operaties én de bevelhebber van het Korps Mariniers niet weten waar die duikboot ergens uithangt, dan weet niémand in uniform waar die boot is, neem dat maar van mij aan.’


  ‘Maar wat is dat Cowbell nou precies?’


  ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Maar wát het ook mag zijn, het is zó geheim dat niemand het ons wil vertellen.’


  Toad bleef een paar seconden bewegingloos staan, liet het motorgeluid van de vliegtuigen die op Reagan National aanvlogen over zich heen komen, en zei toen: ‘Als ze er niet van overtuigd waren geweest dat ze die boot terug konden vinden, wat denkt u dan dat de president zou hebben gedaan? Per slot van rekening wist hij dat er nog Amerikanen aan boord moesten zijn.’


  ‘Dat zou een reusachtig dilemma voor hem zijn geweest. En soms heb je alleen maar de keuze uit twee kwaden.’


  ‘Als we Cowbell nu eens even laten voor wat het is  want we hebben geen flauw idee  als ú nou eens de knoop door had moeten hakken, dan zou u de commandant van de Janes opdracht hebben gegeven het vuur op die boot te openen, hè?’


  Jake Grafton knikte. ‘Gezien de twee kwaden waaruit hij moest kiezen, had ik verwacht dat de president dat ook zou doen. Ik vraag me dan ook af waarom hij dat niét heeft gedaan.’


  De marine auto kwam op de oprit tot stilstand, en Jake Grafton liep eromheen om aan de andere kant in te stappen. Op dat moment hoorde hij het aanzwellende geluid van een lichte straalmotor hun kant uit komen. Het geluid klonk aanzienlijk hoger dan het gedreun van de verkeersvliegtuigen die anderhalve kilometer verderop, ter hoogte van de rivier de Potomac, aanvlogen op Reagan National Airport, en dat was dan ook de enige reden waarom het hem opviel, want hoewel het volume steeds verder aanzwol, kon hij het niet echt hard noemen. Intuïtief wist Jake Grafton wat het was. Zonder erbij na te denken keek hij omhoog de duisternis in, hoewel hij daar uiteraard niets kon zien. Op dit moment veranderde de toonhoogte van de straalmotor drastisch.


  ‘Kruisraket!’ bulderde hij en wierp zich plat tegen het beton van de oprit.


  Hij hoorde gesuis, direct gevolgd door de schokgolf van een explosie die zó hevig was dat de auto heen en weer schokte. Hij voelde een hittestoot vol in de rug.


  Terwijl stukken brandend hout en een hagel van stukken baksteen, stucwerk en andere brokstukken naar beneden kletterden, draaide Jake zich om en keek omhoog. Overal vloog puin en aarde rond. De meeste lichten in het gebouw waren uit, maar desondanks kon hij zien dat de raket zich vol in de bovenste verdieping van het Witte Huis had geboord, waardoor een gigantisch gat in de gevel was ontstaan en een behoorlijk deel van het dak was weggeslagen. In het gat brandde een felle vuurzee van withete vlammen, zó fel dat het pijn deed aan de ogen.


  ‘Jézus christus!’ schreeuwde Toad Tarkington.


  De felle vlammen wierpen een spookachtig flakkerend schijnsel op het gazon, en de twee marineofficieren, die verstard van schrik beschutting naast de auto hadden gezocht, keken naar het ernstig beschadigde gebouw. De schildwacht bij de deur lag op de grond, zo te zien bewusteloos. Terwijl de brokstukken nog steeds neerregenden, keek Jake wat beter naar de auto. De ramen van de wagen leken in elk geval nog heel. ‘Dat was een Tomahawk!’ fluisterde Toad in de stilte die op de klap was gevolgd.


  ‘Snel,’ zei Jake tegen de sergeant achter het stuur toen er in de verte een brandalarm begon te rinkelen. ‘Ervandoor! Wég hier, vóór de brandweer arriveert. We zien elkaar straks een eindje verderop op straat. Geef gas!’


  Terwijl de wagen wegspoot, ontdeed Jake zich van zijn uniformjasje en pet en smeet die op het gras. De schildwacht bij de deur had een grote bult op zijn hoofd  blijkbaar had de schokgolf hem tegen de grond geblazen en was hij met zijn hoofd op het beton terechtgekomen.


  Jake zette de man rechtop tegen de muur en rende het Witte Huis binnen, op de voet gevolgd door Toad Tarkington.
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  Jake Grafton en Toad Tarkington liepen, direct nadat ze het gebouw waren binnengegaan, twee versufte agenten van de geheime dienst tegen het lijf.


  ‘Wat is er verdomme gebeurd?’ schreeuwde een van hen boven het schrille brandalarm uit.


  ‘Er is een raket in de bovenverdieping ingeslagen, en die staat nu in brand,’ antwoordde Jake. ‘Laten we kijken of er boven gewonden zijn gevallen.’


  Hij en Toad renden de hoofdtrap van het Witte Huis op toen er ergens boven hen heel even een lichtflits te zien was. Beide mannen voelden een vluchtige energieschok, alsof ze per ongeluk heel even een bougie hadden aangeraakt. Tegelijkertijd gingen in het gebouw alle lichten uit en hield het alarm abrupt op.


  ‘Wat was dat?’ vroeg de eerste agent.


  ‘Een of andere transformator heeft de geest gegeven,’ riep de ander. ‘Laten we kijken of er nog mensen zitten.’ Hij had dat nog maar nauwelijks gezegd, of de klap van een explosie galmde dof door het gebouw.


  ‘Flashlight!’ merkte Toad woedend op. ‘Kolnikov heeft een Tomahawk met een Flashlight-kop gelanceerd.’


  Flashlight was een uiterst geheime springlading, een elektromagnetische bom, in feite een explosieve smeltgenerator, die in de neus van een Tomahawk kon worden gemonteerd. Wanneer die lading op een kleine honderd meter boven de stad detoneerde, genereerde de explosie in de wikkeling rond de explosieven een uiterst krachtige elektromagnetische stroom. In een tiende microseconde vóór de explosie de lading uiteen deed rijten, werd de energiegolf naar een antenne geleid en uitgezonden. Eén biljoen watt microgolfenergie spoot vervolgens met de snelheid van het licht weg om elke stroomkring door te laten slaan die ze wist te bereiken, en deze energie wist élke elektrische installatie te beroken. Elektrische schakelingen, telefoonschakelaars, de chips in computers, auto’s, speelgoed, rekenmachientjes, netwerkservers… alles! Binnen één enkel ogenblik werd in een straal van ettelijke kilometers rond het epicentrum van de explosie honderdvijftig jaar technische vooruitgang weggevaagd.


  Terwijl hij in een onnatuurlijke stilte de trap op rende, hoorde Jake Grafton een eindje verderop in de duisternis de sputterende motoren van een verkeersvliegtuig. ‘O, mijn god,’ fluisterde hij.


  Victor Pappas was de gezagvoerder van een Airbus A-321 die aanvloog op Reagan National Airport en ter hoogte van het Lincoln Memorial zat, pal boven de rivier de Potomac, toen op een paar honderd meter afstand van zijn rechter vleugeltip de e-bom detoneerde.


  Alles in de cockpit ging op zwart. Aanvankelijk dacht hij dat hij door de lichtflits verblind was, en hij knipperde fervent met zijn ogen in een poging weer te kunnen zien. Hij wist precies wat er was gebeurd: het was een bliksemflits geweest.


  Toen drong het tot hem door dat de stad beneden hem ook in duisternis was gehuld; het was er stikdonker. Zelfs het vliegveld. Het leek wel of alles was verdwenen!


  ‘Jezus,’ zei hij in de kleine keelmicrofoon, maar ook die was dood, zonder de gebruikelijke feedbacktoon die hem gewoonlijk vertelde dat het systeem werkte.


  Dit was veel meer dan zomaar een stroomstoring!


  Hij drukte op de microfoonknop. Geen enkel geluid drong in zijn headset door.


  De maan was nog wél te zien, net als de sterren. De weerkaatsing van de nachtelijke hemel in de Potomac was duidelijk waarneembaar, evenals de lege ruimte ernaast die het vliegveld moest zijn.


  Het Was pure waanzin om te proberen je toestel zonder landingslichten op een verduisterd vliegveld neer te zetten! Wat was er verdomme gebeurd?


  De copiloot schreeuwde iets in zijn oor. Iets over generatoren. Hij reikte naar de hendel van de noodgenerator en activeerde die, een kleine, door wind aangedreven dynamo die vanuit de vleugelwortel tevoorschijn klapte en in de slipstream terechtkwam. In zijn hele carrière had hij die nog nooit hoeven gebruiken – alleen maar in de waanzinnige situaties die soms in de simulator werden opgeroepen – maar hij had dan ook nog nooit met een totale stroomstoring te maken gehad. Alle uiterst moderne cockpitinstrumenten hielden het voor gezien… zelfs de reserveaccu’s hadden de geest gegeven.


  Maar de noodgenerator werkte ook niet. Geen volt wist ie op te wekken.


  ‘Jezus…!’


  Tijd om meer vermogen te geven, om te proberen hier zo snel mogelijk weg te wezen, dan kon hij op een vliegveld waar ze wél verlichting hadden, altijd nog uitvissen waarom zijn instrumenten het niet meer deden.


  Nadat hij die beslissing had genomen, schoof hij de twee gashendels iets naar voren en trok hij de joystick die als stuurknuppel fungeerde, iets naar zich toe. En kreeg de schrik van zijn leven.


  Niets. Geen enkele reactie.


  Dit kán niet! Dit mag mij niet gebeuren, niet met honderddrieëntachtig mensen aan boord! Alstublieft, God, laat dit niet gebeuren!


  Hij duwde de joystick opnieuw een fractie naar voren en nam weer iets gas terug. Niets. De motoren liepen nog – bij had het moeten voelen als een van de motoren geen vermogen meer leverde – maar het bewegen van de gashendels en de joystick had geen enkel effect.


  Sinds de lichtflits waren er tien seconden verlopen, meer niet.


  Een algehele stroomstoring, bedacht hij, overkwam je statistisch gezien één keer in de honderd miljoen, en verdómme nog aan toe, hém moest het gebeuren! Die lichtflits moest van een bliksem afkomstig zijn geweest, en alle zekeringen aan boord moesten zijn doorgeslagen! De computers moesten zijn doorgebrand. Bliksem! Dit toestel werd fly-by-wire gevlogen, waarbij computers ervoor zorgden dat de rol- en richtingsroeren werkten, dat er voldoende brandstof naar de motoren werd gevoerd, dat…


  Het toestel begon aan een trage roll naar links. Een paar graden per seconde. Victor Pappas voelde dat het toestel begon weg te draaien, zag de maan en de nachtelijke hemel en de nauwelijks zichtbare rivier bewegen. Volkomen intuïtief bewoog hij de joystick behoedzaam de andere kant uit, duwde die naar rechts en haalde hem tegelijkertijd iets naar zich toe in een poging het wegglijden van de neus, waarvan zijn gevoel hem vertelde dat dat eraan zat te komen, tegen te gaan.


  O, Jezus, daar had je het al, de neus zakte verder naar beneden… het toestel draaide weg onder een hoek van twintig graden, in de richting van het Anacostia Naval Station… de neus viel steeds verder weg… Hij ramde de gashendels helemaal naar voren. Niets.


  Het straalpassagiersvliegtuig bleef in slow motion verder wegdraaien, waarbij de neus steeds meer in de richting van de grond begon te wijzen. Ergens achter hem schreeuwde iemand.


  Victor Pappas liet de joystick en de gashendels los. Honderd drieëntachtig mensen! Hij sloot zijn ogen en begon te bidden.


  Het verkeersvliegtuig maakte negentig graden slagzij, met de neus onder een hoek van dertig graden omlaag, toen het zich de grond in boorde.


  In het algemeen ziekenhuis in D.C. had dr. Apollo Ice twee patiënten aan de beademingsapparatuur liggen. Een van hen, een achttienjarige man, was eerder die avond buiten een café in het hoofd geschoten tijdens een vechtpartij tussen twee bendes. De andere, een veertienjarig meisje, had dertig slaaptabletten ingenomen – de hele inhoud van het flesje van haar moeder – nadat haar vriendje had gezegd dat ze lelijk was en dat hij het uitmaakte.


  Dr. Ice stond net in de beademingsruimte om te zien hoe het met zijn patiënten ging, toen de stroom uitviel. In het duister wachtte hij af tot de noodgenerator aan zou slaan. Hij telde geluidloos mee terwijl de seconden verstreken.


  Toen hij tot tien was gekomen, moest hij een besluit nemen. Hij wist niet waarom de noodgenerator het niet had overgenomen, nog geen stroom leverde – hij wist niét dat de stoppen in het systeem waren doorgeslagen – maar hij wist wél absoluut zeker dat zijn beide patiënten zouden sterven zonder de zuurstof die de apparatuur tot nu toe had geleverd.


  Hij dacht met name aan het meisje. De jongeman zou wel eens een permanente hersenbeschadiging opgelopen kunnen hebben.


  Hij maakte het meisje los van de beademingsmachine en begon kunstmatige ademhaling toe te passen. Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. Op het LCD-display stond 10:58.


  Hij kreeg het juiste ritme te pakken, werkte gestaag door en probeerde ongeveer twaalf keer ademhalen per minuut aan te houden. Na een tijdje begonnen de zweetdruppeltjes van zijn neus te rollen.


  Oké, mensen, krijg nou eindelijk die noodgenerator eens aan de gang. Als er niet heel snel zuurstof uit die machine komt, is die jongen binnen een paar minuten dood. Ik kan dit maar bij één persoon tegelijk doen.


  ‘Help!’ schreeuwde hij. Misschien dat een verpleegster hem zou horen. ‘Verdómme, kan iemand me komen helpen, anders sterft die jongen!’ Hoe lang was hij hiér nu mee bezig? Als hij niet snel zuurstof kreeg toegediend, zouden de hersenen van de jongen binnen de kortste keren afsterven.


  Apollo Ice keek op zijn horloge. Op het display stond nog steeds 10:58. Hij kon zijn ogen niet geloven. Er waren minstens twee of drie minuten verstreken! Hij kon niet weten dat de elektromagnetische stroomstoot van de e-bom ook zijn horloge naar de knoppen had geholpen.


  ‘Help me!’ schreeuwde hij, niet bereid het meisje te verlaten. ‘Help me, in godsnaam. Kom me dan helpen!’


  Zich behoedzaam een weg door de onbekende gangen zoekend, in het schijnsel van brandende gordijnen en smeulend tapijt op zoek naar mensen, merkte Jake Grafton op een gegeven moment dat hij zijn mobiele telefoon in de hand hield. Hij drukte op de knop waarmee je het apparaatje activeerde en wachtte een paar seconden tot het kleine display zou oplichten. Dat gebeurde niet. Het ding was zo dood als een pier.


  Pal voor zijn ogen spatte een muur in een baaierd van vlammen uit elkaar. Als de brandweer niet heel snel arriveerde, stond binnen de kortste keren het hele gebouw in brand. De explosieve ladingen waarmee raketten tegenwoordig werden uitgerust, waren speciaal bedoeld om oorlogsbodems van aluminium en staal in brand te schieten; het effect van een voltreffer – in dit geval een lading van driehonderdvijftig kilo explosieven – op een groot gebouw waarin veel hout was verwerkt, was zonder meer ontzagwekkend.


  Nadat hij tot de conclusie was gekomen dat hij hier zonder speciale beschermende kleding en zuurstofapparatuur toch niets kon uitrichten, vond Jake een venster waar het glas uit was geblazen en leunde naar buiten om eens diep adem te halen. Achter hem klonken de geluiden van vlammen die alles verteerden waar ze maar bij konden, maar desondanks hoorde hij boven die geluiden uit het motorgehuil van nóg een vliegtuig.


  Tóen hij de doffe klap hoorde van de explosie waarmee enkele kilometers verderop een passagiersvliegtuig neerstortte, liep Jake Grafton bij het raam vandaan en zocht zich een weg door de gang, deuren openend op zoek naar slachtoffers. Hij schreeuwde boven het gebulder van de vlammen, het gesuis van de aangezogen zuurstof en net gekraak van kurkdroge wanden en stucwerk uit, terwijl even verderop hout en staal spontaan in brand vlogen.


  ‘Is hier iemand? Geef dan een brul!’


  Hoestend vond hij uiteindelijk iemand, een man in burgerkleding op de vloer van een vertrek. Hij hoorde hem kreunen en wist hem op de tast te vinden. Er was iets van de muur of van de schoorsteenmantel gevallen, waardoor de man het bewustzijn had verloren. Hij kwam nu langzaam bij, en Jake greep hem onder zijn armen en sleepte hem met zich mee. Als hij hier nog veel langer bleef, zo zonder beschermende kleding en een zuurstofmasker, zouden ze allebei het loodje leggen. Buiten op het gazon trof hij nog wat mensen die op een of andere manier kans hadden gezien uit het gebouw te komen, waarvan de hele bovenste etage nu in lichterlaaie stond. Hij sleepte de man naar de andere kant van de oprit en legde hem neer onder een boom, zo ver mogelijk van het gebouw verwijderd. De man ademde nog en had een regelmatige hartslag toen Jake hem daar achterliet.


  Grafton liep bij het brandende Witte Huis vandaan en zette koers in de richting van de Mall. Het Washington Monument zou nu duidelijk zichtbaar moeten zijn, prominent verlicht door de vele schijnwerpers, terwijl de stad ook hoorde te zinderen van lichtjes en de straten vol auto’s hoorden te zijn, zelfs op dit uur. Maar buiten het spookachtige schijnsel, afkomstig van de brand achter hem, was er nergens ook maar één enkel lichtpuntje te zien. En het enige wat te horen was, was het gebulder van de vlammen. Nergens klonken sirenes van brandweerwagens of politieauto’s – er was geen enkel verkeerslawaai te horen.


  Achter hem hoorde hij verscheidene mensen snikken. Hij zag donkere gestalten over de oprit en het gazon bij de zuidelijke entree van het gebouw rennen… en van andere plaatsen bereikten hem geschreeuw, geroep en gevloek…


  Jake hoorde opnieuw een vliegtuig, waarvan de motoren een hoog gehuil lieten horen. Blijkbaar daalde het af in de richting van de rivier. Ook dat vliegtuig crashte in een baaierd van vuur en licht, een fel schijnsel dat achter de bomen en gebouwen de horizon heel even verlichtte. Ergens in de buurt van de nationale begraafplaats in Arlington, vermoedde Jake.


  Toen hoorde hij dat onmiskenbare geluid weer, een lichte straalmotor, op lage hoogte en met grote snelheid, waarschijnlijk zo’n achthonderd kilometer per uur.


  ‘Nog een Tomahawk,’ klonk het schorre gefluister van Toad, die achter Jake aan was gekomen.


  Het projectiel leek van links naar rechts over te vliegen, van oost naar west, recht over het Washington Monument, althans, héél erg dicht daar in de buurt. Het vloog laag over de Mall, over het Capitool, over het Washington Monument en vervolgens over het Lincoln Memorial. En die route kon geen toeval zijn. Deze drie monumentale, door de mens gemaakte objecten vormden uitstekende punten voor een positie-update vóórdat het projectiel aan zijn aanvliegroute naar het eigenlijke doelwit zou beginnen.


  ‘Waar gaat dié naartoe?’ mompelde Toad, meer in zichzelf pratend dan tegen zijn baas.


  ‘Naar het westen,’ antwoordde Jake Grafton.


  De stank en de rook brachten hem terug naar het hier en nu.


  De brand in het Witte Huis bleef in het duister door woedden. Aan deze kant had het vuur nu het overgrote deel van de bovenste etage in de as gelegd. Op de oprit waren een stuk of wat mensen druk bezig slangen uit te rollen, vloekend over de waterdruk, om vervolgens nieuwe bevelen te geven. Maar nergens was ook maar één enkele brandweerwagen te zien.


  ‘Dat hele gebouw brandt straks af,’ zei Jake binnensmonds.


  Hoewel hij wachtte en wachtte, hoorde hij geen nieuwe Tomahawks hun kant uit komen.


  In westelijke richting de Capital Beltway – de rondweg rond de hoofdstad – kruisend, begon de laatste Tomahawk die die avond vanaf de America was gelanceerd aan een korte stijgvlucht, om vervolgens de neus weer in de richting van de aarde te richten en aan zijn duik naar beneden te beginnen.


  De e-lading in de neus van het projectiel detoneerde vijftien meter boven het dak van het belangrijkste zenuwcentrum van America On-Line in Reston, Virginia.


  De biljoen watt energie die net vijfhonderd picoseconden lang door die lading werd gegenereerd, deed elke computerchip en alle schakelaars in alle AOL-servers en routers doorbranden, zodat hele rijen apparatuur in een van de grootste computercentra ter wereld niet meer functioneerden. Gelukkig was een groot deel van het telefoonnetwerk dat dit enorme complex voedde, opgebouwd uit glasvezel, dat geen last had van de energiestoot die erdoorheen werd gejaagd. Maar de kilometers koperdraad die naar en van het glasvezel systeem leidden, gedroegen zich als reusachtige antennes en namen alk energie in zich op, waardoor kilometers in de omgeving alle elektrische schakelaars doorbrandden, voor zover die al niet door de explosie van de eerste e-kop, vlak boven het Pentagon, naar de verdoemenis waren geholpen.


  Déze lading vernietigde op effectieve wijze een groot gedeelte van de bandbreedte over de hele wereld. Het internet was dan niet dood, het was wél ernstig beschadigd.


  Nadat de elektrische stroom was uitgevallen, kwam in heel Washington de metro tot stilstand. Zelfs als er snel weer stroom beschikbaar zou zijn geweest, dan nog waren de computers die de treinen aanstuurden, volkomen onbruikbaar. Liften bleven hangen op de plaats waar ze op dit moment waren, waardoor honderden mensen geen kant meer uit konden; roltrappen vielen stil; de computers bij banken, luchtvaartmaatschappijen, reisbureaus en alle hotels in het centrum van de stad hielden er van het ene op het andere moment mee op. Hoteldeuren die door computerchips werden aangestuurd gingen niet meer open, waardoor gasten hun kamer niet meer in konden. Elk motorvoertuig of contactsleuteltje waarin een chip was aangebracht, deed het niet meer. Radio- en televisiestations gingen midden in een zin uit de lucht.


  In vijfhonderd biljoenste van een seconde bleef van het hart van deze grote stad met meer dan vier miljoen mensen niet veel meer over dan een leeg omhulsel, niet voor bewoning geschikt. Reston werd op dezelfde wijze getroffen. Alle koelkasten, ovens en voedselbereidings-apparatuur, al het particulier en openbaar vervoer, alle elektronische communicatiemiddelen, alle geldautomaten functioneerden niet meer – alles lag stil.


  Vanaf het Witte Huis liepen Jake Grafton en Toad Tarkington in zuidelijke richting over Fifteenth Street, langs de Mall, naar de Fourteenth Street Bridge die de Potomac overspande. De andere mensen liepen juist in tegenovergestelde richting, naar het in brand staande Witte Huis, dat als een gigantisch kampvuur de verduisterde stad in een angstaanjagend schijnsel zette.


  De opkomende maan gaf net voldoende licht om het Washington Monument te kunnen zien, dat als een gigantische megaliet uit Stonehenge tegen de iets donkerder nachtelijke hemel afstak. Verder naar het zuiden begonnen de vlammen rond het wrak van de bij Anacostia neergestorte Airbus, nu bijna alle brandstof was opgebrand, al enigszins te doven.


  Een oude man hield hen op Fourteenth Street Bridge staande. Hij ging voor hen staan, dwong hen tot stoppen en sprak hen aan. Toen pas zag hij dat ze in uniform waren en leek enigszins opgelucht.


  ‘Mijn vrouw. Ze heeft hulp nodig. Wilt u me alstublieft helpen?’


  De vrouw zat op de passagiersstoel in een auto die een eindje verderop stond, en staarde nietsziend door de voorruit. Jake pakte haar onderarm en taste naar de slagader in haar pols. Hij voelde niets.


  ‘Ik denk dat ze een hartaanval heeft gehad,’ zei de oude man. Hij was zo nerveus dat hij stond te trillen op zijn benen. De nachtwind speelde door zijn grijze haar ‘Haar pacemaker hield ermee op. Recht boven ons ontplofte iets pal boven onze hoofden – en op hetzelfde moment hield de auto ermee op. De motor hield het van het ene op het andere moment voor gezien. Zomaar! En ze greep naar haar borst. De pacemaker ging nog heel even als een gek tekeer en hield er toen mee op.’


  ‘Hoe lang geleden was dat?’


  ‘O… toen het licht uitging. Ik heb geprobeerd iets tegen haar te zeggen, maar ze geeft geen antwoord meer.’


  ‘Ze is dood.’


  ‘Dood?’


  ‘Haar hart klopt niet meer.’ Jake legde de hand van de vrouw terug op haar schoot en sloot haar ogen. ‘De pacemaker werkt niet meer. Ze is overleden.’


  ‘Dood?’ Zijn ogen werden groot. ‘Mijn god, dat kan toch niet…’


  ‘Wanneer is het gebeurd? Een uur geleden? Vijf kwartier?’


  De man knikte afwezig. ‘Wat is er aan de hand?’ wilde hij weten, ‘Wat is er verkeerd gegaan?’


  Jake Grafton wist met wat hij moest zeggen.


  De oude man zweeg even, keek naar de verduisterde, stille stad en liet alles tot zich doordringen. Uiteindelijk zei hij: ‘Een eindje verderop is er een vliegtuig neergestort.’ Hij wees in de richting van Anacostia. ‘Een groot toestel. Rolde op zijn kant en boorde zich in de grond. Bóém. Zomaar… Ik vertelde het net tegen mijn vrouw. Er zijn nog steeds vlammen te zien. Er is geen brandweer op komen dagen, en ook heeft niemand geprobeerd de mensen die aan boord zaten, te redden. Mensen die die crash misschien nog hadden overleefd maar niet weg konden, zijn levend verbrand. Het lijkt wel of het niemand iets interesseert.’


  ‘Misschien kon er niemand bij in de buurt komen,’ zei Jake Grafton zacht in een poging de man enigszins te kalmeren.


  ‘Onze auto hield het zomaar voor gezien. Net als alle andere auto’s om ons heen. Ze zijn er allemaal gelijktijdig mee gestopt. Onze Taurus heeft zoiets nooit eerder gedaan… We wonen in Bethesda en wilden de stad eens bij avond bekijken. En nu… in de stad brandt nergens licht meer. Alle lampen zijn uit. Mijn vrouw is dood. Dat vliegtuig is neergestort. Het lijkt wel of de wereld op z’n einde loopt.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Maar dit is Amerika,’ zei de man, terwijl hij Jake krachtig bij zijn arm greep. ‘Amerika!’


  ‘Inderdaad,’ zei Jake opnieuw. Met zijn linkerhand probeerde hij zich uit de greep van de oude man te bevrijden en slaagde daar na enige moeite ook in.


  Direct daarna vervolgden Jake en Toad hun tocht over de brug.


  Callie bevond zich in het appartement in Rosslyn, aan de overkant van de rivier, ter hoogte van Georgetown. Hij vroeg zich af of alles met haar in orde was. Er was geen enkele manier om met haar in contact te komen, tenzij hij lopend naar huis ging. Net als de oude man keek hij aandachtig naar de verduisterde, tot zwijgen gekomen stad. In de negentiende eeuw hadden de inwoners van Washington tenminste over lantaarns, kaarsen en paarden beschikt, en iets later over gaslicht. Midden op de brug bleef hij staan en keek naar de langzaam dovende vlammen, afkomstig van het wrak van het vliegtuig dat in Anacostia was neergestort. In tegenstelling tot de benzinemotoren in auto’s, die voor elke omwenteling van een zuiger een afzonderlijke ontbranding nodig hebben, staan de verbrandingskamers van straalmotoren bij wijze van spreken voortdurend in brand, dus kon de elektromagnetische stroomstoot van de e-bom nooit tot gevolg hebben dat de straalmotor uitviel. Maar die maakte wél een puinhoop van de fly-by-wire-besturing én van de computers die de andere functies aan boord van het vliegtuig aanstuurden, de computers bijvoorbeeld die de brandstoftoevoer regelden. De piloten van dit moderne straalpassagiersvliegtuig moesten, wist Jake Grafton, alle controle over het toestel hebben verloren. De kwetsbaarheid van deze vliegtuigen vormde eigenlijk een afgrijselijke ironie: hoe moderner het straalpassagiersvliegtuig, hoe meer computers in het toestel werden verwerkt om de efficiëntie te verhogen en het onderhoud te vergemakkelijken, en hoe kwetsbaarder het toestel werd voor wapens die gebruikmaakten van elektromagnetische stroomstoten.


  Op de nationale begraafplaats Arlington waren ook vlammen te zien, en ook iets ten zuiden van het Pentagon. In beide gevallen, vermoedde Jake, ging het om neergestorte vliegtuigen.


  Kolnikov. De verdwenen Amerikaan, Leon Rothberg… dat moesten de mensen zijn die dit op hun geweten hadden. Naar alle waarschijnlijkheid hadden ze het alleen maar om het geld gedaan.


  ‘Geld,’ fluisterde Jake in zichzelf terwijl hij in gedachten verzonken naar de zwakke weerkaatsing van de vlammen op het donkere water keek. Maar misschien was het ook wel heel iets anders.


  Toad onderbrak zijn overpeinzingen. ‘Wacht maar eens tot de mensen van de pers erachter komen dat de CIA die schoften heeft getraind, met de bedoeling dat ze een Russische onderzeeboot zouden stelen,’ zei Tarkington. ‘Morgenochtend, denk ik zo. Ze gaan helemaal door het lint. Volgens mij weet de president straks niet waar hij het zoeken moet.’


  Jake gromde alleen maar. Hij dacht aan Callie. Hij wilde naar huis, haar zien, haar in zijn armen houden. Maar dat zat er nu niet voor hem in, niet met die onderzeeboot op zee. De piraten hadden twee Flashlight-koppen afgevuurd en hadden nog acht andere in hun lanceerkokers zitten. Plus nog een met een conventionele lading – ruim voldoende om een behoorlijke puinhoop aan te richten. Nee, hij moest naar het Pentagon.


  Maar hoe hij het ook probeerde, het lukte hem niet om zijn gedachten bij de onderzeeboot te houden. Terwijl hij in het donker door een stad liep die in staat van beleg leek te verkeren, moest hij steeds weer aan zijn vrouw denken.


  Ze waren met z’n vieren, allemaal van Duitse komaf. Steeckt leek zich als hun zegsman te hebben opgeworpen. Kolnikov zat net te eten toen ze de commandocentrale binnenkwamen en voor hem bleven staan. Sinds de lancering van de Tomahawks was er twee uur verstreken. Ze hadden hun doelwitten geraakt of ze waren onderweg neergestort De onderzeeboot bevond zich op een diepte van vijftienhonderd voet, dus zou hij dat pas te weten kunnen komen zodra ze weer richting oppervlakte zouden gaan en daar de communicatiemast omhoog zouden draaien om naar een commercieel radiostation te luisteren. En dat zou pas over ettelijke uren gebeuren. Boven hen bevonden zich schepen en vliegtuigen. En zolang die daar nog waren…


  ‘We willen weten wat er aan de hand is, commandant. Waarom hebt u die projectielen gelanceerd?’


  ‘Omdat we daarvoor worden betaald. Dat heb ik jullie al eens uitgelegd.’ Hij zag dat Boldt zich van zijn console omdraaide en zijn kant uit keek.


  ‘U hebt een van die raketten richting Witte Huis afgevuurd.’ Het was een vaststelling, geen vraag. Rothberg moest zijn mond voorbij hebben gepraat.


  ‘Dat klopt.’ Kolnikov schraapte met een lepel het laatste restje voedsel van zijn bord en zette het geheel vervolgens boven op de besturings-monitor. Hij draaide zich met een ruk om en keek hen stuk voor stuk strak aan. Twee van hen sloegen hun blik neer.


  ‘U daagt niets minder dan een tijger uit. Hier hebben we het nooit over gehad.’


  ‘Denk je soms dat ze níét naar deze boot op zoek zouden zijn als we hem alleen maar hadden gekaapt? Dat ze niet naar ons op zoek waren vóór we die raketten afvuurden? Vastbeslotener naar ons op jacht zouden zijn als we zouden dreigen de hele planeet op te blazen? Ga er maar van uit dat de hele Amerikaanse marine achter ons aan zit.’


  ‘Maar zodra we een Tomahawk lanceren, weten ze precies waar ze moeten zoeken,’ merkte Müller op. ‘De satellieten kunnen ons zien. We zitten niet ergens diep in het midden van de oceaan, waar we óns zodanig kunnen verschuilen dat ze ons nooit zullen vinden. We bevinden ons daar waar die raketten uit het water tevoorschijn spuiten; een klein rotplekje! Zodat we er wéér als een haas vandoor moeten om een goed heenkomen te zoeken.’


  Kolnikov knikte.


  ‘Hoe vaak denkt u nog dat we zoiets kunnen uithalen, als ik vragen mag?’


  ‘Nog twee keer, dacht ik zo.’


  ‘Wij vinden één keer meer dan voldoende. Dood geef je namelijk geen geld meer uit. Daar kun je lang of kort over praten, maar zo is het wel.’


  ‘Mensen die geen risico’s durven te nemen, hebben hoe dan ook geen geld om uit te geven,’ antwoordde Kolnikov kil. ‘Ik zal mijn best doen onze levens te sparen. Daar mogen jullie me aan houden.’


  ‘Interesseert het u eigenlijk wel of we dit al dan niet overleven?’ vroeg Steeckt.


  Kolnikov was onmiddellijk een en al aandacht. ‘We? Jullie vieren?’ vroeg hij met zachte stem. ‘Of alleen jij en ik? Wat probeer je me precies te vragen, Steeckt?’


  ‘Wie heeft u het recht gegeven om ons leven in de waagschaal te stellen? Ik kan me niet herinneren dat we ergens over hebben gestemd. We zijn helemaal niet van uw afspraken op de hoogte.’


  ‘Toen ik jullie vroeg mee naar zee te gaan, zijn jullie akkoord gegaan. Ik heb jullie gezegd dat het gevaarlijk zou zijn, dat het ons allemaal het leven zou kunnen kosten. Ik heb jullie de kans geboden een grote som geld binnen te halen. Ieder van jullie is uit vrije wil met mij meegegaan. Jullie hebben er zelfs om gevraagd, bang dat de kans aan jullie neus voorbij zou gaan. En nu staan jullie hier te jeremiëren over de risico’s. Laat één ding duidelijk zijn, geen rare ideeën, geen advocatengeklets in de machinekamer: het leven van ons allen – dat van jou, van mij, van Turchak hier, van ons allemaal – staat op het spel, We hebben alles op het spel gezet. Daar zijn we zaterdagochtend mee begonnen toen we de bemanning van de onderzeeboot om zeep brachten. Dat hebben we wéér gedaan toen we het vuur openden op de Amerikaanse zeelieden toen we hier aan boord kwamen. Een weg terug is er niet. We kunnen niets meer ongedaan maken, zelfs als we dat zouden willen. We zitten er voor honderd procent aan vast. Wij – wij allemaal. Iedereen aan boord.’


  Vladimir Kolnikov zweeg een ogenblik om zijn woorden tot hen door te laten dringen, terwijl hij van de korte pauze gebruikmaakte om naar de dieptemeter en het kompas te kijken. Toen vervolgde hij: ‘Ik wil niemand van jullie meer in de commandocentrale zien, tenzij je daarvoor toestemming van mij hebt, en tót je die krijgt zet je geen voet meer aan deze kant van die waterdichte deur, begrepen? Dit is een oorlogsschip, en ik ben de commandant. We spelen het spel volgens mijn regels. En nu gaan jullie terug naar jullie posten.’


  Nadat was vastgesteld dat er in het centrale deel van Washington D.C. nergens elektrische stroom was, werd dat probleem snel door televisie-professionals opgelost. Vanuit Philadelphia en Baltimore werden er vrachtwagens met generatoren naar de stad gedirigeerd en werden er tv-programma’s via de satelliet omgeleid naar zenders buiten de stad. Zoals Toad al had voorspeld, stonden het bericht dat een door de Amerikaanse marine opgeleide ClA-bemanning de America had gekaapt en de foto’s van de nog smeulende resten van het Witte Huis op de voorpagina’s van zo’n beetje alle kranten ter wereld. Een halfuur nadat het verhaal over deze bemanning in de openbaarheid kwam, bevestigde de staf van de president, die nu opereerde vanuit het Old Executive Office Building, dat er twee Tomahawks, voorzien van elektromagnetische ladingen, boven Washington waren geëxplodeerd. Ze weigerden de exacte locaties te noemen, zich verschuilend achter militaire geheimhouding, maar de pers haalde alles uit de kast en kwam met kaarten en deskundigen op de proppen die de plaatsen waar de detonaties hadden plaatsgevonden tot op enkele huizenblokken nauwkeurig wisten vast te stelten.


  Toad had ook al voorspeld dat de verslaggevers woedend zouden zijn. En dat gold ook voor net Congres, tenminste, afgaande op de verklaringen die door willekeurige senatoren en leden van het Huis van Afgevaardigden werden afgelegd. Beschuldigingen vlogen als scherpe handgranaten over en weer. Er werden hoorzittingen en onderzoeken toegezegd.


  Dit hele circus was via de televisie in de rest van het land te zien: de mensen in Washington hadden nog steeds geen stroom, dus konden ze ook niet tv-kijken. Binnen een straal van enkele kilometers rond de supernova’s van een biljoen watt had elk elektrisch apparaat, zelfs als dat door batterijen of accu’s werd gevoed, de geest gegeven. En aangezien er ook geen kranten verschenen, konden de inwoners van Washington er ook niets over lezen.


  In de door de e-bom aangerichte chaos mocht het Pentagon een kleine oase van rust worden genoemd. Tijdens de Koude Oorlog was het elektriciteitssysteem van het Pentagon extra beschermd tegen de elektromagnetische stroomstoot waarmee nucleaire detonaties gewoonlijk gepaard gaan. Noodaggregaten zorgden voor stroom voor de verlichting. Binnen het gebouw functioneerde het telefoonsysteem nog steeds, terwijl ook de verbindingen met de Amerikaanse militaire eenheden in de rest van de wereld nog intact waren. Maar de personal computers en de niet-kritische mainframes waren pas na de Koude Oorlog geïnstalleerd; niemand had eraan gedacht die speciaal te beschermen – niemand had om geld willen zeuren bij een uiterst zuinig Congres – dus konden ze nu bij het schroot worden gezet.


  De verenigde chefs van staven waren opnieuw in het commandocentrum bijeen toen Jake Grafton kapitein-ter-zee Sonny Killbuck aantrof achter zijn bureau in het vertrek naast het kantoor van de bevelhebber van de onderzeebootdienst, vice-admiraal Val Navarre. Ze waren de enige twee mensen in het kantoor. ‘Niemand kon vanmorgen hierheen komen,’ vertelde Killbuck. ‘Ik woon zo ver weg dat ik mijn auto nog kon starten, maar ik besefte al snel dat het qua verkeer vandaag een puinhoop zou worden, dus ben ik maar op de fiets gekomen.’


  ‘Hoe ver woon je hiervandaan?’


  ‘Zo’n vijfentwintig kilometer. Een grandioze dag om te fietsen, maar niet onder deze omstandigheden.’


  ‘Inderdaad,’ reageerde Jake en trok een stoel naar zich toe. ‘Vertel me eens wat je van Cowbell weet.’


  ‘Cowbell?’ Hij liet zijn stem tot een zacht gefluister dalen. Puur intuïtief, meende Jake. ‘Meneer, zélfs de codenaam is zó geheim dat die niet eens buiten beveiligde ruimten hardop mag worden uitgesproken.’


  ‘Gezien de speciale omstandigheden waarin we nu verkeren, meen ik te mogen zeggen dat we ons momenteel in veilig gebied bevinden,’ merkte Jake droogjes op. ‘Cowbell.’


  ‘Admiraal, dat programma is zeer geheim. Zéér. Nog geen vijfentwintig mensen op deze wereld zijn van het bestaan op de hoogte. Toevallig ben ik een van die vijfentwintig mensen. En ik geloof niet dat u ook tot dat groepje behoort.’


  ‘Ik heb in het verslag van de Nationale Veiligheidsraad over de gebeurtenissen van afgelopen zaterdagochtend over Cowbell gelezen,’ reageerde Jake Grafton, ‘waarin de raad zijn licht liet schijnen over de kaping van de America. Hóé geheim dat programma ook mag zijn, als het Congres op dat verslag de hand weet te leggen, weten binnen de kortste keren heel wat meer dan vijfentwintig mensen van het bestaan van Cowbell af. Als jij antwoord op mijn vraag geeft, neem ik wat vandaag betreft alle verantwoordelijkheid voor het eventuele uitlekken van deze informatie. Wat is Cowbell precies?’


  Killbuck liet onwillekeurig zijn blik door het vertrek dwalen en zei toen met zachte stem: ‘Het is een baken. Nadat de Scorpion verloren was gegaan, zijn al onze onderzeeërs ermee uitgerust. De bakens kunnen worden geactiveerd door een gecodeerde boodschap via het speciale communicatiesysteem waarvan onze boten gebruikmaken.’


  ‘En zodra zo’n baken is geactiveerd, zendt het signalen uit?’


  ‘Inderdaad. Het zendt akoestische signalen uit. Om die onderzeeboot dan terug te vinden, hoeven we enkel op die signalen af te gaan.’


  Een baken waarop ingezoomd kon worden! Als de Russen daar ooit achter kwamen… Dit was het ultieme geheim, een geheim dat de regels van het spel wel eens ingrijpend zou kunnen veranderen. ‘Ongelooflijk,’ fluisterde hij.


  ‘Cowbell was geen marine-idee,’ merkte Sonny Killbuck ietwat verbitterd op. ‘De risico’s zijn niet te overzien. Maar de politici hadden geen zin om nog meer onderzeeërs ogenschijnlijk zonder aanwijsbare oorzaak verloren te laten gaan.’


  Jake liet een hand door zijn haar glijden, alsof hij de implicaties van een en ander probeerde in te schatten. Als de top wist waar de onderzeeboot was, waarom had men hem dan niet tot zinken gebracht? Wat was hier allemaal aan de hand? Nadat hij twee keer diep adem had gehaald, vroeg hij: ‘En waar is de America nu?’


  ‘Dat is het nou net, meneer. De president heeft geen opdracht willen geven om de America, nadat hij was gekaapt, tot zinken te brengen omdat hij te horen had gekregen dat we hem altijd terug zouden kunnen vinden. Daartoe hadden we ook in staat moeten zijn, maar het lukt ons niet. We zenden weliswaar signalen uit, maar Cowbell reageert niet.’


  De werkbijen bij Hudson Security Services tuurden ingespannen naar hun televisiemonitoren, verbijsterd door het nieuws dat net bekend werd gemaakt. Zelda Hudson en Zipper Vance keken naar hun reacties.


  Mocht iemand van hen vermoeden dat een van hen iets met de aanval op Washington te maken had, dan liet niemand dat merken. Uiteraard, wist Zelda dat geen van hen iets kon weten, dus besteedde ze er verder niet al te veel aandacht aan. Vance was daar iets minder zeker van, dus had ze hem op een gegeven moment bij haar aan het bureau ontboden en hem vriendelijk verzocht de medewerkers niet langer zó nadrukkelijk te observeren.


  Hoe ernstig de aanval op Washington ook was, de verbitterde reacties van de medewerkers golden vooral het Witte Huis, dat Operatie Blackbeard had goedgekeurd, en uiteraard de marine, die dié schoften had getraind. De secretaresse, Zelda’s enige niet-technische werkneemster, verwoordde de stemming op het bedrijf nog het beste: ‘Wie denken ze wel dat ze zijn, mensen trainen om onderzeeboten te kapen? Verdorie, die onderzeeër zou de hele oostkust wel eens kunnen opblazen, waardoor miljoenen onschuldige mensen om het leven komen. Mijn god, de bevolking heeft het récht dit soort dingen te weten!’ Nadat ze uitgesproken was keek ze omhoog naar het plafond, alsof ze elk moment verwachtte dat er een raket doorheen zou komen.


  Dus het was Kolnikov gelukt. Zelda was er nooit van overtuigd geweest dat hij het echt zou doen. Toen ze hem had verteld wat ze wilde, had hij haar alleen maar aangekeken. ‘Je bent hartstikke gek,’ had hij uiteindelijk gezegd. ‘Daar komen we nooit mee weg.’


  ‘Waarom niet?’


  Toen hij niet direct antwoord gaf, merkte ze op: ‘Denk jij dat de Amerikaanse marine beter zal opletten omdat jij die raketten hebt gelanceerd?’


  ‘Nee,’ erkende hij. Hij dacht van niet. Na een tijdje vroeg hij: ‘Hoezo?’


  ‘Voor dertig miljoen dollar.’


  ‘Voor jou? Of voor mij?’


  ‘Voor jou. Ik verdien er veel meer aan.’


  Kolnikov had moeten lachen. ‘Je had een Russin kunnen zijn. Je zou daar precies op je plaats zijn. De mensen aan de top stelen de buitenlandse hulp, het geld dat het Internationale Monetaire Fonds aan ons leent, om het vervolgens wit te wassen en er enorme fortuinen van te maken, om al dat geld uiteindelijk in eigen zak te steken. Het communisme was niet onaardig, met al die flauwekul over allemaal in hetzelfde bootje zitten, maar rijk zijn ze er niet van geworden. Nú worden ze pas stinkend rijk.’


  ‘Ze proberen een gigantische inhaalslag te maken.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde hij.


  ‘Nou. Doe je het?’


  ‘Je weet niet wat je vraagt. Rothberg is de enige die die projectielen kan programmeren. We praten hier niet zomaar over een geweer of zo, een wapen dat je richt en waarvan je de trekker overhaalt. Het ligt een stuk ingewikkelder.’


  Ze vond het niet leuk om min of meer neerbuigend toe te worden gesproken, maar ze wist zich te beheersen.


  ‘Ik kan niets beloven,’ zei Kolnikov uiteindelijk.


  ‘Dertig miljoen. Die kun je naar eigen inzicht over de bemanning verdelen.’


  ‘Willi Schlegel zal dit niet leuk vinden. De man in Parijs wilde een satelliet.’


  ‘Ik regel het wel met Willi.’


  ‘Als je daarin slaagt, ben je de eerste. Het gerucht doet de ronde dat de eerste drie, vier lieden die dat hebben geprobeerd het niet hebben overleefd. Hun lichamen zijn nooit teruggevonden.’


  ‘Willi Schlegel wil graag iets hebben. Zolang hij denkt dat er een kans bestaat dat hij er de hand op weet te leggen, zal hij zich ongetwijfeld gedragen.’


  Kolnikov weigerde ook maar iets te beloven. Hij wilde niet eens zéggen dat hij het zou proberen.


  Maar de projectielen waren wel degelijk gelanceerd.


  Terwijl de presentatoren van CNN voor de zoveelste keer de rampzalige aanslag op Washington bespraken, moest Zelda aan Kolnikov denken. Die man was nauwelijks te peilen. Een Rus, bereid om te vechten en bereid het risico te lopen in zo’n stalen doodskist aan zijn einde te komen. Voor geld, uiteraard. Hoewel, dode mensen gaven geen geld meer uit.


  Ach, wie wist waardoor die man gedreven werd? Misschien wist hij het zelf niet eens.


  Ze zat aan haar bureau en staarde nietsziend naar het computerscherm, tot ze merkte dat er een vercijferde boodschap voor haar was gearriveerd. Ze riep het bericht op, controleerde of het decodeerprotocol klopte en vercijferde het vervolgens: ‘Een verklaring is op zijn plaats. Raketten vormden geen deel van onze overeenkomst. Willi.’


  Ze haalde eens diep adem en tikte toen haar antwoord in: ‘Kolnikov beschikt kennelijk over een eigen agenda. Laten we hopen dat hij de onze niet is vergeten.’


  Ze keek naar het bericht, overwoog de bewoordingen en vercijferde het toen. Ze stond op, liep naar de koelkast en haalde er een blikje Diet Coke uit te voorschijn. Ze trok het open, nam een slokje, met een half oor luisterend naar CNN en de opmerkingen van haar boze, angstige collega’s, liep toen terug naar haar computer en stuurde vervolgens via cyberspace naar antwoord richting Willi.


  Toen generaal Le Beau op zijn werk arriveerde, zat Jake al in het vertrek naast zijn kantoor op hem te wachten.


  Flap gebaarde dat Jake hem naar zijn kantoor moest volgen. Daar vertelde hij Flap over Cowbell, maar de marinier maakte niet de indruk echt geïnteresseerd te zijn; ‘Ik moet over een paar minuten naar een vergadering van de verenigde chefs van staven die door generaal Alt is belegd. Die verdomde onderzeeboot…’ Hij ging zitten. ‘Dit gaat een klotedag worden, hóé je het ook bekijkt. Wat kunnen we doen om het morgen beter te laten gaan?’


  ‘Regel een foutmarge van vier mijl in het global positioning-systeem,’ reageerde Jake Grafton. GPS, zoals ze allemaal wisten, stelde iedereen op aarde in staat om met behulp van een klein zwart doosje signalen op te vangen die werden uitgezonden door een vrij beperkt aantal satellieten, om op die manier tot op een paar meter nauwkeurig zijn of haar positie vast te kunnen stellen. Maar de door die satellieten uitgezonden signalen konden worden ‘geknepen’, op subtiele wijze worden vervormd, waardoor die kleine zwarte doosjes plotseling een stuk minder nauwkeurig werden.


  Verrast keek Flap op. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht.’


  ‘Voor het succesvol lanceren van een Tomahawk is een accurate positie van essentieel belang. De piraten zullen ongetwijfeld van het GPS gebruikmaken om hun inerte navigatiesysteem te updaten. Laten we hen eens langs het pad van plezier leiden.’


  ‘En alle passagiersvliegtuigen en schepen het bos in sturen?’


  ‘Er staat erg veel op het spel, generaal,’ reageerde Jake. ‘Bijzonder veel.’


  ‘Waarom schakelen we het systeem niet gewoon uit?’


  ‘Dan gaan ze hun inerte systeem updaten met behulp van een gegist bestek. Als het GPS werkt, is de kans groot dat die lui domweg op de update-knop drukken zonder te kijken hoeveel de inerte positie afwijkt van het GPS-positie. Die vergissing is snel gemaakt, en de apparatuur is nieuw voor deze knapen. Die moeten hun weg aan boord nog vinden.’


  ‘En als hierdoor nu eens een passagiersvliegtuig vol mensen tegen een berg aan vliegt?’


  ‘Dat is het risico dat we hierbij lopen,’ beaamde Jake.


  ‘Jezus, je bent wel een harde.’


  ‘Generaal, ik heb net gehoord dat er hier in Washington gisteravond ruim vierhonderd mensen om het leven zijn gekomen. Die zijn vermoord. Het wordt tijd dat we onze fluwelen handschoenen eens uittrekken. Als die piraten in hun inerte systeem een foutmarge van vier mijl hebben, missen de volgende Tomahawks hun doelwit. De laatste versie van deze kruisraket blaast zichzelf op of stort neer zodra de computer vaststelt dat de raket de weg kwijt is. Soms moeten we bereid zijn levens op het spel te zetten om andere levens te redden’


  ‘Je gaat ervan uit dat die jongens nog meer raketten zullen afvuren?’


  ‘Deze jongens kapen geen onderzeeboot om enkel en alleen de slaapkamer van Lincoln in een rokende puinhoop te veranderen.’


  ‘Ik zat het voorstel doen,’ zei Flap Le Beau. ‘De beslissing moet door de president worden genomen. Tussen jou en mij gezegd en gezwegen denk ik niet dat die lieden in het Witte Huis het lef voor zo’n maatregel hebben.’


  In Londen werd Tommy Carmellini na een hazenslaapje wakker om op zo’n beetje alle kanalen van zijn televisie het Amerikaanse mediacircus te aanschouwen. Hij zag hoe het Witte Huis in brand stond, en constateerde dat hij hierdoor tegelijkertijd geschrokken en gefascineerd was.


  Hij liet de tv aanstaan terwijl hij een douche nam en zich schoor, om zich vervolgens aan te kleden en zijn andere kleren in de kast te hangen, waarna hij het attachékoffertje openklapte dat de ClA-agent hem had overhandigd toen hij Tommy bij het hotel had afgezet. Nadat hij de inhoud van het koffertje zorgvuldig had nagelopen, deed hij het weer dicht en vervolgens op slot.


  Pas toen de schemering was gevallen en hij er klaar voor was ergens wat te gaan eten, deed hij de televisie uit. Hij nam het attachékoffertje met zich mee.


  Om tien uur liep hij naar de twee huizenblokken verderop gelegen pub. Hij bestelde een glas cider en nipte ervan in een hoekje achteraf, zodat hij er lekker lang mee zou doen, tot hij Terrell McSweeney het etablissement zag binnenstappen. De man ontdekte Tommy, bestelde een glas bier en nam dat mee naar achteren.


  ‘Fijn je weer eens te zien,’ zei McSweeney. ‘Hoe lang is dat nu alweer geleden, een maand of drie?’


  ‘Iets dergelijks.’


  ‘Heb je vandaag nog naar de televisie gekeken?’


  ‘Heel even, vlak voordat ik het hotel verliet.’


  ‘Ongelooflijk. Het lijkt wel of iemand ons land de oorlog heeft verklaard. Ze hebben Washington gisteravond wel te pakken gehad. En nog wel met behulp van een gekaapte onderzeeboot. Ik vraag me af wat er straks met de wereld gaat gebeuren.’


  McSweeney zat uiteraard ook bij de CIA en was toegevoegd aan de Londense ambassadestaf. Hij was de vijftig al ruim gepasseerd, kalend, gezet en had een nogal schallende stem. Als de Britten niet in de gaten hadden dat het hier om een lid van een geheime dienst ging, zouden ze zonder meer incompetent kunnen worden genoemd.


  ‘Waarschijnlijk terroristen, denk je niet?’ vroeg Carmellini.


  ‘Irakezen volgens mij. Vóór dit alles achter de rug is, zullen we tot de conclusie komen dat Saddams oog aan de andere kant van de periscoop heeft gezeten.’


  ‘Ik heb me dat altijd al afgevraagd, McSweeney. Vertel me eens, wéten de Britten dat je bij de CIA zit?’


  McSweeney liet een verontwaardigd gesnuif horen. ‘Natuurlijk weten ze dat. Ik loop voortdurend allerlei conferenties met hen af. Als ze iets van ons nodig hebben, bellen ze mij. Elk lid van de Britse geheime dienst heeft mijn adres in zijn Rolodex zitten.’


  ‘Hmm.’


  ‘Ik begrijp waar je op zinspeelt. Jij denkt dat het misschien verstandiger is dat er een agent contact met jou opneemt die niét als zodanig bij hen bekendstaat. Tja, verdorie, ik weet wat er in de handboeken staat, maar dit is de échte wereld. Ik bedoel, wie denk je dat we eigenlijk bij de neus nemen, hè?’


  ‘Ik zag dat de barkeeper zijn hand naar je opstak toen je hier binnenstapte. Maak je wel vaker gebruik van deze pub?’


  ‘Ik drink hier een paar keer per week een glas bier, ja.’


  ‘Je bent een onvervalste stomkop, McSweeney, een professioneel lachertje. Ik heb heel veel zin om door die deur naar buiten te lopen en het eerstvolgende vliegtuig terug naar de Verenigde Staten te nemen.’


  ‘Kom alsjeblieft niet met dit soort flauwekul bij me aan, Carmellini. Ik heb hier in Londen de leiding. Ik! Dit is mijn werkgebied.’


  ‘Je breng mij in opspraak, klootzak!’


  ‘Verdomme, we hoeven vannacht alleen maar ergens in te breken, geen spionage te plegen.’


  ‘Dat is een hele opluchting. Ik maakte me al zorgen! Maar als ik word opgepakt en in staat van beschuldiging word gesteld, sleep ik jou met me mee. Ik zal gillen als een speenvarken dat wordt gevild. Desnoods verzin ik van alles.’


  ‘Ik ben hier onschendbaar, man, en ik moet nog drie jaar, dan mag ik met pensioen. Wat mij betreft mag je hun vertellen wat je wilt.’ Tommy Carmellini wreef over zijn voorhoofd. Waarom, god, waarom? ‘Vijftig procent van de mensen die bij de CIA werken, zijn volslagen stommelingen,’ zei hij tegen McSweeney. ‘Trekt dit werk dat soort klootzakken nou aan, of geeft het werken voor de CIA dat soort lui een kick? Is daar wel eens studie naar gedaan?’


  ‘Ze hebben jou ook weten te strikken, hè?’


  Carmellini nam het laatste slokje van zijn cider en kwam overeind. Hij pakte het attachékoffertje. ‘Als je klaar bent met dat bier; ik sta buiten op je te wachten. Neem rustig de tijd. Ik wil niet langer met je praten dan absoluut noodzakelijk is.’


  ‘Val dood.’


  ‘Dank je, maar ik wilde daar nog even mee wachten.’


  ‘Je kunt altijd nog van mening veranderen.’


  Je zult toch met dit soort idioten moeten werken, bedacht hij. Ze dwingen me verdomme samen te werken met de grootste klootzakken die er op aarde rondlopen. Dat is me sinds ik bij deze dienst zit al diverse keren overkomen. O, zeker, er werken ook wel een paar goede krachten bij de CIA, en soms loop je in deze hoop stront zelfs tegen een echt goudklompje aan.


  Het duurde nog bijna een uur voordat Terrell McSweeney op zijn gemak de pub uit kwam. Zo te ruiken had hij nóg een paar biertjes genuttigd. ‘Het had me niet verbaasd als je door de bobby’s was gearresteerd vanwege het negeren van het tippelverbod.’ Hij ging Tommy voor naar zijn auto, die hij door middel van een knopje op zijn contactsleuteltje al van enige afstand opende.


  Nadat ze waren ingestapt, zei McSweeney: ‘Ik stel voor alle vriendelijke woorden nu maar eens te vergeten en serieus te worden. Het doelwit is het bedrijf van Antoine Jouany. Washington wil weten in welke mate deze knaap speculeert op het zakken van de dollarkoers en wie achter hem zit. Alles waarop je de hand kunt leggen waarmee we een antwoord op deze vraag krijgen, wordt zeer gewaardeerd. Probeer die gegevens te vinden en maak je vervolgens weer zo snel mogelijk uit de voeten. En gebruik een van de e-granaten die in het attachékoffertje zitten om de beveiligingscomputer te neutraliseren.’


  ‘Ik heb in Washington al het een en ander te horen gekregen.’


  ‘Ik weet niet waarom ze het altijd hebben over het feit dat Jouany speculeert op een waardevermindering van de dollar,’ vervolgde McSweeney. ‘Wat hij feitelijk doet is speculeren op een waardevermeerdering van de euro. Waarschijnlijk denkt hij dat de euro op de langere termijn gaat stijgen. Ik geloof dat zelf ook. Goederen zijn hier niet goedkoop, maar Europa maakt straks een enorme sprong voorwaarts. De euro kan straks alleen nog maar stijgen. Frankrijk en Duitsland laten zich echt niet onderschoffelen.’


  ‘Dank u, voorzitter Greensweeney.’


  ‘Ik zoek een plaatsje waar ik deze kar kan parkeren, dan wacht ik daar op je.’


  ‘Is dit een auto van de ambassade?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom doe je niet een paar van die magnetische metalen plaatjes op de portieren, waar met grote letters “CIA” op staat? Of een soort logo: een oog dat door een sleutelgat loert?’


  ‘We hebben al een bumpersticker.’


  Jake Grafton verwachtte niet dat hij nog iemand aan zou treffen in de kantoren van het liaisionteam in de Crystal City Tower, aan de overkant van de parkeerplaats aan de doorgaande weg langs het Pentagon. Veel forenzen die vanuit de voorsteden waren komen rijden – een tocht door de hel, waarbij voortdurend kapotte auto’s moesten worden ontweken – hadden al gauw gemerkt dat er zonder stroom en zonder telefoon in de binnenstad weinig kon worden gedaan. Jake ging naar het kantoor om schone kleren aan te trekken, nog eens over de hele situatie na te denken en vervolgens te voet huiswaarts te keren. Toad was al lopend naar huis vertrokken, want hij maakte zich zorgen over zijn zoon en het kindermeisje. Jake had nog steeds niets van Callie gehoord – zonder telefoon kon dat ook niet – en hij voelde zich uitgeput en wilde niets liever dan naar huis om nog gauw wat te slapen. Maar ondanks het feit dat hij zo snel mogelijk weg wilde, vond hij het toch verstandig eerst nog even de vertrekken te controleren.


  Er bleken toch nog wat mensen aanwezig te zijn. In een van de behaaglijke kleinere vertrekken trof hij twee secretaressen en een stafofficier aan. Verder niemand. Ze hadden het er net over dat ze de lunchrestanten uit de koelkast moesten halen vóór die zouden gaan bederven. Blevins, zeiden ze, was niet op kantoor geweest.


  In een van de kasten op kantoor had Jake een jogginguitrusting liggen. Die was aanzienlijk schoner dan zijn uniform, dat hij nu al twee nachten en een dag had gedragen. Hij trok zijn joggingkleren aan en was zó moe dat hij moest gaan zitten om zijn veters vast te maken. Eigenlijk wist hij niet waar hij de puf vandaan moest halen om de vijf kilometer naar huis te joggen.


  Hij probeerde net voldoende energie bij elkaar te schrapen, toen de deur openging en Helmut Mayer naar binnen stapte. ‘Bent u nog steeds hier, admiraal? Ik dacht eigenlijk dat iedereen al naar huis was.’


  ‘Ik bereid me voor op een joggingtocht naar huis.’


  ‘Als u wilt kan ik u wel met de auto naar huis brengen. Een vriend uit een van de voorsteden is me vanochtend een auto komen brengen.’ Jake was oprecht dankbaar. Hij legde zijn voeten op het bureaublad en besprak de ontstane situatie met de Duitser. Terwijl ze in gesprek waren, stapte Janos Ilin het vertrek binnen. Ook hij beschikte over een auto. ‘Ik ben een echte believer geworden,’ merkte Ilin op. ‘In Amerika kan inderdaad niemand zonder auto.’


  De buitenlanders hadden allerlei nieuwtjes. Het zou nog minstens tien dagen duren voor in Washington de stroomvoorziening zou zijn hersteld, terwijl de reparatie van het telefoonsysteem nog minstens een week in beslag zou nemen, meldden de beide mannen. Hun ambassades beschikten over speciaal beschermde elektriciteitssystemen en noodgeneratoren, zodat ze naar het nieuws op de kabeltelevisie hadden kunnen kijken.


  ‘De televisiestations zijn achter de naam gekomen van de piratenkapitein die die onderzeeboot van jullie heeft gekaapt,’ zei Ilin terwijl hij zijn handen zodanig in elkaar stak dat zijn twee wijsvingers een torentje vormden. ‘Vladimir Kolnikov.’ Hij sprak de naam op z’n Russisch uit. ‘Onze ambassade wordt momenteel belegerd door de pers. Ze willen graag weten wat we over die knaap kunnen vertellen, maar dat is natuurlijk bitter weinig.’


  ‘Wist jullie regering dat Kolnikov door de CIA werd getraind?’ vroeg Jake Grafton bijna terloops.


  ‘Dus het verhaal klopt?’ reageerde Ilin.


  ‘Vandaag vertellen we alleen de waarheid, de hele waarheid en niets dan de waarheid. Jij wist dat al vóórdat het op het nieuws kwam, hè?’


  ‘Aha, Jake, je hebt té hoge verwachtingen van de mogelijkheden waarover mijn overheid beschikt. Ooit waren we tot erg veel in staat, laat daar geen twijfel over bestaan, maar nu, onder de huidige politieke omstandigheden en de behoeftige toestand waarin onze overheid verkeert, zijn we een stuk minder capabel.’


  ‘Je verzint ze waar je bij staat, Ilin,’ zei Mayer in zijn van een smakelijk Duits accent voorziene Engels.


  ‘Maar geef nou eens antwoord op de volgende vraag,’ vervolgde Ilin, terwijl hij Grafton aankeek en net deed of hij Mayer niet had gehoord. ‘Was de CIA écht van plan een Russische onderzeeboot te ontvreemden, of is dat een verzinsel?’


  ‘Zeggen ze dat op de televisie?’


  ‘Ja zeker.’


  Jake Grafton spreidde zijn handen en haalde zijn schouders op. ‘Ik ben niet aanwezig bij de vergaderingen op dat niveau. Ik heb wel geruchten in die richting gehoord. Ik durf niet te zweren dat ze op waarheid berusten.’


  Ilin liep naar het raam en keek naar buiten. Er stonden nu ook weer andere auto’s langs de weg, bijna evenveel als gewoonlijk, en de meeste kapotte wagens waren de trottoirs op geduwd of weggesleept. ‘Er hebben zich op kruisingen nogal wat ongelukken voorgedaan,’ zei hij tegen de twee mannen achter hem. ‘Amerikanen kunnen duidelijk niet zonder verkeerslichten.’


  ‘Voor vandaag is het wel genoeg geweest, heren,’ zei Jake. ‘Herr Mayer, ik accepteer uw vriendelijke aanbod om me naar huis te brengen. Maar voor we vertrekken wil ik u beiden eerst iets ter overweging meegeven. Vindt u dat goed?’


  Mayer en Ilin knikten.


  ‘Gisteravond was het Witte Huis, de residentie van onze president, het doelwit van een geleid projectiel. Het is de geheime dienst gelukt hem en zijn gezin het gebouw uit te krijgen, en zij zijn daarbij niet gewond geraakt, hoewel bij de daaropvolgende brand minstens twee mensen om het leven zijn gekomen. Er zijn verschillende verkeersvliegtuigen neergestort, waarbij iedereen aan boord is omgekomen, terwijl overal in de stad mensen zijn gestorven toen hun pacemaker ermee ophield.’


  ‘Heren, de aanval op deze stad heeft volgens de laatste telling minstens vierhonderd mensen het leven gekost. Vierhonderdnegenentwintig was het laatste aantal dat ik heb doorgekregen. Die aanval zou als een terroristische daad beschouwd kunnen worden. Als oorlogsdaad misschien wel! Wellicht beide. De mensen achter deze aanval hebben het bloed van deze onschuldige mensen aan hun handen en kunnen dat onmogelijk nog van zich afwassen. Profeet als ik ben, kan ik u voorspellen dat het met de mensen die voor de gruweldaden van gisteravond verantwoordelijk zijn, érg slecht zal aflopen. Ze zullen hiervoor de ultieme prijs betalen.’


  Geen van beide mannen zei iets.


  Jake vervolgde: ‘Men heeft een drempel overschreden. Een weg terug is er niet meer. Wat de politici later ook mogen zeggen, het publiek zal eisen dat de lieden die hiervoor verantwoordelijk zijn er met hun bloed voor zullen betalen.’


  ‘Ik zal uw zienswijze aan mijn regering doorgeven.’


  ‘Doe dat,’ antwoordde Jake Grafton. ‘Ik maak geen Amerikaanse politiek, maar dit kunt u aan uw mensen doorgeven. Zodra de identiteit van de schuldigen bekend is, zal de druk op de politici om wraak te nemen zó groot zijn dat die niet langer kan worden genegeerd.’


  ‘Ik hoop dat er geen overheid achter deze aanval zit,’ zei Mayer. ‘Dat zou een ramp betekenen.’


  ‘Zo is het maar net,’ reageerde Jake. ‘Dat zou inderdaad een ramp betekenen.’


  De bewaker in de hal van het Jouany-gebouw in het centrum van Londen was volgens de briefing die Tommy in Langley had gekregen, omgekocht. Hij hoefde de magische woorden maar uit te spreken, en de man zou hem laten passeren en doen alsof hij hem nooit had gezien. Toen Carmellini dat had gehoord was er een huivering over zijn rug gelopen. Zodra men doorhad dat er met de beveiliging was geknoeid, zou de bewaker in de hal als eerste aan de tand worden gevoeld. Elke redelijk goede rechercheur zou die bewaker aan een leugendetector koppelen. En om zo’n bewaker nou vlak voor het betreden van het gebouw een stapel bankbiljetten te geven… zo’n knaap ging dat geld op een gegeven moment uitgeven en ongetwijfeld de aandacht op zich vestigen. Het leek wel of de Agency het helemaal niet erg vond als Carmellini zou worden betrapt.


  Nog twee weken. Dan nam hij afscheid van dit stelletje bureaucratische dwazen en kon hij zijn aandacht richten op grotere en betere zaken. Als hij tegen die tijd tenminste niet in de een of andere cel op zijn proces zat te wachten.


  Toen hij naar binnen wandelde zat de bewaker een krant te lezen. Achter hem bevond zich een camera, die recht op de balie en Carmellini gericht stond. Een tweede was boven op een boog bij de liften geïnstalleerd, en een derde boven de deur waardoor hij naar binnen was gekomen.


  Carmellini knikte naar de bewaker en zei: ‘Iemand heeft me verteld dat u een liefhebber bent van Amerikaans honkbal.’


  ‘Ik ben gek op de Yankees,’ antwoordde de bewaker terwijl hij Carmellini aandachtig opnam.


  ‘Ikzelf ben meer een aanhanger van de Braves,’ zei de Amerikaan. Hij zag dat de monitor achter de balie om de tien seconden automatisch van de ene naar de andere camera versprong. Die beelden zouden ongetwijfeld ergens worden vastgelegd, waarschijnlijk in het bewakings-centrum in de kelder, waar de gebeurtenissen van het zich ontvouwende drama op videotape werden opgeslagen.


  ‘U moet de rij liften aan uw linkerhand hebben. Negende etage.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Alle hotemetoten zijn vanavond op de beursvloer,’ voegde de bewaker er nog aan toe, maar Carmellini wuifde zijn woorden weg en liep al in de richting van de liften.


  Geen agenten die hem van achter de potten met palmen gadesloegen, geen huilende sirenes… enkel camera’s die zijn aantrekkelijke boeventronie op videotape vastlegden, bedacht hij enigszins verbitterd. De eerstkomende tien jaar eet ik mijn macs met kaas van een plastic bordje.


  Hij drukte op de knop van de lift en probeerde zo verveeld mogelijk te kijken.


  Op de negende etage bevond zich het hoge balkon, op de achtste etage het lage balkon. Op de zevende verdieping, nog net zichtbaar door het van plafond tot vloer aangebrachte kogelvrije glas dat de kantoren scheidde van de wachtruimte bij de liften, bevond zich de beursvloer, de leeuwenkuil. Tussen de computerconsoles – twee etages lager – stond een groepje mensen – een man of tien, twaalf, meende Carmellini – die stuk voor stuk naar de schermen keken, geanimeerd met elkaar in gesprek waren of van hun drankje nipten. De mensen in de leeuwenkuil handelden volgens de briefing in Langley vierentwintig uur per etmaal in valuta en op de valutatermijnhandel. Niet een van de handelaren leek aandacht aan hem te besteden, zoals hij daar bij de entree stond. Ze gingen volkomen in hun werkzaamheden op.


  Het moest er stevig aan toe gaan, bedacht Carmellini, met die ellende in Washington. Naar alle waarschijnlijkheid stond de dollar wereldwijd zwaar onder druk.


  Het beveiligingspaneel van waaruit de zware glazen toegangsdeuren in de gaten werden gehouden, bevond zich links van hem, tegen de wand. In de hoeken zaten twee bewakingscamera’s gemonteerd, een op de liftdeur gericht, en de andere op het beveiligingspaneel. Terwijl Carmellini op het paneel afliep, haalde hij twee voorwerpen uit zijn zak die hij heel even bekeek. Een linker en een rechter. Ze leken nog het meest op knikkers.


  In het veiligheidspaneel zat ter hoogte van zijn middel aan de voorkant een opening van ongeveer vijftien centimeter breed en acht centimeter hoog. Linker- of rechterhand? Sarah was rechtshandig, dus stak hij zijn rechterhand in de opening. Binnen het apparaat begon een lampje te branden. Hij hield zijn hand volkomen stil terwijl de scanner de vingerafdrukken las die chemisch op de flexibele plastic hoesjes rond zijn vingers en duim waren aangebracht. Voor de zekerheid zaten er ook hoesjes rond de vingers van zijn linkerhand.


  Er verscheen een boodschap op het op ooghoogte aangebrachte LCD-display: ‘Een stapje dichterbij, alstublieft.’


  Het rechteroog, besefte hij, bracht zijn linkerhand omhoog waarin de knikker zat die van een ‘R’ was voorzien, en hield die op ongeveer tien centimeter afstand voor de scanner. Hij hield hem zo bewegingloos mogelijk vast.


  Er verstreken drie seconden, vier…


  ‘Dank u, juffrouw Houston,’ was de tekst die op het LCD-display verscheen, en de deur ging met een duidelijk hoorbare klik open. Carmellini stapte naar binnen en keek op zijn horloge. 1:12 ’s nachts plaatselijke tijd.


  Haar console bevond zich in een ruimte halverwege het balkon, aan de zuidkant van het gebouw, ongeveer zo ver van een hoekkantoor verwijderd als maar mogelijk was, concludeerde Carmellini met enige wrevel. Ze had nog een flink stuk van de carrièreladder te beklimmen. Naast haar computer bevond zich een kleine vingerscanner. Hij gebruikte zijn rechter wijsvinger. Na een paar seconden kwam haar computersysteem zacht zoemend tot leven.


  Het enige wat hij nu nog hoefde te doen was haar wachtwoord intikken, dan kon hij aan het werk. Helaas was niemand in Langley van haar wachtwoord op de hoogte. En dat gold ook voor Tommy Carmellini. Hij tuurde naar de knipperende cursor, kromde zijn in plastic hoesjes verpakte vingers en overdacht nog één keer alles wat hij over Sarah Houston aan de weet was gekomen. Al dagenlang had hij dit moment gevreesd, en nu was het zover. Hij zou, wist hij, slechts drie kansen krijgen om binnen te komen vóór de computer hem buiten zou sluiten. Daarna kon hij alleen nog maar de centrale verwerkingseenheid uit elkaar halen om de harde schijf mee te nemen.


  Tijdens de vlucht boven de Atlantische Oceaan had hij besloten welke drie wachtwoorden hij zou gebruiken, maar nu, op dit moment der waarheid, zittend voor haar computer, liet al zijn zelfvertrouwen hem in de steek.


  Hij liet zijn blik over haar bureaublad glijden, zag de foto met haar ouders en de beker vol potloden en pennen. Hij trok haar laden open, wierp een snelle blik op de inhoud, schoof met één vinger de nagelvijl en de foto’s en paperclips en snoeppapiertjes opzij, ondertussen alles nog eens afwegend. Op vier van de foto’s stond Houston samen met een man, een nogal zalvend type, vond Carmellini.


  Toen ze in het appartement in New York verdoofd en al op het bed had gelegen, had hij haar tasje grondig doorzocht. Wat had daarin gezeten? Denk eens diep na!


  Hij kromde behoedzaam zijn vingers en typte vervolgens ‘houston’ in, om vervolgens op de Enter-toets te tikken.


  Nee. De cursor stond nog steeds op de plaats waar het wachtwoord moest komen te staan.


  Wat zou het kunnen zijn? Het ging hier om een vrouw die haar uit vier cijfers bestaande pincode voor de bank op een envelop noteerde waarin haar pinpas zat. Een telefoonnummer wellicht?


  Hij toetste ‘houston020474’ in. Haar geboortedag.


  Nee.


  Oké, Carmellini, slimme jongen. Laatste kans. Hij beet op zijn onderlip. Houston090602. De datum van vandaag.


  Ja. Op het scherm verscheen het menu.


  Tommy Carmellini merkte dat hij al die tijd zijn adem had ingehouden. Met een diepe zucht ademde hij uit.
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  ‘O, Jake, ik heb zó over je ingezeten.’ Jake stapte het door brandende kaarsen verlichte appartement binnen en werd door Callie stevig omhelsd. Hij sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar krachtig tegen zich aan.


  Na een tijdje nam ze hem mee naar het balkon. ‘Ik heb op de grill van de barbecue soep klaargemaakt. Zal ik wat voor je opwarmen?’


  ‘Klinkt goed.’


  ‘Vertel eens, komt dit allemaal door die onderzeeboot?’ Ze gebaarde naar de in duisternis gehulde stad.


  ‘Ja.’


  ‘Maar ik dacht dat ze geen kernwapens bij zich hadden.’


  ‘Die hadden ze ook niet. Ze hebben tien Tomahawk-kruisraketten aan boord die met elektromagnetische koppen zijn uitgerust, een systeem dat Flashlight wordt genoemd. Als we ons niet vergissen zijn er daar twee van boven Washington geëxplodeerd, waardoor alle elektronische apparatuur onklaar is geraakt. Een derde Tomahawk, die van een gewone explosieve kop was voorzien, heeft het Witte Huis getroffen.’ Terwijl ze de grill aanstak, legde hij haar uit hoe de ladingen functioneerden. ‘Zo’n lading is in feite een stroomgenerator. Rond een metalen buis vol explosieven is een draad gewikkeld. Als er een stroomstoot door die draad wordt gejaagd, ontstaat er een magnetisch veld. De explosie is eigenlijk meer een snelle verbranding dan een harde klap; het branden van de explosieven creëert een drukgolf die uit de buis wordt geperst en de koker tegen de wikkeling drukt, waardoor er kortsluiting ontstaat, die de stroom door de nog resterende onbeschadigde windingen geleidt. Terwijl de explosie zich verder ontwikkelt, wordt het magnetische veld in een steeds kleiner volume geperst, namelijk dat gedeelte van de wikkeling dat nog niet door de explosie is aangetast. Vlak vóór de explosieve lading zichzelf vernietigt, wordt de stroom in een soort antenne geperst, die de stroomstoot naar buiten richt. Het hele proces neemt ongeveer een tiende van een milliseconde in beslag, terwijl in zo’n geval een explosieve lading van driehonderdvijftig kilo een vermogen van één biljoen watt naar buiten kan pompen.’


  ‘Eén biljoen watt!’


  ‘Inderdaad. Waardoor schakelaars doorbranden, transformatoren worden opgeblazen en in z’n algemeenheid zo’n beetje alle computer- en telefoonsystemen de vernieling in gaan.’


  ‘Waarom hebben ze die dingen op Washington afgevuurd?’


  ‘Ik zou het niet weten. En ik geloof ook niet dat iemand van de regering weet waarom.’


  Terwijl hij bij het schijnsel van vier kaarsen zijn soep at, vroeg ze: ‘Wat gaat er nu gebeuren?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Heb je enig idee waar die onderzeeboot uithangt?’


  ‘Ja zeker.’ Hij gebaarde in oostelijke richting. ‘Daar ergens.’


  ‘Was dat niet die nieuwe stealth-onderzeeër?’


  ‘Dat klopt. De America.’


  ‘Maar als de marine hem niet kan vinden? Wat dan?’


  Jake Grafton werkte de laatste lepel soep naar binnen. ‘Daar heb ik over lopen denken. De kans is aanwezig dat we die boot op korte termijn niet terug zullen vinden. Dus moeten we eens kijken of we daar misschien iets op kunnen verzinnen.’ In het kaarslicht keek hij haar onderzoekend aan. ‘Die knapen kunnen niet eeuwig onder water blijven. Ja, het zou een zelfmoordcommando kunnen zijn, maar dat betwijfel ik. Russen en Duitsers zitten zo niet in elkaar.’


  ‘Ze hebben vast een plan,’ mompelde Callie.


  ‘Dat zou best eens kunnen,’ beaamde Jake Grafton. ‘En ze gaan er blijkbaar van uit dat wij dat plan nooit zullen doorzien.’


  Tommy Carmellini was door zijn ClA-superieuren naar Londen gestuurd omdat een bepaald belangrijk gedeelte van het netwerk waarvan de firma van Antoine Jouany zich bediende, volledig van het internet was afgeschermd. Zonder telefonisch toegangsnummer waren zelfs de beste codebrekers niet in staat de informatie uit de databases van deze machines te halen, terwijl deze apparatuur het hart van het Jouany-bedrijf vormde. Het was de taak van Carmellini om de software op te sporen die het onmogelijk maakte via internet toegang te verkrijgen, en die software te neutraliseren, om daarna bepaalde sleutelwoorden in te tikken die het ClA-onderzoekers mogelijk moesten maken tot dit netwerk door te dringen. En anders moest hij de harde schijven meenemen.


  Eenmaal on line nam die klus nauwelijks vijf minuten in beslag, maar omdat hij van nature nogal nieuwsgierig was, bleef Tommy Carmellini nog even hangen om de informatie die de CIA graag wilde zien eerst zélf eens te bekijken. Het menu omvatte tientallen bestanden, voornamelijk lijsten met namen van investeerders, hun adressen en de omvang van hun rekeningen. Bestanden waarin uiteen, werd gezet hoeveel elk fonds waard was  nou ja, het waren beleggingsmaatschappijen  en bestanden waarin verslag werd gedaan van de handelsactiviteiten, winst en verlies van elke transactie, per fonds. Een ervaren onderzoeker kon door het interpreteren van deze bestanden alles over Antoine Jouany and Company te weten komen.


  Carmellini liep naar het venster en keek neer op de beursvloer. Het groepje van tien, twaalf mensen was aangegroeid tot minstens twintig, vijfentwintig. Ze lachten en dronken champagne. Het zilveren randje langs de donkere wolken die zich boven Amerika samenpakten, werd duidelijk gevierd.


  Carmellini liep terug naar de computer. Getallen, namen, adressen, was dat alles?


  Hij bladerde de bestanden door en keek naar namen, en één naam sprong eruit. Avery Edmond DeGarmo. De directeur van de CIA?


  Hij scrollde langzamer en las aandachtig alle namen. Floyd Hoover Stalnaker? Was dat niet de chef marine operaties?


  Jacob L. Grafton.


  Wacht eens even. Tommy Carmellini stopte nu helemaal met scrollen en tuurde naar het scherm. Het probleem was dat hij Jake Grafton kénde. Als deze Jacob L. Grafton tenminste dezelfde persoon was als zíjn Jake Grafton. Hij had hem in Hongkong ooit eens geholpen om zijn vrouw te redden. Nadat Grafton was benoemd tot consul-generaal in die stad had hij bijna een maand lang allerlei klusjes voor hem uitgevoerd.


  Stond er 3.489.922 dollar op Graftons rekening? Bij het sluiten van de transacties gisteren?


  Wat gebeurde er allemaal? Schout-bij-nacht Jake Grafton?


  Carmellini snelde naar het venster en keek opnieuw naar de mensen op de beursvloer, die beneden duidelijk een feestje vierden.


  Hij liep terug naar het computerscherm.


  Jezus, dit is pure flauwekul. Ze sturen me helemaal naar Londen om… Hij wreef over zijn gezicht in een poging weer wat helderder na te kunnen denken.


  Wauw, had hij nou geluk gehad of niet? Houston en de afspraak van vandaag.


  Langzaam baande hij zich een weg door de vele lagen met dialoog-boxen om op die manier uit het programma te komen en de computer te kunnen afsluiten.


  Toen het scherm weer donker was en hij de machine had uitgeschakeld, stopte hij zijn rechter wijsvinger opnieuw in de reader en startte de computer nogmaals op.


  Hij pauzeerde even om aan zijn hoofd te krabben en liep toen behoedzaam naar het venster om nog eens naar beneden te kijken. Waardeloze beveiliging… DeGarmo had een gigantische hekel aan hem… hij had de pest aan de CIA… en nou dit.


  Hij toetste ‘Houston’ in en tikte toen op ‘Enter’.


  Niets.


  Hij toetste opnieuw ‘Houston’ in en gaf wederom een tik op ‘Enter’. Weer niets.


  Hij deed het een derde keer en drukte opnieuw op ‘Enter’.


  Voilâ! Daar had je het menu.


  Verdorie!


  Hij drukte op ‘Escape’ en sloot de machine snel af terwijl hij koortsachtig nadacht.


  Hij startte de machine voor de derde keer op. Deze keer toetste hij ‘xxxxx’ in en drukte op ‘Enter’. De eerste twee keren weigerde de computer te reageren, maar bij de derde keer werd hij toegelaten tot het heilige der heiligen. Het menu werd zichtbaar.


  Iemand had hem belazerd, had ervoor gezorgd dat het hem zou lukken binnen te komen. Carmellini de computer whizzkid. Zeker weten.


  Hij deed de machine uit en wierp voor de allerlaatste keer een blik op de beursvloer. Een van de mannen had blijkbaar te veel champagne op en was achter een computer in slaap gevallen.


  Hij deed de deur achter zich dicht, overtuigde zich ervan dat die in het slot viel en ging op zoek naar de nooduitgang. De trap. Enkel en alleen omdat het volgens de bouwvoorschriften verplicht was, vormde de trap vaak de zwakke schakel binnen het beveiligingssysteem.


  De deur naar het trappenhuis zat niet op slot, uiteraard, hoewel die deur wel was voorzien van een schakelaar die ongetwijfeld in verbinding stond met de balie beneden in de hal van het gebouw. En misschien ook wel met het bewakingscentrum in de kelder.


  Met twee treden tegelijk daalde Carmellini de trap af.


  De deur naar de hal zat naar alle waarschijnlijkheid ook niet op slot conform de brandvoorschriften  maar Carmellini deed hem niet open. Hij ging nóg een trap af, naar de bovenste kelderetage. De trap daalde nog verder af, om uiteindelijk bij de laad- en losplaatsen en de parkeerkelder uit te komen.


  De deur die vanuit het trappenhuis toegang gaf tot de verschillende kelderruimten zat dicht, maar Carmellini haalde zijn inbrekerssetje tevoorschijn en ging aan het werk. Opnieuw was het mogelijk dat er in de hal alarm werd geslagen, maar…


  Het duurde ongeveer een halve minuut voor hij de juiste manier ontdekte om het slot open te krijgen, waarna Carmellini de deur iets naar zich toe trok en de gang op stapte. Inderdaad, daar had je een deur met het bordje ‘Beveiliging’ erop. Naar alle waarschijnlijkheid stond daar de centrale computer van het bewakingssysteem.


  Geen geavanceerd hightechslot op de deur, maar gewoon een slot dat met een simpele sleutel moest worden geopend. In nog geen twee minuten was Carmellini binnen.


  De computer stond aan en zoemde zachtjes, terwijl op rijen monitoren de beelden van de verschillende camera’s zichtbaar waren. Naar alle waarschijnlijkheid werden al deze beelden digitaal op de harde schijf van deze computer opgeslagen.


  Carmellini ging achter het toetsenbord zitten. Via de icoon vond hij een lijst van mensen die bij het bedrijf van Jouany werkten en ging al scrollend op zoek naar de naam Sarah Houston. Hij mocht haar wel en overwoog om zodra hij bij de CIA weg zou zijn, haar wat beter te leren kennen, maar wat hij haar vooral zou willen vragen was waarom ze iedere passant in de gelegenheid stelde om al bij de derde poging in haar computer in te breken. Laat eens kijken… Houston, Houston, Houston. Haar naam kwam niet eens op de lijst voor.


  Waarom stond ze niet op de lijst?


  Hij was binnengekomen door haar vingerafdrukken en haar irisscans te gebruiken. Nee, er kwam inderdaad niémand met die naam op de lijst voor.


  Wie was die vrouw dan die hij mee het bed in had genomen?


  Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. McSweeney stond buiten op hem te wachten en had hem gevraagd geen tijd te verliezen.


  Tommy Carmellini deed een seconde lang zijn ogen dicht en probeerde de zaken op een rijtje te zetten.


  Daar was nu geen tijd meer voor.


  Hij haalde een e-granaat uit zijn zak, eentje die hij zelf had gemaakt. Zijn e-granaat bestond geheel uit explosieven met een supersnel ontstekingskoord dat hij enigszins had verhard, zodat het aanvoelde als glad plastic. Het zou nagenoeg in zijn geheel ontbranden, zodat er maar een klein beetje van achterbleef voor eventueel forensisch onderzoek. Hij liet zijn blik over de computer glijden, vond de plaats die hij zocht, haalde de pen uit de granaat en gaf een draai aan het ontstekingskapje. Nu het ding op scherp stond, legde hij hem behoedzaam op de tafel naast de computer en verliet snel het vertrek. Hij was nog maar enkele seconden op de gang toen hij de door de explosie veroorzaakte energieschok voelde. De harde schijf van de beveiligings-computer was niet meer.


  Toen hij het gebouw verliet, stak hij heel even zijn hand op naar de beveiligingsman in de hal, die druk met de knoppen van zijn televisiemonitor in de weer was in een poging die weer tot leven te brengen. McSweeney stond een meter of dertig verderop langs het trottoir geparkeerd, met de neus de andere kant op gericht. Carmellini ving een glimp op van het hoofd van de man die achter het stuur zat.


  Resoluut liep hij de andere kant op.


  Die avond werden in de Verenigde Staten op elk nieuwskanaal steeds weer dezelfde beelden vertoond, waarbij een bonte verscheidenheid aan deskundigen onafgebroken commentaar leverde. Als er iets uit de mediabelangstelling mocht worden afgeleid, dan was het dat de stemming onder het publiek steeds grimmiger werd. Over één ding waren de commentatoren het volmondig eens, namelijk dat de regering een ernstige fout had gemaakt door te proberen de identiteit van de kapers voor het publiek verborgen te houden. ‘Ze hebben het willen verzwijgen,’ waren de woorden die het vaakst werden gebruikt om de misplaatste poging van de overheid om het geheim te houden te omschrijven. Een regeringswoordvoerder legde uit dat aangezien de gekaapte onderzeeboot geen kernwapens aan boord had en van de motieven van de bemanning niets bekend was, de onthulling betreffende een afgeblazen ClA-operatie niet bepaald in het belang van het publiek of het nationaal belang zou zijn geweest.


  Maar hoe dan ook, het bestaan van Operatie Blackbeard was niet langer een geheim. Ieder bewust mens op aarde kon aan het einde van de dag van dat feit op de hoogte zijn. En iedereen die over een telefoon beschikte was in de gelegenheid om daarop bij een plaatselijk, regionaal of nationaal radiostation commentaar te leveren. En veel mensen deden dat nog ook.


  Of die onderzeebootpiraten nu wel of niet over kernwapens beschikten, er bestond geen enkele twijfel dat ze enorme schade konden aanrichten. Directies van elektriciteitsmaatschappijen voorspelden dat het tien dagen tot twee weken zou duren voor de stroomvoorziening in het hart van de hoofdstad en in Reston zou zijn hersteld. De schade aan het telefoonnet werd nog bekeken, maar over één feit waren de technici het eens: het overgrote deel van de schakelingen kon nooit meer worden gerepareerd. Computerapparatuur die aan de elektromagnetische stroomstoten van de e-ladingen blootgesteld was geweest, kon direct bij het grove vuil worden gezet en moest worden vervangen. De kapotte auto’s die de straten van Washington en Reston ontsierden, werden weggesleept naar een garage om daar te worden gerepareerd, wat alles bij elkaar weken, misschien wel maanden, zou gaan duren, want het aantal auto’s was enorm.


  De overheid kondigde de noodtoestand af en meldde dat het leger voor de voedselvoorziening van het getroffen gebied zou zorgen, want daar bestond geen enkele mogelijkheid om voedsel op te slaan of te bereiden. Vanuit de hele Verenigde Staten werden mobiele generatoren ingevlogen om ziekenhuizen en de politie van stroom te voorzien. Mensen die dringend medische hulp nodig hadden, werden met behulp van militaire helikopters uit het betreffende gebied geëvacueerd.


  Het was een uiterst kostbare aangelegenheid, doorspekt met diverse persoonlijke tragedies, zoals de mensen met een pacemaker die na de explosie een hartstilstand kregen of ter plekke overleden. Maar het neerstorten van twee verkeersvliegtuigen en twee zakenjets die op weg waren naar Reagan National Airport, gaf het incident een afschuwwekkende, alles overschaduwende dimensie. In een tijd waarin het reizen per vliegtuig toch al een onontkoombaar, weinig opbeurend deel van het dagelijkse leven was geworden, zorgde het spookbeeld om als passagier aan boord van zo’n gedoemd toestel stuurloos uit de lucht te vallen er hoe dan ook voor dat bij de meeste mensen spontaan het klamme zweet uitbrak. De FAA  de Federal Aviation Agency, de Amerikaanse Rijksluchtvaartdienst  schortte in het gebied dat gevaarlijk werd geacht binnen de kortste keren een groot aantal vluchten op, waarbij de bureaucraten de grenzen nogal ruim stelden: het hele gebied ten oosten van de Mississippi. Vliegtuigen die noodvluchten verzorgden, vliegtuigen die geen passagiers vervoerden en privé-toestellen mochten de lucht in  op eigen risico, zeiden de bureaucraten  maar daar werd maar weinig gebruik van gemaakt. Bezorgde president-directeuren van luchtvaartmaatschappijen belden hun advocaten, die hun op het hart drukten dat ze zich de boetes die hun boven het hoofd hingen als ze de waarschuwingen van de FAA naast zich neerlegden en er alsnog doden vielen, absoluut niet konden veroorloven.


  Toen Kolnikov na het invallen van de duisternis de America vanuit de diepte tot vlak onder de oppervlakte bracht en de communicatiemast omhoog draaide, ving hij een paar van die radioverslagen op en had al snel een idee van wat er was gebeurd. De eerste Tomahawk, de kruisraket met de conventionele lading, had het Witte Huis weten te raken. De twee andere hadden het leven in Washington D.C. volkomen ontwricht: elektrische systemen deden het niet meer, waardoor miljoenen mensen geen kant meer op konden, terwijl er volgens de laatste tellingen ook nog eens 439 mensen om het leven waren gekomen.


  Nadat Kolnikov het GPS van de laatste gegevens had voorzien, liet hij de mast weer zakken. Rothberg keek hem argwanend aan. Kolnikov knikte zakelijk. ‘Drie treffers,’ zei hij.


  ‘Ik heb je toch altijd al gezegd dat het prima dingen zijn,’ merkte Leon op en stak zijn kin naar voren.


  ‘Bereid je dan maar voor op de volgende drie.’


  ‘Wanneer dacht je die te lanceren?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Daar moet ik nog over nadenken.’


  ‘Wat moet ik dan als uitgangspositie aanhouden?’


  Kolnikov dacht diep na voor hij antwoord gaf. Hij bestudeerde de tactische presentatie op het horizontale display, keek naar de kaart van het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan en nam rustig de tijd om zijn ogen uit te wrijven. Hij had vanmiddag drie uur geslapen, maar hij was nog steeds moe.


  Uiteindelijk zette hij een kruisje op de kaart en liet hem aan Rothberg zien. ‘Hier. Dit is ook best een goede positie. Laat alleen het tijdstip nog open.’


  De zee leek vanavond nogal lawaaiig. Kolnikov gaf Eck de opdracht de towed array te laten vieren, opdat hij beter kon zien en horen. Toen die gesleepte sonar helemaal naar buiten was gedraaid, luisterde hij naar de door de computer versterkte ruwe audio en keek naar de beelden op de grote wandschermen. ‘Laten we teruggaan naar een diepte van vijfhonderd voet, ónder de oppervlaktelaag,’ zei hij tegen Turchak, die een tijdje te kooi had gelegen en naar het toilet was geweest.


  Op een gegeven moment meende Kolnikov geping te horen, het geluid dat werd voortgebracht door een zoeksysteem dat onder water gebruikmaakte van geluidsgolven, maar het signaal kwam van heel ver weg en was erg zwak. Op het scherm werd het geluid uiteraard tot licht omgevormd, maar de lichtflitsen waren zó zwak, dat hij er niet eens zeker van was of het eigenlijk wel signalen waren. De computer echter, die een patroon kon onderscheiden dat het oor niet eens kon horen en het oog niet eens kon zien, verifieerde het geluid en kwam met een peiling.


  Ze zijn op zoek, bedacht hij. Ze zijn duidelijk op zoek.


  Nou, ze gaan hun gang maar. We zitten goed verborgen onder de thermische laag, en we maken te weinig lawaai om door SOSUS gedetecteerd te kunnen worden. Zolang we niet te dicht in de buurt komen van een Amerikaanse onderzeeboot van de Seawolf-klasse, is er niets aan de hand.


  Jake Grafton had een koude douche genomen en was net even op de bank gaan liggen, toen hij iemand op de deur van het appartement hoorde kloppen. Hij had een spijkerbroek en een sweater aan, dus stond hij op en deed open.


  Er stond een korporaal der mariniers voor de deur. ‘Schout-bij-nacht Grafton? Generaal Le Beau doet u de hartelijke groeten, meneer, en vraagt of u zo vriendelijk zou willen zijn met mij mee te gaan naar het Pentagon.’


  ‘Ben je te paard?’


  ‘Nee, meneer. De mariniers op Quantico hebben elk vervoermiddel ingezet dat er op de basis te vinden was.’


  ‘Geef me een minuut of vijf de tijd om een schoon uniform aan te trekken. Kom binnen.’


  Terwijl Jake zich omkleedde, sprak Callie met de korporaal. Uiteraard stond de jonge marinier met de mond vol tanden, nauwelijks in staat om in de bijna surrealistische sfeer van het stroomloze appartement van een vlagofficier ook maar iets te bedenken wat hij zou kunnen zeggen. Hij kwam niet veel verder dan te vertellen dat hij uit Tennessee kwam, een fan van de Titans was en het best leuk vond bij de mariniers. Jake, die zich in de kamer ernaast aan het omkleden was, moest om die laatste opmerking glimlachen.


  Terwijl Jake zijn lippen tuitte om zijn vrouw een kus te geven, gaf Callie hem een handje kaarsen.


  ‘Misschien kun je hiermee een beetje licht op de zaak laten schijnen.’


  ‘Wat ben je toch grappig,’ reageerde hij. ‘Ha, ha en nog eens ha.’ Maar hij nam de kaarsen wel aan.


  Hij gaf haar een afscheidskus en volgde de korporaal naar buiten.


  In het commandocentrum van het Pentagon vormden Sonny Killbuck en vice-admiraal Val Navarre het centrum van de belangstelling. De verenigde chefs van staven zaten in hun vaste stoelen en vuurden vragen op het tweetal af. Direct achter hen zaten de hogere rangen binnen hun staf. De bijeenkomst was blijkbaar net begonnen, besefte Jake terwijl hij op een lege stoel helemaal achterin ging zitten.


  Sonny bevond zich helemaal voor in het vertrek met een aanwijsstok in de hand, die hij gericht hield op de kaart die op het grote scherm werd geprojecteerd. Hij gaf aan waar de Amerikaanse onderzeeboten en onderzeebootbestrijdingseenheden waren gepositioneerd. Vervolgens verscheen er een overlay op de kaart, met daarop de routes die door de patrouillevliegtuigen werden gevlogen. De marine had inderdaad alles uit de kast gehaald. Maar nog steeds had niet één van deze eenheden de America weten te vinden.


  Space Command verkeerde in de hoogste staat van paraatheid en was binnen het Noord-Atlantische gebied voortdurend op zoek naar net gelanceerde kruisraketten, terwijl de luchtmacht AWACS-toestellen had laten opstijgen die naar inkomende raketten uitkeken, en er langs de hele oostkust van de Verenigde Staten ook nog eens grote aantallen jachtvliegtuigen binnen vijf minuten de lucht in konden worden gestuurd, om eventueel binnenkomende kruisraketten te onderscheppen. Er bevonden zich twee vliegdekschepen buitengaats, waarvan de toestellen met name dat gebied afzochten dat niet door de patrouillevliegtuigen werd bestreken. Er was geen twijfel mogelijk  de strijdkrachten van de Verenigde Staten deden hun uiterste best. Alles wat gedaan kon worden, wérd ook gedaan.


  Toen Sonny klaar was met zijn beknopte briefing, bespraken de verenigde chefs van staven de reacties van het buitenland op de nieuwe defensieconditie zoals die enkele uren geleden door de president was afgekondigd: DEFCON ONE: rekening houden met een mogelijke oorlog. Hogere officieren die tot de staf van de verenigde chefs van staven behoorden, reageerden razendsnel op gestelde vragen, terwijl weer anderen aantekeningen maakten.


  Niemand bracht Cowbell ter sprake.


  Noch het feit dat Cowbell aan boord van de America niet had gewerkt. Was dat een ongelukkig toevallig geweest, of waren Kolnikov en zijn bemanning van Cowbell op de hoogte geweest en hadden ze kans gezien het systeem onklaar te maken? En als ze ervan wisten, waar hadden ze die kennis dan vandaan?


  Nou, dacht Jake Grafton, Cowbell was verleden tijd. De CNO zou ongetwijfeld opdracht geven alle Cowbell-bakens onklaar te maken en uit de betreffende onderzeeboten te verwijderen, als hij dat niet al had gedaan. Gebeurde dat niet, dan zouden ze hun hele onderzeebootmacht in gevaar brengen als het oorlog werd. Of, bedacht Jake, als hun onderzeeërs het primaire doelwit van de America zouden gaan vormen.


  Als de America nu eens écht naar hen op jacht was?


  Toen de briefing was afgelopen, kwam Sonny naar achteren en ging naast Jake Grafton zitten.


  ‘Ik heb een vraag voor je.’ Jake sprak zo zacht dat Sonny zijn hoofd naar hem toe moest buigen om zijn woorden te kunnen verstaan. ‘Kan de America een Cowbell-baken detecteren?’


  Nogal verrast keek Killbuck haastig om zich heen om te kijken wie er eventueel meeluisterde, en keek vervolgens Grafton weer aan. ‘Ja zeker,’ beaamde hij. ‘Al onze onderzeeërs kunnen die bakens detecteren. Ze brengen een hoog geluid voort, erg hard.’


  ‘Hebt u geprobeerd het baken aan boord van de America te activeren?’


  ‘Ja zeker.’


  ‘Waarom werkt dat systeem niet?’


  ‘Dat weten we niet. Het zou een softwareprobleem kunnen zijn. Of een probleem met de zender. Of met de satelliet.’


  ‘Zou het misschien ook kunnen zijn,’ zei Jake Grafton, ‘dat iemand Kolnikov over het bestaan van dat baken heeft ingelicht en dat hij kans heeft gezien het onklaar te maken? We kunnen maar beter proberen daar zo snel mogelijk achter te komen. Het antwoord op die vraag zou wel eens de sleutel kunnen zijn waarmee een heel stel deuren geopend kunnen worden. Is de FBI van het bestaan van Cowbell op de hoogte?’ Killbuck schoof ongemakkelijk heen en weer in zijn stoel. ‘Voor zover ik weet niet.’


  ‘Moeten we daar dan niet snel achter zien te komen?’


  ‘Meneer, u begeeft zich op deze manier op het terrein van vice-admiraal Navarre.’


  ‘Mooi van niet!’ snauwde Jake Grafton. ‘Die gekaapte onderzeeboot is mijn terrein, jongen. Momenteel varen er onderzeeboten rond, bemand door Amerikaanse zeelieden, die met die bakens zijn uitgerust. Die feiten zouden wel eens binnen de kortste keren op straat kunnen liggen! Als ik jou was zou ik me daar maar eens zorgen over maken, meneer!’ Killbuck maakte een verslagen indruk. ‘U hebt gelijk, meneer. Sorry.’


  ‘Zodra het gewone volk hier verdwenen is, gaan we eens met de hotemetoten praten. De FBI moet dit weten, en wel nú.’


  Flap Le Beau luisterde naar Jake zonder iets te zeggen, zonder ook maar één enkele vraag te stellen. Hij wierp een snelle blik in de richting van Sonny Killbuck, die alle mogelijke moeite moest doen om te voorkomen dat zijn maag zich ter plekke omkeerde. Een topgeheim, en in strijd met alle regels en voorschriften had hij Jake Grafton erover verteld. En generaal Le Beau vroeg niet eens waar Grafton die wetenschap vandaan had! Zijn wijsvinger krommend wenkte hij Stuffy Stalnaker en zei slechts: ‘We hebben een gigantisch probleem.’


  Nadat Jake ook Stuffy op de hoogte had gebracht, zei hij: ‘Ik vroeg me al af waarom die clowns in het Witte Huis niet het bevel hebben gegeven dat ding tot zinken te brengen. Ik was Cowbell even vergeten.’ Toen Jake ietwat verrast opkeek, vervolgde admiraal Stalnaker: ‘Jaren geleden stónd de politiek erop dat Cowbell werd ontwikkeld, en we hebben het systeem dan ook geïnstalleerd. Om het vervolgens direct weer te vergeten. Captain,’ zei hij, het woord tot Sonny Killbuck richtend, ‘als Cowbell níét functioneert, moeten we weten waarom. Laat de FBI daar onderzoek naar doen, terwijl het systeem vervolgens zo snel mogelijk moet worden uitgeschakeld; bij alle boten die ermee zijn uitgerust. Stel onmiddellijk een operationele opdracht met die strekking op, dan zal ik die ondertekenen. Dit lijkt me een uitstekende gelegenheid om van deze witte olifant afscheid te nemen. Laten we deze kans met beide handen aangrijpen.’


  De voorzitter van de verenigde chefs van staven, generaal Alt, knikte instemmend. Hij had vanavond heel wat vragen gesteld, maar toen hij naar Jakes relaas betreffende Cowbell luisterde, wekte hij de indruk in gedachten verzonken te zijn. Jake besefte dat hij door deze zaak net zo met afschuw vervuld was als ieder ander. Misschien nog wel meer. Het was allemaal onder zijn verantwoordelijkheid gebeurd, en de bijl kon elk moment voor hem vallen.


  Jake keek om zich heen naar alle viersterrengeneraals en admiraals die hier aanwezig waren. De voorzitter, de CNO, Navarre  die drie zouden in elk geval het veld moeten ruimen. En wel op korte termijn.


  Hij maakte zich geen illusies. Als die onderzeeboot niet snel gevonden werd, zou Flap Le Beau binnenkort alleen nog maar golf spelen. Mét Jake Grafton.


  Vladimir Kolnikov werkte in de commandocentrale van de onderzeeër net een stukje appeltaart naar binnen en genoot van een uitstekende beker koffie, toen hij op het grote sonardisplay een uiterst zwakke flikkering opmerkte. Midden in een hap verstarde hij en staarde naar het display… en zag niets. Kolnikov slikte het laatste stukje appeltaart door en zette het bordje neer.


  Terwijl hij van zijn koffie nipte liet hij zijn blik langs de verschillende schermen glijden. Er leek niets ongewoons aan de hand. En toch… Alsjeblieft. Hij zag het opnieuw. Een uiterst korte lichtflits. Vanuit een ooghoek ving hij hem op. Ja, in zijn perifere gezichtsveld zag hij een flits, en als hij recht naar het scherm keek zag hij niets.


  Vervolgens controleerde hij het computerdisplay met daarop de tactische situatie.


  ‘Eck.’


  De Duitser was met zijn koffie en een broodje bezig. Hij kwam met de beker in zijn hand naar Kolnikov.


  ‘Kijk eens vanuit je ooghoeken naar het display. Nee, kijk mij aan. Probeer je alleen bewust te zijn van het scherm.’


  ‘Een zwakke lichtflits,’ zei hij. ‘Ik zie het.’


  ‘Wat is dat?’


  Eck liep naar zijn computer en drukte wat toetsen in, zijn koffie op slag vergeten.


  ‘Het is een geluid dat zijn oorsprong in de boot heeft,’ zei hij na een tijdje.


  ‘Kom het van binnen de boot?’


  ‘Ja. Zo te horen is het een soort geklop. Luister maar.’ Hij stuurde het geluid dat hij uit de hydrofoons had gedestilleerd naar de luidspreker. Nu hoorde Kolnikov het ook, een onregelmatig geklik. Iets metaalachtigs.


  ‘Oké, Eck. Ga uitzoeken wat dat is en zorg ervoor dat er een einde aan komt. Begin met je onderzoek achterin.’


  Eck vertrok, een en al vastberadenheid.


  Kolnikov nipte van zijn koffie, ondertussen luisterend naar het geluid van de sonarspeaker. Uiteindelijk schakelde hij de luidspreker uit, wat tot gevolg had dat het geluid van transmissies van buiten de boot aanzienlijk verstrekt werd. Hij vroeg zich af hoe ver ze van de dichtstbijzijnde sosus-hydrofoon verwijderd waren.


  Hij dronk het laatste beetje koffie op, waarbij hij zichzelf dwong kleine slokjes te nemen en kalm te blijven, al was het maar voor Turchak, die hem onafgebroken in het oog hield.


  ‘Wat dóé je toch je best er zo rustig mogelijk uit te zien, weet je dat?’ merkte Turchak uiteindelijk op. ‘Als je ook nog maar iéts harder knijpt, gaat die beker aan scherven.’


  ‘Ga samen met Eck mee naar achteren, Turchak. Hou hem in de gaten. En breng verslag over dat geluid uit.’


  Turchak legde heel even zijn hand op Kolnikovs onderarm, knikte kort en verliet toen de commandocentrale.


  Toen Turchak terugkeerde waren er twintig minuten verstreken. Hij veegde met een doek wat olie of smeer van zijn handen en gooide die vervolgens in de afvalbak. ‘Volgens mij heeft een lager in een oliepomp de geest gegeven. Dat veroorzaakt dat onregelmatige geklik.’


  Vladimir Kolnikov haalde eens diep adem. Hij wachtte tot Turchak verder zou gaan.


  ‘Ik stel voor dat we stil onder water blijven liggen en die lager repareren.’


  ‘Maar we slepen de towed array nog achter ons aan,’ reageerde Kolnikov. De sleepantenne, met een lengte van ruim achthonderd meter, hing nog achter de onderzeeboot. Als de America doodstil in het water bleef liggen, zou de sleepantenne langzaam wegzakken totdat hij recht naar beneden zou hangen. Instinctief keek Kolnikov heel even naar het tactisch display om te kijken hoe diep het water hier was. Ruim tienduizend voet, meer dan drieduizend meter.


  ‘Haal hem naar binnen. Daarna stoppen we.’


  Afwezig tikte Kolnikov op het tactische display. ‘Enig idee hoe lang dit gaat duren?’


  ‘Ik heb naar de bouten in de ombouw gekeken. Als we reserveonderdelen aan boord hebben moet het in drie, vier uur geklaard kunnen worden. Dat wordt nu nagelopen. Maar het zou ook best langer kunnen duren.’


  ‘Oké,’ zei Kolnikov. Hij haalde zijn schouders op. Het goede nieuws was dat de onderzeeboot als die vijftienhonderd voet onder het wateroppervlak stillag nagenoeg geen geluid zou genereren. Het uitvoeren van de reparatie zou uiteraard wel wat lawaai maken, maar niet al te veel, en trouwens, er was niemand in de buurt die het zou kunnen horen. Ze zouden veilig zijn.


  Tom Krautkramer van de FBI zag er alert maar tegelijkertijd vermoeid uit toen hij in een stoel in Jakes kantoor in Crystal City ging zitten. Het was al na middernacht. Jake had de van huis meegekregen kaarsen aangestoken. Ze flakkerden enigszins in het niet al te grote vertrek en hun schijnsel weerkaatste in de donkere vensters.


  Jake sprak een minuut of twintig, en bracht Krautkramer op de hoogte van alles wat hij over Cowbell aan de weet was gekomen. Toen Krautkramer al zijn vragen had gesteld, zei hij: ‘Van Leon Rothberg, die verdwenen simulatorexpert uit New London, is nergens ook maar één spoor te vinden. We hebben het idee dat hij een van die twee extra mannen aan boord is.’


  ‘Hij was een van de topmensen die bij het programmeren van die holografische simulator van de America betrokken is geweest. Hij weet hoe alle systemen aan boord van die boot werken en hoe de wapensystemen bediend moeten worden. Hij zit tot zijn nek toe in de schuld  diverse deurwaarders lopen de deur bij hem plat en hij staat bij alle creditcardmaatschappijen op de zwarte lijst.’


  ‘Heeft hij een gezin?’


  ‘Nee, hij is ongetrouwd. Er schijnt alleen een ex-vriendin te bestaan die duizend dollar per maand voor de opvoeding van een kind krijgt. Zijn ouders in Michigan hebben al in geen maanden met hem gesproken. De laatste keer dat hij bij hen op bezoek is geweest heeft hij een lening van vijfduizend dollar bij ze losgepeuterd.’


  ‘Oké. Wie is die andere knaap?’


  Krautkramer ademde eens diep in en haalde toen luidruchtig zijn neus op voor hij antwoord gaf. ‘Dat weten we niet zeker. Rothberg is klaarblijkelijk de enige spoorloze Amerikaan die voldoende van de America af weet. Andere mensen zijn op vakantie, zitten ziek thuis, of wat dan ook. Een knaap die ergens aan het vissen zou zijn, blijkt met een vrouwelijke collega ergens in Florida aan het rollebollen te zijn.’


  ‘Dus die andere persoon is geen expert op dit gebied?’


  ‘Blijkbaar niet. In feite houden we er rekening mee dat deze andere persoon wel eens geen Amerikaan zou kunnen zijn. We zijn nu druk bezig de inreisvisa die door de immigratiedienst zijn verstrekt door te spitten, en een lijst van mogelijke kandidaten samen te stellen. En dat is erg gecompliceerd. De computers staan onafgebroken te stampen en we praten met grote aantallen mensen… het kan nog wel een tijdje duren. En die enorme stroomstoring helpt ook niet bepaald. De computers in het hoofdkwartier hier in Washington kunnen gevoeglijk worden afgeschreven. We maken momenteel gebruik van apparatuur in St. Louis en Chicago, maar’  hij liet zijn vuist hard op het bureaublad neerkomen  ‘verdomme, admiraal, dit kost ontzettend veel tijd. En ik betwijfel of we veel tijd hebben. Die schoften kunnen elk moment nóg een paar van die raketten deze kant op sturen.’


  ‘Antoine Jouany. Zou die laatste persoon voor hém kunnen werken?’


  ‘We zijn druk bezig die mogelijkheid te onderzoeken.’


  ‘Een Russische of Duitse beambte?’


  ‘Iemand van de overheid?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Laten we hopen van niet,’ zei Krautkramer. ‘Die beschikken waarschijnlijk over zó’n dekmantel dat we ze alleen kunnen ontmaskeren als we bereid zijn hemel en aarde te bewegen.’


  ‘Ik dacht dat je al druk bezig was hemel en aarde te bewegen.’


  ‘Ons spitten heeft ook zo zijn grenzen, admiraal. Ik heb alle ondersteuning die ik maar kan wensen; het werk heeft de allerhoogste prioriteit, maar er zijn verdomde veel tegels waaronder gekeken moet worden.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik zal wat mensen op Cowbell zetten.’


  ‘Laten we een lijst opstellen van lieden die toegang hadden tot dat project. Dat kunnen er niet veel meer dan enkele tientallen zijn.’ Krautkramer trok een gezicht. ‘Binnen overheidskringen misschien. Maar je kunt vandaag de dag geen dingen meer fabriceren en denken dat hoogstens twintig man ervan op de hoogte zijn. Er moet ergens een fabriek staan, technici, chefs, fabrieksarbeiders… Zelfs mensen die officieel op de hoogte mogen zijn hebben echtgenoten, vriendinnetjes, en willen ook nog wel eens uit de school klappen. En iedereen maakt gebruik van computers, slaat alles erin op. Alles! Ingenieurs maken gebruik van de computer om printplaten en onderdelen te ontwerpen, noem maar op, e-mailtjes, spreadsheets, contracten, specificaties  je hebt zeker wel gehoord van dat veertienjarige jongetje dat kans heeft gezien het computersysteem van het Pentagon binnen te dringen?’ Nadat de FBl-agent was vertrokken haalde Jake een blocnote tevoorschijn en sloeg die open. Minutenlang tuurde hij in de vlammen van de kaarsen, en tekende toen een kleine onderzeeboot op het gele, gelinieerde papier. Hij plaatste de toren bijna helemaal vooraan, en stroomlijnde de boot nog wat. Ze zag eruit als een door de mens gebouwde vis.


  Of als een haai.


  De deur die aan boord van de uss America toegang gaf tot de kajuit van de commandant ging naar binnen toe open. Vladimir Kolnikov klopte beleefd en haalde vervolgens de sleutel uit zijn borstzak om het slot open te draaien en de deur te openen. Hij bleef met het pistool in de hand op enige afstand van de deuropening staan, en duwde de deur met zijn voet behoedzaam een eindje open.


  Heydrich zat in zijn ondergoed op het bed.


  ‘Aha, de cipier.’


  ‘We moeten hoognodig eens met elkaar praten,’ zei Kolnikov, die het pistool tegen zijn bovenbeen gedrukt hield.


  ‘Op dezelfde manier als met Steinhoff zeker?’


  ‘Dat hangt van jou af.’


  Kolnikov deed de deur achter zich dicht en ging in de stoel bij het bureautje zitten, zodat hij Heydrich recht aan kon kijken. Hij legde het pistool op zijn schoot.


  ‘Ik moet bekennen dat ik absoluut geen idee heb waar je mee bezig bent of waarom je het doet,’ zei Heydrich, die aandachtig naar Kolnikovs gezicht keek. ‘Als dit achter de rug is, zullen we de hulp van Willi Schlegel hard nodig hebben om definitief te verdwijnen. De Amerikanen zullen overal naar ons op zoek gaan, elk hotel, elke hut en elk bordeel op aarde. Als je mocht denken dat je zou kunnen onderduiken in een of ander achterafland dat geen uitleveringsverdrag met de Verenigde Staten heeft, dan ben ik bang dat je wat dat betreft wel eens ernstig teleurgesteld zou kunnen worden.’


  ‘Ik dacht, al deze risico’s in ogenschouw nemend, waarom zouden we niet eens proberen het rendement van deze actie nog wat op te vijzelen?’


  ‘Dus heb je eens om je heen gekeken of er niet nog meer zaken te doen waren?’


  ‘Niet echt.’ Kolnikov trok een grimas. ‘Ik ben benaderd door een vrouw. Die wist van Blackbeard af. Vraag me niet hoe ze dat te weten is gekomen, want dat weet ik niet. Ik stierf bijna van de schrik. Nadat ze me wat gekalmeerd had heeft ze me aan het mannetje van Schlegel voorgesteld. En aan nog iemand anders.’


  ‘Je hebt Schlegels missie in gevaar gebracht.’


  ‘Als we waren gearresteerd voordat we kans hadden gezien deze boot te kapen, zou je mogen aannemen dat de Amerikanen niets hadden ondernomen. Schlegel en de man die ik kende  ze zouden stuk voor stuk alles hebben ontkend en dekking hebben gezocht achter een heel kordon van advocaten. De CIA zou zeer in verlegenheid zijn gebracht  eigenlijk was er weinig risico aan verbonden. Ze zouden ons het land uit gesmokkeld hebben en ons te verstaan hebben gegeven dat we nooit meer terug moesten komen.’


  ‘Schlegel zou je hebben gedood.’


  ‘We gaan allemaal dood, en goddank maar één keer. Maar alles liep volgens plan; de mannen en ik zullen je blakend van gezondheid naar Schlegels schat brengen, zodat je je vaardigheden en lef op ongeëvenaarde wijze in kunt zetten ter meerdere glorie van Schlegel en zijn vriendjes. Een paar dagen later zullen Herr Schlegel en mijn contactmensen ons elk een paar miljoen dollar per persoon betalen. Op die glorieuze dag zullen we rustig vertrekken, maar wél met een zeer dikke portefeuille op zak die ervoor zal zorgen dat we nog lang en gelukkig zullen leven. Jij hebt toch ook wel eens aan een nog lang en gelukkig leven moeten denken, toch?’


  ‘Eh, ja.’


  Zich naar alle waarschijnlijkheid afvragend of hij dat ooit zou halen, bedacht Kolnikov. Heydrich had zich nooit iets aan het lot van zijn medebemanningsleden gelegen laten liggen; de kans was groot dat hij zelfs nooit op het idee was gekomen.


  ‘Proberen in de toekomst te kijken is altijd gevaarlijk,’ zei Kolnikov bedachtzaam. ‘De geringste onbekende kan de fraaiste berekeningen op losse schroeven zetten. Als alles goed gaat, zullen we op z’n minst nog één keer Tomahawks moeten lanceren, misschien zelfs wel twee keer. Van enig bedrog is geen sprake. Iedereen deelt in de opbrengst.’


  ‘Al die beloften  ik hoop oprecht dat er uiteindelijk nog wat echt geld uit komt rollen.’


  ‘Dat wil ik nou net zeggen. Ik herinner me nog goed dat ik precies hetzelfde tegen Schlegel heb gezegd toen we elkaar voor het laatst ontmoetten, die avond in het Hotel George V.’


  Heydrich geeuwde. ‘Willi houdt niet van verrassingen. Volgens mij beschouwt hij ze als een belediging voor zijn geordende brein, Hij is niet bepaald iemand die zich laat misleiden.’


  ‘Feit is dat ik Willi een brief heb gestuurd met jouw handtekening eronder, waarin ik hem heb verteld dat we van plan waren zóveel schepen te overvallen dat we er een fortuin aan overhouden, of anders bij die poging zullen sneuvelen.’


  Het idee dat Kolnikov wel eens gevoel voor humor zou kunnen hebben was nog nooit tot Heydrich doorgedrongen. Luchtig vroeg hij: ‘Heeft hij nog teruggeschreven?’


  ‘Nee. Blijkbaar is hij niet van plan om aan ingehuurd voetvolk ook maar enige inkt te verspillen.’
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  Toen de zon voorzichtig boven zee uit kroop, lag de America nog steeds op een diepte van vijftienhonderd voet nagenoeg bewegingloos onder het oppervlak van het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan. Om de minuut werd er, als reactie op de rondlopende mensen binnen het druklichaam, automatisch en geluidloos water in of uit de trimtanks gepompt om de boot precies horizontaal te houden. Kolnikov wist dat de pompen werkten omdat er op het bedieningspaneel steeds lampjes aan- en uitgingen. Maar toch, de manier waarop de computers de America volkomen horizontaal en precies op diepte wisten te houden had iets weg van pure magie. De verlichting van de commandocentrale stond op de laagste stand… hoewel, Kolnikov zag dat de verlichting uit stond en de enige verlichting van de sonardisplays, van de computerschermen en van de LCD-panelen afkomstig was. Kolnikov keek naar het computerscherm waarop het geluid dat binnen de boot werd gemaakt zichtbaar was. Elke bons, elke tik van metaal op metaal die vanuit de machinekamer klonk werd hier geregistreerd, hoewel het geluidsniveau veel te laag was om met het oor te kunnen worden gehoord. Verder was er niets te zien. Hij vroeg zich af hoe het met die oliepomp zat. Waarom hield die er uitgerekend nú mee op? De trimpompen waren o zo geruisloos, met hun uitstekend geoliede lagers. Net als de ventilatoren die voor een juiste luchtcirculatie zorgden en de condensators… de boot leek nog het meest op een reusachtig Zwitsers horloge, met misschien wel een miljoen bewegende onderdelen.


  Terwijl Eck met de Revelation-computer experimenteerde, had zijn gezicht door het schijnsel van zijn scherm een groenachtige teint aangenomen. De grote displays aan de wand waren vrij donker, niet omdat het zo stil was in zee, maar omdat de meeste natuurlijke zee geluiden eruit waren gefilterd. Het systeem wachtte af, luisterde, bedacht op een geluid dat er niet hoorde te zijn. Maar toch liet een onregelmatige flonkering of een korte oplichting steeds weer vage, voortdurend veranderende, fantastische vormen zien. Die hadden niets te betekenen, hield Kolnikov zichzelf voor, absoluut niets. Of misschien toch wel?


  ‘Dit is een buitengewoon systeem,’ merkte Eck op toen hij besefte dat Kolnikov over zijn schouder stond mee te kijken. ‘De computer kan frequenties en golfpatronen detecteren die te zwak zijn om zichtbaar gemaakt te kunnen worden. Schepen op honderden mijlen afstand, vliegtuigen, de paargeluiden van een walvis  het is een fantastisch stuk apparatuur.’


  ‘Laat de walvissen nou maar voor wat ze zijn en concentreer je op onderzeeboten.’


  ‘Die zitten er wél,’ merkte Eck vol overtuiging op. ‘Ik hoor schroefgeluiden, geborrel… maar veel te zwak en veel te kort om er een peiling op te maken. Maar ze zijn wel echt. Ik hoor ze. Revelation hoort ze. Ze zijn er wel degelijk.’


  ‘Hmm,’ zei Kolnikov alleen maar. Ook hij moest denken aan de Amerikaanse onderzeeërs die ongetwijfeld in deze wateren naar de America op zoek waren, en misschien ook nog wel Britse en Franse boten, maar daar had hij het tegenover Eck liever niet over. Eck daarentegen was minder terughoudend. ‘Ik moet er niet aan denken,’ vervolgde de Duitser, ‘dat ik op zee zou zitten aan boord van een van die lawaaiige Oost-Duitse boten, terwijl dit ding achter me aan zit. God, alleen de gedachte al bezorgt me de rillingen!’


  Kolnikov keek met de armen over elkaar geslagen naar het kompas en hield het openen en sluiten van de kleppen naar de trimtanks in de gaten, toen Georgi Turchak de commandocentrale binnenstapte. Hij nam Kolnikov ter zijde en zei zó zacht dat Eck het niet kon horen: ‘Wat de lagers van die pomp betreft. Het is een uiterst kleine ruimte en je kunt er moeilijk bij komen.’


  ‘Ja…?’


  ‘Het is een veel moeilijker klus dan ik aanvankelijk dacht. Het gaat minimaal drie tot vier uur langer duren. Eerst moet alle olie uit die kast verwijderd worden en vervolgens moet er een takel worden geplaatst om zo de onderdelen te kunnen vervangen. En als we die pakkingen verpesten hebben we nóg een probleem: volgens de voorraadlijsten zouden we geen reservepakkingen aan boord hebben.’


  ‘Wat gebeurt er als we dat ding niet meer fatsoenlijk in elkaar kunnen zetten?’


  ‘Dan zijn we in de aap gelogeerd. De pomp laat olie tussen de hoofdlagers circuleren. En zonder die olie…’ Hij maakte zijn zin niet af. ‘Kunnen we onder de huidige omstandigheden doorvaren?’


  Turchak knikte. ‘Als je bereid bent dat geluid op de koop toe te nemen, kunnen we langzaam vaart blijven maken.’


  ‘Een oliepomp…’ Kolnikov ging verzitten en legde zijn voeten op het tactische display. Hij keek aandachtig naar zijn schoenen.


  ‘De mannen maken zich zorgen,’ zei Turchak. ‘Ze weten dat de boot lawaai maakt. Tijdens de werkzaamheden wordt over weinig anders gesproken.’


  ‘Wat denk je?’ vroeg Kolnikov en keek zijn vriend aandachtig aan.


  ‘We hebben al het mogelijke gedaan, Vladimir Ivanovitsj. Je dient de risico’s tegen elkaar af te wegen en tot een besluit te komen hoe we het beste door kunnen gaan.’


  ‘Moet ik die beslissing nemen?’


  ‘Ja zeker, jij.’ Turchak liet zich in de stoel voor het besturingspaneel zakken. ‘Mijn vrouw is overleden; ik heb al in geen jaren met mijn zoon gesproken  verdorie, ik weet niet eens waar hij uithangt, en ik geef je op een briefje dat hij niet weet waar ik uithang. Waarschijnlijk interesseert hem dat niet eens. We zijn volkomen inwisselbaar, jij, ik, wij allemaal. Het interesseert niemand een barst of we het overleven of niet, of we nou teruggaan naar Frankrijk of naar Rusland of heel ergens anders heen.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar achteren. ‘De mensen die me helpen hebben helemaal niemand meer. O ja, ze willen geld verdienen en een kans op een fatsoenlijk leven. Maar ze hebben niémand meer op deze wereld. Dus jij mag de beslissing nemen. Is het het risico waard?’


  ‘Wat hebben we te verliezen, hè?’


  ‘Alleen ons leven maar.’


  ‘En dat is toch al niets waard meer.’


  ‘Absoluut niets,’ merkte Turchak somber op.


  ‘Oké,’ zei Vladimir Kolnikov. ‘Laten we de ombouw van die pomp halen en de lagers vervangen. Probeer die pakkingen niet de vernieling in te helpen. Zodra het ons gelukt is het geheel weer min of meer in elkaar te zetten, gaan we weer op weg. Langzaam.’


  ‘En als dat ons nou eens niét lukt?’


  ‘Je bent een prima onderzeebootman, Georgi Alexandrovitsj. Doe zo goed mogelijk je best en we blijven in leven.’


  ‘En dan?’


  ‘En dan,’ zei Kolnikov, die optimistisch probeerde te klinken, ‘varen we rustig verder en zetten we op ons gemak koers naar het volgende geprogrammeerde lanceerpunt. Als dat tactische display klopt, bevinden we ons op slechts drieëntwintig mijl zuidwestelijk ervan. We varen er met een vaart van vijf knopen naartoe. Begin met een flauwe klim omhoog, zodat we het water zo min mogelijk in beweging brengen als we vlak onder de oppervlakte arriveren. We draaien onze masten omhoog, zorgen voor een GPS-update, lanceren de handel en gaan er vervolgens weer als een haas vandoor.’


  ‘Maar dat is op klaarlichte dag. Vroeg in de middag.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dan zullen de Amerikanen ons binnen de kortste keren vinden.’.


  ‘We duiken naar grote diepte. Volgens mij kan deze boot tweeduizend voet hebben. Maar daar komen we vanzelf achter, hè? Dat is een stuk dieper dan een boot van de Los Angeles-klasse kan komen. Met een beetje geluk vinden we onder de duizend voet een thermische laag of een sterk afwijkend zoutgehalte. We lopen een tijdje op volle kracht en maken dat we uit dit gebied wegkomen, waarna we een tijdlang bewegingloos op grote diepte blijven liggen om ons door de stroming mee te laten voeren. Dat verwachten ze niet van ons. Diep en zonder ook maar één geluid te maken zijn we verdomde moeilijk te vinden. Desnoods laten we ons dagenlang door de stroming meevoeren. We hebben de tijd. De Amerikanen zullen waarschijnlijk al snel ongeduldig worden en uiteindelijk vertrekken.’


  ‘Door de stroming meevoeren…’ merkte Turchak op, en moest daar eens diep over nadenken.


  ‘Ik heb het kompas in de gaten gehouden. De boot is de afgelopen twee uur ongeveer tachtig graden gedraaid. De trimpompen hebben geen enkele moeite ons horizontaal te houden en ze zijn splinternieuw en volkomen geruisloos. Zo nodig kunnen we onze schroef af en toe wat omwentelingen laten maken zodat de duikroeren nog enigszins effectief blijven. Op z’n hoogst één knoop voorwaartse snelheid, denk ik zo.’ Hij dacht even na en voegde er toen aan toe: ‘Ik heb nog nooit een boot meegemaakt die zó stil is. Ik kan mijn eigen hart horen kloppen. Als we ons zo laten meevoeren, lijkt het wel of we niet meer bestaan.’


  ‘De Amerikaanse onderzeeboten zullen ongetwijfeld op zoek gaan naar een punt in zee waar het erg stil is,’ wierp Turchak tegen. ‘Een zwart gat in een lawaaiig universum. Dat weet je net zo goed als ik.’


  ‘Oude boten maken veel te veel lawaai, en deze is weer te rustig  wat is ervoor nodig om je tot een tevreden mens te maken, waarde vriend?’


  ‘Als er nu eens een aanvalsonderzeeboot bij ons in de buurt komt en van zijn actieve sonar gebruikmaakt?’


  Kolnikov haalde zijn aansteker tevoorschijn en speelde er even mee. ‘Ik denk niet dat een Amerikaanse commandant dat risico durft te nemen. Als hij op actief gaat, zendt hij signalen uit en wordt hij vanzelf doelwit.’


  ‘We kunnen maar beter een stuk of wat torpedo’s in gereedheid brengen,’ adviseerde Turchak. ‘En we kunnen ons er ook maar beter op voorbereiden dat de kans bestaat dat we er als een haas vandoor moeten. Voor het geval een Amerikaanse commandant over meer lef beschikt dan je zou kunnen verwachten.’


  In Washington realiseerde Jake Grafton zich die ochtend dat Flap Le Beau een auto met chauffeur had gestuurd om hem op te pikken. Terwijl de auto de drie kilometer lange route naar het Pentagon volgde, las hij het rapport  samengesteld door de inlichtingendienst  betreffende de gebeurtenissen van de vorige dag. Hij wierp af en toe een blik naar buiten, keek naar het verkeer, dat alweer bijna een normale indruk maakte. De meeste forensen woonden in de voorsteden, dus hadden hun auto’s nauwelijks last gehad van de exploderende e-koppen. De verkeerslichting functioneerde uiteraard nog niet in Washington, maar op elke kruising stonden politiemensen die het verkeer regelden. God mocht weten wat al die forensen van plan waren nadat ze uiteindelijk op hun werk zouden arriveren  misschien wel lange reeksen getallen optellen, bij kaarslicht en in een gebouw waarvan de vensters niet geopend konden worden.


  Het oude buitenhuis dat de kern van het Witte Huis-complex vormde was tot de grond toe afgebrand. Gelukkig had men kans gezien de oost- en westvleugels te redden, maar daartussenin lag nu een smeulende puinhoop. Twee mensen waren om het leven gekomen; terwijl er verder nog één persoon ernstige brandwonden had opgelopen.


  Het rapport van de inlichtingendienst bevatte specifieke informatie betreffende de schade die door de twee e-koppen was aangericht en enkele ruwe schattingen hoe lang de reparaties in beslag zouden nemen. En hoeveel dat zou gaan kosten. Het prijskaartje liep in de miljarden. Advocaten van verzekeringsmaatschappijen zeiden tegen de pers dat de in alle polissen opgenomen clausules betreffende ‘oorlogshandelingen’ automatisch betekenden dat deze schade niet gedekt werd en dat er geen uitkeringen zouden plaatsvinden. Weer andere advocaten waren het met deze zienswijze absoluut niet eens, en zeiden dat, tenzij kon worden aangetoond dat er een vreemde mogendheid zat achter de kaping van de onderzeeboot die de raketten had gelanceerd, de uitsluitingsclausules vanwege oorlogshandelingen niet van kracht waren. Wat onmiddellijk duidelijk was, was het feit dat de verzekeringsmaatschappijen absoluut niet van plan waren ook maar iemand  op hun advocaten na dan  ook maar één enkele stuiver te betalen, tenzij ze daartoe veroordeeld zouden worden door allerlei hoven van beroep, een manier van werken die in de Amerikaanse zakenwereld zo langzamerhand tot een kunst was verheven. We dagen die klootzakken gewoon voor het gerecht.


  De financiële markten waren gisteren nog maar nauwelijks open of de belangrijkste indexen hadden al een dusdanige daling laten zien dat de autoriteiten genoodzaakt waren de handel te staken. De druk om te verkopen, meldden de financiële media, was groot en nam nog steeds snel toe. De deskundigen waren van mening dat als de beurzen later die dag weer open zouden gaan, de aandelen binnen twintig minuten in een vrije val zouden raken. De autoriteiten hadden er bij de SEC op aangedrongen alle handel op te schorten. Overal ter wereld kwam de koers van de dollar onder ernstige druk te staan.


  Zoals gebruikelijk zagen alle onderwerpen die in het inlichtingenrapport aan bod kwamen eruit alsof ze zó uit de krant of van het televisienieuws waren gehaald, bedacht Grafton terwijl hij de velletjes terug in de envelop stopte.


  De Verenigde Staten waren aangevallen. Ondanks het feit dat ze niet wisten door wie en waarom, konden de investeerders niet om de realiteit van de aanval heen, en waren dan ook duidelijk in paniek geraakt. Wie kon hun dat kwalijk nemen? Een gekaapte, uiterst moderne onderzeeboot, een raketaanval op het presidentiële onderkomen, e-koppen die de hele stroomvoorziening ontwrichtten, een overheid die blijkbaar van alles geheim probeerde te houden, waanzinnige geruchten die overal de ronde deden, een militair apparaat dat blijkbaar niet in staat was de daders in de boeien te slaan… en dan was er uiteraard nog de verdwenen satelliet. Vandaag de dag scheen alles de penetrante odeur van incompetentie af te scheiden...


  Verscheidene senatoren voorspelden een steeds groter wordende anarchie en de ineenstorting van de civiele overheid  en zelfs in het huidige tijdperk van niet-uitgekomen dromen bereikte dit soort gezwets onmiddellijk de voorpagina’s. Verschillende prominente wetgevers hadden er bij de president op aangedrongen de staat van beleg af te kondigen.


  En toch, besefte Jake Grafton, regelde de politie nog steeds het verkeer en waren de straten vol mensen die op weg waren naar hun werk.


  Omringd door zijn staf bevond generaal Flap Le Beau zich in zijn kantoor op de e-ring van het Pentagon, druk bezig met het voorbereiden van een vergadering van de verenigde chefs van staven, toen Jake daar arriveerde. ‘Wat moeten we doen wat we nog niet hebben gedaan?’ vroeg de bevelhebber der mariniers terwijl Jake in een lege stoel ging zitten.


  ‘Een afwijking van vier mijl in het global positioning system aanbrengen,’ antwoordde Jake Grafton onmiddellijk.


  Flap zuchtte eens diep. ‘Het Witte Huis heeft die suggestie afgewezen.’


  ‘Dat was gisteren. Vandaag is een nieuwe dag. Laten we het nog eens proberen.’


  ‘Gisteren zeiden ze dat de kans klein is dat die piraten opnieuw raketten zouden lanceren. En tot nu toe is dat ook nog niet gebeurd. Totdat dat tóch gebeurt, zullen de politici net blijven doen of ze de wijsheid in pacht hebben.’


  ‘Zijn er al terroristische bewegingen die de verantwoordelijkheid voor deze “keiharde aanpak van de imperialisten” hebben geclaimd?’ vroeg Flaps chef-staf.


  ‘Tot nu toe vier. En volgens de FBI zit er niet één bij die ook maar enigszins geloofwaardig is.’


  ‘Hoe is het weer vanmorgen?’


  ‘De oostkust zit onder een dikke wolkenlaag, generaal, maar enkele honderden mijlen de zee op lost die bewolking op en is het zicht uitstekend. Binnen twee minuten weten we of er al dan niet een kruisraket is gelanceerd.’


  ‘Dat is dan in elk geval iéts positiefs,’ moest Flap toegeven. ‘De luchtmacht en de marine hebben bij hun zoektocht al het materieel ingezet waarover ze beschikken.’


  ‘Zijn er al eisen om losgeld binnengekomen, generaal?’ Deze vraag werd door een andere stafofficier gesteld. ‘Eisen om politieke gevangenen vrij te laten, dat soort dingen?’


  ‘Voor zover ik weet niet.’ Flap keek Jake eens aan. ‘Hoe zit het met de FBI?’


  ‘Daar zijn ze nog steeds bezig met het identificeren van de laatste persoon die aan boord van de America is gegaan, generaal. We nemen aan dat er vijftien leden van het Blackbeard-team aan boord zitten, plus een zekere Leon Rothberg, een burgertechnicus die op de simulator-afdeling van de onderzeebootbasis werkzaam was. Dat betekent dat er één man overblijft. De FBI is bezig met het analyseren van de opnamen die gemaakt zijn door het camerateam aan boord van de heli van dat tv-station uit Boston, net op het moment dat het Blackbeard-team die onderzeeboot overnam. Ze kijken of er gezichten zichtbaar zijn die ze niet eerder hebben gezien.’ Die opnamen werden vrijwel onafgebroken op de Amerikaanse televisie en op kabelnetwerken over de hele wereld uitgezonden. De mensen in Washington hadden die beelden uiteraard nog niet gezien, omdat ze nu al bijna tweeëndertig uur zonder stroom zaten. Het zonder televisie moeten stellen zou in de rest van de wereld misschien alleen maar een licht ongemak betekenen, zonder de onmiddellijke feedback ervan opereerden de politici in Washington in een uiterst pijnlijke nieuwe wereld.


  ‘De FBI loopt momenteel de lijst na van mensen die van het bestaan van Cowbell op de hoogte waren,’ zei Jake. ‘Krautkramer zou vanmorgen contact met me opnemen. Hij zal die mensen stuk voor stuk moeten laten ondervragen.’


  Flap keek somber voor zich uit. ‘Als er ergens een lek heeft gezeten, heeft de FBI misschien wel maanden nodig om dat boven water te krijgen, als het hun ooit zal lukken. Man, en die tijd hébben we gewoon niet.’


  ‘De piraten moeten van Cowbell op de hoogte zijn geweest, meneer. Het zou wel héél toevallig zijn als dat níét zo was. Momenteel is het de enige aanwijzing waarover we beschikken.’


  Flap stak zijn handen gefrustreerd omhoog.


  ‘Over een paar uur hoort de NSA misschien iets van de Britten,’ vervolgde Jake. ‘Overal ter wereld wordt er gepraat, terwijl de geheime diensten druk luisteren.’


  ‘Ik wil even een paar minuten met schout-bij-nacht Grafton onder vier ogen praten,’ zei Flap tegen zijn staf. De commandant ging Jake voor naar zijn kantoor en deed de deur achter zich dicht. ‘Ik heb gisteravond een kleine verbale confrontatie met de nationale veiligheidsadviseur gehad, nadat ik haar had gezegd dat ik de indruk kreeg dat ze me het bos in had gestuurd. Dat ik het zat was om steeds met mensen te worden geconfronteerd die geen open kaart met me speelden  het gebruikelijke gedoe.’


  ‘En toen?’


  ‘Eén punt. Blackbeard werd afgeblazen omdat de Russen er lucht van hadden gekregen. En weet je hoe we achter dat blije feit zijn gekomen?’ Flap vernauwde zijn ogen. ‘De directeur van de CIA is naar een receptie ter ere van de Russische handelsdelegatie geweest, en net op dat moment vond Janos Ilin het nodig om bij een glaasje chablis die bom te laten vallen.’


  Vladimir Kolnikov hield in de commandocentrale de sonardisplays in de gaten, toen de Duitse hoofdmachinist en nog vijf man achter Georgi Turchak aan het vertrek binnenstapten. Ze waren zeven uur lang met de oliepomp bezig geweest. Ze werden op de voet gevolgd door Heydrich, mager en bleek als altijd, die een beker koffie in zijn hand hield. ‘Hij zit weer in elkaar,’ zei de hoofdmachinist. ‘Er lekt geen olie meer, dus die pakkingen lijken het te houden.’


  ‘We hebben geprobeerd het zo geluidloos mogelijk te doen en lappen gebruikt om het geluid te dempen,’ zei Turchak tegen Kolnikov.


  ‘Nou, het is in elk geval gerepareerd.’


  Kolnikov keek aandachtig naar het tactische display. ‘Rothberg, programmeer de raketten opnieuw. Over twee uur gaan we tot lancering over. Dan bevinden we ons twee mijl ten noorden van onze huidige positie. Daarna duiken we tot tweeduizend voet, gaan er dan met een vaart van twintig knopen vandoor en blijven dan bewegingloos in het water liggen wachten tot de Amerikanen het zoeken beu zijn. We eten dan niet en er wordt ook niet rondgelopen, dus ook niet naar het toilet gegaan. Volgens mij is het dan een prima moment voor iedereen die niet in de commandocentrale of in de machinekamer nodig is, om een uiltje te knappen. Gelukkig zijn er voldoende kooien aan boord. Iedereen gaat liggen, en bekijkt de binnenkant van zijn ogen, oké?’


  ‘Je bent gek,’ merkte Rothberg toonloos op. ‘De Amerikanen zien de raketten uit het water opstijgen en komen dan onmiddellijk deze kant uit. Ze zullen tot de tanden toe bewapend en overal op voorbereid zijn. Als we dan stilletjes in het water liggen, niet in staat om te manoeuvreren of strijd te leveren, zijn we een uiterst gemakkelijk doelwit.’


  Aan hun gezicht te zien waren de anderen het met Rothberg eens.


  ‘De schroeven van deze boot zijn zo stil als met de huidige technologie maar mogelijk is. Desalniettemin veroorzaken ze onder water nog steeds enig laagfrequent lawaai. Dat weet je. Dat is het enige geluid wat deze boot genereert, dus dat is ook het enige geluid waarnaar de Amerikanen op zoek zullen gaan. We moeten iets doen wat ze niet verwachten.’


  ‘Jezus!’ riep Rothberg uit. ‘Jij gaat er blijkbaar van uit dat de Amerikaanse marine een soort derdewereldzeilvereniging is, hè? We hebben het hier niet over de Russische marine, man! Het is…’


  Kolnikov haalde uit en gaf hem een harde klap midden in het gezicht. De klap klonk in de beslotenheid van de commandocentrale als een pistoolschot.


  ‘En nu luisteren jullie, allemaal!’ beet Kolnikov hun toe. ‘Jullie hebben je hiervoor vrijwillig opgegeven. Stuk voor stuk.’


  ‘Maar je hebt nooit gezegd dat…’ begon Steeckt.


  Kolnikov snoerde hem onmiddellijk de mond. ‘Ik was niet van plan naar dat gejammer van jullie te luisteren. Ik heb jullie verteld dat de Amerikaanse marine achter ons aan zou komen; ik heb jullie vertéld wat de risico’s waren. Heydrich heeft jullie verteld dat als het ons lukt, we allemaal voor de rest van ons leven binnen zijn, met de drie miljoen dollar die we hiermee per persoon opstrijken. En jullie zijn daarmee akkoord gegaan. Ieder van jullie. Ja, en voor dat bedrag zullen jullie bereid moeten zijn je leven op het spel te zetten. Ja zeker. En dwazen dat jullie zijn begonnen jullie onmiddellijk al plannen te maken wat je allemaal met dat geld zou gaan doen, het huis dat jullie zouden gaan kopen, de vrouwen, de auto’s, noem maar op…’


  Hij zag hier en daar een glimlach verschijnen en wist dat zij zich verder gedeisd zouden houden. ‘Zelfs jij, Rothberg. Geld voor vrouwen en geld om te vergokken, geld om iemand te zijn. Je was het zat om een kleine, dikke, suffige vent van niks te zijn die op een onderzeebootbasis werkte. Dit was je grote kans. En dat is het nog steeds!’


  Hij liet een stilte vallen die steeds verder aanzwol. Heydrich keek hem onbewogen aan en er was geen enkele emotie van zijn gelaat af te lezen. ‘Ik heb absoluut niet de behoefte zelfmoord te plegen,’ vervolgde Kolnikov. ‘Ik weet precies waarmee ik bezig ben. Als jullie je van je taak kwijten en mijn bevelen uitvoeren, zal ik mijn uiterste best doen om jullie hier heelhuids doorheen te loodsen. Geen garanties, geen beloften. Ik doe alleen mijn best maar.’


  Kolnikov keek Steeckt strak aan. ‘Er is geen enkele manier om datgene wat we hebben gedaan ongedaan te maken, we kunnen die dode Amerikaanse zeelieden niet meer tot leven wekken en we kunnen deze onderzeeër nooit meer terugbrengen om vervolgens in de grote massa op te gaan. We bevinden ons momenteel halverwege de afgrond op het strakke koord. We kunnen alleen maar dóórgaan.’


  Heydrich stond achter in het vertrek en nipte zwijgend van zijn koffie. Steeckt draaide zich naar hem om. ‘Wat vind jij ervan?’ vroeg hij.


  ‘Als iemand van jullie denkt kans te zien om deze boot te runnen, in plaats van Kolnikov, dan moet hij dat nú zeggen.’


  Verscheidene mannen keken verwachtingsvol in de richting van Rothberg.


  ‘Hij is een simulatorman,’ merkte Heydrich droogjes op. ‘Dit is de eerste keer dat hij op zee zit. Turchak?’


  ‘Ik niet. Ik vertrouw op zijn inzicht, niet op het mijne.’


  Heydrich dronk zijn beker koffie leeg. ‘Het lijkt erop dat ons enige alternatief is het op Kolnikovs manier te doen.’ Zonder op antwoord te wachten daalde Heydrich de ladder af naar de mess.


  In ploegendienst werkende technici waren er eindelijk in geslaagd het kantoor van het SuperAegis-liaisonteam in Crystal City weer operationeel te krijgen. Er waren noodgeneratoren aangevoerd, die vervolgens waren aangesloten op de stoppenkast van het kantoorgebouw. Alle zekeringen waren vervangen, en dat gold ook voor de meeste lichtschakelaars in het kantoorgebouw. Alle oude, onbruikbaar geraakte elektronische apparatuur was verwijderd en nieuwe apparaten waren naar binnen gebracht. Er waren nieuwe telefoons geïnstalleerd, nieuwe schrijfmachines, kopieerder, elektrische nietmachines, nieuwe optische lezers voor het beveiligingssysteem, nieuwe schakelaars om de toegangsdeuren te activeren, nieuwe beveiligingscamera’s en rookdetectoren. De liaisonstaf  met hun kleine kantoor  stond uiteraard niet al te hoog op de lijst met prioriteiten, maar het gebouw werd ook gebruikt door militaire instanties die wél prioriteit hadden. Het kleine leger van technici dat het onmogelijke tot stand had weten te brengen was nu verdwenen, op weg naar weer een ander overheidsgebouw.


  Jake Grafton trof Toad Tarkington aan terwijl die bezig was met het openen van nieuwe pakketten software die hij op de nieuwe computers wilde installeren. Nadat hij zijn baas had begroet en had verteld wat er tot nu toe was gedaan, merkte Toad op: ‘We zijn bijna klaar voor een nieuwe Flashlight. Als ze er nóg een boven Washington laten exploderen, neem ik een maand vakantie, terwijl jullie het allemaal nog eens over mogen doen.’


  ‘Allemaal loze beloftes,’ zei Jake. Hij pakte de hoorn van een nieuwe telefoon en drukte die tegen zijn oor.


  ‘Het telefoonnet functioneert nog steeds niet, meneer.’


  ‘Dat had ik kunnen weten,’ zei Jake, terwijl hij het ding vol walging terug op de haak gooide. Hij ging op de rand van een bureau zitten en keek een ogenblik lang naar Toad, die druk in de weer was. ‘Die vuren niet opnieuw een kruisraket op Washington af,’ zei hij na enkele ogenblikken overpeinzing. ‘New York misschien, of Boston, of wellicht Philadelphia. Een andere, zij het onwaarschijnlijke mogelijkheid is de National Security Agency in Fort Meade.’


  ‘Daar bedoelt u verder zeker niets mee?’


  ‘Pff.’


  ‘Wat hebben die piraten tot nu toe weten te bereiken, meneer?’


  ‘Het is hun gelukt van de Amerikaanse economie een puinhoop te maken. Opzettelijk of onbedoeld. De bodem is onder de markt weggevallen, elk projectiel veroorzaakt miljarden dollars schade, en met elke dag die verstrijkt en elke kop die explodeert verdwijnen het aanzien en de soevereiniteit van Amerika als sneeuw voor de zon. En ze hebben tot nu toe nog maar drie raketten gelanceerd. Ze hebben nog steeds negen van die dingen aan boord.’


  ‘De advocaten kunnen dan wel ruziemaken over opzet of niet,’ zei Toad, ‘wat mij betreft is daar geen twijfel over mogelijk. Het lijkt me duidelijk dat het de bedoeling van de kapers is om met de e-ladingen grote schade aan te richten.’


  ‘Het enige wat duidelijk is, is dat die raketten opzettelijk deze kant op zijn afgevuurd,’ reageerde Jake Grafton. ‘Elke kop die explodeert veroorzaakt een kettingreactie, waarvan sommige onderdelen voorspelbaar zijn, en andere weer niet. Als er op een berghelling een lawine ontstaat, kan niemand voorspellen hoe die zal gaan en wat er onder de sneeuw zal verdwijnen.’


  ‘Het moet hun bedoeling zijn geweest de economie een opdonder te geven,’ hield Toad vol. ‘Want dat is wat er momenteel gebeurt.’


  ‘En dat zal nog heel wat tot gevolg hebben,’ zei Jake. ‘Er zullen fortuinen worden gemaakt, terwijl weer anderen al hun geld zullen zien verdampen, carrières geruïneerd en andere gemaakt… tienduizenden levens worden hierdoor beïnvloed, en dat zal de komende jaren nog gigantisch doorwerken. Ik wil daarmee alleen maar zeggen dat nadat er eenmaal een raket is gelanceerd, niemand kan voorspellen welke consequenties dat precies zal hebben.’


  ‘En tot welke conclusie brengt die gedachtegang u, admiraal?’


  ‘Ik zou het bij god niet weten,’ zei Jake Grafton, en gooide een potlood in de richting van een foto van een onderzeeboot die drie meter verderop aan de wand hing.


  Hij keek net kwaad naar de onderzeeboot toen Krautkramer binnenstapte. ‘Aangezien de telefoons het nog steeds niet doen, dacht ik dat het misschien verstandig was om zelf even langs te komen, zodat ik kan vertellen hoe het bij ons gaat.’


  ‘Hm-mm.’ Jake gooide opnieuw een potlood naar de onderzeeër. De scherpe punt van dit potlood boorde zich in de zachte, geluidwerende systeemwand en hij bleef dan ook zitten.


  Ze hadden het een paar minuten lang over de situatie in Washington, wisselden verhalen uit over een leven zonder elektriciteit. Toad en Krautkramer voerden voornamelijk het woord, terwijl Jake luisterde. Om de zoveel tijd haalde hij een potlood uit de beker op het bureau en smeet die naar de onderzeeboot aan de wand. Het potlood dat in de wand bleef steken was klaarblijkelijk een toevalstreffer geweest, want de rest raakte de wand steeds onder een verkeerde hoek en kwam op de vloerbedekking terecht.


  ‘We denken dat we de laatste, tot nu toe onbekende man hebben geïdentificeerd,’ zei Krautkramer uiteindelijk, nadat ze het uitgebreid over de gevolgen van de raketaanval hadden gehad. Hij opende een goedkoop attachékoffertje en haalde er een map uit, die hij aan Jake overhandigde. Op de foto die in de map zat keek de onbekende man, die net aan boord van de onderzeeboot ging, vluchtig naar boven. Die blik omhoog, vastgelegd door de videocamera, was op gewoon fotopapier vele malen uitvergroot. Jake keek er even naar en nam vervolgens de andere documenten door die nog in de map zaten.


  ‘Het is een deskundige op het gebied van bergingswerkzaamheden onder water,’ lichtte Krautkramer toe. ‘Hij heet Heydrich. Werkt voor het Europese lucht- en ruimtevaartconsortium EuroSpace. In het verleden rapporteerde hij aan een adjunct-directeur die Willi Schlegel heet. Naast zijn vaardigheden op het gebied van bergingswerkzaamheden, hebben we het vermoeden dat hij voor allerlei gladstrijkwerkzaamheden wordt ingezet.’


  ‘Gladstrijkwerkzaamheden?’


  ‘Hm-mm. Als zich ergens problemen voordoen, wordt hij van stal gehaald om de boel weer glad te strijken.’


  ‘Hóé strijkt hij dat soort problemen dan glad?’ vroeg Toad.


  ‘Op allerlei manieren,’ reageerde Krautkramer.


  ‘Verbazingwekkend dat je mensen aan de hand van dit soort foto’s kunt identificeren,’ zei Jake terwijl hij opnieuw naar de foto met Heydrich keek.


  ‘We zijn nu echt in het computertijdperk aanbeland. Alles en iedereen staan met elkaar in contact. Het bij elkaar in databases kunnen kijken was een van de initiatieven die zijn ontwikkeld naar aanleiding van de strijd tegen terroristische organisaties.’


  ‘Ik kan me nog goed herinneren dat de voorstanders van ongelimiteerde privacy moord en brand schreeuwden.’


  ‘Daarom krijgt dit geen enkele publiciteit. Het idee dat overheden gegevens uitwisselen maakt dat sommige mensen helemaal door het lint gaan, maar het kan nu niet meer worden teruggedraaid. De informatie is er, die ligt vast in computers, en niemand vindt het een prettig idee dat vliegtuigen, kantoren of overheidsgebouwen wel eens het doelwit zouden kunnen worden van waanzinnige maniakken die denken dat ze voor een goede zaak vechten. Ergo, overheidsinstanties wisselen gegevens uit.’


  Jake keek naar de andere items in de map en gaf die toen terug aan de FBl-agent. Hij liep vervolgens naar het raam en staarde naar buiten. Hij keek vanuit dit vertrek naar het noorden. Hij kon nog net een stukje van Reagan National Airport en het grootste deel van het Pentagon zien. In de verte waren het Jefferson Memorial en het Washington Monument prominent zichtbaar. De lucht was leeg.


  ‘De Europeanen,’ mompelde Toad. ‘Onderwaterbergingswerkzaamheden. Dan moeten ze weten waar de SuperAegis-satelliet is terechtgekomen.’


  ‘We proberen een link te vinden tussen dat Europese lucht- en ruimtevaartconsortium, en iemand binnen de lanceerploeg van de SuperAegis. Tot dusverre is dat nog niet gelukt.’


  ‘Loop je ook bankrekeningen na?’ vroeg Toad.


  ‘Dat soort dingen kunnen we pas doen als we daarvoor officieel toestemming krijgen.’


  ‘Hmm.’


  ‘We doen het strikt volgens het boekje.’


  Jake Grafton ging met zijn rug naar het venster staan. ‘Ik heb voor een bepaald project wat hulp nodig,’ zei hij. ‘Het loopt niet op een proces uit, dus niemand zal er ooit over hoeven te getuigen.’


  ‘Dat klinkt als iets immoreels, onethisch en illegaals,’ zei Krautkramer weinig enthousiast. ‘Kortom, iets wat precies in mijn straatje past.’


  ‘Bestaat er vandaag de dag nog een andere manier om ergens achter te komen?’ vroeg Toad en liet een zelfingenomen gesnuif horen.


  Twintig minuten later stond Jake bij het raam naar de straat beneden hem te kijken, toen hij Janos Ilin uit een limousine zag stappen. Althans, het zou Ilin kúnnen zijn  vanaf de achtste etage was dat nogal moeilijk vast te stellen.


  ‘Zouden de Russen ergens een nieuwe limousine vandaan gehaald kunnen hebben?’


  ‘Zou best eens kunnen. Misschien heeft hun vertegenwoordiging bij de VN er eentje gestuurd, zodat hun ambassade in elk geval over vervoer beschikt. De Fransen en de Britten hebben dat ook gedaan, heb ik gehoord. Maar het kan ook zijn dat ze er een hebben gehuurd bij een autoverhuurbedrijf in een van de voorsteden.’


  Ilin stak de straat over en liep in de richting van de entree. Te zien aan de manier waarop hij liep móést het Ilin wel zijn.


  ‘Staat de auto die me vanochtend heeft opgehaald nog steeds beneden?’


  ‘Jawel, meneer. Als het goed is zit de chauffeur nog steeds te wachten.’


  ‘Ik neem die auto mee en stuur de chauffeur naar boven. Wens me maar succes.’


  ‘Kijk uit,’ zei Toad.


  Jake griste zijn pet van de kapstok en liep de gang op. Even later kwam hij op de trap Ilin tegen.


  ‘Zelda, ik denk dat je dit even moet komen bekijken.’


  Zip Vance zat vlak bij haar in de buurt achter zijn computer. Ze kon als enige vanaf haar plaats op zijn monitor kijken. Zij en Zip hadden hun bureaus opzettelijk zodanig opgesteld. ‘Zeker zodat niemand kan zien dat je voortdurend patience zit te spelen,’ had de secretaresse veelbetekenend opgemerkt. Iedereen had er hartelijk om moeten lachen, maar een hoge positie bracht nu eenmaal zo zijn privileges met zich mee, en privacy was er daar één van.


  Ze kwam achter haar bureau vandaan en liep naar hem toe om beter op Zips monitor te kunnen kijken. Op het scherm was één enkele foto te zien, de foto van een man. De man was begin dertig, lang, met brede schouders en een gegroefd, aantrekkelijk gelaat. De camera keek hem bijna vol in het gezicht, maar hij leek daar verder geen acht op te slaan. ‘Het is Tommy Carmellini. Je wilde worden gewaarschuwd zodra hij weer in het land was. Deze foto is gisteren vroeg op de avond genomen op het immigratiekantoor van Champlain, in het noorden van de staat New York. Hij is via Canada het land binnengekomen.’


  Jaren geleden al waren er in alle immigratiekantoren van het land scanners geïnstalleerd waarmee paspoortnummers konden worden gelezen. Nu waren de gegevens die door de scanner waren gelezen en een gelijktijdig gemaakte foto naar de INS doorgestuurd, waar de informatie werd vergeleken met de gegevens in de paspoortdatabase van het ministerie van Buitenlandse Zaken, waarin zich ook de foto’s van bekende terroristen, criminelen en lieden die op de vlucht waren bevonden.


  Carmellini vormde een gevoelig punt. Na alle moeite die ze hadden gedaan om hem het dossier van Jouany in handen te spelen, zodat hij het in triomf aan de CIA kon overhandigen, was hij ervandoor gegaan. Verdwenen. McSweeney woedend achterlatend, om vervolgens Langley te bestoken met kwaaie e-mails.


  Zelda Hudson had dat niet voor mogelijk gehouden. Ze had bij diverse gelegenheden urenlang in Carmellini’s gezelschap vertoefd. Hij was een niet onaantrekkelijke bink, met een A+-glimlach, een C+-brein en een D  karakter.


  Weer terug achter haar bureau logde ze in op een van haar computerterminals. Enkele minuten later keek ze naar de gegevens van verschillende autoverhuurbedrijven. Gisteren, op het vliegveld van Montreal… Daar had je hem! Carmellini, Tommy A. Mét een rijbewijs dat in Virginia was uitgegeven.


  Terwijl ze daarmee bezig was, toetste ze nog een reeks cijfers in. Even later werd het gezicht van een man op haar scherm zichtbaar, een man die ze nog nooit had ontmoet. Maar ze herkende wél zijn naam: Heydrich. De FBI had hem aan de hand van videobeelden die tijdens de kaping waren gemaakt weten te identificeren.


  Hij had helemaal niet in New London aan boord van de America moeten gaan. Hij had kunnen weten dat er wel eens een televisiehelikopter bij aanwezig zou kunnen zijn. De kans was groot dat hij daarbij zou worden gefilmd en uiteindelijk zou de FBI erin slagen hem te identificeren… en blijkbaar was dat uiteindelijk ook gebeurd.


  Dus Jake Grafton en Tom Krautkramer wisten nu dat Heydrich aan boord was. En van Heydrich zou het spoor naar Frankrijk lopen, naar EuroSpace. Willi Schlegel had absoluut geen idee hoe het in dit cybertijdperk toeging.


  Wat zou de volgende stap van Grafton en Krautkramer kunnen zijn?


  De zee was leeg. In niet één richting was er ook maar iéts op de sonar te zien. De towed array was naar binnen gedraaid, zodat het bereik en de definitie van het Revelation-systeem wat minder waren geworden, maar desondanks functioneerde het, vond Vladimir Kolnikov, aanzienlijk beter dan welk conventioneel sonarsysteem ook. Ja, de Amerikaanse marine was op jacht naar de verdwenen onderzeeboot, maar het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan was bijzonder uitgestrekt.


  Toen de boot eenmaal stabiel en afgetrimd in het water lag en een vaart van drie knopen had, bracht Kolnikov de ESM-mast omhoog en bestudeerde de energiefrequenties die door het WLQ-4-systeem het systeem dat de signalen verwerkte  waren gedetecteerd. Hij wist net voldoende van het systeem af om elementaire frequentie-aflezingen te kunnen bepalen. In elk geval was er binnen een straal van twintig mijl geen P-3 naar hen op zoek. Vervolgens bracht hij de communicatiemast omhoog om een GPS-update te kunnen maken. Toen hij daarmee klaar was bracht hij de fotonicamast een halve meter boven de golftoppen voor een tien seconden durende scan van de omgeving. Nadat alle masten weer neer waren gehaald keek hij aandachtig naar het fotonicabeeld op het grote scherm dat tegen de wand was gemonteerd. Het was een mooie dag, met heel hoog in de lucht wat cirrusbewolking, en nauwelijks wind. Voor hij de mast omhoog had gebracht had hij al geweten dat de golven niet al te hoog waren.


  ‘Hoeveel wijkt onze positie af?’ vroeg Kolnikov aan Boldt, die het GPS-input bestudeerde.


  Voor hij antwoord gaf voerde Boldt nieuwe informatie in de computer in. ‘Zo’n vijfentwintig voet, volgens het systeem; zo’n zeveneneenhalve meter.’


  ‘Dat controleer je altijd voor je een update maakt, hè?’


  ‘Eh…’


  ‘Ons leven staat op het spel, Boldt. Doe niets zonder eerst goed nagedacht te hebben.’


  ‘Aye, captain.’


  ‘We kunnen lanceren,’ kondigde Rothberg aan.


  ‘Wanneer je maar wilt,’ reageerde Kolnikov.


  Na een knikje van Rothberg schakelde Eck de sonar uit, zodat het lawaai waarmee de lancering gepaard ging het systeem niet zou beschadigen… of zijn trommelvliezen.


  ‘Nummer zes,’ zei Rothberg. ‘Buitenluik openen.’


  Toen het luik hydraulisch was geopend, drukte Rothberg op de afvuurknop. Het projectiel werd naar buiten gestuwd met een gebulder dat ondanks het feit dat de sonar was uitgeschakeld nog steeds oorverdovend genoemd mocht worden. Het met geweld naar binnen stromende water zorgde voor een snel evenwicht, na het gewichtsverlies dat werd veroorzaakt door de zojuist gelanceerde kruisraket, maar desondanks sprong de boeg iets omhoog, zodat het net leek of ze met net iets te veel snelheid over een verkeersdrempel waren gereden.


  ‘Open het buitenluik van nummer zeven.’


  Een minuut later werd ook dit projectiel gelanceerd.


  Weer een minuut later spoot de Tomahawk uit koker tien de lucht in. ‘Buitenluiken sluiten,’ beval Kolnikov. Toen de betreffende lampjes op het paneel op groen sprongen schoof Turchak de gashendel tot twee derde vermogen en duwde de joystick net een halve centimeter naar voren. Kolnikov opende de kleppen van de ballasttanks, en het water zocht zich een weg naar binnen. Turchaks joystick activeerde de duikroeren: die aan de voorkant draaiden iets omlaag, en die aan de achtersteven iets omhoog. Terwijl de onderzeeboot vaart won en haar voorsteven schuin naar beneden richtte, zorgde de stuwkracht van haar schroeven ervoor dat de America snel dieper in de donkere, geluidloze zee verdween.


  Sonny Killbuck bevond zich in de sosus-centrale, waar een operator die voor het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan verantwoordelijk was plotseling riep: ‘Er wordt een raket gelanceerd!’ Binnen enkele seconden berekende de computer aan de hand van drie verschillende groepen sensoren de plaats van de lancering en werd deze positie grafisch op een kaart van het Noord-Atlantisch gebied weergegeven.


  De officier van dienst was al druk in de weer, gaf orders door aan P-3 Orions  patrouillevliegtuigen van de marine  en aan onderzeeboot-bestrijdingsgroepen die al op zee waren. Het contact maken met de aanvalsonderzeeërs die naar de America op jacht waren bleek heel wat moeilijker. Alleen radiosignalen met een heel lange golflengte konden onder water worden ontvangen. Om met die onderzeeboten te kunnen communiceren moest een bepaald signaal via een extreem lage frequentie, de (ELF)-antenne, worden uitgezonden, terwijl dat signaal alleen maar kon worden opgevangen met behulp van een sleepantenne die aan de toren van de betreffende onderzeeër was bevestigd. Het signaal gaf de betreffende onderzeeërs opdracht tot periscoopdiepte te komen, waar ze hun communicatiemast omhoog konden brengen om vervolgens via een UHF-radiofrequentie een samengebalde stoot vercijferde informatie binnen te krijgen. En dat hele proces kostte nogal wat tijd. Maar desondanks zag Killbuck dat volgens het display een onderzeeboot uit de Los Angeles-klasse, de uss La Jolla, slechts vijfenveertig mijl van de lanceerpositie verwijderd was. Misschien, dacht hij, had de La Jolla die lancering op haar sonar gehoord.


  De eerste sonaroperator aan boord van de uss La Jolla was sergeant eerste klasse Robert ‘Buck’ Brown. Hij herkende het onmiskenbare geluid van een lancering onmiddellijk. Hij had direct de officier van dienst erbij geroepen en de commandant op de hoogte gebracht. Hij wist uit het berichtenverkeer dat de America zesendertig uur geleden drie Tomahawks had afgevuurd, zodat hij met name naar een nieuwe lancering had geluisterd, voor het geval dat. Hij toetste wat knoppen in waarmee hij de ruwe sonargeluiden naar de luidspreker in de commandocentrale stuurde, zodat iedereen in het vertrek de tweede lancering hoorde. Het gedreun maakte aan alle conversatie onmiddellijk een eind. De marinemensen bleven als versteend staan, luisterden alleen maar, in gedachten speculerend wat dit allemaal tot gevolg zou kunnen hebben, toen het geluid van de derde raket die uit de verticale lanceer-koker van de America de lucht in werd geslingerd, door het water hun sonarapparatuur bereikte.


  Waar die lanceergeluiden vandaan kwamen was duidelijk. Wat níét duidelijk was, was de afstand die de La Jolla van de lanceerplaats scheidde.


  ‘Wat denk je, Buck?’ vroeg zijn commandant, Jimmy Ryder jr. Hij was bijna een meter negentig lang en had buitengewoon grote handen. Achter zijn rug om noemden zijn bemanningsleden hem ‘Junior’. ‘Minimaal dertig mijl, skipper. Misschien wel het dubbele.’


  ‘Oké,’ zei Jimmy Ryder, die een snelle blik op het scherm wierp, benieuwd naar de peiling. ‘Laten we eens kijken of we deze knaap kunnen vinden. Schipper, nieuwe koers drie nul vijf. Laten we proberen het snél te doen. Volle vaart vooruit.’


  De topsnelheid van de La Jolla was tweeëndertig knopen. Uiteraard hoorden ze bij die snelheid niets, maar ze konden in elk geval proberen zo snel mogelijk het lanceergebied te bereiken, om daar vaart te minderen en goed te luisteren.


  Toen ze de bevelen hoorden, gingen in de commandocentrale verscheidene ogen wijd open. Het kwam er bij dit soort acties op neer de andere knaap te vinden vóór hij kans zag jóu op te sporen. Je haastig naar de plaats des onheils begeven bracht nogal wat risico’s met zich mee. Het waren berekende risico’s, maar desalniettemin risico’s. Alles hing af van hoe lang Ryder bereid was op volle vaart te blijven varen vóór hij gas terugnam.


  Terwijl Buck Brown zich op de sonar probeerde te concentreren vroeg hij zich dat onwillekeurig af. Hij voelde dat de boot snelheid won, wist dat hij niet veel meer zou horen, maar hij wilde bezig blijven. De America moest daar ergens zijn, de stilste, heimelijkst opererende onderzeeboot ter wereld, bemand door een groepje onderzeebootmensen die vroeger bij de Sovjetmarine hadden gediend. En volgens de geruchten wisten die jongens van de hoed en de rand.


  Maar hoe je het ook bekeek, bedacht Buck Brown, ons staat een duel te wachten waarin met scherpe munitie zal worden geschoten.


  Hij haalde zijn hand over zijn voorhoofd, en veegde die vervolgens aan zijn broek af.


  De skipper leek zijn gedachten te kunnen lezen. Hij boog zich iets voorover en fluisterde: ‘Ik zou graag zien dat je achter je console blijft zitten. Als je nog naar het toilet moet, doe dat dan nú, voor het echt interessant wordt. Doe je werk, vertel ons wat daarbuiten rondspookt, dan doe ik de rest.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Ryder liet een van zijn grote handen op de schouder van Brown neerkomen en liep toen terug naar de achterkant van het compartiment, waar een matroos op een manoeuvreerbord handmatig een plot bijhield. Net als de America beschikte de La Jolla over een gecomputeriseerd tactisch display, maar Ryder gebruikte dat alleen maar als backup voor de handmatige plot. De computer kon er altijd onverwacht mee ophouden  en als ze dat ding echt hard nodig hadden, wilde dat nog wel eens gebeuren  maar die handmatige plot kon worden bij gehouden door middel van een simpel gegist bestek, en was altijd bij de hand als al het andere faalde.


  Ryder was zich zeer wel bewust van het feit dat hij zich naar een punt haastte dat als hij daar zou arriveren al een uur oud was. Erger nog, hij voer alleen maar op een peiling aan, niet op een vaststaande locatie. Naar alle waarschijnlijkheid probeerde de America nu op topsnelheid uit dat lanceergebied weg te komen. Maar waarnaartoe?


  Hij was net druk met dat probleem bezig, toen de communicatieofficier hem een dun velletje papier met een ELF-bericht aanreikte. Op dat velletje papier stond slechts één letter van het alfabet. Zonder het codeboek te raadplegen wist Ryder precies wat die letter betekende. De boodschap was een bevel om naar periscoopdiepte té gaan, zodat ze een vercijferde UHF-boodschap  verstuurd via een satelliet  zouden kunnen ontvangen.


  Het was zeer verleidelijk. De UHF-boodschap bevatte waarschijnlijk de exacte locatie van waaruit de raket was gelanceerd. Maar dan moest hij nu vaart minderen, langzaam naar periscoopdiepte gaan en dat bericht uit de lucht plukken. En zelfs als hij de exacte locatie zou weten, besefte hij, dan nóg bleef hij met hetzelfde grote probleem zitten: hij voer met hoge snelheid naar een positie waar de America geweest was, geen positie waar ze nog aanwezig zou zijn als hij daar eenmaal arriveerde Dus waar hing die gekaapte onderzeeër ergens uit?


  11


  Een Boeing e-3 Sentry van de luchtmacht, een AWACS-toestel dat tweehonderd mijl uit de kust ter hoogte van Atlantic City, New Jersey, aan een patrouillevlucht bezig was, was het eerste toestel dat de Tomahawk-kruisraketten vlak na de lancering waarnam. Al enkele seconden nadat het eerste projectiel uit het water omhoogkwam, zag de bemanning het projectiel op de radar verschijnen, korte tijd later gevolgd door een tweede, waarna er een derde uit het water omhoog spoot. De coördinaten van de lanceerpositie en een globale onderscheppingskoers werden doorgegeven aan een Lockheed P-3 Orion, een maritiem patrouillevliegtuig, dat zich op dat moment ongeveer honderd mijl zuidelijker bevond.


  Zodra de commandant van de Orion de onderscheppingskoers over de radio hoorde, keerde hij om. Achter in de cabine van Orion toetste de tactische coördinator  de TACCO  de coördinaten in de computer en gaf een nieuwe koers door. De piloot voerde de correctie uit, niet meer dan drie graden, en plaatste de marker op zijn horizontale situatie-indicator (HSI).


  Achter zijn console gezeten begon de TACCO een zoekpatroon op te stellen en zijn sonoboeipaneel te programmeren. Terwijl de TACCO druk bezig was, schakelden de vlieger en de copiloot motoren één en vier weer in, die eerder tijdens de patrouille waren uitgezet om op die manier brandstof te besparen. Pas toen beide motoren voldoende kruisvermogen ontwikkelden en de temperatuur van de schroefturbines zich had gestabiliseerd, drukte de piloot op de spreekknop van de intercom. ‘Hoe lang duurt het voor we daar arriveren?’ Op dat moment vlogen ze op tweehonderd voet en hadden ze een snelheid van tweehonderdvijftig knopen.


  ‘Drieëntwintig knopen,’ meldde de TACCO.


  De vlieger was Duke Dolan, die aan Purdue University was afgestudeerd. Zijn grote ambitie was geweest om met jachtvliegtuigen vanaf vliegdekschepen te opereren, maar de behoeften van de marine en zijn positie binnen zijn klas op de vliegschool hadden ertoe geleid dat hij uiteindelijk op de P-3 was terechtgekomen. Het kon erger, zei hij regelmatig tegen zijn vrouw. ‘Nu hoef ik in elk geval niet mee op een lange tocht met de grote grijze boot.’


  Dus nu was hij op jacht naar een boot. De uss America. Die naam had ze gekregen, herinnerde hij zich weer, nadat het vliegdekschip met diezelfde naam, een schip uit de Kitty Hawk-klasse, uit de vaart was genomen en vervolgens gesloopt. Volgens de verhalen was het het stilste vaartuig dat er op de wereldzeeën rondvoer, en het zou dan ook best moeilijk zijn om haar op te sporen. Dé manier om dat voor elkaar te krijgen, bedacht hij, was om de sonoboeien zodanig te activeren dat ze zelf een signaal uitzonden, om dan aan de hand van eventuele echo’s te kunnen bepalen of er zich iets onder water bevond: zogenaamde actieve echo-ranging of ‘pingen’.


  Maar was de kans niet groot dat hier in de buurt nóg een andere onderzeeboot zat? De TACCO zou ongetwijfeld weten of dat het geval was en waar die zich dan ergens zou ophouden. Daar hoefde de piloot zich dus verder geen zorgen over te maken.


  Inderdaad was de TACCO op de hoogte van het feit dat ook de La Jolla in de buurt moest zijn. De exacte positie wist hij uiteraard niet, maar hij wist dat ze zich in dit operatiegebied bevond. En dat zat hem absoluut niet lekker. Met een eigen onderzeeër in de buurt moest hij zeker weten dat hij met het piratenschip te maken had vóór hij een Mk 48- torpedo op die boot afstuurde. Het vinden van die verdomde boot was al moeilijk genoeg, maar het vaststellen van een honderd procent positieve identificatie? En hij kon ook zijn actieve sonar niet gebruiken, want dan zou hij de positie van de La Jolla wel eens kunnen verraden aan die kapers. Goh!


  ‘Waar zeiden ze dat die raketten naartoe gingen?’ vroeg de copiloot aan Duke.


  ‘Dat weten ze waarschijnlijk nog niet.’


  ‘Heb je op tv het Witte Huis gezien nadat die schoften er een Tomahawk op af hadden gestuurd? Eén groot, rokend gat, man.’


  ‘Ja, ik heb het gezien.’


  ‘Ik hoop niet dat ze de officiersclub hebben geraakt.’


  De copiloot was een dwaas, zeker weten. Hoe was die knaap trouwens ooit bij de marine terechtgekomen? En door welke wrange speling van het lot, vroeg de vlieger zich af, zat deze joker nu uitgerekend bij mij in de rechterstoel, uitgerekend tijdens naar alle waarschijnlijkheid de enige keer dat ik écht jacht op een onderzeeboot moet maken? God, waarom moet mij dit nou weer treffen?


  Vijf minuten nadat de eerste raket was gelanceerd, ontstaken de vliegers van een tweetal F-16’s, die op de luchtmachtbasis Dover aan de kop van de baan gereed hadden gestaan, hun naverbranders en gooiden toen hun remmen los. De twee toestellen vormden samen een sectie en na een korte aanloop kwamen ze nagenoeg gelijktijdig los, trokken hun wielen in en verdwenen in de bewolking die op pakweg drieëntwintighonderd voet boven de oostkust van de Verenigde Staten hing. Twee minuten na de start schakelden ze over op de operationele frequentie van het e-3 Sentry-toestel, een aangepaste versie van de Boeing 707 met boven op de romp een grote ronde radarantenne, die langzaam ronddraaide.


  ‘Er zitten drie Tomahawks in de lucht,’ meldde de missiecommandant aan boord van de Boeing aan de F-16-sectieleider, wier naam Rebecca Allison was. ‘Uw vector om die te kunnen onderscheppen is nul zes nul. De waarschijnlijke afstand tot het interceptiepunt is vierhonderdentwaalf mijl; ik raad u aan van een maximaal afstandsprofiel gebruik te maken.’


  ‘Begrepen,’ zei Rebecca Allison en noteerde die info op haar kniebord. Ze drukte enkele toetsen in waardoor de marker op de aanbevolen koers op haar horizontale situatie-indicator (HSI) verscheen, waarna ze de automatische piloot inschakelde, die ervoor zou zorgen dat het jachttoestel in een gelijkmatige, gestage klim bleef, terwijl zij de onderscheppingsgegevens in haar computer intikte en de symbolen op het heads-up display, of HUD, controleerde. Elk toestel voerde onder de vleugels twee extra tanks met zich mee, met per tank dertienhonderd liter kerosine, terwijl aan de beide vleugeltips een Sidewinder  een lucht-luchtraket  zat bevestigd. De jagers klommen nu door een dik wolkendek. Allison keek opzij naar haar wingman, Stanley Schottenheimer, die zich vlak naast haar rechtervleugel bevond.


  Op tienduizend voet kwamen ze boven de wolken uit, maar klommen nog verder. Schottenheimer vergrootte de afstand tussen de beide vliegtuigen iets, zodat ook hij zich op de noodzakelijke werkzaamheden in de cockpit kon concentreren.


  ‘Anvil Eén. Hier Eagle Vier Twee,’ sprak Allison via de beveiligde UHF- radioverbinding. ‘Hebt u al een geprojecteerde bestemming voor die inkomende raketten?’


  ‘Zo te zien wordt dat New York. Helaas volgen ze alle drie een andere route. We brengen u naar de dichtstbijzijnde.’


  ‘Beschikt u nog over andere onderscheppingsjagers, over?’


  ‘Niet over toestellen die ze zouden kunnen onderscheppen vóór ze hun doelwitten hebben bereikt. Jullie zullen het met z’n tweeën moeten doen.’


  ‘Waarom splitst u ons niet op, dan kunnen we beiden een doelwit aanpakken, over?’


  ‘Oké. Wingman, geef uw callsign maar.’


  ‘Eagle Vier Zeven,’ reageerde Schottenheimer.


  ‘U beiden blijft voorlopig even bij elkaar. We halen u straks uit elkaar, en proberen u dan allebei naar een raket te praten.’


  Drie raketten, twee onderscheppingsjagers. O-o. En die raketten waren ook nog eens Tomahawks, die op geringe hoogte vlogen. Allison trok de riemen van haar harnas wat steviger aan en reikte naar de hoofdbewapeningsschakelaar. Ze zou proberen een Sidewinder op de Tomahawk af te vuren, als het haar al lukte een lock-on op de uitlaat van de kruisraket voor elkaar te krijgen. Lukte dat niet, dan zou ze van haar boordkanon gebruikmaken.


  Het was erg druk in de commandocentrale toen de America in de richting van de door Vladimir Kolnikov gewenste diepte dook, tweeduizend voet. Boldt had een stem geactiveerde koptelefoon op, en hij was het dan ook die vanuit de machinekamer lekkages meldde toen ze een diepte van elfhonderd voet passeerden.


  Kolnikov draaide zich om en keek het groepje kwaad aan. ‘Het lijkt wel of jullie nooit eerder aan boord van een onderzeeër hebben gezeten. Ga op zoek naar die lekkages. Iedereen hoort met een stem geactiveerde koptelefoon op zijn post te zitten. Spoor die lekken op en repareer ze. Controleer elk compartiment.’ De commandocentrale liep leeg, op Eck, Boldt, Rothberg, Turchak achter het bedieningspaneel en Kolnikov na. En Heydrich, die helemaal achterin bij een niet in gebruik zijnde sonarconsole zat. Hij deed niets en hij zei niets. Tweeduizend voet was driehonderd voet dieper dan de diepte waarvoor de boot oorspronkelijk ontworpen was, en iedereen in het vertrek leek zijn adem in te houden. Toen de romp van de boot, nadat ze een diepte van achttienhonderd voet waren gepasseerd, door de enorme druk af en toe kraakte en kreunde, merkte Kolnikov op: ‘Dit is wel diep genoeg. Breng haar terug naar zeventienhonderd, dan kijken we of dat gekreun en gepiep ophoudt.’ Toen de America op zeventienhonderd voet  haar maximale operationele diepte  werd gestabiliseerd, hielden de geluiden op. Boldt meldde dat de boot hier en daar lekte, maar dat de bemanning bezig was de lekken te repareren.


  ‘Dit is geen rondvaartboot op de Seine,’ gromde Kolnikov. Lekkages waren de voortdurende vloek waardoor onderzeebootbemanningen achtervolgd werden. Ze konden op elk willekeurig moment ontstaan. ‘Dieper dan nu gaan we niet, tenzij het absoluut noodzakelijk is,’ zei Kolnikov hardop, maar tegen niemand in het bijzonder. ‘We moeten zo stil mogelijk zijn, want anders, geloof me of niet, zullen de Amerikanen ons binnen de kortste keren weten te vinden.’ Kolnikov had de towed array niet uitgevierd. Hij was van plan hier stilletjes, zonder voorwaartse snelheid, te blijven zweven, en dan zou de bijna één kilometer lange kabel alleen maar nutteloos naar beneden hangen.


  Na een knikje van Kolnikov nam Turchak vermogen terug en verloor de onderzeeboot langzaam maar zeker snelheid. Er gingen ongeveer twee minuten voorbij voor uit het inerte navigatiesysteem bleek dat ze nauwelijks vaart meer hadden, en uiteindelijk liepen ze een halve knoop, en dit kwam op deze diepte waarschijnlijk overeen met de stroomsnelheid ter plekke.


  De pompen die de boot bij getrimd moesten houden leken naar behoren te functioneren. Ze lag bewegingloos in het water, zo roerloos als een rotsblok. Kolnikov drukte zijn hoofd tegen het metaal van de romp en luisterde, en keek vervolgens naar het computerscherm waarop de geluiden aan boord werden geanalyseerd. Bijna niets. Het schip was even stil als de zee zelf.


  ‘Nu we toch even rust hebben,’ zei Kolnikov, ‘stel ik voor dat iedereen naar het toilet gaat, en doe daarna tot nader order de deur ervan op slot. Laat verder lanceerbuizen één en twee vollopen en draai de buitenluiken ervan open.’


  Turchak, die achter het besturingspaneel zat, droeg ook een stem geactiveerde koptelefoon. Hij concentreerde zich momenteel op de trim van de boot. Straks zou hij de gashendel iets naar voren schuiven, zodat de schroeven een paar omwentelingen zouden maken en hij kon vaststellen of de boot nog op het roer en de duikroeren reageerde, want dat zou wel eens nodig kunnen zijn. Eck en Boldt waren druk met de computers in de weer, terwijl Rothberg de supervisie voerde en van de een naar de ander holde, over schouders meekijkend en hier en daar met weinig woorden iets uitleggend. Kolnikov stond als gebiologeerd naar de grote, aan de wand gemonteerde sonardisplays te kijken. Opnieuw had Kolnikov het gevoel dat de displays nog het meest leken op vensters in de romp waardoor hij rechtstreeks in zee kon kijken.


  Maar de schermen waren nu donker, want op deze diepte was het erg stil in de oceaan. Maar toch was de duisternis niet totaal  hier en daar was af en toe een zwak schijnsel zichtbaar, afkomstig van het gekreun en gekrijs van verschillende soorten zeebewoners, vissen, walvissen en dolfijnen, bijzonder zwak en heel ver weg. In de gedempte symfonie klonken ook onheilspellende geluiden door die veroorzaakt moesten worden door scheepsrompen en machines, ongetwijfeld afkomstig van schepen en vliegtuigen die nog een heel eind bij hen vandaan waren. En op geregelde tijden werden ze geplaagd door rommelende, laagfrequente geluiden, wellicht veroorzaakt door aard- en zeebevingen, of misschien wel door onderzeese vulkanen.


  Met tegenzin draaide hij het sonardisplay de rug toe en keek even over Boldts schouder naar de navigatiedata die op zijn scherm waren verschenen, toen hij vanuit zijn ooghoek zag hoe Eck de koptelefoon wat steviger tegen zijn oren drukte. Na enkele ogenblikken stak Eck een hand omhoog en zei bijna fluisterend: ‘Ik geloof dat ik schroefgeluiden hoor. Laagfrequente omwentelingen.’ Hij haalde een schakelaar over waardoor de sonargeluiden niet langer via de luidsprekers van de commandocentrale te horen waren, zodat ze ook niet richting zee teruggestuurd konden worden.


  Kolnikov deed de koptelefoon op en luisterde. Ondertussen tikte Eck info op zijn toetsenbord in, initieerde een track en voorzag die van een label. Op het horizontale tactische display en op een van de schermen tegen de wand verscheen een symbool. De mannen staarden als gebiologeerd naar het symbool, dat te midden van de duisternis een zwak schijnsel bijna helemaal aan het oog onttrok.


  Turchak, met nog steeds de stem geactiveerde headset op zijn hoofd, meldde Kolnikov: ‘Lanceerbuizen een en twee vol water, buitenluiken geopend.’


  Kolnikov ging op de kruk van de commandant zitten en stak een sigaret op. Hij tuurde naar het zwakke schijnsel dat volgens Eck best eens het geluid van een onderzeeboot zou kunnen zijn, toen er aan de andere kant, op enige afstand  misschien zes, zeven mijl  aan de oppervlakte een lichtje begon te knipperen.


  Het duurde vijf seconden voor Eck zachtjes opmerkte: ‘Sonoboei. Er zit een P-3 boven ons.’


  Toen er acht sonoboeien in het water lagen gebaarde Eck naar het onderzeebootsymbool op het display. ‘Dat is niét de plek waar ze zich bevindt. Het geluid wordt door een thermische laag vervormd.’


  ‘Kun je haar identificeren?’


  ‘Dan hebben we wat meer geluid nodig. Maar ze komt in elk geval dichterbij.’


  Drie minuten later zei Eck: ‘Volgens de computer is het een boot uit de Los Angeles-klasse.’


  ‘Welke?’


  ‘Daar is ie nog mee bezig.’


  Een halve minuut later zei hij: ‘De La Jolla. Haar geluidssignatuur is in de computer opgeslagen.’


  ‘Jézus nog an toe,’ merkte Leon Rothberg op en liet zich in een lege stoel vallen.


  Toad Tarkington zat achter zijn bureau in het liaisonkantoor van SuperAegis in Crystal City, toen de intercom zoemde. Het onverwachte geluid deed Toad opspringen. Zonder rinkelende telefoons was het abnormaal stil in het vertrek, maar Toad vond dat niet onplezierig. Het was de beveiligingsman in de hal. ‘Meneer, ik heb hier een zekere meneer Carmellini, die naar schout-bij-nacht Grafton vraagt.’


  ‘Carmellini?’ Toad moest enkele seconden diep nadenken, maar toen herinnerde hij zich de naam weer. O ja, die ClA-knaap op Cuba. ‘Ik kom hem ophalen,’ zei Toad tegen de bewaker. Carmellini. Toad herinnerde zich ook weer dat hij verleden jaar met Grafton naar Hongkong was geweest, waar de revolutionairen Callie hadden gekidnapt. De liften in het gebouw deden het nog steeds niet, dus daalde Toad via de trap naar de hal af. Hij herkende Carmellini en ze schudden elkaar de hand. ‘De admiraal is er niet, maar kom mee naar boven,’ zei Toad en ging hem voor de trap op. ‘Alles wat je hem vertelt schuift hij toch naar mij door, dus je kunt de tussenpersoon wat mij betreft rustig overslaan.’


  ‘Op welke etage zitten jullie?’ vroeg Carmellini.


  ‘De achtste. Ik train momenteel voor de marathon van Boston.’


  Nadat ze het kantoor hadden bereikt liet Toad zich dankbaar in zijn bureaustoel zakken en probeerde een niet al te verfomfaaide indruk te maken. Hij keek Carmellini weinig enthousiast aan. Met zijn bijna een meter negentig, brede schouders, ongelooflijk smalle heupen en harde, eeltige handen verkeerde de knaap zo te zien in een prima conditie. Ondanks de klim naar de achtste etage was zijn ademhaling bijzonder rustig. Op zijn voorhoofd was niet één zweetdruppeltje te zien.


  ‘Er zullen hier zeker wel een hoop bezoekers komen, nu de liften het niet doen,’ zei Carmellini langs zijn neus weg.


  ‘Dat zie je goed. Maar als die mensen hier arriveren, vraag ik hun altijd of ze terug willen komen zodra de Redskins weer eens een thuiswedstrijd hebben gewonnen. Maar ik had die trap het afgelopen uur niet meer gebruikt, dus heb ik in jouw geval een uitzondering gemaakt. Maar goed, aan welk wonder hebben we jouw aanwezigheid hier te danken?’


  ‘Ik zat in Londen. En toen de FAA alle vluchten naar de oostkust annuleerde, kon ik geen kant meer uit. Ik heb me uiteindelijk over laten boeken naar een vlucht naar Montreal, heb daar een auto gehuurd en ben hierheen gekomen.’


  ‘Jij bent rechtstreeks hierheen gekomen?’


  ‘Ja. Ik heb de admiraal iets belangrijks te melden, maar aangezien jij zo’n beetje zijn alter ego bent, kan ik het jou ook wel vertellen  voor het geval mijn voormalige chef erachter komt dat ik hier zit en iemand stuurt om me te halen vóór ik de admiraal gesproken heb.’


  ‘Ik zal al dat alter ego-geklets van je vergeten als je me vertelt waarom de CIA naar jou op zoek zou kunnen zijn,’ zei Toad.


  ‘Laat ik het zó zeggen. De mensen in Langley weten niet waar ik uithang, en zitten daar al dan niet over in hun rats. Ik heb maandag, vlak voor ik naar Engeland afreisde, ontslag genomen, met een opzegtermijn van een week of wat, maar besloot vervolgens er toch nog iets eerder een punt achter te zetten.’


  ‘Ik hoop niet dat de bank je auto terug komt halen,’ zei Toad, die Carmellini sceptisch aankeek. Hij vond de man veel te glibberig, veel te gladjes. Het zou hem niet verbazen als de man drie walnootdoppen en een erwt uit zijn jaszak zou halen, om vervolgens met je te wedden onder welke dop de erwt zou zitten.


  Tommy Carmellini keek kalm om zich heen om te zien wie er eventueel binnen gehoorsafstand zou kunnen zitten  maar er was verder niemand aanwezig  en stak toen van wal. ‘Antoine Jouany. De CIA heeft me naar Engeland gestuurd om zijn computer te kraken.’ Hij vervolgde zijn relaas, en vertelde Toad alles wat hij wist.


  De F-16 met aan boord kapitein-vlieger Rebecca Allison zat tegen Mach één aan, toen ze boven het zuidelijke strand van Long Island uit de wolkenbasis tevoorschijn kwam. Hoe ze het ook probeerde, het lukte haar niet de Tomahawk tussen de vele grondecho’s met haar radar te pakken te krijgen. Ze ving haar daalvlucht enigszins af en zocht het luchtruim voor en onder haar af, op zoek naar een glimp van de kleine kruisraket.


  De ijle nevel vlak onder de wolken beperkte haar zicht tot pakweg vijf kilometer. Het vinden van zo’n klein projectiel zou uiterst moeilijk worden, besefte ze, en ze vroeg zich af of ze het toestelletje misschien al gemist had en eroverheen was gevlogen.


  ‘Die Tomahawk moet zich recht voor je bevinden,’ zei de controller aan boord van de Sentry haar, ‘ongeveer drie kilometer. De snelheid van het ding is vijf nul zes.’ Verdorie, 506 knopen, 937 kilometer per uur. En ook nog eens vlak boven het aardoppervlak.


  Ze hield de jager in een flauwe daalvlucht, keek snel naar haar eigen snelheidsmeter  550 knopen  en liet haar blik vervolgens snel over de cockpitinstrumenten glijden. Alles was in orde.


  Ze concentreerde zich op haar HUD.


  ‘Nog anderhalve kilometer, precies op twaalf uur.’


  Haar radarhoogtemeter gaf nu een hoogte van driehonderd voet aan, en ze bevond zich al boven een voorstad. Straten en huizen en scholen schoten onder de supersnelle jager door, wat voor een gevoel van snelheid zorgde dat zonder meer subliem mocht worden genoemd.


  Zag ze hem daar?


  Goh, wat was dat ding klein! Ze dreigde over het toestelletje heen te schieten, maar bracht snel de neus iets omhoog en haalde de gashendel iets naar zich toe, om vervolgens een vleugel iets te laten zakken, zodat ze het projectiel kon blijven zien. De Tomahawk vloog net dertig meter boven de grond, misschien zelfs wel minder, en won alleen maar hoogte als het projectiel over een obstakel heen moest. Allison paste haar snelheid aan aan die van de raket en ging er toen achter hangen. Het was een bijzonder klein doelwit en bijna onmogelijk in het oog te houden.


  Ze had nog nooit in haar leven zó laag zó hard gevlogen. De gebouwen flitsten onder haar door, waarbij ze rakelings over de daken schoot. Op de een of andere manier vond ze de moed om een snelle blik op het bewapeningspaneel te werpen om te kijken hoe de schakelaars stonden, waarna ze de trekker op haar joystick tot de eerste inkeping naar zich toe haalde.


  De Sidewinder liet zijn karakteristieke toon horen, die prompt wegviel toen op slechts enkele meters van haar vleugeltip verwijderd een antennemast voor draagbare telefonie langs flitste.


  Daardoor raakte ze heel even uit haar evenwicht. Ze vloog suïcidaal laag boven de stad.


  Kom op, Allison!


  Terwijl ze druk bezig was een lock-on op de hete uitlaatgassen voor elkaar te krijgen, besefte ze dat de kruisraket op het punt stond recht over een vliegveld heen te vliegen. Dat moest JFK zijn! Zonder na te denken trok ze de joystick iets naar zich toe, waardoor ze binnen enkele seconden op vijfhonderd voet zat. Onder zich zag ze de enorme platforms, de startbanen, de verkeerstoren, de terminals met aan elke slurf een verkeerstoestel  ze duwde de joystick die als stuurknuppel diende iets naar voren en stoof zó laag langs de verkeerstoren dat ze het gevoel had dat ze hem zo had kunnen aanraken.


  De toren moest een discreet navigatiepunt voor de kruisraket zijn geweest, besefte ze. Terwijl ze haar kaken op elkaar klemde en probeerde de waas onder haar te negeren, gaf ze wat meer gas en begon de afstand tot de nauwelijks zichtbare raket te verkleinen.


  Stanley Schottenheimer slaagde erin een raket te vinden, hoewel het niet het toestel was dat de controller aan boord van de e-3 Sentry voor hem in gedachten had. Niet dat het er veel toedeed. Er bevonden zich drie raketten in de lucht, en als twee daarvan  welke dan ook  neergeschoten konden worden vóór ze hun doelwit bereikten, zou dat een kleine overwinning zijn.


  Het stadsdeel Queens dat onder hem door schoot had een ietwat ontnuchterende invloed op Schottenheimer, die, net als Allison, nog nooit van zijn leven zó laag en zó snel had gevlogen. Dit soort trainings-vluchten werd nu eenmaal nooit gemaakt  de risico’s waren gewoon te groot.


  Schottenheimer klemde zijn kaken op elkaar, dwong zichzelf laag boven de bebouwing te blijven vliegen en gaf nog wat gas om dichter in de buurt van het voortjagende projectiel te komen. Met al die hittebronnen vlak onder hem, vertikten zijn Sidewinders het om een lock-on op de uitlaatgassen van de Tomahawk te maken, dus nam hij zich voor zijn boordkanon te gebruiken.


  Nu schoot de kruisraket laag over het vliegveld La Guardia, op nauwelijks tweehonderd meter afstand gevolgd door de F-16.


  Langzaam maar zeker dichterbij komend vuurde hij met de twintig-millimeter-Gatling-gun, die in de linker vleugelwortel zat gemonteerd, een kort salvo af.


  Het vasteland viel achter hem weg en de raket spoot laag over het binnenwater, om vervolgens plotseling een bocht naar bakboord te beschrijven. De radarhoogtemeter hield het voor gezien, maar hij wist dat dat verdomde instrument boven een glad wateroppervlak bijna nooit fatsoenlijk functioneerde.


  Nu pas was hij in staat om de raket eens wat beter te bekijken, niet gehinderd door nevel of een drukke achtergrond. En als hij nú het vuur opende zou hij in elk geval Queens niet de volle laag geven. Dit was zijn kans!


  Hij verscherpte zijn draai in een poging dichter bij de raket te komen, terwijl de radarhoogtemeter als een waanzinnige in het rond tolde. Voor zich uit zag hij de kustlijn weer opdoemen en hij besefte dat hij nog maar enkele seconden de tijd had.


  Het is erg moeilijk om op een bewolkte dag boven een glad wateroppervlak de juiste hoogte in te schatten; hoe dan ook, Schottenheimer had op dat moment gewoon veel te veel dingen aan zijn hoofd. Bijna onmerkbaar gleed hij de draaicirkel van de kruisraket binnen. Terwijl hij de marker op de HUD op de raket probeerde te richten, raakte de linker vleugeltip van de F-16 bijna vluchtig het donkere water.


  Met nog steeds een snelheid van ruim vijfhonderd knopen, brak een fractie van een seconde later de vleugel van het jachtvliegtuig af, om vervolgens woest over de kop slaand over het oppervlak van de Long Island Sound te stuiteren. Terwijl de F-16 vaart verloor en als een frisbee razendsnel om haar as draaide, hadden de enorme G-krachten tot gevolg dat in Schottenheimers hersenen honderden nietige bloedvaatjes aan flarden werden gescheurd, waardoor hij al dood was toen het toestel uit elkaar spatte. Toen de zware Pratt & Whitney F100-straalmotor het oppervlak raakte veroorzaakte dat een enorme waterzuil. De wolk van kerosine en kleine brokstukjes die de rest van het toestel hadden gevormd werd groter en groter naarmate de verschillende delen van die wolk hun voorwaartse snelheid verloren. De stukjes metaal en koolstof, bekabeling en spierweefsel en bot daalden langzaam op het water neer, als sneeuw bijna, terwijl eromheen druppels brandstof op het water neerregenden.


  Met nagenoeg vol gas laag over de daken van Brooklyn scheurend slaagde Rebecca Allison er uiteindelijk in de HUD-marker op de kleine straalpijp van de Tomahawk-raket vóór haar gericht te krijgen en aarzelde een fractie van een seconde. Een aantal van haar twintig-millimetergranaten zouden gebouwen en auto’s op de grond raken, en God mocht weten welke schade aanrichten. En als ze erin zou slagen die raket te beschadigen, zou die zich óf in een gebouw boren of vlak boven de bebouwing exploderen.


  Ze had nauwelijks tijd om na te denken toen ze laag over de stad denderde, druk proberend de marker op de raket gericht te houden en zich tot het uiterste concentrerend om te voorkomen dat men de resten van haar en haar vliegtuig straks van half Long Island af moest schrapen. Ze hadden haar op pad gestuurd om raketten neer te halen  dat was de missie die zij en Schottenheimer opgedragen hadden gekregen toen ze met hun toestellen waren opgestegen. ‘Onderschep die Tomahawks en haal ze neer.’


  Iemand anders had die beslissing voor hen genomen. Iemand die aanzienlijk meer betaald kreeg dan een eenvoudige jachtvlieger met de rang van kapitein.


  Ze drukte op haar afvuurknop en hield die even ingedrukt. Haar roterende zeslopige kanon braakte een stroom twintig-millimetergranaten uit. Om de een of andere reden was de stroom net iets te laag gericht en ging ónder de Tomahawk langs. Onwillekeurig haalde Rebecca Allison de joystick iets naar zich toe… en het volgende moment boorde die stroom granaten zich in het projectiel.


  De Tomahawk explodeerde in een alles verblindende lichtflits. Eén biljoen watt aan elektromagnetische energie spoot met de snelheid van het licht weg.


  Hoewel de elektronica aan boord van Allisons F-16 speciaal beschermd was tegen door kernexplosies veroorzaakte elektromagnetische stroompulsen, zorgde de korte afstand waarop deze explosie plaatsvond ervoor dat de enorme opdonder dwars door alle bescherming heen ging, waardoor alle zekeringen aan boord doorbrandden en geen enkel systeem meer functioneerde. Direct daarna kwam het toestel midden in de wolk van snel vaart verliezende brokstukken van de kruisraket terecht, waarvan er heel wat in de luchtinlaat van de motor terechtkwamen. In nog geen duizendste seconde werden die in de verschillende onderdelen van de motor gezogen, waardoor stukken compressorbladen losraakten, die zich vervolgens dwars door de huid van het toestel boorden, terwijl weer andere brandstofleidingen vernielden, waarna het uit balans geraakte toestel uit elkaar begon te vallen. Dit alles gebeurde in nauwelijks een halve seconde nadat de kruisraket was geëxplodeerd.


  Vóór Rebecca Allison ook maar besefte wat er gebeurde, spatte haar jager uit elkaar. De uit brandstof en brokstukken bestaande vuurbal boorde zich met vernietigende kracht in de gebouwen van Brooklyn. In nauwelijks tien seconden stonden twintig huizenblokken in brand. Een reusachtige zwarte rookkolom kolkte de lucht in, terwijl het gretige vuur van alle kanten zuurstof naar zich toe zoog. Al snel werden de branden zó intens dat ook het asfalt op straat vlam vatte. Het inferno woedde verder zonder dat er ook maar één sirene of alarmbel hoorbaar was, want binnen een straal van vijf kilometer waren alle elektrische installaties doorgebrand.


  De twee andere Tomahawks, de raket die Schottenheimer had geprobeerd neer te halen maar waarbij hij was verongelukt, en het projectiel dat niet was onderschept, vlogen laag over de East River en explodeerden boven Manhattan. Een detoneerde boven de New York Stock Exchange, de beurs, en de andere boven Rockefeller Center. De Tomahawk die Allison had weten te vernietigen had boven het Empire State Building moeten ontploffen. Het feit dat dit projectiel zijn doelwit niet had gehaald maakte qua aangerichte schade nauwelijks verschil: bijna alle elektrische schakelaars, stroomkringen en microchips op het eiland Manhattan waren door twee reusachtige stroomstoten met elektromagnetische straling vernietigd.


  Kolnikov besefte maar al te goed hoe de aanwezigheid van de La Jolla, een aanvalsonderzeeër uit de Los Angeles-klasse, de zoektocht voor de boven hen cirkelende P-3 Orion aanzienlijk compliceerde. Het zou ongetwijfeld niet lang meer duren voor er een tweede P-3 zou arriveren. Als de La Jolla er niet zou zijn, zouden die P-3’s op actief gaan: echo ranging, pingend met hun sonoboeien. De kans dat ze de America zouden vinden door alleen maar passief te luisteren was niet al te groot, vermoedde hij.


  En dat was een wonder. Hoe stil de La Jolla ook mocht zijn  en dat schip maakte onder water varend minder lawaai dan een Russische kernonderzeeër die langs de kade lag afgemeerd  de Revelation-sonar kon haar nog steeds detecteren. Daar had je d’r, op het tegen de wand gemonteerde verticale display  hij kon haar zien! Het was een spookachtige vorm in het duister, enkel verlicht door het geluid van haar romp die door het water gleed.


  En de La Jolla kon hem niét zien. Zijn boot was veel te stil om door haar passieve sonar ontdekt te worden. De America was het ultieme stealth-vaartuig, zó stil dat het onzichtbaar was voor iedereen die niet over Revelation beschikte, een systeem dat kans zag om via de hydrofoons een enorme hoeveelheid data te genereren.


  Dat wil zeggen, bedacht hij, de America was onzichtbaar totdat iemand op actief overging, geluidsgolven het water in stuurde om vervolgens naar echo’s te luisteren. Maar ze zaten erg diep, misschien zo diep dat de geluidsgolven zouden worden afgebogen vóór ze door haar romp zouden worden teruggekaatst. Maar toch…


  Als hij de La Jolla tot zinken bracht, haar uit de probleemstelling verwijderde, zouden de P-3’s de vrijheid hebben om te gaan pingen. Toch was het opsporen van een ultrastille boot als deze, die ook nog eens onder diverse thermische lagen voer, bijzonder moeilijk. Met een grote dosis geluk zou het hun misschien lukken. En zouden Kolnikov en Turchak en hun collega’s de dood in worden gejaagd. Uiteraard zou Kolnikov, als de La Jolla als probleem niet meer bestond, de vrijheid hebben om met de America optimaal te manoeuvreren en gebruik kunnen maken van alle ingebouwde trucs waarover de onderzeeër beschikte, zoals noisemakers en decoys.


  De La Jolla zat veel dichter onder de oppervlakte dan de America en bevond zich momenteel op een diepte van ongeveer achthonderd voet. Ze had een vaart van vier knopen en was niet van koers veranderd. Ze volgde, concludeerde Kolnikov, een koerslijn die ze had uitgezet nadat ze gehoord had hoe de Tomahawks waren gelanceerd. Ze maakte ongetwijfeld van haar towed array gebruik, waardoor haar luistercapaciteit nog eens werd gemaximaliseerd, hoewel hij die sleepantenne op de sonardisplays natuurlijk niet kon zien. Misschien als hij iets dichter bij haar in de buurt was…


  Of zijn actieve sonar inschakelde.


  Als hij nou eens…?


  ‘Laten we eens proberen erachter te komen hoe stil deze boot wérkelijk is,’ merkte hij tegen Georgi Turchak op. ‘Op één derde vermogen vooruit, begin aan een langzame klim en beschrijf vervolgens een dusdanige bocht dat we achter de La Jolla uitkomen. Blijf minimaal honderd voet achter haar kielzog, zodat we niet in haar towed array verward kunnen raken.’


  ‘Ben je gék geworden?’ siste Turchak hem toe.


  ‘Vroeg of laat gaat deze knaap op actieve sonar over. En hij ziet ons pas wannéér hij dat doet. En als het zover is, willen we graag schuin onder hem zitten. En daar willen we graag blijven. Oké, we gaan dat nú doen.’


  ‘Waarom torpedeer je hem nu niet?’ vroeg Heydrich bijna nonchalant, ‘vóórdat hij weet dat we er zijn. Het moet niet al te moeilijk zijn om dan later aan die P-3 te ontkomen.’


  ‘Ik heb deze klus aangenomen voor het geld, niet om een hoop zeelieden over de kling te jagen.’


  Turchak keek hem wantrouwend aan. ‘Vladimir Ivanovitsj…’


  ‘Ik wil ’s nachts ook nog rustig kunnen slapen, verdomme! Kom op, één derde vermogen.’


  Zonder verder nog iets te zeggen schoof Turchak de gashendel naar de stand ‘één derde vooruit’, en begon, terwijl de boot duidelijk vaart meerderde, aan het proces dat ertoe moest leiden dat de boot omhoogging. De La Jolla bevond zich op een uur, en voer onder een hoek van vijfenveertig graden van links naar rechts, dus moest hij in staat zijn om een rendez-vous uit te voeren zonder sneller te gaan dan de La Jolla. Blijkbaar had ze de schroefgeluiden van de America nog niet gedetecteerd. Als hij vaart moest meerderen om haar in te halen, zou de frequentie veranderen en zou detectie een stuk makkelijker worden. Laten we realistisch blijven, bedacht Turchak. De America zou vlak achter haar aan varen! Hij wist niet of hij erom moest lachen of huilen. In al die jaren dat hij Kolnikov nu kende, had hij nooit beseft dat deze man bereid was de ultieme, nagenoeg suïcidale gok te nemen en alles op één kaart te zetten.


  Beide mannen keken aandachtig naar het scherm van Turchaks computer, en het naar voren gerichte sonardisplay, zodat ze zich niet bewust waren van de strakke blik die Rothberg hun kant uit wierp.


  De explosie van de twee Flashlight e-bommen boven Manhattan veroorzaakte in het hart van de meest van elektriciteit afhankelijke stad ter aarde een complete, totale, allesomvattende stroomstoring. Op de NASDAQ en de New York Stock Exchange waren de indexen al gezakt tot het maximaal toelaatbare voor één dag, en de autoriteiten hadden de handel net opgeschort, toen enkele minuten later de elektromagnetische stroomstoten van een biljoen watt de computers en verbindingsapparatuur vernietigden die deze handel mogelijk maakten. De zenuwcentra van de radio- en televisienetwerken in Manhattan functioneerden niet meer, waardoor overal ter wereld mensen zich afvroegen waarom het beeld en het geluid van hun televisie plotseling wegvielen.


  Telefooncentrales, internetservers, mobiele-telefoonmasten, airconditioning- en verwarmingsapparatuur, kantoormachines  de vernietiging was even totaal als die te Washington, maar trof een veel groter aantal inwoners, aangezien New York een veel dichter bevolkte stad was en het middelpunt van talrijke, wereldomspannende netwerken. Uiteraard hield ook het elektriciteitsnet in het getroffen gebied het voor gezien. In het hele noordoosten van de Verenigde Staten brandden zekeringen door en ontstond er op grote schaal kortsluiting. Heel New England was een tijdlang van elektriciteit verstoken, evenals het noorden van de staat New York, New Jersey en een groot deel van Pennsylvania.


  In het hele gebied kwamen de elektrische treinen tot stilstand. Binnen een straal van vijf kilometer van de explosies raakten de elektromotoren van de ondergrondse onklaar, evenals die van reguliere elektrische locomotieven.


  Gelukkig had de FAA opdracht gegeven dat al het niet-essentiële luchtvaartverkeer ten oosten van de Mississippi aan de grond moest worden gehouden  waardoor de luchtvaartmaatschappijen en hun personeel weliswaar met een financiële ramp werden geconfronteerd en een groot deel van het reizend publiek buiten zinnen raakte  maar waardoor er ook geen volle passagiersvliegtuigen uit de lucht vielen. De elektrische systemen en de navigatieapparatuur aan boord van de toestellen die op JFK en Newark stonden geparkeerd werden door de explosies van de e-koppen volkomen naar de knoppen geholpen. De elektromagnetische stroomstoten die door de explosies vrijkwamen waren tegen de tijd dat ze de op LaGuardia staande vliegtuigen troffen al behoorlijk afgezwakt, zodat die toestellen alleen maar licht beschadigd werden en alleen bepaalde, meer delicate vlieginstrumenten ontregeld raakten, terwijl beter afgeschermde apparatuur niets te lijden had.


  Twee politiehelikopters die toen de e-bommen explodeerden in de lucht waren, raakten in een ongecontroleerde autorotatie en stortten neer, waarbij alle inzittenden om het leven kwamen; een heli van een ziekenvervoerbedrijf die een slachtoffer van een hartstilstand transporteerde, verongelukte toen die net bezig was op het heliveldje van een ziekenhuis te landen; en een particulier straaltoestel met een lading menselijke organen die voor transplantatie waren bedoeld en dat net zijn daalvlucht naar een van de vliegvelden van New York had ingezet, stortte in de Hudson River.


  In de minuten direct na de explosies wachtten miljoenen kantoormensen in Manhattan ongeduldig tot de stroomvoorziening zou zijn hersteld. Uiteraard wist nagenoeg iedereen van de recentelijke aanval op Washington, met als gevolg dat veel mensen al met het ergste rekening hielden. Toen de mensen ontdekten dat zelfs door batterijen aangedreven apparatuur het niet meer deed, verspreidde het besef dat ook New York door van de USS America afkomstige e-koppen was aangevallen zich razendsnel.


  Toen zelfs noodgeneratoren er niet in slaagden de elektriciteitsvoorziening ook maar enigszins op gang te helpen  ook de generatoren zelf functioneerden niet meer  begon de omvang van de ramp enigszins duidelijk te worden, en deze werd nóg duidelijker toen mensen probeerden het gebouw waar ze werkten te verlaten. Liften bleven steken op de plaats waar ze waren op het moment dat de enorme stroomstoten toesloegen. Heel wat cabines bleven tussen twee etages hangen. Reddingsploegen begonnen de passagiers in veiligheid te brengen, een klus die in bepaalde gevallen vierentwintig uur in beslag zou nemen. Het overgrote deel van de mensen die in de hoge kantoorflats waren komen vast te zitten begon langzaam maar zeker aan hun lange tocht via de in duisternis gehulde trappenhuizen naar beneden.


  Eenmaal op straat ontdekten ze dat het geluid in de stad volkomen anders was gaan klinken. Niet één benzine- of dieselmotor liep. Het geluid op straat bestond uit stemmen, boos, bedroefd, sommige andere paniekerig, terwijl iedereen naar straten staarde die vol stonden met voertuigen die geen kant meer uit konden. Deze nachtmerrieachtige blokkade reikte van Battery Park in het zuiden van Manhattan tot Central Park en verder. In veel van die voertuigen zaten mensen die er vanwege de elektronische deursloten niet meer uit konden. Politiemannen sloegen met de kolf van hun vuurwapen het veiligheidsglas kapot van bussen en auto’s waar de mensen niet meer uit konden. En aangezien er veel te weinig politie beschikbaar was, werden ze daarbij een handje geholpen door talloze vrijwilligers.


  Op Times Square, het kloppende hart van New York City, die popart-kathedraal vol wanstaltige neonreclames, was alles donker en op een vreemde manier stil. De overkappingen voor de theaters en bioscopen en de reusachtige elektronische reclameborden waren leeg, de menselijke energie verdwenen. Onder een bewolkte hemel stonden zowel de New Yorkers als de toeristen verbijsterd tussen de onheilspellend duistere wolkenkrabbers, niet wetend wat ze hiervan moesten denken of wat ze moesten doen.


  Eindeloze rijen angstige, claustrofobische mensen sjokten door de pikdonkere tunnels van de ondergrondse om op die manier aan de gestrande treinen te ontkomen en kwamen vervolgens via in duisternis gehulde trappen aan de oppervlakte. Bij de uitgangen van de stations vormden zich lange rijen, waardoor de mensen die nog ondergronds waren geen kant meer uit konden, terwijl de mensen boven vol ongeloof naar de duivelse opstopping keken die alle straten leek te blokkeren.


  Via koeriers die tussen politiebureaus en City Hall pendelden kwamen langzaam de eerste berichten binnen. Er was sprake van een absolute, allesomvattende stroomstoring  zelfs de waterleiding werkte nauwelijks meer, want het overgrote deel van de pompen die het water door de hoofdleidingen moesten stuwen functioneerde niet meer. En zonder water zou ook het rioolsysteem de afvalproducten niet langer afvoeren. De autoriteiten beseften al snel dat ze geconfronteerd werden met een catastrofe van de eerste orde. Ongeveer acht miljoen mensen konden in de getroffen gebieden van Brooklyn, Queens, Staten Island, Manhattan en New Jersey geen kant meer uit, niet in staat weg te komen uit een stad die in één enkel vreselijk ogenblik volkomen ongeschikt was geworden voor menselijke bewoning. En wat nog veel erger was, was het feit dat het bijzonder moeilijk zou worden om de mensen hier van buitenaf hulp te bieden; het zou in veel gevallen dagen duren voor voedsel en water het rampgebied zouden bereiken  misschien wel weken. Acht miljoen mensen hadden erg veel hulp nodig, en het stond vast dat de gebruikelijke hulporganisaties hopeloos tekort zouden schieten. Geleidelijk aan drong het tot de autoriteiten door dat New York City, het kloppende hart van hightech Amerika, in een levensgevaarlijke situatie verkeerde.


  Het pakhuis in Newark dat het onderkomen vormde van Hudson Security Services, stond voldoende ver van het epicentrum van de twee Tomahawk-explosies vandaan om ervoor te zorgen dat de meeste computers in het gebouw geen schade opliepen. Spanningsbeveiligingen en reserveaccu’s werkten volgens plan en vingen het extra hoge voltage op. Twee harde schijven crashten  twee maar. Zelda griste een telefoon van haar bureau en constateerde tot haar grote opluchting dat er nog een kiestoon te horen was. En toen was er geen stroom meer. Hoewel de werknemers van Hudson het ergste vreesden, werd zeven minuten later de elektriciteitsvoorziening weer hersteld.


  Terwijl het aanwezige personeel zijn aandacht verdeelde tussen het diagnosticeren van de problemen en het kijken naar de televisiemonitoren, zei Zip Vance tegen Zelda: ‘Dat scheelde maar een haartje.’


  Zo was het maar net; als ze hadden geweten wanneer die Tomahawks zouden komen, had Vance alle apparatuur uit kunnen schakelen. Om vervolgens door iedereen in het gebouw met vragen te worden bestookt. Dit soort toevalligheden trad niet zómaar op. Maar het was allemaal goed afgelopen, bedacht Zelda. Ze pakte de telefoon weer op om te horen of er weer een kiestoon te horen was. En dat was ook zo, hoewel de centrales binnen de kortste keren overstelpt zouden worden door telefoontjes van mensen die probeerden familieleden in het getroffen gebied te bereiken.


  Het duurde uren voor kon worden vastgesteld dat de belangrijkste gegevensopslag nergens last van had gehad, dat alle bestanden nog intact waren. Pas toen ze daar zeker van was, stuurde Zelda haar personeel naar huis. Men holde naar de lift, want de mensen wilden zo snel mogelijk naar huis om te zien of ze daar schade hadden opgelopen.


  Toen het laatste groepje personeelsleden vanuit de lift naar buiten liep, bracht Zip de liftcabine weer naar boven en schakelde hem vervolgens uit. ‘Tot nu toe komen we met de schrik vrij,’ zei hij, en liet zich in een stoel zakken.


  ‘Ik dacht even dat we van het touw gebruik zouden moeten maken,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik heb me altijd al afgevraagd of Freda op die manier beneden zou kunnen komen.’ Freda was ruim twintig kilo te zwaar, de zwaarste vrouw onder het personeel. ‘Ze heeft altijd beweerd dat ze niet van plan was het te proberen ook. Je zou er in dat geval een kamergenootje bij hebben gehad.’


  Zelda had geen zin om over Freda of over het touw te praten.


  ‘Samen met de extra premies staat Jouany momenteel voor meer dan vierhonderd miljoen dollar bij ons in het krijt,’ zei ze opgewekt. ‘Althans, dat stond hij tot die Tomahawks doel troffen. Morgen staat dat bedrag ruim boven de vijf. Denk je eens even in! Een half miljard dollar!’


  ‘Geld? Kun je dan alleen maar aan geld denken?’


  ‘In Amerika is geld nu eenmaal de maat aller dingen. Daar wordt alles naar afgemeten. Het grote geld lacht ons toe, jongen!’


  ‘Er zijn veel belangrijker zaken in het leven dan geld,’ antwoordde haar partner, en keek haar daarbij strak aan.


  ‘Zip, we hebben het hierover al zo vaak gehad. Ik had nooit gedacht dat je het op die manier zou bekijken.’


  Vance kwam uit de stoel overeind en liep in de richting van de lift, terwijl hij over zijn schouder tegen haar zei: ‘Over twee, drie weken is dit alles achter de rug  hoe dan ook. En dan zijn we óf stinkend rijk, óf we zitten in de nor.’


  Hij schakelde de lift weer in, drukte op de knop waarmee de deuren opengingen en stapte naar binnen. ‘Wat ga jij met de rest van je leven doen, Zelda? Heb je daar wel eens over nagedacht?’


  Hij wachtte niet op antwoord. De lift liet een zacht gezoem horen en het volgende moment ging Vance naar beneden.
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  Aan de brede weg die naar de blauwe bergen in de verte leidde leek geen eind te komen, tot het punt waar hij een heuvel rondde en vervolgens uit het zicht verdween. Maar de weg was er nog wel degelijk, al was hij niet meer te zien. Zodra je de bocht om was of een heuveltop passeerde, was de weg er weer. Dat was de belofte van Amerika. In Amerika liep altijd wel ergens een weg naartoe.


  Jake Grafton moest sterk aan die weg denken toen hij, achter het stuur van een overheidswagen gezeten, eroverheen reed, met Janos Ilin naast zich op de passagiersstoel. Geen van beiden had veel te zeggen. Ilin had bijna gretig ingestemd met Jakes voorstel om tussen de middag een stukje te gaan rijden toen hij hem in het trappenhuis van het kantoorgebouw tegen het lijf was gelopen. Bijna opgelucht keerde hij om en begon de trap af te dalen die hij zojuist nog in tegengestelde richting op was gesjokt.


  Jake reed over de Interstate 66 in westelijke richting. Ze passeerden net de afslag naar de ringweg toen Ilin vroeg waar ze naartoe gingen.


  ‘Ik dacht dat het misschien een goed idee was om te lunchen in Strasburg,’ zei Jake. ‘In het hotel daar.’


  ‘Prima,’ reageerde Ilin, en stelde verder geen vragen meer.


  Ze reden met de radio uit. Ze hadden geen cassettes of cd’s bij zich, dus de enige geluiden waren het gesnor van de motor en de banden, en het geronk van een af en toe passerende dieseltruck. Nadat ze Manassas waren gepasseerd versmalde de Interstate zich tot twee rijbanen in beide richtingen, werd het minder druk op de weg, en waren ze alleen met deze septemberdag, met de langzaam oplossende bewolking en een mild briesje, én met de weg. Steeds weer was daar die weg.


  Jake wist precies wat hij van Janos Ilin wilde. Hij wilde weten wat de Rus af wist van de kaping van de USS America. Hij wilde weten wie er achter die kaping zaten en wat die lieden hoopten te bereiken. Als dat Russen waren, dan wilde hij dat wéten. En als het geen Russen waren, was hij er nóg nieuwsgieriger naar. Alleen wist hij nog steeds niet hoe hij daar ooit achter moest komen.


  Deze knaap was zo, zó… buitenlands! O, hij sprak redelijk Engels, kon duidelijk maken wat hij bedoelde en begreep de anderen, maar Jake Grafton was ooit in Moskou geweest en had in die stad goed om zich heen gekeken. Moskou – onaantrekkelijk, weinig uitnodigend, vervuild, vol mensen die een onbegrijpelijke taal spraken en als ratten met elkaar vochten om de meest elementaire levensbehoeften – was voor Jake Grafton de meest vreemde stad waar hij ooit was geweest. Denkend aan Moskou, terwijl hij zo achter het stuur zat, herinnerde hij zich het gevoel van hopeloosheid weer dat hem had bekropen toen hij die stad jaren geleden had bezocht, direct na de ineenstorting van het communisme. In die periode leefde de bevolking nog in de slagschaduw van het absolute dictatorschap, een hardvochtige tirannie waar al lang geleden alle gezonde verstand en menselijkheid uit waren geperst, als die ooit al aanwezig waren geweest. Een neerslachtiger plek kon hij zich nauwelijks voorstellen.


  En Moskou was de woonplaats van Ilin, de hoofdstad van zijn land, de stad waar hij op school had gezeten, had gestudeerd en had geleerd hoe hij binnen het systeem moest overleven.


  Wat hadden hij en Ilin precies gemeen? Leg me dat nou eens uit, alsjeblieft.


  ‘Jullie ambassade,’ zei Jake, daarmee de stilte verbrekend, ‘beschikt die over elektriciteit?’


  ‘O ja,’ antwoordde Ilin, daarbij quasi-zielig grinnikend. ‘Wij Russen hebben ons jarenlang grote zorgen gemaakt over de wijze waarop de Amerikanen ons berichtenverkeer probeerden te onderscheppen, dus hebben we de bedrading in ons gebouw extra beschermd en hebben we extra generatoren geïnstalleerd. Al spat morgen de zon uit elkaar, dan nóg brandt bij ons het licht.’


  ‘Ik ga er voorlopig van uit dat de kans daarop vrij klein is.’


  ‘Oh, vast. Maar als het gebeurt, zijn wij erop voorbereid. De ambassadeur kan straks in zijn rapport aan Moskou schrijven: “Vandaag is in de Verenigde Staten de zon doorgebrand.” Zo gaat het nu eenmaal met een bureaucratie. Als iemand ergens een mogelijke crisis voorspelt, gaat die voorspelling een geheel eigen leven leiden. Ongeacht of die crisis wel of niet zal plaatsvinden, ongeacht de kosten – zowel qua mankracht als geld – om die eventuele crisis te bezweren ziet iemand op een gegeven moment altijd weer kans een hele carrière op te bouwen rond het minimaliseren van de schade die die crisis zou kunnen aanrichten, mócht ze ooit plaatsvinden.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘De bureaucratie heeft het altijd voor het zeggen.’


  ‘En die microfoon in de gesp van je riem? Was die ook speciaal beschermd tegen die elektromagnetische stroomstoten?’


  ‘Helaas niet. Die is voltooid verleden tijd, zoals jullie Amerikanen zeggen.’


  ‘Maar waarom had je sowieso behoefte aan die microfoon? Het staat alle liaisonofficieren vrij om wanneer ze maar willen contact met hun ambassades op te nemen, om zo nodig alles te melden wat ze hebben gehoord of gezien.’


  ‘Steeds weer die bureaucratie. Door te luisteren naar wat ik heb gehoord, zouden de bureaucraten wel eens tegen incompetentie en verraad van mijn kant kunnen waken.’


  ‘Vertrouwen ze je niet?’


  ‘Ze vertrouwen me binnen bepaalde grenzen. Maar de bureaucraten weten dat de wereld een verleidelijk oord is en dat de mensen zwak zijn.’


  ‘Luisteren ze nu mee?’


  ‘Nee,’ zei Ilin grinnikend. ‘Ik ben zo vrij als een Amerikaan, althans, voorlopig.’


  ‘En die korte monoloogjes voor mijn huis in Delaware? Waar gingen die dan over?’


  ‘Mono… wat? Sorry, dat woord ken ik niet.’


  ‘Een monoloog. Een alleenspraak. In jezelf praten.’


  Ilin grinnikte opnieuw. ‘Ik plaag de afluisteraars dan een beetje, want die kunnen niets terugzeggen.’


  Grafton glimlachte. Hij had in elk geval een glimp opgevangen van de mens Ilin.


  ‘Wie heeft nou die onderzeeboot gekaapt?’


  ‘Vladimir Kolnikov en Georgi Turchak en de rest van dat Blackbeard-team van jullie CIA.’


  ‘Hoe is de Russische overheid aan de weet gekomen dat dat Blackbeard-team bestond?’


  Ilin grinnikte opnieuw. ‘Nu stel ik die vraag aan jóu: zit er afluisterapparatuur in deze auto? Luisteren júllie mensen nu mee?’.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Jake. Een minuut lang reed hij zwijgend voort, zag toen een geschikte plek, minderde vaart en zette de auto aan de kant van de weg. Hij stapte uit, en Ilin volgde zijn voorbeeld. Ze bevonden zich langs een wei met koeien. Jake en Ilin klommen over het hek en liepen vijftien, twintig meter het weiland in.


  ‘Ze luisteren nu niet mee,’ zei Jake. ‘Dat garandeer ik je.’


  Ilin moest lachen. ‘Die garantie van jou betekent alleen maar dat je niet wéét of ze meeluisteren. Ik moet helaas rekening houden met het feit dat je weliswaar rein van hart bent, maar tegelijkertijd wellicht enigszins naïef.’


  ‘Het woord is nimmer wat het lijkt,’ mompelde Jake.


  ‘Gewoonlijk is dat het geval,’ reageerde Ilin.


  ‘Je geeft geen antwoord op mijn vraag. Hoe is de Russische overheid aan de weet gekomen dat er zoiets als het Blackbeard-team bestond? Geef antwoord of doe dat niet. De keus is aan jou.’


  ‘Een van de leden van het team heeft het ons verteld.’


  ‘Maar die knapen zijn allemaal door de CIA tegen het licht gehouden,’ wierp Jake tegen. ‘Er zat niemand van de SVR bij.’


  ‘Een Rus kan Rusland nooit verlaten zonder toestemming van de SVR. Zonder zo’n toestemming krijgt hij of zij nooit een uitreisvisum. De bureaucratie weet altijd wel iets, van iedereen. Ze laten nooit los. Er is niet één Rus die aan hun aandacht kan ontsnappen. Een van de leden van het team zat erover in dat de SVR er wel eens achter zou kunnen komen dat hij aan het plan meedeed, en wraak zou nemen op zijn familie. En daarom heeft hij het gemeld.’


  ‘Wie heeft het team omgeturnd, ervoor gezorgd dat ze voor de andere kant hebben gekozen, en ze opdracht gegeven een Amerikaanse onderzeeboot te kapen?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Ilin haalde zijn schouders op.


  ‘De SVR?’


  ‘Dat zou kunnen. Ik weet het niet.’


  ‘Word jij routinematig van dit soort zaken op de hoogte gehouden?’


  ‘Nooit. Tenzij ik deel uitmaak van zo’n operatie.’


  ‘Hoe ben jij aan de weet gekomen dat er een Blackbeard-team bestond?’


  ‘Ik kreeg opdracht met een van de leden contact te maken.’


  ‘En héb je dat gedaan?’


  ‘Ja. Met de man die de missie verraden heeft.’


  ‘Maar je hebt ook de directeur van de CIA op de hoogte gebracht van het bestaan van het team?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  Terwijl Ilin overwoog wat hij zou antwoorden, voegde Jake er nog aan toe: ‘Had je daartoe opdracht gekregen van jouw overheid?’


  ‘Nee.’


  ‘Was het je eigen idee?’


  Ilin knikte, alsof hij voor het eerst met die realiteit werd geconfronteerd. ‘Ja.’


  ‘Als je het niét had verteld, wat zou er dan gebeurd zijn?’


  ‘Dan zou het team waarschijnlijk in Rusland gevangengenomen zijn, ondervraagd, en misschien ook wel in het openbaar berecht. Zoiets is moeilijk te voorspellen, want de beslissing over wat er met hen zou gaan gebeuren wordt op het allerhoogste niveau genomen, afhankelijk van wat de leiding op dat moment van de Verenigde Staten nodig heeft. Het is ook nog mogelijk dat ze in het grootste geheim terechtgesteld zouden zijn.’ Hij bracht zijn schouders een millimeter omhoog en liet ze toen weer zakken.


  ‘Maar je hebt het geheim verklapt?’


  ‘Ja.’


  ‘Was dat niet een enorm risico? Is het niet mogelijk dat de SVR aan de weet komt dat jij de geheime dienst hebt verraden, hun vertrouwen hebt geschonden?’


  ‘Het leven is vol risico’s,’ merkte Janos Ilin toonloos op. ‘Dit praten met jou is er bijvoorbeeld ook een.’


  Jake probeerde het gezicht van de Rus te doorgronden. Was die opmerking oprecht gemeend? Of grandioze fictie? ‘Ik begrijp dat je af en toe je leven in de waagschaal stelt, maar jij zet het wat al te vaak op het spel, vind je niet? En waarvoor? Om het leven te redden van een stelletje boeven die je niet eens kent?’


  ‘In een land als Rusland is een leven nauwelijks iets waard. Zowel het hunne als het mijne.’


  ‘Is de gedachte wel eens bij je naar boven gekomen dat de CIA misschien helemaal niet blij was toen jij zo nodig hun plannen in de war moest sturen?’


  Janos Ilins ogen vernauwden zich. ‘Wil jij soms suggereren dat het de bedoeling van de CIA was dat dat Blackbeard-team niet in zijn opzet zou slagen?’


  ‘Dat is een mogelijkheid,’ merkte Jake Grafton met een onschuldig gezicht op, ondertussen een snelle blik op Ilins gelaat werpend. ‘Maar er zijn ook nog andere.’


  ‘Wilden ze per se een Russische onderzeeboot, of was elke onderzeeboot goed? Wil je dat soms zeggen?’


  ‘Een ClA-team dat getraind was om een onderzeeboot te kapen, heeft dat inderdaad gedaan,’ zei Jake, zijn woorden zorgvuldig afwegend. ‘Het team heeft kruisraketten op Amerikaanse steden afgevuurd. Dat is de realiteit die we op de een of andere manier moeten proberen te verklaren.’


  Voor Ilin op die opmerking commentaar kon geven, hoorde Jake het motorgeluid van een licht vliegtuigje. Het was het eerste toestelletje dat hij die dag had gehoord, dus keek hij automatisch omhoog. Het vliegtuigje vloog op een hoogte van niet meer dan duizend voet, een hoogdekker met een vast landingsgestel, naar alle waarschijnlijkheid een Cessna 172 of 182. Jake ving een glimp op van twee hoofden voor in het toestel.


  ‘Dat is het eerste vliegtuig dat ik vandaag hoor,’ zei Ilin, die ook omhoogkeek. ‘Ik dacht dat alleen vliegtuigen met bijzondere taken de lucht in mochten.’


  ‘Waarschijnlijk heeft de piloot van deze of gene toestemming gekregen,’ reageerde Jake traag. De Cessna begon aan een bocht en wees nu met haar linkervleugel hun kant uit. Terwijl de Cessna de bocht beschreef, besefte Jake dat de mannen in de cockpit hem en Ilin observeerden. Het vloog in noordelijke richting weg, in de richting van een lage heuvel, daalde toen langzaam en maakte toen een wat scherpere bocht. Op een hoogte van nauwelijks dertig meter kwam het in volle vaart op de twee mannen in de wei af.


  Jake zag hoe een van de inzittenden aan de passagierskant uit het venster leunde – blijkbaar was daar het glas uit verwijderd. Hij hield iets vast…


  Een wapen.


  ‘Jezus, die knaap heeft een machinegeweer!’


  Voor ze nog maar twee stappen hadden kunnen doen spoot er een salvo automatisch vuur over hun hoofden dat een eindje verderop aarde deed opspatten.


  Terwijl het toestel over hen heen denderde, rende Jake Grafton in noordelijke richting naar de dichtstbijzijnde bomen, bij de weg vandaan. Hij hoorde Ilin hijgend en puffend achter hem aan komen.


  Het prikkeldraad dat de bomen van de wei scheidde was oud en roestig. Grafton wierp zich tegen de grond en rolde onder het onderste draad door, terwijl hij het vliegtuigje opnieuw aan hoorde komen. Ilin dook er met zijn hoofd onderdoor, om vervolgens verwoed verder te tijgeren. Beide mannen slaagden erin achter een boom dekking te zoeken, enkele seconden voordat een nieuw salvo uit het machinegeweer vlak boven hun hoofd een tatoeage in de stammen hamerde. Het witte vliegtuigje met een verschoten blauwe sierstreep langs de romp schoot met de wielen vlak boven het gras langs, om direct daarna weer langzaam hoogte te winnen om over de bomen verder naar het oosten heen te kunnen.


  Ilins borst ging woest op en neer, zó moest hij naar adem happen. Zijn gelaat was grauw. Duidelijk te veel sigaretten gerookt.


  ‘Wat zei je daarnet ook alweer over risico’s?’ vroeg Grafton.


  In tegenstelling tot de commandocentrale aan boord van de America, was die van de La Jolla fel verlicht. De centrale bevond zich recht onder de toren van de onderzeeër. De computerconsoles en besturingspanelen waren gegroepeerd rond de periscopen, die zo lang waren dat ze, wanneer ze niet omhoog waren gedraaid, van de kiel van de boot tot aan de bovenkant van de toren reikten. Er zaten langs de wanden van deze boot geen Revelation-panelen gemonteerd, want dit nieuwe sonarsysteem met zijn enorme computers die de ruwe audio-data moesten verwerken, was nog niet aan boord van de La Jolla geïnstalleerd – en ook nog niet aan boord van andere Amerikaanse onderzeeboten, op de America na dan. Aan de voorzijde van de commandocentrale bevonden zich twee cockpitachtige besturingsposten, compleet met een stuurkolom zoals die ook aan boord van verkeersvliegtuigen werd gevonden. Vanuit de ene positie werden de duikroeren aangestuurd, terwijl vanuit de andere het roer werd bediend. De schipper stond achter de twee roergangers, hield de analoge dieptemeters, het kompas en de trimindicators in de gaten, en vergeleek ze regelmatig met de informatie zoals die op een computerscherm werd weergegeven.


  Sergeant eerste klasse Buck Brown zat achter het primaire sonarpaneel en keek aandachtig naar de displays, verzamelde frequenties en gaf peilingen aan die door de computer gevolgd en geplot moesten worden. Naast hem zaten nog drie sonarlieden. In totaal waren er elf sonarconsoles aan boord, maar zelfs als het systeem geheel operationeel was, hoefden er daarvan maar vier bezet te zijn. De andere waren er voor het geval er met een van de consoles onderhoudsproblemen waren of werden voor trainingsdoeleinden gebruikt.


  Brown had de sonoboeien in het water terecht horen komen en gaf ze op zijn scherm geheel correct als boeien aan. Het feit dat ze op zijn scherm niet bewogen maakte dat onmiddellijk duidelijk. De computer hield onafgebroken een plot bij, maar als reservesysteem stonden ook nog eens twee matrozen aan identieke tekentafels – achter in de commandocentrale – waar ze op een groot vel papier de peilingen aangaven, om vervolgens hun potloodkruisjes met elkaar te verbinden. De officier van navigatie controleerde hen voortdurend. Ook Junior Ryder, de commandant, wierp graag af en toe een blik op de kaarten die ze tekenden, op die manier wist hij zeker dat het tactische beeld dat hij in zijn hoofd had overeenkwam met het beeld dat zich op de computer-displays en de plottafels ontwikkelde.


  Ryder verliet zijn zitplaats in het midden van de ruimte en liep in drie stappen naar de plottafels achter in de commandocentrale. Hij was lang en zat vol ietwat nerveuze energie, en dat was ook aan hem te zien. Hij controleerde de vorderingen van de boot langs de koerslijn die Brown twee uur geleden had getrokken, direct nadat hij had gehoord dat er weer Tomahawks waren gelanceerd.


  Hij probeerde te bepalen wat hij zou hebben gedaan als hij de piratenkapitein aan boord van de America was geweest en zojuist drie kruisraketten uit de verticale lanceerkokers had afgevuurd. Hij wist dat zijn eerste instinct zou zijn geweest om zo snel mogelijk uit het lanceergebied weg te komen. Maar hij besefte ook dat hoe sneller de America zou proberen weg te komen, hoe groter de kans was dat iemand die boot zou horen. Misschien had de Russische kapitein een paar mijl op maximaal vermogen gevaren, om vervolgens vaart te minderen om zijn geluidssignatuur te minimaliseren… en te luisteren.


  Wie was die Rus eigenlijk, Kolnikov, die volgens SUBLANT de America gekaapt zou hebben? Blijkbaar een ervaren onderzeebootman, maar hóé ervaren? Hoe goed was hij op de hoogte? Was hij een van die Russen die had geleerd zelfstandig en oorspronkelijk na te denken, of had hij zijn hele leven gesalueerd en alleen maar gedaan wat anderen hem hadden opgedragen?


  Welke kant was hij op gegaan nadat hij de projectielen had gelanceerd? Met een vaart van drie knopen legde zijn boot in de minuut die nodig was om de wapens af te vuren slechts honderd meter af. Eén minuut, honderd meter… uiteraard was Brown niet in staat geweest om tussen de eerste en de laatste lancering nog een peiling uit te voeren, en had hij dus ook geen flauw idee of en in welke mate de America van koers was veranderd.


  Maar later… Kolnikov had zesendertig uur geleden vanaf een positie die honderdzestig mijl zuidelijker lag raketten op Washington afgevuurd. De raketten die vandaag waren gelanceerd zouden wel eens op New York of Boston gericht kunnen zijn geweest, misschien zelfs wel op Philadelphia. Was hij soms van plan om naar het noordoosten op te trekken, in de richting van Nantucket? Of meer naar het oosten, naar open zee? Of naar het zuiden?


  Als hij in westelijke richting voer, zou hij binnen de kortste keren in ondiep water terechtkomen…


  ‘Captain?’ Het was de stem van Buck Brown, die achter de sonar zat.


  ‘Ja’


  ‘Ik hoor iets vreemds… nou, skipper, ik weet het gewoon niet. Het zou er eigenlijk niet moeten zijn en ik mag doodvallen als ik weet wat het is.’


  Zou dat kunnen? vroeg Junior Ryder zich af. Hebben we een ontmoeting met de America terwijl die het gebied verlaat?


  Junior Ryder deed een headset op en verstelde die zodanig dat hij paste. Hij drukte hem vervolgens stevig tegen zijn oren om al het andere geluid buiten te sluiten en deed zijn ogen dicht om zich beter te kunnen concentreren. Hij hoorde… iets, een soort gorgelen leek het wel… een nauwelijks hoorbaar gegorgel.


  ‘Zie je kans het misschien iets te versterken?’


  ‘Jawel, meneer.’ Brown draaide aan enkele knoppen.


  Nu kon de commandant het beter horen. Onmiskenbaar gegorgel. ‘Zijn wíj dat?’


  ‘Ik dacht van niet, skipper.’


  ‘Wat zou het dán kunnen zijn?’


  ‘Daar kan ik alleen maar naar raden.’


  ‘Raad eens een eind weg, Buck.’


  ‘Het probleem is dat ik er geen peiling op kan maken. Volgens onze towed array zou het récht van voren komen, terwijl de flanksensoren lijken aan te geven dat het van achteren onze kant uit komt. Dat kan toch niet? Of zou het tussen ons en de towed array kunnen zitten?’ Junior Ryder bleef bewegingloos staan. ‘Hoe lang hoor je dat geluid nu al?’


  ‘Ik heb het drie, vier minuten geleden voor het eerst gehoord, meneer. Maar het is zó zwak dat het daar al een tijdje kan zitten.’


  ‘Uren misschien al?’


  ‘Oh nee, skipper. Misschien vijftien, twintig minuten. Misschien minder. Als het daar al langer had gezeten weet ik zeker dat ik het eerder zou hebben opgemerkt.’


  ‘Wat zou het kunnen zijn? Doe er eens een slag naar.’


  ‘Ik zit er misschien gigantisch naast, meneer, maar voor mij klinkt het nog het meest als water dat rond een geopende torpedobuis kolkt – misschien zelfs wel meerdere buizen.’


  Jakes aandacht werd getrokken door een verandering in toonhoogte in het motorgeluid van de Cessna. Hij tuurde rond de stam van de boom, op zoek naar het toestelletje. Daar had je ’m, steeds meer hoogte verliezend, een bocht draaiend en recht op het weiland aanvliegend. ‘Verdómme! Ze zijn van plan te landen! Wegwezen hier!’


  Hij draaide zich met een ruk om en holde het bos in, op de voet gevolgd door Ilin.


  De Rus was binnen de kortste keren buiten adem. Terwijl ze zich een weg baanden tussen de struiken en bomen door, takken opzij slaand en weer andere takken recht in het gezicht krijgend, zag Ilin nog net kans om hijgend te vragen: ‘Wie…? Wie wil jou uit de weg ruimen?’ Grafton hield even in om de Rus in staat te stellen naast hem te komen lopen. ‘Ik dacht dat ze het op jóu hadden voorzien,’ zei hij, terwijl hij Ilin aandachtig aankeek. Zijn gezicht was in elk geval niet langer grauw meer. Het was volkomen kleurloos geworden, zo wit als perkament. ‘Misschien is de SVR erachter gekomen dat je met DeGarmo, die CIA- knakker, hebt gepraat.’


  Ilin zocht even steun tegen een boom en deed wanhopige pogingen meer lucht te krijgen. ‘Oh, nee… Dan… zouden ze me… nooit… de ambassade… uit hebben… laten… wandelen.’ Hij haalde diep adem en blies die even later luidruchtig weer uit. ‘Dan zouden ze me naar Rusland hebben teruggestuurd… of me in de ambassade hebben geëxecuteerd… Niet op déze manier.’ Hij gebaarde in de richting van hun achtervolgers.


  Jake Grafton hoorde geen motorgeronk meer. Naar alle waarschijnlijkheid hadden de huurmoordenaars na de landing de motor uitgeschakeld en waren ze achter hen aan het bos in gelopen, op zoek naar hun prooi.


  ‘Kom op,’ zei Jake, en liep weer verder.


  Tenzij hun achtervolgers uitstekende spoorzoekers waren – en dit hier was niet het wilde westen – zouden ze in het bos, wilden ze ook nog eens goed om zich heen kijken, slechts langzaam vorderen. Misschien hadden hij en Ilin nog een kans om aan hen te ontkomen.


  Helaas moesten ze tegen een flauwe helling omhoog, wat hun vaart nogal nadelig beïnvloedde, en Ilin hijgde dan ook als een postpaard, een gehijg dat minstens in een straal van tweehonderd meter te horen moest zijn.


  Na wat wel een kwartier had geleken maar in werkelijkheid nauwelijks de helft daarvan was, bereikten ze een heuvelkam en zagen ze dat daaroverheen een pad liep. Moesten ze nu naar links of naar rechts?


  Jake koos voor rechts, omdat die richting hen verder bij de snelweg vandaan leek te voeren. Hij wilde het liefst door blijven hollen, maar dwong zichzelf gewoon te lopen. Als hij opnieuw tot de looppas overging zou Ilin hem nooit bij kunnen houden. Gewoon lopend kon de Rus hem nog net bijbenen. Desalniettemin stapte hij zo snel mogelijk voort.


  Ze hadden pakweg een meter of vierhonderd van het pad afgelegd toen de bomen uiteen weken en er een huis zichtbaar werd.


  Jake nam het metselwerk in zich op. Witgeschilderde kozijnen. Een groot huis met een stuk of wat schoorstenen op het dak.


  Hij stak het gazon over en probeerde tekenen van leven te ontdekken. Nergens iemand te zien; er stonden geen auto’s op de oprit, terwijl er achter de vensters ook niemand zichtbaar was.


  Hij drukte op de bel naast de voordeur, vlak bij de garage. Hij voelde aan de deurknop. Uiteraard zat de deur op slot. Hij stak zijn hand in de brievenbus, keek onder de deurmat. Niets. Op de vensterbank stond een bloempot. Hij keek eronder, en vervolgens erin.


  ‘Wat zoek je?’


  ‘Een sleutel. Tenzij je er de voorkeur aan geeft om als een konijn door het bos te blijven hollen.’


  Op dat moment hoorde hij de motor van het vliegtuigje aanslaan. Het volgende moment werd er gas gegeven… en even later steeg het op.


  De buitenlamp… niets. Een kastje waarin de melkboer de bestellingen kon plaatsen… En daar had je hem, met tape vastgeplakt aan de onderzijde van het melkkastje.


  Alstublieft, God, laat er geen alarminstallatie aanwezig zijn! Alstublieft!


  Hij draaide de sleutel om en merkte toen dat hij tegelijkertijd aan de deurknop moest draaien. Eindelijk zwaaide de deur naar binnen open. Geen alarm.


  Hij deed de deur achter zich op slot en keek om zich heen. Ze bevonden zich in de hal van een grote woning – misschien wel tien, twaalf kamers – die fraai gemeubileerd was. Het huis ademde de sfeer van vermogende bewoners.


  ‘Blijf bij de ramen vandaan. En kijk of je ergens wapens ziet. Wat voor wapens dan ook.’


  Hijzelf ging op zoek naar een telefoon. De keuken bevond zich rechts van de hal en bood uitzicht op de parkeerplaatsen voor de garage. Daar vond hij een telefoon. Hij nam de hoorn van de haak en hoorde een kiestoon. Hij toetste 911 in.


  Terwijl aan de andere kant van de lijn de telefoon overging hoorde hij buiten enkele korte droge schoten… en op dat moment was de lijn zo dood als een pier.


  ‘Stelletje schoften.’


  Hij gooide de hoorn op de haak en holde door het huis, op zoek naar wapens. Hij vond Ilin op de eerste etage, waar hij in de studeerkamer met een sleutel een wapenkast open probeerde te krijgen. ‘Die zat in de la.’ Langs alle muren stonden goedgevulde boekenkasten, terwijl rond een open haard een stuk of wat gemakkelijke lederen fauteuils waren gegroepeerd, en boven de open haard een grote foto van een volbloed hing.


  Grafton pakte een dik boek dat op de salontafel lag en sloeg het glas van de kast aan diggelen. ‘Ze hebben zojuist de telefoonlijn aan flarden geschoten,’ legde hij uit. Er stonden zes, zeven geweren in de kast, stuk voor stuk dure dubbelloops jachtgeweren.


  Grafton griste er twee uit de houder en ging vervolgens haastig op zoek in de laden onder in de kast.


  Na enkele ogenblikken vond hij een doos patronen. Hagelpatronen om gevogelte mee neer te halen. Ach, wat deed het er ook toe!


  Hij gaf Ilin een handjevol patronen en deed de rest in zijn eigen zakken.


  Iemand rammelde beneden aan de voordeur. Hij hoorde het duidelijk. Hij hoorde ook het motorgeronk van de Cessna, die de indruk wekte in de buurt van het huis heen en weer te vliegen.


  Hij laadde het geweer en liep naar de trap, waar hij vanaf de bovenste trede de voordeur kon zien. ‘Kijk door het raam naar buiten; misschien is er iemand te zien waarop je het vuur kunt openen,’ beval hij Ilin.


  Er verstreken verscheidene minuten. Hij veegde de transpiratiedruppels van zijn gezicht en probeerde kalm na te denken. Hij had een geweer in handen, alles zou in orde komen. Ze zouden dit overleven. Zeker weten.


  Het jachtgeweer voelde zwaar en solide aan.


  Behoedzaam daalde hij de trap af, tegelijkertijd proberend door het raam naar buiten te kijken.


  Daar, bij het raam van de woonkamer probeerde iemand naar binnen te kijken. Hij haalde de veiligheidspal over, bracht het geweer omhoog en vuurde razendsnel beide patronen af. Het vensterglas spatte met een doffe klap uit elkaar.


  Te laat! Een fractie van een seconde voor hij vuurde was het gezicht verdwenen.


  Hij herlaadde zo snel mogelijk, sprintte geluidloos naar het raam en keek voorover gebukt naar buiten, klaar om weg te duiken zodra iemand tot de conclusie kwam dat hij het waard was beschoten te worden.


  Er was niemand te zien. Ook geen bloed trouwens, wat hem een opgelucht gevoel gaf.


  Hij ving een glimp op van het vliegtuigje, schuin boven hem, vlak onder de laaghangende bewolking.


  ‘Heb je hem verwond?’ vroeg Ilin. Hij stond op de trap, zijn geweer in de aanslag.


  ‘Ik was net te laat.’


  ‘Heb je al een idee wie jou graag dood wil hebben?’


  ‘Niemand. Ik ben een onbetekenende vlagofficier bij de marine. Ik weet nergens van. Absoluut niemand die ook maar een béétje bij zijn hoofd is heeft ook maar énige reden om me naar de andere wereld te helpen. Volgens mij zitten ze achter jóu aan.’


  ‘Nee hoor.’


  ‘Je kunt denken wat je wilt,’ zei Jake. Hij controleerde de deuren naar de kelder en garage; beide zaten op slot.


  ‘Mochten ze opnieuw proberen binnen te dringen, dan doen ze dat langs déze kant,’ zei hij tegen Ilin en liet hem achter om op beide deuren een oogje te houden, terwijl hij zelf in de keuken op zoek naar voedsel ging. Hij had zowel trek als dorst.


  In de koelkast stond bijna niets. Jake keek in de vriezer en vervolgens in de kastjes. Uiteindelijk liet hij onder de kraan een glas water vollopen en bracht dat naar Ilin, die het dankbaar van hem aannam. Eenmaal terug in de keuken sloeg Jake zelf twee glazen achterover.


  Ze gingen verder op onderzoek uit, waarbij de twee mannen er nadrukkelijk voor zorgden niet in de buurt van de ramen te komen. Gelukkig liep het gazon vóór het huis vrij steil naar beneden af, want met name daar bevonden zich vrij grote vensters, die uitzicht boden op de Blue Ridge Mountains.


  In alle rust ontsloot Jake de deur naar de garage en duwde die een stukje open, half en half verwachtend daar iemand aan te treffen. Maar dat was niet het geval.


  Hij deed het licht aan… Een pick-up. Een wagen met vierwielaandrijving. De auto zat niet op slot, maar er was nergens een contactsleuteltje te zien. ‘Als het ons lukt de sleutel te vinden, is dit ons ontsnappingsmiddel,’ zei hij tegen de Rus.


  Hij liep terug naar de studeerkamer op de eerste etage en ging op zoek in de laden van het bureau dat hij daar had zien staan. Sleutels genoeg, maar niet één wekte de indruk wel eens van de pick-up te kunnen zijn. ‘Kijk eens in de keuken,’ vroeg hij de Rus, die vervolgens naar beneden ging.


  Na een tijdje daalde ook Jake de trap af, en zag Ilin met een sleutelring in de hand richting garage lopen. ‘Ze zaten in een lade, samen met batterijen en wat zaklantaarns,’ zei Ilin over zijn schouder.


  Toen ze zeker wisten dat ze de juiste sleutel te pakken hadden, stak Jake zijn hand omhoog ten teken dat Ilin de motor van de pick-up nog niet moest starten. ‘Als we nu naar buiten rijden, komen ze achter ons aan. Na het invallen van de duisternis hebben we gewoon veel meer kans.’


  ‘Maar dat duurt nog uren.’


  ‘We beschikken over geweren, water en toiletpapier. Ik heb geen enkele haast.’


  Ilin knikte en stapte uit de pick-up.


  Ze liepen terug naar de keuken en gingen op hoge krukken aan de bar zitten, zo ver mogelijk van het raam verwijderd en met de geweren op hun schoot. De Cessna cirkelde nog steeds rond. Aan de wand hingen allerlei familiekiekjes: tienermeisjes aan het strand, meisjes met jongens, een groepsfoto rond een kerstboom. Op verschillende van de ingelijste foto’s was een echtpaar van halverwege de vijftig te zien, naar alle waarschijnlijkheid de hoofdbewoners van het huis.


  ‘Wie zijn deze mensen?’ vroeg Ilin. ‘Van wie is dit huis?’


  ‘De man is autohandelaar geweest, denk ik. Naar alle waarschijnlijkheid is hij al met pensioen. In zijn studeerkamer heb ik wat oude oorkonden van de Ford Motor Company zien hangen, plus een ingelijste foto van zijn zaak.’


  ‘Een kapitalist dus.’


  ‘Ja zeker. Een uitzuiger. Verkocht auto’s aan iedereen die er maar een wilde. Heeft het kostbare bloed van het proletariaat in zich opgezogen. Maar datzelfde proletariaat vond het blijkbaar toch wel plezierig, want er rijden in Amerika nogal wat auto’s rond en miljoenen mensen verdienen in de auto-industrie een zeer goed belegde boterham.’


  ‘Jammer dat Karl Marx geen auto’s verkocht.’


  ‘En niet te vergeten Lenin,’ reageerde Jake met een brede grijns op zijn gezicht.


  ‘Het is inderdaad beter om pas te vertrekken als het donker is,’ merkte Ilin op terwijl hij achterover op zijn kruk leunde en zich er nogmaals van overtuigde dat zijn geweer schietklaar was.


  ‘In de vriezer zit allerlei voedsel en er is ook een televisie. Misschien is er zelfs wel ergens drank te vinden. En we hebben een geladen geweer onder handbereik. Wat is er nog meer te wensen?’


  ‘Ik heb zin in een sigaret.’ Zonder verder nog iets te zeggen stak Ilin er eentje op. Uiteraard was er nergens een asbak te vinden. In een van de keukenkastjes vond hij een schoteltje en gebruikte dat toen maar.


  Zittend in de linker cockpitstoel van een Lockheed P-3 Orion, wierp Duke Dolan een snelle blik op zijn horloge. De sonoboeien lagen in het water, de TACCO en zijn mensen probeerden wijs te worden uit de onderwater geluiden… en de copiloot sprak met Scout Een, de Boeing e-3 Sentry, het AWACS-toestel dat ergens in de buurt moest rondcirkelen en druk bezig was alle vliegbewegingen te coördineren. Het viermotorige patrouillevliegtuig zat vrij laag, nauwelijks tweehonderd voet boven het water, dus had Duke het best druk, want hij vloog het zware toestel met de hand.


  Vanuit het westen kwam er bewolking opzetten. In de loop van de dag zouden ze midden in de prut zitten en tegen de avond zou het gaan regenen, volgens de meteoman waarmee Duke een uur voor zonsopgang het weerbericht had doorgenomen. Dat was steeds weer een groot nadeel als je militair was: de werkuren waren afgrijselijk. Om drie uur ’s morgens je bed uit, de briefing bij wonen en dan twaalf uur lang vliegen, debriefen, een beetje slapen en dan de volgende dag weer precies hetzelfde. Maar zijn bemanning vloog in elk geval nog overdag. Hij moest er niet aan denken ’s nachts te moeten vliegen, want dan moest hij ook nog eens proberen overdag te slapen.


  Dit contact was een welkome afwisseling in de verveling waarmee dit soort lange patrouillevluchten nu eenmaal steevast gepaard ging. De mensen achterin stonden op scherp, de copiloot barstte van de energie en Duke moest keihard aanpakken. En dat allemaal boven een stuk zee dat voor zo ver het oog reikte volkomen leeg was – pakweg acht, negen mijl, waarna de lucht en de zee in een blauwachtig waas samensmolten.


  Duke draaide aan de keuzeknop van de intercom, zodat hij de bemanningsleden kon horen die achterin uit de onderwatergeluiden wijs probeerden te worden. De sonoboeien waren zodanig afgesteld dat ze hun hydrofoons tot op verschillende diepten lieten zakken, zodat de America zich niet onder een laag met een afwijkend zoutgehalte of een andere temperatuur schuil kon houden. Niet dat die boot zich echt schuil hóéfde te houden, besefte Duke treurig. Die onderzeeër was zó verdomde stil, dat de P-3 maar een verdomd kleine kans had haar te horen. Die gedachte was net bij hem opgekomen, toen hij een van de operators tegen de TACCO hoorde zeggen: ‘Ik geloof dat ik hier iets heb.’ Enkele ogenblikken later begon de TACCO koersveranderingen aan Duke door te geven. Hij liet hem een vrij steile bocht maken en even later vlogen ze in de richting van het gebied dat hij graag nader onderzocht zag.


  Duke Dolan was enigszins geamuseerd door dit alles. Begrepen deze mensen dan niet dat ze de America nooit zouden horen? Die verdomde piraat, Kolnikov, stond nu ergens diep onder het wateroppervlak de Amerikaanse marine uit te lachen. Misschien hadden ze dat gehoord, het gelach van Kolnikov.


  De TACCO liet hem opnieuw een scherpe bocht beschrijven en opnieuw denderden ze laag over het gebied waar ze misschien iets hadden opgevangen.


  De tijd verstreek, terwijl het toestel onverstoorbaar doorging met het zoekpatroon, dan weer deze kant uit draaiend, om vervolgens weer eens de andere kant uit te zwenken, afhankelijk welke orders de beide vliegers van de TACCO kregen. Na een minuut of twaalf meldde de radaroperator, die ook de magnetic anomaly detector of MAD-apparatuur bediende, met zijn zangerige stem: ‘mad, mad, mad.’ Hij had een contact! ‘De naald sloeg helemaal uit!’ riep de man via de intercom naar de TACCO.


  ‘Omdraaien en aan een nieuwe run beginnen,’ zei de TACCO tegen Duke. ‘Tijdens deze pass werpen we nog een sonoboei uit, waarna we zijn koers en snelheid kunnen bepalen.’


  ‘En als je alles op een rijtje hebt staan, wat ga je dan doen?’ vroeg Duke. ‘Dan meld ik het bij m’n superieuren, denk ik zo. Ze geven ons vast geen toestemming hem aan te vallen, met binnen een straal van nog geen honderd mijl diverse andere Amerikaanse onderzeeërs in de buurt. Dat weet je net zo goed als ik.’


  ‘Ja,’ zei Duke vol afkeer, en liet de P-3 wederom een steile bocht beschrijven.


  ‘Er is zojuist een P-3 recht over ons heen gevlogen,’ zei Eck zacht, net hard genoeg dat Kolnikov hem kon verstaan. Er waren nog steeds enkele personen in de commandocentrale van de America aanwezig die daar volgens Eck niets te zoeken hadden, onder wie Heydrich, en hij zag hen dan ook min of meer als indringers.


  ‘Waarschuw me zodra hij weer terugkomt,’ zei Kolnikov. Hij hield zijn aandacht op de spookachtige vormen van de La Jolla op het flatscreen-display gericht. Het geluid dat door de schroef werd gegenereerd lichtte fel op het scherm op. Eck had de intensiteit van het display iets teruggedraaid, zodat het schijnsel de rest van de onderzeeboot niet aan het zicht zou onttrekken. Sonarbeelden waren altijd nogal vaag, maar in dit geval schoonde de computer het beeld, zodat er een vrij tastbare realiteit ontstond, die bijna op de toeschouwer af leek te springen.


  ‘Die P-3 zou ons best eens met zijn MAD-apparatuur kunnen hebben gesignaleerd,’ zei Eck. Kolnikov leek de rust zelve. Die man leek er niet bij stil te staan dat hier hun leven op het spel stond.


  Eck wierp een snelle blik in de richting van Kolnikov, die instemmend knikte, een nauwelijks merkbare op-en-neerbeweging van het hoofd. Toen hield hij zijn hoofd weer stil. Hij had zo te zien alleen maar aandacht voor de La Jolla.


  Twee minuten geleden had hij het geluid van water dat rond de kabel van de towed array stroomde opgepikt. Nadat Eck de geluiden op die frequentie naar de computer had gestuurd, die ze zou selecteren en op het display zichtbaar zou maken, verscheen op het Revelation-display aan bakboord de kabel, een potlood dunne streep die zich uitstrekte van de bakboordkant van de onderzeeboot, iets boven de America, om vervolgens ergens verder naar achteren te verdwijnen. Plotseling realiseerde hij zich dat die kabel er nog het meest uitzag als een hoogspanningskabel langs een snelweg.


  ‘Hij draait bij ons vandaan,’ zei Kolnikov tegen Turchak, die achter het besturingspaneel zat. ‘Blijf bij hem in de buurt.’


  ‘Dan moet ik wat extra omwentelingen maken.’


  ‘Oké.’


  ‘Hij weet dat we hier zitten,’ merkte Turchak zachtjes op, in een poging Eck en de achterblijvers niet te alarmeren. ‘Hij is met de dans begonnen, enkel en alleen om te kijken of we bij haar in de buurt blijven.’


  ‘Zeker weten van niet. We zijn daar veel te stil voor. Doe de torenverlichting aan, draai de fotonicamast een metertje omhoog en schakel de camera in. Eens kijken of we deze jongen op de televisie kunnen krijgen.’


  Rothberg haastte zich naar achteren en bracht de mast omhoog. Turchak schakelde de in de toren gemonteerde schijnwerpers in, die gewoonlijk alleen maar werden gebruikt om ’s nachts de loopplank te verlichten wanneer de onderzeeboot langs een kade of pier lag afgemeerd.


  Ja. Nadat het beeld door de low-light-illuminator was versterkt, was de La Jolla op het voorste scherm te zien, zij het zwak en spookachtig. ‘Probeer de blauwgroene illuminator eens,’ zei Kolnikov over zijn schouder tegen Rothberg, die nog steeds bij de photonicaconsole stond.


  ‘Dat zou wel eens allerlei alarmen in werking kunnen stellen,’ wierp Turchak tegen. Blauwgroen werd vaak door sensoren aan boord van vliegtuigen en satellieten gebruikt, en dan met name voor het opsporen van onderzeeboten.


  ‘Oké, ultraviolet dan,’ mompelde Kolnikov.


  In het ultraviolet was de Amerikaanse aanvalsonderzeeër iets duidelijker te zien. Kolnikov, Turchak en Rothberg discussieerden even over de frequenties, waarna Rothberg de frequentie van de blauwgroene illuminator enigszins bij stelde, hem op die manier uit de buurt van de frequentie halend die waarschijnlijk het meest voorspelbaar was, en ze probeerden het toen nog een keer. De La Jolla werd onmiddellijk duidelijk zichtbaar.


  Er verstreken enkele minuten voor de La Jolla opnieuw een koersverandering doorvoerde, vijf, zes graden terug naar rechts.


  ‘Blijf er als lijm aan vastplakken. Hij kan ons vanuit die positie toch niets maken, en met hem in de buurt durft toch niemand het vuur op ons te openen.’


  ‘En als hij nu eens kans ziet zich van ons los te maken?’


  ‘Hij weet niet dat we hier zijn,’ verzekerde Kolnikov zijn vriend. ‘We blijven bij hem in de buurt tot die P-3 van het toneel verdwijnt of andere onderzeebootbestrijdingseenheden het gebied binnenkomen. Dan laten we ons terugvallen en maken ons van hem los.’


  ‘Ik heb het gevoel dat hij wéét dat we hier zitten.’


  ‘Nou en? Wat kan hij ons maken? We bevinden ons binnen het minimumbereik van zijn torpedo’s; die leggen dan een té korte afstand af om op scherp gesteld te kunnen komen, en hij kan ze vanwege de veiligheidsmarges ook niet dwars door zijn kielzog sturen. En als hij probeert ons van zich af te schudden, vuren we op het moment dat hij buiten het minimumbereik komt een torpedo op hem af.’


  Aan boord van de La Jolla bekeek Junior Ryder welke opties nog voor hem openstonden. Hij had de koers van zijn boot vijftien graden naar rechts verlegd en maakte omwentelingen voor zes knopen. Hij en zijn eerste officier, kapitein-luitenant-ter-zee Skip Harlow, luisterden naar de onbewerkte sonargeluiden. Terwijl zijn boot vaart meerderde, kreeg Junior onmiskenbaar de indruk dat de gorgelgeluiden harder doorkwamen. Hij vroeg aan Harlow en Buck Brown wat zij ervan vonden.


  Beiden knikten instemmend.


  Vervolgens liet hij de boot weer vijf graden terug naar rechts brengen, om te kijken of het geluid hen zou volgen. En dat gebeurde ook.


  ‘Die klootzak van een Rus heeft z’n neus recht in onze reet zitten,’ mompelde Harlow. Het zweet glinsterde op zijn voorhoofd en druppelde via de rimpeltjes in zijn gezicht naar beneden. Met een snelle beweging veegde hij zijn gelaat af.


  ‘Hij kan ons vanuit die positie onmogelijk onder vuur nemen,’ merkte Junior bedachtzaam op, ‘maar als hij zich van ons losmaakt…’


  ‘Als hij dat doet, kunnen wij óók een torpedo zijn kant uit sturen.’


  ‘Hij heeft ons niet onder vuur genomen toen hij daartoe in staat was,’ zei Junior Ryder langzaam, eigenlijk hardop nadenkend. ‘Hij heeft ons gehoord, weet misschien wel welke boot dit is, weet dat we op jacht naar hem zijn, en tóch heeft hij ons niet op de korrel genomen.’


  ‘Hij maakt geen jacht op óns,’ zei Harlow weinig overtuigend. ‘Wij maken jacht op hém.’


  ‘Oh, man!’ De strijd onder water werd geacht heel anders in zijn werk te gaan, bedacht Ryder verbitterd.


  ‘Wat had u gedacht te gaan doen, skipper?’


  ‘Ik wil in elk geval niét dat deze klootzak mijn hele bemanning over de kling jaagt. Dat nooit. Ik wil hem een hoog-en een laagpercentage-schot geven.’


  Harlow boog zich iets voorover en vroeg met zachte stem aan Brown: ‘Weet je zeker dat dit contact de America is?’


  ‘Het systeem heeft nog steeds geen positieve identificatie gegeven,’ reageerde sergeant eerste klasse Brown. ‘Ik ben nergens zeker van, meneer. De signatuur van de America zit in onze computer, maar ze hebben gewoon te weinig snelheid om voldoende geluid te produceren – op dat geborrel na.’


  ‘En als het nou eens een Russische onderzeeër is?’ vroeg Harlow aan zijn commandant. ‘Een of andere Russische skipper die leuk probeert te zijn?’


  ‘Als dat een Russische boot was geweest, had ik hem allang gehoord. Russische boten zijn niet zo stil. Wat stel jij voor? Zou jij ook als eerste het vuur op die knakker openen, voor de zekerheid?’


  Skip Harlow moest daarover nadenken. Het leven van iedereen aan boord stond op het spel. Maar dat gold ook voor de opvarenden van de onderzeeboot die de La Jolla schaduwde.


  Eén ding stond vast: als de La Jolla ooit nog eens in haar thuishaven mocht terugkeren, zou elke aan boord genomen beslissing tegen het licht worden gehouden door een uit hoofdofficieren bestaande en achter een groene tafel gezeten onderzoekscommissie. Het was van het grootste belang om te allen tijde een afgewogen beslissing te nemen, en toch kende elke gevechtssituatie steevast een hele reeks onbekenden. Harlow wist heel goed dat binnen de Amerikaanse marine nog wel eens de hand werd gelicht met dit systeem, en dan met name ten gunste van dié commandanten die een vijand agressief tegemoet traden. Bij iemand die te hard van stapel liep wilde men nog wel eens iets door de vingers zien. De geest van John Paul Jones waarde nog steeds duidelijk bij de marine rond. Maar het tot zinken brengen van een geallieerde onderzeeboot was nog steeds niet écht goed voor je carrière.


  ‘Het kapen van de America was een oorlogshandeling,’ zei hij uiteindelijk, in de hoop dat zijn commandant zou begrijpen welke kant hij op wilde. Ryder begreep het. Hij knikte één enkele keer, en was blijkbaar tot een conclusie gekomen.


  ‘Keer terug naar onze basiskoers, vaart minderen tot vier knopen,’ zei Ryder tegen de schipper, die vervolgens de geëigende orders aan de twee roergangers gaf. ‘Harlow, laat vier torpedo’s van een ontsteking voorzien. Doe het zo stil mogelijk. Willen we een kans hebben hem te raken, dan moet het een schot op maximaal bereik worden. We richten en we jagen die stalen jongens eropaf.’


  ‘Denkt u dat ze ook een torpedo ónze kant uit zullen lanceren, skipper?’ vroeg de schipper.


  ‘Oh, ja. Uiteindelijk wel. Hij heeft niet op ons geschoten toen hij daartoe de mogelijkheid had, toen we nog niet wisten dat hij in de buurt was. Dat had hij kunnen doen, maar om de een of andere reden heeft hij dat niét gedaan. Volgens mij denkt hij dat de boot waarin hij zit niet te detecteren is. Zolang dat patrouillevliegtuig in de buurt is, mogen wij hem daartegen afschermen. Vroeg of laat gaan deze Orion-jongens naar huis. Zodra we alleen zijn zullen Kolnikov en zijn vriendjes proberen er in alle stilte tussenuit te knijpen. En zodra ze buiten ons minimumbereik komen geven we ze de volle laag.’


  Iemand in de rug schieten die in eerste instantie geen zin had op jóu het vuur te openen, is niet erg sportief, maar dat idee kwam niet één seconde bij Junior Ryder op. Buck Brown moest daar wél aan denken, maar hij wist woorden van die strekking in te slikken. Die knapen hadden de America gekaapt en zes zeelieden om het leven gebracht. Ze hadden hun enkele reis naar de hel meer dan verdiend.
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  Jake Grafton en Janos Ilin hoorden van de raketaanval op New York toen ze in de keuken van het huis waar ze zich op dat moment bevonden, iets ten westen van Manassas en een kleine kilometer ten noorden van de Interstate 66, de televisie aanzetten. Grafton en Ilin waren door alle gangen gelopen en hadden een blik in alle vertrekken geworpen, en daarbij met name naar de vensters gekeken, en waren tot de conclusie gekomen dat hun achtervolgers onmogelijk het huis binnen konden dringen zonder daarbij een hoop lawaai te maken. En met die wetenschap waren ze weer naar de keuken teruggekeerd.


  Jake had in een van de kastjes een pot pindakaas gevonden. Ilin stopte zijn vinger in het spul, proefde er voorzichtig van en trok een gezicht. Even later hadden ze ook crackers gevonden, waar ze vervolgens pindakaas op hadden gesmeerd, die nu naar binnen werden gewerkt, terwijl ze hun dorst lesten met glazen leidingwater. Na een tijdje had Ilin de kleine televisie aangezet. Sommige kanalen kregen blijkbaar geen signaal, dus schakelde hij net zo lang door tot hij een kanaal vond waar wél op werd uitgezonden, CNN.


  New York! Die onderzeeboot had een paar e-bommen op New York af gevuurd!


  Ze hadden het volume helemaal dichtgedraaid, zodat ze het konden horen als er ruiten werden ingetikt, maar uiteindelijk zetten ze het geluid toch weer wat harder, zodat ze de commentaarstem konden verstaan. De televisieverslaggevers waren onmiskenbaar aangeslagen en belegerden de militaire autoriteiten om antwoorden te krijgen op hun vele vragen, maar die werden niet gegeven. Uiteindelijk bleek dat New York City door twee, misschien drie, misschien ook nog wel meer, met Flashlight bewapende raketten was getroffen  niemand wist het zeker. Er was verder nog een jachtvliegtuig neergestort, misschien wel meerdere, terwijl er in het luchtruim boven de stad een luchtgevecht had plaatsgevonden en er verschillende huizenblokken in brand stonden, branden waar de brandweer met geen mogelijkheid bij kon.


  Manhattan en Brooklyn waren op chirurgisch nauwkeurige wijze van het moderne Amerika losgesneden. Er was geen stroom meer. Verlichting, airco, liften en telefoons werkten niet meer, de ondergrondse reed niet meer, de straten stonden vol auto’s, trucks en bussen die niet langer meer functioneerden, de televisie- en radiostations die vanuit de Big Apple opereerden waren uit de lucht. Na een tijdje begrepen Grafton en Ilin dat de televisieploegen die nu uitzonden uit New Jersey afkomstig waren.


  De beelden deden Jake denken aan Bagdad tijdens de Golfoorlog, waarbij cameraploegen vanaf de daken van hun hotel opnamen maakten van rookkolommen die in de verte omhoog rezen.


  Nadat ze een halfuur lang naar de verbijsterende beelden hadden gekeken, waarbij de verslaggevers in veel gevallen maar naar de feiten moesten raden, zette Jake de televisie uit en liep met het geweer in de hand nog eens door het huis. Op veilige afstand van de vensters keek hij naar buiten om te zien of ze nog werden opgewacht.


  Hij zag niemand.


  ‘Wat denk je?’ vroeg hij aan Ilin, die hetzelfde aan de andere kant van het huis had gedaan.


  ‘Ik denk dat ze nog steeds buiten op ons zitten te wachten,’ reageerde de Rus. ‘En ik heb verder toch geen dringende zaken in mijn agenda staan.’


  ‘Misschien wachten ze net zo lang tot we naar buiten komen.’


  ‘Dat kan. Je vraagt je alleen af of de kans niet bestaat dat de bewoners van dit huis in de loop van de middag thuiskomen.’


  Jake vermoedde dat dat niet het geval zou zijn. Het huis zag eruit alsof het de afgelopen dagen, misschien zelfs wel weken, niet bewoond was geweest. Er stond geen bederfelijke etenswaar in de koelkast of in de keukenkastjes. Hij zei dat met zoveel woorden tegen Ilin.


  Ze konden geen kant uit. De elektronica in Jakes mobiele telefoon was eergisteravond doorgebrand  hij had het ding bijna weggegooid, maar Callie had voorgesteld het apparaatje maar te bewaren voor het geval de verzekeringsmaatschappij het nog zou willen zien. Ze was ervan overtuigd dat hun inboedelverzekering alle schade zou dekken. Een vergeefse hoop, vermoedde Jake, maar hij had de telefoon op een ladekast in hun slaapkamer gelegd en daar laten liggen.


  Nu zwierf hij door het huis, op zoek naar een mobiele telefoon. Hij doorzocht alle slaapkamers en de studeerkamer, en keek in alle kasten. Uiteindelijk vond hij een oplader van een mobiele telefoon, maar het apparaat zelf was nergens te zien.


  New York!


  Nou, in elk geval beschikten ze nog over de pick-up. Vanavond moest het gebeuren.


  ‘Ben je eigenlijk getrouwd?’ vroeg hij aan Ilin.


  ‘Mijn vrouw is overleden. Kanker.’


  ‘Het spijt me dat te horen.’


  ‘Het is al jaren geleden. Ze heeft nauwelijks van het leven kunnen genieten. Ze hield van mij, ze hield van het leven, en ze hield van haar land. Toen werd ze ziek en is jong gestorven.’


  Jake moest aan zijn eigen vrouw denken. Hij en Callie hadden geluk gehad, buitengewoon véél geluk gehad, en dat waren ze zich beiden maar al te bewust. Dat besef zorgde er elke dag weer voor dat er een magisch laagje over hun leven kwam te liggen. Maar dat zei hij uiteraard niet tegen Ilin.


  ‘Mensen veranderen,’ mijmerde Ilin, ‘de wereld verandert. Direct na mijn afstuderen werd ik gerekruteerd door de KGB. Mijn vader was iets hoogs bij het ministerie van Defensie, terwijl zijn vader weer een held was geweest in de oorlog tegen het fascisme. De KGB leek de weg van de minste weerstand.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘In die tijd wisten we precies wie onze vijand was. Amerika. En wat een heerlijke vijand waren jullie toch. Rijk, machtig, en af en toe ontstellend stom en arrogant. We gingen op zoek naar barsten, naar openingen in de bepantsering, ons voorbereidend op de ultieme slag tussen goed en kwaad. Armageddon. Maar die is nooit gekomen. De Sovjet-Unie was altijd al een geopolitiek vat vol tegenstrijdigheden, een keizerrijk dat probeerde een natie te zijn. Uiteindelijk is het zachtjes in elkaar gestort, ons allemaal verbijsterd achterlatend.’


  Ze gingen zitten, elk in zijn eigen gedachten verzonken, luisterend naar de stilte.


  ‘Dus werd alles anders,’ vervolgde Ilin na een tijdje, ‘en veranderde er helemaal niéts. Rusland bleef wat het altijd al was geweest, arm en achterlijk op velerlei gebied, geïsoleerd, bang voor nieuwe ideeën, worstelend om gelijke tred met de buitenwereld te houden, niet zeker wetend welke kant het uit wilde. Vandaag de dag is de vijand nog steeds Amerika… én Europa én China én Japan. En gezien de stand van zaken binnen Rusland is dat een goede zaak. Als het armageddon losbreekt zullen wij aan de zijlijn staan.’


  ‘Misschien is het nú al zover,’ merkte Jake Grafton op.


  ‘De strijd kent geen begin en geen einde. Die duurt altijd en overal voort. Jullie, Amerikanen die altijd in een uiterst comfortabele positie hebben verkeerd, hebben dat basisfeit nooit begrepen of onder ogen willen zien. Verandering zorgt voor nieuwe uitdagingen. Dat is de grote denkfout die bij SuperAegis wordt gemaakt. Los van het feit hoeveel geld je ergens aan uitgeeft of hóé slim je ook mag zijn, technologie kan je nooit bescherming bieden. Je kunt iemand alleen maar schaakmat zetten bij een spelletje schaak, niet in het menselijke omgangsverkeer. De mens is al op zoek naar een magisch wapen sinds hij voor het eerst een houten knuppel van de grond opraapte. En dat magische wapen is nog steeds niet gevonden.’


  ‘Nucleaire wapens hebben anders wél gewerkt,’ wierp Jake tegen. ‘Die hebben voorkomen dat er een derde wereldoorlog is uitgebroken.’


  ‘Kernwapens hebben gezorgd dat de strijd via andere middelen moest worden gevoerd. En Rusland heeft die strijd verloren. Maar aan de worsteling zal nooit een eind komen. Zolang er leven is, zal er strijd zijn.’ Janos Ilin gebaarde naar de geluid- en beeldloze televisie, pakte vervolgens een volkomen dode telefoonhoorn van de haak en wees ermee naar Grafton. ‘En Amerika verliest ook.’


  ‘Skipper, als de marine nu eens nóg een boot naar dit gebied heeft gestuurd?’ Skip Harlow, eerste officier aan boord van de La Jolla, stelde die vraag aan zijn commandant, Junior Ryder. Er was twee uur verstreken sinds Buck Brown hun had verteld dat ze door de America werden gevolgd. De P-3 zocht nog steeds het gebied af, af en toe sonoboeien afwerpend, blijkbaar vergeefs op zoek naar de gekaapte onderzeeboot.


  Ryder dacht na over de boodschap waarin hem werd gevraagd naar periscoopdiepte te klimmen, zodat hij via de satelliet een vercijferd bericht zou kunnen ontvangen. Hij had besloten die manoeuvre niet uit te voeren, want volgens hem was dat alleen maar tijdverspilling en zou het zijn positie verraden. Maar nu vroeg hij zich af of hij geen inschattingsfout had gemaakt. Er waren heel wat zaken waarvan SUBLANT zou kunnen vinden dat ze voldoende urgent waren om zo’n manoeuvre te rechtvaardigen, en Harlow had gelijk, één daarvan zou wel eens een andere onderzeeboot kunnen zijn die dit gebied in werd gestuurd.


  Als er inderdaad een tweede boot deze kant uit was gestuurd, ging Ryder ervan uit dat Kolnikov aan boord van de America die nieuwkomer als eerste zou horen, op maximaal bereik, vóór hijzelf zou weten dat die boot was gearriveerd. En als hij nou eens een torpedo op de tegemoetkomende boot lanceerde terwijl hij nog te dicht bij de La Jolla zat, en zowel Kolnikov als Ryder nog geen torpedo op de ander kon afvuren?


  Oh, man! Dit kon op een waanzinnige situatie uitlopen! Ryder keek om zich heen en nam de commandocentrale in zich op, de zeelieden achter hun consoles, zijn eerste officier, de schipper, de officier van de wacht.


  ‘We moeten overal op voorbereid zijn,’ zei hij. ‘Ik wil dat alles onmiddellijk kan worden geactiveerd: de torpedo’s, de decoys, de bellenmakers, alles.’


  De gevechtsposten waren allemaal bemand, en de commandant zette in zijn hoofd alles nog eens op een rijtje. Ook al beschikte zijn boot niet over dezelfde technische mogelijkheden als de America, hij was van mening dat zijn bemanning het op kon nemen tegen élke andere bemanning ter wereld. De twee torpedobesturingsconsoles waren bemand, alle vier sonarconsoles, de computers, de duikroeren, de schipper hield alles nauwgezet in de gaten, de jongens aan de plottafel, die als back-up diende voor de geautomatiseerde systemen… Zodra de sensoren aan boord binnen het operationele bereik van de torpedo’s een doelwit vonden, konden ze er eentje lanceren. Vanuit de torpedobesturingsconsoles werd de aanvalsdirectorfunctie automatisch in de gaten gehouden, waarbij er voortdurend nieuwe data werden gegenereerd voor de twee torpedo’s die gelijktijdig konden worden gelanceerd. De aanvalsdirector kreeg zijn gegevens van de centrale computer, samen met geïntegreerde input die afkomstig was van de sonar, het inerte navigatiesysteem aan boord, het onderwaterlog en een apparaat dat het analoge gegist bestek analyseerde.


  ‘Buck,’ zei Ryder, terwijl hij een hand op de schouder van de sergeant der eerste klasse legde, ‘als er een nieuwe onderzeeër het gebied binnen mocht komen, wil ik dat zo snel mogelijk weten. Als de America een torpedo lanceert, zal dat op een van onze schepen zijn, dus zodra dat ding de buis verlaat wil ik het van je horen.’


  ‘Tot uw orders, skipper.’


  Ryder draaide zich om naar zijn eerste officier en fluisterde hem in het oor dat hij er goed aan deed de hele boot nog eens door te lopen om zich ervan te overtuigen dat alle waterdichte deuren gesloten waren en elke post bemand was, en te kijken of hij misschien ook nog tijd had voor een persoonlijk woord voor iedereen. Daarna wendde hij zich tot de verbindingsofficier. ‘Vercijfer een bericht en verstuur dat via de onderwatertelefoon. Meld de P-3 dat we de America hebben gevonden. Zeg hun dat ze het gebied moeten verlaten en dat iedereen uit de buurt moet blijven.’


  ‘Tot uw orders, skipper. Maar de piraten beschikken over de codeboeken van de America. Ze kunnen dat bericht moeiteloos ontcijferen.’


  ‘Dat is zo; als ze tenminste weten hoe ze dat moeten aanpakken. Maar voorlopig ga ik ervan uit dat ze al die moeite niet zullen doen. Doe nou maar.’


  ‘Jawel, skipper.’


  Vladimir Kolnikov stond achter zijn roerganger, Turchak, en keek naar het aan de wand bevestigde verticale display, toen hij binnen het massieve, enigszins flikkerende beeld van de La Jolla op het Revelation-display een zwak schijnsel zag oplichten. Instinctief keek hij naar het fotonica-beeld, het door de computer samengestelde beeld dat werd gevoed door de televisiecamera en input uit sensoren die in de fotonicamast waren aangebracht, die tot anderhalve meter boven de toren naar buiten was gedraaid, zodat ze recht vooruit konden ‘kijken’. De schijnwerpers in de toren van de America brandden nog steeds, wat het beeld nog iets helderder maakte, maar nee… op dat beeld was geen flikkering te zien.


  ‘Zie je dat licht!’ siste hij Turchak toe, die opkeek van het scherm waarop hij het functioneren van de automatische piloot een tijdje gevolgd had. Net als die van Kolnikov, schoten Turchaks ogen van het ene scherm naar het andere.


  ‘De La Jolla maakt gebruik van haar onderwatertelefoon,’ kondigde Eck met zachte stem aan. ‘Volgens mij gaat het om een vercijferd bericht, maar ik neem het op, dan kunnen we altijd nog proberen het te ontcijferen.’


  ‘Aan wie…?’ vroeg Turchak, duidelijk in het ongewisse verkerend.


  ‘De P-3,’ zei Kolnikov, kwaad op zichzelf omdat hij niet direct door had gehad dat dat de energiebron moest zijn. ‘Hij spreekt met het patrouillevliegtuig. Die pikt het geluid via hun sonoboeien op.’


  ‘Hij weet dat we achter hem zitten,’ zei Turchak, als een rechter die vonnis wees.


  De sonoboei-operators aan boord van de P-3 vingen de mededeling op. Nadat ze die door de vercijferapparatuur hadden gehaald, bracht de TACCO het uitgedraaide bericht naar voren, naar de piloot.


  Duke Nolan las het bericht, en gaf het toen terug. ‘Dat lijkt me voldoende duidelijk,’ zei hij.


  ‘Ja, daar ziet het wel naar uit,’ zei de TACCO, die Ruben Garcia heette. ‘Ik denk dat we het gebied inderdaad beter kunnen verlaten, maar laten we dan wél ergens blijven rondcirkelen waar we die sonoboeien kunnen horen. Als de La Jolla die knakker niet te pakken krijgt, zijn we sneller terug en kunnen we verder zoeken.’


  ‘Volgens dit bericht zit de America pal achter de La Jolla. Hoor je haar eigenlijk?’


  ‘Nou, nee, maar…’


  ‘Verdorie!’ zei Duke Nolan, en stak zijn handen heel even omhoog. ‘We hebben brandstof zat en hebben vandaag toch niets beters te doen, dus waarom ook niet?’ Hij gebaarde naar de boordwerktuigkundige dat hij extra vermogen wilde, dat hij omhoog wilde. Terwijl de vier machtige propellers dieper in de atmosfeer klauwden, bracht hij de neus van de Orion iets omhoog en begon naar het westen te klimmen. Over zijn schouder merkte hij op: ‘We kunnen maar beter aan de Sentry vragen of ze dat bericht aan SUBLANT door willen sturen. Dat de La Jolla ons heeft weggewuifd.’


  ‘De P-3 gaat weg,’ zei Eck tegen Kolnikov en Turchak. ‘Het motorgeluid neemt af.’


  ‘Welke kant uit?’


  ‘Hij zet koers in westelijke richting.’


  ‘Als die knaap weet dat wij hier zitten,’ zei Turchak, ‘torpedeert hij ons zodra we het contact verbreken.’


  ‘Daar heb ik over na lopen denken,’ merkte Kolnikov op.


  ‘Je had die knakker tot zinken moeten brengen toen we het voordeel van de verrassing nog hadden.’


  ‘Dat moet je nodig zeggen! Gewoon al die mensen over de kling jagen om vervolgens zélf in de zonsondergang van het toneel te verdwijnen. Ja. Dat lijkt je wel wat, hè, Heydrich?’


  Heydrich kwam uit zijn stoel overeind en verliet de centrale.


  Op het bureau van vice-admiraal Navarre in het Pentagon rinkelde de beveiligde telefoon. Hij nam op en merkte dat hij met iemand van SUBLANT sprak, een schout-bij-nacht. ‘Admiraal, ik denk dat u dit hoort te weten. We hebben een melding binnengekregen van een P-3 die eropuit was gestuurd om het gebied af te zoeken waar vanochtend die kruisraketten zijn afgestuurd. De La Jolla heeft die lanceringen gehoord en is op onderzoek uitgegaan. Ze heeft een gesproken bericht het water in gestuurd, dat door de Orion is opgepikt. Ze meldt dat ze contact met de America heeft gehad en heeft de P-3 gevraagd het gebied te verlaten.’


  ‘Wanneer was dat?’


  ‘Nog maar enkele ogenblikken geleden. De P-3 vroeg dicht genoeg in de buurt te mogen blijven om de gegevens van de in het water liggende sonoboeien op te kunnen blijven vangen, voor het geval dat, en daar heb ik toestemming voor gegeven. Het toestel heeft zich vijftig mijl westelijker gepositioneerd en draait daar nu op grote hoogte rondjes.’


  ‘We hadden niet afgesproken op déze manier jacht op de America te maken. Wat is er fout gegaan?’


  ‘Meneer, de boodschap naar onze onderzeeërs om naar periscoopdiepte te komen is er als advies uit gegaan, niet als bevel.’


  ‘Voor de zoveelste keer: we vinden de America nooit door alleen van passieve techniek gebruik te maken: die boot is daar veel te stil voor. Ik wil daar op zo kort mogelijke termijn meer P-3’s hebben, die kunnen dan met behulp van hun sonoboeien de boel opnieuw in kaart brengen. Zodra we haar positie weten, kunnen we er onze aanvalsonderzeeërs op afsturen. Niet eerder.’


  ‘Jawel, meneer. Maar dat is nu niet gebeurd. We hebben er nog geen aanvalsplan op los kunnen laten. Nu zegt de La Jolla dat ze contact met de America heeft. We hebben nog een boot in de buurt zitten, die dat gebied  op volle kracht varend  binnen enkele uren kan bereiken. De Colorado Springs. Die bevond zich op communicatiediepte en heeft dan ook onze oorspronkelijke situatie-update ontvangen… en ik heb haar dan ook toestemming gegeven om zich naar dat gebied te begeven.’


  ‘Heeft de La Jolla om hulp gevraagd?’


  ‘Nee, meneer. In feite heeft haar commandant gevraagd of iedereen uit de buurt wil blijven. Maar de America is zó stealth, dat ik het niet verstandig acht ervan uit te gaan dat de La Jolla in staat is haar tot zinken te brengen.’


  Navarre wist niet wat hij moest zeggen. Wat een ongelooflijke klote-dag… Amerikaanse onderzeeboten die op jacht waren naar een Amerikaanse onderzeeboot.


  ‘Ik heb hier een uitermate onprettig gevoel bij,’ zei hij ten slotte. ‘We zitten in feite achter een losgebroken grizzlybeer aan. Volgens mij is de enige veilige tactiek de P-3’s de positie van de America vast te laten stellen, waarna onze boten er van grote afstand een paar torpedo’s op af moeten sturen. Als we het anders aanpakken bestaat de kans dat we een eigen boot verspelen.’


  ‘Meneer, het probleem is alleen dat de La Jolla zegt dat ze vlak bij haar zit. We zijn niet in staat haar daar los te weken, zelfs al zouden we het willen. De grote vraag is wat de beste manier is om de La Jolla te helpen dat contact aan te laten houden.’


  ‘Jij bent de man die weet wat er aan de hand is en die bepaalt wat er moet gebeuren,’ zei Navarre. ‘Hou me op de hoogte,’ voegde hij er nog aan toe, en hing toen op.


  SUBLANT zou alle beschikbare middelen in de strijd werpen, net zo lang tot de America geneutraliseerd zou zijn. Wat de kosten daarvoor ook mochten zijn! Wat kon hij er verder nog aan doen?


  Tijdens een van hun trips naar de ramen om behoedzaam naar buiten te kijken, meende Jake aan de overkant van het gazon, aan de bosrand, iemand waar te nemen. Hij deed een stapje achteruit en wachtte af. Enkele ogenblikken later voegde Ilin zich bij hem en samen keken ze gespannen toe. Na een minuut of vijf zagen ze tussen de bomen iemand bewegen  misschien dezelfde persoon van daarnet, maar het zou ook heel iemand anders kunnen zijn.


  ‘Als ze hier schietend naar binnen stormen overleven we dat niet,’ zei Jake. ‘Besef je dat?’


  ‘Ik heb genoeg Amerikaanse televisiefilms gezien.’


  ‘Aan de andere kant, als ze achter jóu aan zouden zitten, hadden ze je bij het verlaten van of het arriveren bij jullie ambassade op elk gewenst moment overhoop kunnen schieten. Verdorie, ze hoeven er alleen maar naartoe te rijden en rustig te wachten tot je op komt dagen.’


  ‘Als ze achter mij aan zouden zitten,’ reageerde Ilin droogjes, ‘zouden ze me vanmorgen hebben geliquideerd toen ik met die limousine het ambassadeterrein verliet. Dus hebben ze het duidelijk op jóu voorzien.’


  ‘Je bent echt het zonnetje in huis.’


  ‘Ik probeer alleen maar uit te leggen waarom ik denk dat ze niet van plan zijn dit huis met traangas vol te pompen en de voordeur te forceren. Dat heb ik vorige week nog op de televisie gezien. Californië moet een heerlijk oord zijn. Drie adembenemend mooie vrouwen met een uitbundig kapsel, enorme borsten en een pistoolmitrailleur in de aanslag. Ze hadden niet eens de moeite genomen om een kogelvrij vest aan te trekken. Alleen échte stomkoppen zouden op dat soort dames schieten, toch?’


  In de keuken stonden in de koelkast zes blikjes bier, dus dacht Jake: waarom ook niet? Hij gaf er eentje aan Ilin en maakte er zelf ook een open.


  ‘Waarom hebben ze jóu naar het liaisonteam gestuurd nadat die SuperAegis-satelliet verloren was gegaan?’


  Ilin liet een verontwaardigd gesnuif horen. ‘Om een oogje op Mayer, Jadot en Barrington-Lee te houden.’


  ‘En, tot welke conclusie ben je gekomen?’


  Janos Ilin haalde zijn schouders op. ‘Ik probeer te letten op een gebaar, een blik, een verkeerde beweging. Ik luister naar een verspreking. Maar tot nu toe ben ik nog niets wijzer geworden.’


  ‘Wie heeft ervoor gezorgd dat die satelliet in het water terecht is gekomen?’


  ‘Dat weet ik niet. Misschien dat de FBI erachter komt, maar niet door het ondervragen van mensen. Op een gegeven moment zal er iemand rustig aan gaan doen. Of net iets te veel geld uitgeven. Een echtgenote die wil scheiden komt met verdenkingen. Dat soort dingen.’


  ‘Volgens mij weet jij meer dan je mij wilt vertellen,’ zei Jake, die Ilin strak aan bleef kijken.


  De Rus keek Jake aandachtig aan, en stak zijn hand in zijn broekzak, op zoek naar sigaretten. Rustig alle tijd nemend, haalde hij er eentje tevoorschijn en stak hem op. ‘Het precies op tijd uitschakelen van die volgstations en het laten neerstorten van die satelliet  waar dan ook  is best een gecompliceerde operatie. Daar moeten meerdere mensen bij betrokken zijn geweest, misschien wel een man of vijf, zes.’


  Jake knikte.


  ‘Het aansturen van zo’n operatie is voor een buitenlandse inlichtingendienst erg moeilijk. Dat is het voor iedereen, maar voor een buitenlandse dienst nagenoeg onmogelijk. Er moet geld voor zijn, dekmantels, schuilplaatsen. Kortom, het is een enorme onderneming. Er bestaat een vuistregel die zegt dat hoe groter de opzet van de operatie is, hoe meer kans er bestaat dat het toeval een rol gaat spelen, en dat de frictie van het alledaagse leven toeslaat.’


  ‘Dus Rusland is het niet geweest.’


  ‘Ik betwijfel het. Mijn directoraat heeft er in elk geval niets mee te maken.’


  ‘Alleen de Amerikanen hadden behoefte aan SuperAegis,’ zei Jake peinzend, Ilins gezicht aandachtig opnemend. ‘Europa en Rusland hebben alleen maar meegedaan omdat ze onder grote druk werden gezet.’


  Ilin knikte. ‘Die hebben hun verzet alleen maar opgegeven nadat ze door de Verenigde Staten in een hoek waren gedreven en geen kant meer uit konden, Amerika is de enige supermacht. En als dat antiballistische schild eenmaal geïnstalleerd is, zal Amerika helemaal niet meer bereid zijn om naar de argumenten van andere landen te luisteren.’


  ‘Ik dacht dat het uitbreiden van dat schild met Europa en Rusland het systeem politiek gezien iets beter verteerbaar maakte?’


  ‘Het zorgde ervoor dat ze niet konden weigeren het medicijn te slikken, maar als het systeem nooit operationeel wordt, zal Europa dat niet erg vinden.’


  ‘Europa?’


  Ilin glimlachte. Hij liet het peukje van zijn sigaret in zijn bierblikje vallen, liep toen naar de koelkast en haalde er een tweede blikje uit. ‘Jullie Amerikanen toch! Jullie zitten hier in jullie welvaartsparadijs, met jullie prachtige huizen en garages vol auto’s en supermarkten vol goedkoop voedsel, en denken maar dat de ongewassen horden van China en India en het Midden-Oosten jullie vijanden zijn. Dat is dus niet zo. Jullie vijand is jullie grootste economische rivaal. Europa heeft een omvangrijkere economie dan de Verenigde Staten; feitelijk kan worden gezegd dat het de belangrijkste economische macht op aarde is. Ze hebben de belastingen belangrijk verlaagd, de wetgeving vereenvoudigd, het socialisme in de uitverkoop gedaan, het kapitalisme omarmd en één enkele munt ingevoerd. Europa is hard op weg om een federale staat te worden. Europa is de volgende supermacht.’


  ‘Niet Rusland.’


  ‘Niet Rusland,’ was Ilin het onmiddellijk met hem eens. ‘Een academisch geschoolde analist die ik ooit eens op een cocktailparty in Washington heb ontmoet, heeft me verteld dat Rusland nooit in staat zal zijn om net zo snel geld te vergaren als Europa en de Verenigde Staten. En ze had natuurlijk gelijk. Het land is gewoon te groot, met een onaantrekkelijk klimaat en verhoudingsgewijs maar weinig inwoners. De Russen zullen altijd veel meer moeten uitgeven aan de infrastructuur waarop een moderne economie nu eenmaal rust. Wegen, fabrieken, bruggen, voedsel, elektriciteitsnetten, pijpleidingen, alle mogelijke soorten distributiesystemen… alles kost nu eenmaal meer. Dat is altijd al zo geweest en zal altijd zo blijven. Het probleem met het kapitalisme is dat het een wedstrijd is die Rusland nooit zal kunnen winnen.’


  In de stilte die volgde stak hij een nieuwe sigaret op.


  ‘Europa is de natuurlijke vijand van Rusland,’ vervolgde Ilin, bijna hardop nadenkend. ‘Dat is al eeuwen zo. Sinds de Middeleeuwen is de Russische buitenlandse politiek erop gebaseerd geweest dat men zich tegen de Europese landen moest verdedigen. Zolang die landen onderling verdeeld waren en tegen elkaar konden worden uitgespeeld had Rusland, met haar uitgestrekte grondgebied en kleine bevolking  die ook nog eens straatarm was  nog een kans. Maar met een verenigd Europa ziet de toekomst van Rusland er weinig rooskleurig uit.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Vandaag de dag is het overgrote deel van ons inlichtingenwerk tegen Europa gericht. En eigenlijk zou dat nog meer moeten zijn.’


  ‘Ik neem aan dat de Europeanen dat niet leuk vinden.’


  ‘Wat ze niet leuk vinden is het Amerikaanse inlichtingenwerk dat tegen hen gericht is. Na de ineenstorting van het communisme hebben de Europeanen hun activiteiten met name op de Verenigde Staten gericht, hebben ze geprobeerd hun inlichtingendiensten zodanig in te zetten dat hun industrieën er baat bij zouden hebben. En uiteraard hebben de Amerikanen daarop gereageerd.’ Hij grinnikte gespannen. ‘Het is vandaag de dag een heel ander spel geworden. Zonder de ideologische boeman die de mensen bang moest maken kunnen de Russen zichzelf nóg gemakkelijker overtuigen van het feit dat verraad aan hun bedrijf niet gelijkstaat met het verraden van hun land. Per slot van rekening, houden ze zichzelf voor, gaat het maar om geld. De meeste mensen willen daar steeds meer van hebben. Ze willen genieten van het goede leven dat hun buren ook leiden.’ Hij gebaarde naar het vertrek waarin ze zaten. ‘Ze willen dit.’


  ‘En jij, Ilin? Wat wil jij precies?’


  ‘Vraag je soms welke prijs ik heb?’


  ‘Nee,’ reageerde Jake Grafton. ‘Volgens mij héb je geen prijs.’


  ‘Dank je,’ zei Janos Ilin. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Dat is het aardigste compliment dat ik ooit van een Amerikaan heb gekregen.’
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  Drie uur nadat de P-3 Orion hen had verlaten, maakte de uss La Jolla nog steeds zes knopen, en voer ze nog steeds op een diepte van achthonderd voet. Ze werd op pakweg honderd meter afstand, ongeveer één scheepslengte, gevolgd door de America, hoewel die iets dieper voer om geen last van het kielzog en de kabel van de towed array van de La Jolla te hebben. Een uur geleden had de La Jolla een ruime bocht van negentig graden uitgevoerd en was ze op een koers van drie vier nul komen liggen. Als ze deze koers een kwartier aanhield, om daarna weer naar links te draaien, voerde ze een nagenoeg volmaakt vierkant zoekpatroon uit, met het punt van waaruit de raketten waren gelanceerd min of meer in het midden ervan.


  Kolnikov had de schijnwerpers in de toren van de America aangelaten. Met behulp van de blauwgroene illuminator en de zichtbaar-lichtsensoren had hij op een van de verticale displays een verhoudingsgewijs vrij helder beeld van zijn tegenstander. Daar staarde hij nu naar, gebiologeerd door de langzaam draaiende schroef, terwijl hij ondertussen probeerde de gedachten van de commandant van de La Jolla te doorgronden. Zou hij wéten dat hij werd gevolgd?


  Kolnikov was geneigd te denken dat de Amerikaan dat niét wist, maar hoe moest hij anders de twee koerswijzigingen verklaren, kort nadat de America zich achter hem had genesteld? Het zag ernaar uit dat hij toch nog geluid van de stealth-onderzeeboot had opgevangen en dat hij had gecontroleerd of het geen vals signaal was geweest. Als hij wist dat de America vlak achter hem aan zat, deed hij nu net of zijn neus bloedde. Zou hij de America vaart laten minderen en de andere boot laten voor wat hij was? Of zou hij een torpedo lanceren zodra de afstand groot genoeg was om dat wapen in staat te stellen zichzelf op scherp te zetten, waar ongeveer duizend meter voor nodig was?


  Een verdomd groot probleem.


  Turchak had uiteraard gelijk, bedacht Kolnikov. En Heydrich ook, hoewel hij het vreselijk vond om dat toe te moeten geven, zelfs tegenover zichzelf. Zodra ze binnen het bereik van zijn bewapening was gekomen, voor de bemanning ook maar een flauw idee had gehad dat de America wel eens in de buurt zou kunnen zijn, had hij twee torpedo’s op die aanvalsonderzeeër moeten afvuren.


  Jachtvliegers schieten andere jachtvliegers neer, en onderzeebootcommandanten worden geacht andere onderzeebootcommandanten in de grond te boren  zo ging het toch? Kruip geluidloos naderbij, lanceer een torpedo of een projectiel vóór ze je ook maar kunnen zien, schiet ze in de rug. En ontsnap voor hun vriendjes wraak kunnen nemen. Daar komt het bij de moderne oorlogvoering feitelijk op neer.


  God wist dat Kolnikov er heel wat jaren voor had getraind. Hij wist wat het was en hoe het gedaan moest worden.


  Maar dit was geen oorlog, hield hij zichzelf voor. We hebben puur voor het geld een onderzeeër gekaapt. Als we een auto hadden gestolen zou niemand zich daar erg druk over hebben gemaakt. Aan de andere kant, als je tijdens zo’n diefstal iemand doodschoot, werd dat als een uiterst slechte zaak beschouwd. Ja, we móésten nu eenmaal een paar mensen neerschieten om aan boord te kunnen komen, en we hébben die Amerikaanse verrader geliquideerd. Hij wuifde de gedachte aan die doden van zich af, alsof hij ze uit zijn gedachten wilde bannen.


  Je hebt al te veel dingen op je geweten, Kolnikov. Al veel te veel. Een gevaarlijke luxe, een geweten, en typisch iets wat een arme drommel als jij zich niet kan veroorloven.


  Als de La Jolla binnen tien, nee, elf minuten een bocht naar links maakt, mijmerde Kolnikov, maak ik me van haar los, minder ik zodanig vaart dat mijn duikroeren nog maar nauwelijks effectief zijn en laat ik hem rustig doorvaren totdat de afstand tussen beide vaartuigen pakweg een mijl bedraagt. Dan draai ik negentig graden naar rechts en vaar ik de andere kant uit, waarbij ik er nauwkeurig voor zorg dat ik schuin achter hem blijf, waar zijn sonar het minst effectief is. Mocht hij onverhoopt iets agressiefs in de zin hebben, dan verkeer ik in een uitstekende positie om vanuit mijn bakboordbuizen een torpedo op hem af te jagen.


  Nadat hij die beslissing had genomen, daalde hij de ladder naar de kombuis af en schonk een beker koffie voor zichzelf in. Hij nipte van de warme, zwarte vloeistof, genoot ervan en staarde naar zijn spiegelbeeld in de plastic folie die over de gebruiksaanwijzing van het koffieapparaat was gespannen, die op ooghoogte tegen de wand was bevestigd. Na enkele slokjes genomen te hebben schonk hij nog eens bij en klom toen weer omhoog naar de commandocentrale, waar hij op de stoel van de commandant ging zitten en vervolgens een sigaret opstak. Precies op het juiste moment begon de La Jolla aan haar draai naar bakboord. Vladimir Kolnikov haalde opgelucht adem. Hij liet Turchak haar geduldig volgen, en toen ze zich op haar nieuwe koers  twee vijf nul graden  had genesteld, gaf hij Turchak opdracht vaart te minderen tot twee knopen. ‘Kijk uit voor die towed array,’ waarschuwde hij. ‘Dat ding zit pal boven ons.’


  ‘Ik weet hoé ik hem moet ontwijken.’


  Kolnikov knikte. Hij kon op Turchak vertrouwen, en dat was een prettig gevoel.


  ‘Rothberg,’ zei hij, terwijl hij om zich heen keek, op zoek naar de Amerikaan. ‘Controleer het torpedobesturingspaneel. Ik wil zeker weten dat het paneel de gegevens in de torpedo’s bijwerkt. Ik wil proberen in alle stilte bij haar vandaan te komen, zonder dat ze iets in de gaten heeft, maar we moeten overal op voorbereid zijn, de vinger aan de trekker houden. Ik wil eerst die towed array langs laten gaan, en dan rustig omdraaien, zodat onze schroef hun kant uit komt te wijzen. Die pulseringen recht op hun towed array afsturen en vervolgens verwachten dat ze niets horen is te veel gevraagd, denk ik. We wachten tot we een heel stuk achter ze zitten, dan pas keren we om.’


  Hij zweeg even, keek hen aandachtig aan, en vervolgde toen: ‘Mochten zij een torpedo onze kant uit jagen, dan schieten we onmiddellijk terug en sturen, terwijl we accelereren, onze decoys het water in. Turchak, wees erop voorbereid om vol vermogen te geven als ik daarom vraag. Waarschuw de machinekamer. Eck, let goed op de sonar. Boldt, ik wil dat jij onafgebroken de torpedo afvuurmogelijkheden in de gaten houdt die de aansturingsautomaat genereert. Soms worden de inkomende gegevens door elkaar gehusseld en komen er verbijsterend nutteloze uitslagen uit dat ding rollen. Als we torpedo’s moeten lanceren en we missen, dan zijn wij als volgende aan de beurt. Vergeet dat niet!’


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘Rothberg, Eck?’


  ‘Aye, commandant,’ reageerden ze beiden.


  Terwijl de La Jolla langzaam van het fotonicascherm verdween, liet Kolnikov door Turchak de schijnwerpers in de toren uitschakelen. Vervolgens liep hij naar achteren, naar het paneel van waaruit de masten werden bediend. Hij liet zelf de mast zakken en wachtte tot het groene lampje aansprong, wat betekende dat die helemaal was ingetrokken. Daarna wachtte hij tot de waterdichte deur zich erboven geheel gesloten had, waardoor werd voorkomen dat er extra turbulentie in het water zou ontstaan.


  Het geluid van de schroef van de La Jolla wenkte hem nog steeds vanuit de donkere zee op het Revelation-scherm nog steeds toe, hoewel de romp zelf niet langer meer te zien was. Als ze vier mijl sneller bleef varen, had Kolnikov berekend, zouden ze een kwartier nodig hebben om de afstand tussen hen beiden tot één zeemijl te vergroten, iets meer dan zesduizend voet, achttienhonderdvijftig meter. Dat moest voldoende zijn. Daarna zou hij aan zijn draai beginnen. Daar stond tegenover, als deze knakker van plan was om op minimale afstand een torpedo te lanceren, zou hij al over zeven à acht minuten op voldoende afstand zijn. Tien minuten, als hij er rekening mee hield dat de America ook nog vaart zou kunnen minderen.


  Tien minuten… De towed array van de La Jolla… Als het uiteinde van die sleepantenne hen passeerde, zou de afstand tussen hen beiden precies een halve mijl bedragen. Daarna kon het elk moment gebeuren.


  ‘Hij mindert onmiskenbaar vaart, laat zich terugvallen,’ meldde sergeant der eerste klasse Buck Brown aan de mensen in de commandocentrale van de La Jolla.


  ‘Markeer de tijd,’ zei Junior Ryder, en wierp een snelle blik op de klok die tegen de tussenwand was gemonteerd.


  ‘Zorg ervoor dat je hem niet verliest,’ zei de schipper tegen Brown.


  De eerste officier, Skip Harlow, veegde opnieuw zijn voorhoofd af met zijn doorweekte zakdoek, hoewel het niet overmatig warm was aan boord.


  De commandant, Junior Ryder, wierp een snelle blik op de computer van het inerte navigatiesysteem. Zes knopen. Die snelheid klopte met het gegist bestek. Elke tien minuten één zeemijl. Zeg dat de Rus zijn vaart had verminderd tot twee knopen… nee, drie. Over twintig minuten zou met drie knopen de afstand tussen beide schepen één zeemijl zijn, bijna tweeduizend meter. Zelfs als hij vaart zou minderen tot slechts vier knopen, zou de afstand over twintig minuten tweederde mijl zijn  zeg dertienhonderd meter. Dat was genoeg om de torpedo’s de gelegenheid te geven zichzelf op scherp te zetten, maar het was niet voldoende om de decoys ver genoeg weg te krijgen om nog effectief te kunnen zijn in het geval Kolnikov onmiddellijk terugschoot. Nee, het was de bedoeling om de andere knaap te doden, en niet om zélf gedood te worden. Van korte afstand torpedo’s afvuren was ontzettend gevaarlijk en kon gemakkelijk op zelfmoord uitdraaien als de tegenstander klaar was om terug te schieten.


  Zodra de America eenmaal langzaam van de sonar zou verdwijnen, werd de cirkel waarin ze zich zou kúnnen bevinden snel groter. Hoe meer tijd er verstreek, hoe groter de cirkel. Op een gegeven moment werd die cirkel zó groot, dat de torpedo’s erg verspreid zouden moeten worden afgevuurd om nog een aanvaardbare kans op een treffer te hebben. Uiteindelijk was die cirkel zo groot geworden, dat de mogelijkheid daarop tot nul was geslonken, zélfs als je een breed salvo zou afvuren. Als de America dan tenminste nog binnen het bereik van de torpedo’s was.


  Junior Ryder overdacht dit alles en kwam toen tot een beslissing. ‘Veertig minuten, mannen. Over veertig minuten zal de afstand tussen ons beiden minstens zesentwintighonderd meter zijn geworden. Dan geven we een dot gas, maken wat lawaai en veroorzaken wat bellen in het water. Zodra we de decoys in het water hebben uitgestoten, draaien we om en vuren we twee torpedo’s af.’


  De bemanning had voor dit moment jaren getraind en iedereen kende zijn taak, dus hoefde er maar weinig gezegd te worden. Sommige mensen slikten moeizaam iets weg en probeerden elkaar niet aan te kijken. Als stuk voor stuk hooggekwalificeerde onderzeebootlieden beseften ze maar al te goed dat de kaperbemanning aan boord van de America de op hen afkomende torpedo’s ongetwijfeld zou horen en onmiddellijk zou proberen óók torpedo’s te lanceren. Beide bemanningen zouden vervolgens proberen de op hen afgestuurde torpedo’s zo goed mogelijk te ontwijken. De winnaar van deze slag zou de boot zijn die erin slaagde het meervoudige salvo te overleven.


  Als er al van een overlevende sprake zou zijn…


  ‘De frequenties van dat gegorgel zijn bijna te laag voor de towed array,’ merkte Buck Brown op. ‘Veel hebben we er niet aan. Ik raak hem kwijt. Als hij de achterkant van de towed array aan zich voorbij laat gaan zijn we hem binnen enkele seconden kwijt.’


  ‘Waar zit hij nu ergens?’


  ‘Pal achter ons, skipper.’


  Ryder wierp een snelle blik op de klok. ‘Zevenendertig minuten vanaf nu. Vergeet niet dat deze knaap wel eens van idee kan zijn veranderd en dat hij misschien het vuur op ons opent zodra de minimale separatie een feit is. Buck, luister goed.’


  Brown concentreerde zich op het computerdisplay recht voor hem en drukte zijn koptelefoon nog wat steviger tegen zijn oren.


  ‘Welke kant zal hij uit draaien, skipper?’ De officier van dienst stelde die vraag.


  ‘Ik denk naar stuurboord. Enkel en alleen gebaseerd op het feit dat een bocht naar bakboord hem weer terugbrengt naar de exacte positie van waaruit hij die Tomahawks heeft gelanceerd. Ik heb het idee dat hij instinctief bij die locatie weg zal draaien. Uiteraard kan hij gewoon naar bakboord draaien omdat hij denkt dat ik denk dat ie de andere kant uit zal gaan.’


  ‘Twee torpedo’s?’


  ‘Ja. We draaien negentig graden naar stuurboord en vuren dan vanuit de stuurboordbuizen die twee torpedo’s op hem af. Ik denk dat hij mogelijk naar stuurboord weg zal draaien. De twee torpedo’s vijftien seconden na elkaar lanceren.’ Op deze korte afstand zouden de torpedo’s onmiddellijk na het verlaten van hun lanceerbuizen met hun actieve sonar op zoek gaan, ondertussen accelererend naar hun aanvalssnelheid van veertig knopen. Tijdens hun tocht zouden ze via een glasvezelkabeltje dat zich achter hen ontrolde voortdurend sonardata terug naar de La Jolla sturen. Als het glasvezelkabeltje intact bleef, kon dat de sonar-operator van de aanvallende onderzeeboot helpen de torpedo onderscheid te laten maken tussen decoys en het echte doelwit, terwijl er ook nog aanvullende stuurcommando’s konden worden gegeven. Als de kabel brak, moest de torpedo het helemaal alleen doen, enkel en alleen aangestuurd door de logica die erin was geprogrammeerd.


  ‘Als de eerste torpedo hem vindt,’ zei Ryder, ‘kunnen we er ook voor zorgen dat de tweede torpedo die kant uit gaat. Een van die twee moet toch een treffer weten te plaatsen.’ Hij zei dat ten behoeve van de bemanning in de commandocentrale, en probeerde zo veel mogelijk vertrouwen uit te stralen. Maar hij besefte wel degelijk dat hij hun leven in de waagschaal stelde. Maar hoe hij zijn hersenen ook pijnigde, hij meende geen andere keus te hebben. Kolnikov en zijn mannen hadden de America gekaapt  Ryder en zijn bemanning waren erop uitgestuurd om hen op te sporen en tot zinken te brengen.


  Niet meer of niet minder. Zo simpel lag het. Junior Ryder en zijn mannen gehoorzaamden aan de bevelen van hun superieuren, die daartoe duidelijk bevoegd waren. Als zij tijdens het uitoefenen van hun plicht om het leven zouden komen… nou, een groot aantal in Amerikaans uniform gestoken mannen was hun voorgegaan.


  Vladimir Kolnikov legde zijn team in de commandocentrale zorgvuldig uit wat hij van iedereen verwachtte en hoe straks de commando’s zouden luiden. ‘Jullie doen pas iets als ik daartoe opdracht geef,’ besloot hij. ‘Iets op de verkeerde manier doen is gewoonlijk nog erger dan helemaal niets doen.’


  Hij briefte hen voor het geval dat, hield hij zichzelf voor, tegen beten weten in hopend dat de Amerikanen niet in de gaten zouden hebben dat deze stealth-onderzeeër bij hen in de buurt zat en dat ze in de donkere krochten van de zee zouden verdwijnen, vergeefs op zoek naar hun tegenstander. Als die Amerikaanse commandant weet dat we hiér zitten, is de kans groot dat hij een torpedo onze kant op lanceert, besefte Kolnikov zwijgend.


  ‘De Amerikanen zien gewoon te veel John Wayne-films,’ mompelde Kolnikov.


  ‘Dat klopt,’ reageerde Heydrich, net hard genoeg zodat Kolnikov het kon horen.


  Hij controleerde de afstellingen van de torpedo’s, overtuigde zich ervan dat de computer de invalshoeken op de juiste manier berekende. Blijkbaar was dat het geval. Hij bestudeerde net aandachtig de horizontale tactische plot, toen Eck zei: ‘Er is nog een andere onderzeeboot in aantocht. Veertig graden over bakboord, als ik me niet vergis.’ Kolnikov haalde eens diep adem en keek op zijn horloge. Er waren zeven minuten verstreken sinds de La Jolla was begonnen zich terug te trekken. Op het Revelation-scherm was ze momenteel niet meer dan een steeds zwakker wordend schijnsel. ‘Wat voor een soort boot?’


  ‘Dat weet ik nog niet. De computer probeert de schroef- en stromingsgeluiden thuis te brengen.’


  Eck had al een peiling gemaakt, maar met alleen de passieve sonar ter beschikking, was het onmogelijk de diepte van of de afstand tot de andere onderzeeër vast te stellen. De bemanning in de centrale zou de komende minuten een reeks peilingen moeten nemen, die moeten uitzetten op de plot, vervolgens het gemiddelde moeten nemen om eventuele fouten te neutraliseren, en kon dan pas de mogelijke afstand tot en de koers en vaart van het andere vaartuig bepalen. Gelukkig konden ze daarbij van een torpedodatacomputer of DTC gebruikmaken. Dezelfde techniek kon worden gebruikt voor het vaststellen van de diepte waarop het vaartuig zich bevond, maar deze was iets minder accuraat omdat de hoeken van het horizontale vlak zo klein waren.


  ‘Het is nóg een aanvalsonderzeeër uit de Los Angeles-klasse,’ meldde Eck.


  ‘Ik ben hem helemaal kwijt,’ zei Buck Brown tegen de commandant van de USS La Jolla, Junior Ryder. ‘Dat gegorgel had weinig te betekenen, en is nu helemaal verdwenen, opgegaan in de achtergrondgeluiden.’


  Ryder wierp een blik op de tactische plot, toen op zijn horloge. Negenenhalve minuut. Rekening houdend met vaartvermindering had de Rus nu een snelheid van pakweg twee knopen, langzamer dan hij had gedacht. Dat betekende dat de afstand sneller groter werd dan hij had berekend. Hij zou wachten tot de afstand minimaal anderhalve mijl was, waardoor de decoys voldoende tijd zouden hebben om effectief ingezet te kunnen worden en de torpedo’s meer tijd zouden krijgen zich op hun doelwit te richten. Toch zou het een schot van zeer korte afstand worden, recht in het keelgat van de tegenstander. Nog vijftien minuten.


  Lieve God, ik leg het leven van de mannen bij mij aan boord in uw handen.


  ‘Als de La Jolla een torpedo onze kant uit stuurt, zou deze nieuwe knaap ook wel eens op het idee kunnen komen het vuur op ons te openen,’ zei Turchak tegen Kolnikov. Beide mannen wisten dat het uitstoten van decoys en het ontwijken van torpedo’s een lawaaierige aangelegenheid was, die door vele anderen gehoord zou worden, op vele mijlen afstand, afhankelijk van verschillen in temperatuur en zoutgehalte. En net als bloed in het water, trok het haaien aan.


  ‘Bakboordtorpedo, vanuit buis nummer twee,’ merkte Kolnikov op, bedoeld voor Rothberg. ‘Markeer de nieuwkomer. Stuurboord voor de La Jolla. Voor het geval dat.’


  ‘Slechts één torpedo per doelwit,’ fluisterde Turchak schor. ‘En als een daarvan het nou eens laat afweten?’


  ‘We hebben er maar zes. We zouden die laatste wel eens hard nodig kunnen hebben.’


  ‘Ik wil alleen dat je goed begrijpt dat ik het absoluut niet op prijs stel om te sneuvelen terwijl we nog vier torpedo’s aan boord hebben.’ Kolnikov had een reusachtige hekel aan Turchaks gevoel voor dramatiek. ‘Je sneuvelt helemaal niet,’ schimpte hij. ‘Je gaat waarschijnlijk eerder dood aan voedselvergiftiging.’


  Een transpirerende Rothberg was druk in de weer met het veranderen van de instellingen van de bakboordtorpedo. Kolnikov keek aandachtig toe, overtuigde zich ervan dat hij het op de juiste manier deed. Toen wachtte hij weer. Tien minuten verstreken. Misschien wachtte de commandant van de La Jolla tot de afstand groot genoeg was.


  De toch al ondraaglijke spanning leek alleen maar groter te worden. Rothberg begon zachtjes te jammeren.


  ‘Hou je bek,’ beet Heydrich hem toe.


  ‘Straks zijn we allemaal dood,’ fluisterde hij nauwelijks hoorbaar. Hij wierp angstige blikken op de scheepswand. De andere onderzeeboten bevonden zich een eind verderop, aandachtig luisterend.


  ‘We moeten nú tot lancering overgaan,’ drong Turchak aan. ‘Vóór de La Jolla dat nieuwe contact meldt dat wij in de buurt zitten.’


  Vladimir Kolnikov stak een sigaret op en rookte die in stilte op.


  In de commandocentrale van de La Jolla tikten de minuten in doodse stilte weg. Iedereen transpireerde, iedereen hield zijn instrumenten in de gaten, niemand zei een woord. Het was nu tien minuten geleden dat de America het uiteinde van de towed array was gepasseerd… elf nu… Bij de veertiende minuut verbrak Buck Brown de stilte. ‘Contact! Ik heb een oppervlaktecontact. Ongeveer vijftien graden over bakboord.’ Junior begon in zijn hoofd wat berekeningen te maken. De afstand tussen de La Jolla en de America was nu uitgegroeid tot bijna anderhalve mijl, een afstand die de torpedo’s  zodra ze waren gekeerd  in ongeveer twee minuten zouden overbruggen.


  ‘Los Angeles-klasse,’ zei Brown.


  Verdomme! Met haar Revelation-sonar moest de America haar ook hebben gehoord. Terwijl die andere boot de America onmogelijk kon hebben gesignaleerd, op welke manier dan ook. Om wat voor reden dan ook was die andere onderzeeër nietsvermoedend midden in een duel terechtgekomen.


  Moest hij wachten?


  Als hij via het akoestisch circuit contact met die andere boot op zou nemen, bestond de kans dat Kolnikov beide boten zou torpederen. De Amerikaan kon weliswaar terugvuren via de koerslijn van de inkomende torpedo, maar zou hij op die korte afstand tijd genoeg hebben om zijn decoys uit te zetten, vaart te meerderen en ontwijkende manoeuvres uit te voeren? Terwijl Junior het probleem afwoog, kwam het hun tegemoetkomende slachtoffer gestaag dichterbij.


  ‘Oké,’ zei hij, tot een besluit gekomen. ‘We doen het. Roer vol rechts. Buizen een en twee vol laten lopen.’


  ‘Kolnikov, de La Jolla maakt een raar geluid.’ Eck drukte zijn koptelefoon opnieuw weer wat steviger tegen zijn oren en keek naar de beelden op de scoop. Hij had er vijf seconden voor nodig. ‘Hij laat zijn buizen vollopen.’


  Kolnikovs gezicht was een ondoorgrondelijk masker. In twee stappen was hij bij de torpedobesturingsconsole en controleerde nogmaals de instellingen van beide torpedo’s. Zonder op de hoogte te zijn van de afstand tot de tweede onderzeeër kon hij alleen maar langs de koerslijn vuren en er het beste van hopen. En zonder te weten hoe groot de afstand was die de torpedo moest overbruggen, was dat een twijfelachtige aangelegenheid. En met slechts een beperkte hoeveelheid torpedo’s aan boord kon hij het zich niet veroorloven te missen.


  ‘Het doelwit draait naar stuurboord,’ rapporteerde Eck.


  ‘Ga over op actief,’ beet Kolnikov Eck toe. ‘Geef me de exacte afstand en peiling tot de La Jolla, en vervolgens tot de onderzeeër aan bakboord.’


  Eck draaide aan een knop op zijn console en selecteerde een smalle bandbreedte.


  Ping! Toen het geluidssignaal werd uitgezonden sloeg de naald een heel stuk uit.


  Buck Brown hoorde de ping van de America direct nadat de eerste Mk 48-torpedo uit de lanceerbuis tevoorschijn schoot en snel begon te accelereren, wegdraaiend bij de La Jolla vandaan in de richting waar de America ergens moest zitten. Terwijl hij dat met zijn zangerige stem meldde, controleerde hij de PPI-aflezing op de scoop van de console naast zich, kijkend naar de peiling. ‘Over stuurboord, captain,’ bulderde hij.


  ‘Buis twee, vúúr,’ beval Junior Ryder, hoewel er nog maar zeven seconden waren verstreken sinds de eerste torpedo was gelanceerd. Hij kon zich niet permitteren nog langer te wachten. Hij ging ervan uit dat de tweede torpedo op automatische besturing over zou gaan, want de glasvezelkabel zou zodra hij vaart meerderde ongetwijfeld breken. ‘Beide machines volle kracht vooruit, lanceer de decoys.’


  Vanuit hun bergplaats in de staartvin van de onderzeeër werden vier decoys uitgestoten: twee lawaaimakers en twee bellengenerators. Luchtbellen weerkaatsten het geluid, en konden dan ook worden vergeleken met plukken chaff die in de lucht radarenergie reflecteerden. De lawaaimakers en generators moesten een akoestische muur vormen, hoopte Ryder, die de actieve sonar in de neus van de torpedo’s  die Kolnikov ongetwijfeld op hen af zou vuren  moest zien te misleiden.


  Direct nadat afstand en peiling van de twee onderzeeërs op zijn display verschenen werden die door Eck gemeld, maar het gehele proces ging nu geautomatiseerd in z’n werk. De La Jolla was slechts vierentwintig-honderd meter van hen verwijderd, een en een kwart zeemijl, terwijl de laatkomer zich op zesentwintigduizend meter afstand van hen bevond, het equivalent van ruim dertien zeemijlen. De informatie omtrent elk contact ging naar de torpedodatacomputer, die de juiste koers naar die posities en de noodzakelijke afvuurhoeken berekende, alsmede de instellingen, die elektrisch naar de torpedo’s in hun lanceerbuis werden gestuurd. Toen pas werden ze gelanceerd en Turchak ramde de gashendel naar volle kracht vooruit. Ze konden de versnelling voelen, voelden hoe de turbines meer vermogen gaven en de schroef woest door het zeewater maalde. ‘Hou de temperatuur in de gaten,’ waarschuwde Turchak de mensen in de machinekamer.


  Elke achtereenvolgende sweep van de bundel actieve sonarsignalen stelde de computer in staat een iets afwijkende afstand en peiling tot het doelwit vast te stellen. Wanneer de relatieve beweging van de America daarvan werd afgetrokken, kon de computer de koers en vaart van beide doelwitten berekenen. De torpedodatacomputer werkte de onderscheppingspunten bij, en stuurde die informatie via het glasvezelkabeltje naar de betreffende torpedo. Ondertussen bleven de in de torpedo aangebrachte actieve zoekers voortdurend op jacht naar hun doelwit.


  ‘Moet ik de decoys lanceren?’ vroeg Boldt. Rothberg lag opgerold in een stoel, was duidelijk tot niets in staat en staarde alleen maar naar de Revelation-panelen. Heydrich stond tegen de achterwand geleund, een beker koffie in de hand, zich op bijna discrete wijze schrap zettend tegen de acceleratie en de eventuele manoeuvres waartoe Kolnikov opdracht zou kunnen geven.


  ‘Nee,’ zei Kolnikov. ‘We maken gebruik van de anti-torpedowapens.’ Dat waren kleine, defensieve torpedo’s die zich op de sonar van de inkomende antischeepstorpedo’s richtten, de stralenbundel van die sonar volgden om die grote torpedo voortijdig te doen exploderen. Ze waren het modernste verdedigingswapen waarover een onderzeeboot kon beschikken en de America was voorlopig nog het enige vaartuig dat ermee was uitgerust. ‘Activeer er twee,’ voegde Kolnikov eraan toe, ‘en laten we bidden dat die dingen werken.’


  Vier van deze projectielen waren in de toren van de America in speciale houders opgeslagen. Direct nadat ze waren geactiveerd, zouden ze, zodra ze op de juiste frequentie een sonarsignaal opvingen, automatisch kort na elkaar worden gelanceerd.


  ‘En de jammer,’ voegde hij eraan toe, daarbij naar Eck wijzend, die verwoed begon te knikken. Met de jammer werd de apparatuur bedoeld waarmee signalen van buiten konden worden gestoord.


  ‘Maak aantekeningen,’ zei Kolnikov stegen Turchak, die de steeds hogere snelheid van de boot in de gaten hield en wachtte op het bevel voor de snelle draai waarvan hij wist dat die elk moment kon komen. ‘En over alles wat niet naar behoren functioneert aan boord dienen we bij Electric Boat een klacht in.’


  De aanvalsonderzeeër uit de Los Angeles-klasse die met een vaartje van twintig knopen midden in het torpedoduel was terechtgekomen, was de USS Colorado Springs. Haar sonaroperators hoorden het slaan van de schroef van de La Jolla, en direct daarna het geping van de sonar van de America. De commandant, die niet bepaald een nieuweling was, wist precies wat hij hoorde: torpedo’s die werden gelanceerd. De sonar zorgde snel voor een peiling van de actieve sonar en de snel vaart winnende onderzeeër. Het probleem, uiteraard, was vast te stellen in welke onderzeeboot de piraten zaten en welke de La Jolla was.


  Binnen enkele seconden bevestigde zijn sonarman zijn eerste conclusie. Er bevonden zich inderdaad Mk 48’s in het water, verschillende zelfs. Het karakteristieke geluid van het voortstuwingssysteem dat hij al zo vaak tijdens oefeningen had gehoord.


  Enkele seconden later meldde de sonarman aan de commandant dat minimaal een van de torpedo’s de kant van de Colorado Springs uit kwam.


  Nu wist hij in elk geval wie wélke onderzeeër was, bedacht de commandant.


  ‘Vuur twee torpedo’s op de koerslijn van de inkomende af. Snel, mensen.’ Gelukkig functioneerde het volautomatische geïntegreerde sonar/- gevechtsleidingsysteem naar behoren. Terwijl de sonar een peiling wist te bepalen, werd die data in het systeem ingevoerd, dat razendsnel de afstellingen berekende, die elektrisch naar de torpedo’s werden gestuurd, terwijl ondertussen de buizen vol water werden gepompt.


  Nadat de buitenluiken waren geopend, werden de twee torpedo’s door perslucht de buizen uit gejaagd, terwijl vrijwel direct daarna hun motoren werden geactiveerd, waarna ze er snel accelererend vandoor gingen. De bemanning van de Springs maakte echter geen gebruik van de mogelijkheid de glasvezelkabels achter ze uit te laten rollen. De boot won al vaart. De commandant was van plan om zo wild mogelijk te manoeuvreren, in de hoop dat de inkomende torpedo hen zou missen; die glasvezelkabels zouden waarschijnlijk binnen de kortste keren breken, terwijl ook nog eens de mogelijkheid bestond dat ze niet lang genoeg waren.


  Nadat beide torpedo’s onderweg waren, begon de Colorado Springs aan een scherpe bocht die tot gevolg zou moeten hebben dat de inkomende torpedo ergens vóór hem uitkwam, waardoor die gedwongen zou worden een uiterst scherpe draai te maken en hij hen wellicht zou missen. Tegelijkertijd lanceerde hij zes decoys.


  De piloot van de P-3, Duke Nolan, schrok van het geschreeuw van Ruben Garcia in zijn koptelefoon. ‘Torpedo’s in het water, noisemakers. Ze vuren op elkaar.’


  De P-3 Orion draaide rondjes op een hoogte van vijfentwintigduizend voet, vijftig mijl verwijderd van het middelpunt van het door haar afgeworpen sonoboeipatroon. Een nevelige cirrusbewolking verzachtte het licht van de middagzon, en maakte dat enigszins diffuus. Zeven kilometer lager had het wateroppervlak een donkerblauwe kleur aangenomen. Twaalf, vijftien mijl verderop gingen de nevel en de zee naadloos in elkaar over, dus was er geen horizon te zien. Het oppervlak van de rustige oceaan was volkomen gaaf, nergens verstoord door het kielzog van ook maar één enkel schip. En toch mocht de zee hier niet bepaald leeg worden genoemd.


  ‘Breng SUBLANT op de hoogte,’ zei Duke tegen de TACCO. ‘Vraag of we er weer terug naartoe mogen. Misschien zijn er straks overlevenden.’


  ‘Begrepen.’


  ‘En waarschuw me zodra je explosies hoort.’


  ‘Doe ik.’ Garcia haalde een stuk of wat schakelaars over, zodat hij via de radio met SUBLANT kon praten.


  Aan boord van de America hoorden Eck en Kolnikov het hoge geping van de inkomende torpedo’s waarmee ze zich op hun doelwit richtten. De decoys van de La Jolla zorgden voor een hoop geluid in het water, maar Ecks sonar was zó geavanceerd dat hij het lawaai van de decoys er moeiteloos uit kon filteren. Maar de Mk 48 die Kolnikov had gelanceerd was een stuk minder modern dan Revelation.


  Hoewel hij opdracht had gegeven de vaart van de America drastisch te verhogen, had Kolnikov geen bevel gegeven weg te draaien, uit angst dat de glasvezelkabel zou breken die zich ontrolde aan de achterkant van de torpedo die op de La Jolla was af gevuurd.


  Eck keek aandachtig naar een ander scherm, waarop de gegevens van de eigen sonar van de torpedo zichtbaar waren.


  Hij had veel te veel doelwitten. Hij kon onmogelijk zeggen welke daarvan de echte was, dus nam hij aan dat alle doelwitten vals waren en dat de onderzeeboot achter hen zat. Eck liet de torpedo een bocht beschrijven, zodat die óm de doelwitten die hij op het scherm zag heen zou gaan, met de bedoeling het doelwit van achteren te naderen, waarna de torpedo met een snelheid van tweeënveertig knopen de La Jolla toch moest weten te vinden. Hij ging zó in zijn taak op, dat hij niet hoorde dat er vanuit de toren anti-torpedowapens werden gelanceerd, die vervolgens snel vaart wonnen, hoewel de sonar de gebeurtenis getrouw registreerde.


  Kolnikov wierp een snelle blik op de aan de wand gemonteerde sonar-panelen en bleef als aan de grond gekluisterd staan. Hij zag de decoys, die nog het meest op pas ontstane sterren leken, en een rivier zeer turbulent water die het kielzog van de La Jolla moest zijn en op een langgerekte lichtgevende nevel in een donker uitspansel leek. Maar wat met name onmiddellijk zijn aandacht trok waren de oplichtende sporen die werden veroorzaakt door het kielzog van de snel door het water schietende torpedo’s  zowel zijn eigen, zich van hen verwijderende Mk 48’s als de inkomende van de La Jolla.


  Hij zag geen kans zijn blik los te maken van de twee inkomende torpedo’s, die als lichtspoorkogels zijn kant uit kwamen.


  Vanuit een ooghoek zag hij de oplichtende banen die werden veroorzaakt door de anti-torpedowapens. Die van rechts spoot strak als de lichtbundel van een zaklantaarn naar de inkomende springlading, en wist hem te raken. De detonatie van de holle lading deed de onderzeeboot heel even slingeren en zag er op het scherm uit als een felle, wit oplichtende flits.


  Het tweede anti-torpedowapen miste.


  Instinctief greep hij de tafel beet, zette zichzelf schrap, niet in staat zijn blik van het scherm los te maken.


  Nu begon over het hele scherm verspreidt een groot aantal lichtjes te knipperen: honderdvijftig in de geluidsabsorberende buitenbekleding van de America aangebrachte transductors begonnen geluiden uit te zenden in een patroon dat zó was ontworpen dat de akoestische ontvangers in de neus van de torpedo in verwarring zouden worden gebracht, waarna het wapen van koers zou moeten veranderen. Voortjagend met een snelheid van veertig knopen leek de naderende dodelijke straal op het allerlaatste moment in het midden van het scherm weg te draaien, om direct daarna aan de zijkant ervan te verdwijnen.


  De torpedo had hen gemist!


  Vladimir Kolnikov liet zijn ingehouden adem luidruchtig ontsnappen.


  Boven het geluid van de inkomende torpedo uit hoorde Buck Brown de explosie die werd veroorzaakt door de voortijdige detonatie van de eerste torpedo die door de La Jolla was gelanceerd, en ging ervan uit dat die de America had weten te raken. Hij hoorde ook de actieve sonar-tegenmaatregelen die de America had genomen, maar de realiteit van wat hij hoorde drong niet tot hem door. Hij had het veel te druk met het volgen van de inkomende torpedo en het zich ervan vergewissen dat de tactische plot klopte.


  Junior Ryder hoorde de eerste explosie ook en dacht heel even dat hij de America had getorpedeerd. Dat idee stierf een snelle dood toen hij de actieve afweermaatregelen hoorde. Hoewel hij het nog nooit eerder had gehoord, was hij er wel over gebrieft en herkende hij het geluid voor wat het was. Maar toch nestelde dit besef zich slechts in een hoekje van zijn bewustzijn  zijn aandacht ging met name uit naar de tactische plot, een tweedimensionale computerweergave van de tactische situatie. Zijn onderzeeboot bevond zich in het midden van de plot. Van de America en de Springs waren de relatieve posities zichtbaar… en dat gold ook voor de koers van de inkomende torpedo.


  Hij zag dat de torpedo rond de akoestische decoy-wolk werd gestuurd. Hij gaf opdracht nog meer decoys te activeren en beval een scherpe bocht in de richting van de inkomende torpedo in een poging eronderdoor te schieten.


  Als zijn boot meer snelheid had gehad, zou die manoeuvre zijn gelukt. Ryders ogen waren wijd opengesperd en onwillekeurig greep hij de tafel beet toen de koerslijn van de torpedo samenvloeide met het midden van de plot.


  De direct daarop volgende explosie deed de boot hevig door elkaar schudden.


  Achterin! Ze waren ergens achterin geraakt!


  Toen gingen de lampen uit en werden de computerschermen zwart.


  De explosie van de holle lading in de neus van de Mk 48 had tot gevolg dat de romp van de USS La Jolla werd opengereten. De enorme waterdruk deed de rest. De machineruimten werden verpletterd. Het waterdichte luik dat toegang bood naar de ervoor liggende compartimenten hield het nog even uit… terwijl het stalen karkas dat ooit een onderzeeboot was geweest steeds verder richting zeebodem wegzonk. Langzaam maar zeker kwam ze steeds dieper te liggen, terwijl de waterdruk onverbiddelijk toenam.


  ‘Naar de oppervlakte. Tanks leegblazen!’ schreeuwde Junior Ryder, en het kostte hem de grootst mogelijke moeite om boven het gekreun van staal dat onder de enorme druk werd vervormd uit te komen. Ze hoorden hoe de perslucht ontsnapte, hoorden hoe het water met veel gerommel uit de ballasttanks werd gedwongen.


  De generatoren functioneerden niet meer. In het schijnsel van de op batterijen werkende noodverlichting keek Junior naar de dieptemeter. Als hij kans zag aan de oppervlakte te komen, zouden sommigen van zijn mannen misschien het vege lijf nog kunnen redden  de mannen die nu nog in leven waren. En zo niet…


  Achter hem probeerden zijn mannen via de intercom de bemanningsleden in de machineruimten op te roepen. Een van hen kon alleen nog maar snikkend iets uitbrengen.


  De naald van de dieptemeter trilde even toen de boot scheef kwam te liggen en de achtersteven naar beneden wees, terwijl de boeg steeds hoger kwam te liggen. Al veel te veel water was het achterschip binnengedrongen.


  ‘Shit!’ schreeuwde de schipper boven de stemmen van de anderen en het geluid van geteisterd staal uit. ‘Het lukt niet.’


  Hij had gelijk. De naald van de dieptemeter begon met de klok mee te draaien. De boot kwam steeds dieper te liggen.


  ‘Oh, Jezus!’ riep iemand uit. Toen verpletterde het zeewater het achterste waterdichte schot en schoot de luchtdruk razendsnel omhoog, waardoor in de microseconde vóór de muur van water als een vliegend aambeeld op hen inbeukte bij iedereen de trommelvliezen braken, de longen het begaven en ogen uit hun kassen schoten.


  Het volgende moment waren ze dood.


  Kolnikov herkende de scheurende, krakende geluiden direct na de torpedodetonatie. Hij richtte zijn aandacht onmiddellijk op de Springs. Hij had één torpedo die kant uit gestuurd, maar de aanvalsonderzeeër zou er best wel eens in kunnen slagen die te ontwijken.


  Hij controleerde de gevechtscomputer om zich ervan te vergewissen dat de nog in de buizen zittende torpedo’s hun instellingen doorkregen. Een ervan ontving de afstand tot en de peiling van de Colorado Springs, en de ander die van wat nu het wrak van de La Jolla was. Hij liet de buis vol water lopen, opende het buitenluik en lanceerde de torpedo die op een baan naar de Springs was geprogrammeerd. Vervolgens liet hij ook de twee resterende torpedo’s van de data voor deze boot voorzien.


  Hij wendde zich af van de gevechtscomputer en keek vanuit het midden van de commandocentrale naar de Revelation-panelen. De La Jolla veroorzaakte nog steeds veel lawaai: staalplaten werden losgescheurd, terwijl de boot compartiment na compartiment in elkaar werd gedrukt. Revelation liet haar doodsnood zien in de vorm van grillige lichtflitsen en oplichtende vegen die net iets helderder waren dan de gloed die van het gebied rond de akoestische decoys afstraalde, waar het momenteel al weer een beetje aan het afkoelen was.


  De torpedo’s die op de Springs waren afgevuurd zagen eruit als twee in het niets verdwijnende strepen.


  Zesentwintigduizend meter, ongeveer dertien mijl  de torpedo’s zouden iets meer dan negentien minuten nodig hebben om die afstand te overbruggen. En de torpedo’s die door dié onderzeeboot waren gelanceerd hadden ongeveer dezelfde tijd nodig om hierheen te komen.


  De America meerderde nog steeds vaart. Kolnikov gaf Turchak opdracht om negentig graden bij te draaien in de richting van de Springs. Met erg veel geluk zou hij op die manier uit de detectiebundel van de inkomende torpedo’s weg kunnen komen, want het zouden er ongetwijfeld meer dan één zijn. Hij verwachtte niet dat deze manoeuvre zou slagen, maar hij vond het het proberen waard. Maar hoe dan ook, de torpedo’s zouden hem schuin van achteren naderen. Zodra ze voldoende dichtbij waren, zou hij naar hen toe draaien, in een zo scherp mogelijke bocht, in een poging ze pal voor zich te krijgen en eronderdoor te schieten. Hij was van plan tegelijkertijd de actieve akoestische verdedigingssystemen te activeren. Hij beschikte nog maar over twee anti-torpedowapens en die wilde hij alleen maar gebruiken als hij niet anders meer kon. Aan de andere kant was het, zoals Turchak het had uitgedrukt, nogal dom om een geladen geweer in handen te houden en te weigeren de trekker over te halen.


  ‘Laten we bidden dat er niet meer dan twee torpedo’s deze kant uit komen,’ zei hij hardop.


  ‘Ik wist niet dat je wel eens bad,’ mompelde Turchak, en veegde zijn handen aan zijn broek af.


  ‘SUBLANT zegt dat we eropaf mogen,’ zei de TACCO tegen Duke Nolan. ‘En we horen explosies. Het lijkt verdomd veel op een boot die uit elkaar valt.’


  Duke Nolan richtte zijn aandacht op de autopilot. Hij bestudeerde die aandachtig en draaide toen behoedzaam aan de koersknop om het toestel uit zijn cirkelbaan te halen en de juiste route te laten volgen. Vervolgens haalde hij de gashendels iets naar zich toe en liet de neus van het toestel een paar graden zakken.


  Hij deed alles beheerst, probeerde zich te concentreren, probeerde de gedachte aan die stervende mannen uit zijn hoofd te bannen.


  Om op een dag als deze dood te gaan.


  God, vergeef ons.


  ‘Ik hoor torpedo’s lopen,’ zei Eck terwijl hij koortsachtig probeerde de juiste peiling vast te stellen. Via de koptelefoon die hij droeg kon Kolnikov ze ook horen, maar hij luisterde voornamelijk naar de geluiden van de La Jolla, die steeds verder in elkaar werd gedrukt. Even later hielden de geluiden nagenoeg op: er was niets meer te verpletteren en het wrak zonk langzaam naar de oceaanbodem, die hier ongeveer zestienduizend voet  zo’n achtenveertighonderd meter  onder de zeespiegel lag.


  Er bevonden zich nu meerdere torpedo’s in het water. Leven of dood? De beslissende factor, hoopte Kolnikov, zou bestaan uit de anti-torpedo tegenmaatregelen. De tegenmaatregelen aan boord van de America liepen twee generaties voor op die aan boord van schepen van de Los Angeles-klasse. De generatie ertussenin bevond zich aan boord van de Seawolf. Als hij ooit met de Seawolf in contact zou komen zou hij sowieso proberen als eerste zijn torpedo’s te lanceren.


  Misschien had hij niet in de richting van de Springs moeten vuren. Misschien was de andere boot niet eens in staat geweest om fatsoenlijk te richten.


  Maar ja, het was nu eenmaal gebeurd. Misschien zag de Springs kans om die torpedo te ontwijken en kon ze ontsnappen.


  Hoewel ook nog steeds de mogelijkheid bestond dat hij en Turchak en Eck en de rest van zijn bemanning over een paar minuten aan hun einde zouden komen, direct nadat de torpedo’s hen hier hadden weten te vinden.


  Kolnikov geloofde niet echt in God, althans, niet op de manier waarop leden van een gewone kerkgemeenschap dat deden. Hij geloofde dat er iets moest zijn wat groter dan de mens was, groter dan het leven, maar hij wist niet wat. Eigenlijk had hij er nooit echt goed over nagedacht. Maar het zou niet lang meer duren of hij zou alle antwoorden kennen. Hij kon nu de inkomende torpedo’s horen, kon ze onderscheiden tegen de achtergrondgeluiden… die voor een deel veroorzaakt werden door de noisemakers en bellengeneratoren van de Springs. De ellende was alleen dat hij onmogelijk kon zeggen hoe ver ze nog verwijderd waren. Hij wierp een snelle blik op de klok.


  Er waren elf minuten verstreken. Als de Springs op een doelwit had gevuurd waarvan ze de afstand kende, zouden die torpedo’s iets meer dan negentien minuten nodig hebben om zijn kant uit te komen. Maar misschien had ze het niét geweten. De Mk 48-torpedo liep waarschijnlijk veertig knopen en ging onderweg zelf op zoek naar het doelwit. Daardoor zou de tijd dat hij onderweg was oplopen tot… ja, wat? Hij probeerde wat uit zijn hoofd te rekenen, maar dat lukte hem niet. Hij deed het op een stukje papier dat vlak in de buurt lag.


  Negentien minuten en veertig seconden.


  Er waren nu twaalf minuten verstreken…


  Heydrich zat achteloos in een van de stoelen bij een niet-gebruikte console. Hij keek afwisselend naar Eck, naar de Revelation-displays, Boldt en Kolnikov. Hij nam alles in zich op, vol weerzin, als een man die tegen zijn zin het restant van zijn lunch naar binnen zat te werken. Kolnikov voelde een kille woede in zich opkomen. Hij ging met zijn rug naar Heydrich staan, zodat hij hem niet meer hoefde te zien. Dertien minuten…


  Boldt knauwde op zijn vingernagels, beet er stukjes af. Het zweet liep in stroompjes langs het gelaat van Georgi Turchak; de weinige haren die nog boven op zijn schedel zaten waren drijfnat van het transpiratievocht. Hij had de boot perfect onder controle, met een vaart van precies twintig knopen, wat zo’n beetje de hoogste snelheid was waarbij deze boot nog enigszins stil was. Eck was als een bezetene met de sonarconsole in de weer, voerde een peiling uit, markeerde die en vergewiste zich ervan dat die info in de door de computer aangestuurde tactische plot werd gevoerd. En Leon Rothenberg, de Amerikaan? Die staarde lusteloos voor zich uit, ogenschijnlijk zonder zich op iets concreets te richten. Misschien was hij wel de enige van hen die nog bij zinnen was.


  Kolnikov keek aandachtig naar de tactische plot. De torpedo’s draaiden hun kant uit, klaar voor de achtervolging, de een na de ander. Het was hem jammer genoeg niet gelukt buiten het bereik van hun doelzoek-apparatuur te blijven.


  ‘Tien graden naar links, Turchak… Iets meer roer… Iets naar beneden met de neus, een stuk of wat omwentelingen meer… Boldt, lanceer die romptransponders; eens kijken of we ervoor kunnen zorgen dat die torpedo’s ons van achteren passeren.’


  Hij keek op van de tactische plot naar het Revelation-scherm aan bakboord. Daar had je de eerste torpedo, een lichtgevende streep die naar hen toe draaide, steeds groter werd, vlakbij was… En de tweede, iets erachter, in het spoor van de eerste. Het kenmerkende hoge geluid van de zoekers gierde in zijn koptelefoon; op het Revelation-scherm zag het eruit alsof de twee inkomende torpedo’s elk met een krachtige koplamp waren uitgerust.


  Moest hij nu één anti-torpedowapen lanceren? Of beide?


  ‘Hard links roer, Turchak. Probeer een zo scherp mogelijke draai te maken.’


  Onder deze hoek moesten de in de romp gemonteerde actieve akoestische tegenmaatregelen toch voldoende effectief zijn  als er van opzij een torpedo hun kant uit kwam zou het anti-torpedowapen waarschijnlijk zijn eerste keus zijn geweest. Maar hij zou die dingen misschien morgen wel eens hard nodig kunnen hebben. Of over een uur al.


  De aanstormende torpedo kwam steeds dichterbij… en draaide op het allerlaatste moment achter het schip weg. Hij draaide zich om en zag hem achter op het stuurboordscherm in het duister verdwijnen.


  Terug naar bakboord. Nog eentje te gaan.


  Die hun kant uit kwam gestoven, dichterbij dan de eerste.


  ‘Laat eens zien tot wat voor een bochtenwerk deze dame in staat is!’ bulderde hij tegen Turchak, die de boot met behulp van de duikroeren scheef in het water legde. Kolnikov moest zich ergens aan vastgrijpen om te voorkomen dat hij onderuit zou gaan.


  Terwijl de tweede torpedo langs spoot, hoorde hij Rothberg opnieuw snikken.


  ‘Vol rechts roer,’ beval Kolnikov. ‘Breng haar naar zestienhonderd voet, zorg ervoor dat de Springs recht achter ons komt te liggen en ga er dan als een gek vandoor.’


  Nadat de boot met de boeg schuin naar voren wijzend de bocht voltooide, kwam Heydrich uit zijn stoel overeind en rekte zich uit. ‘Dat mag met recht aanschouwelijk onderwijs worden genoemd. Dat heb je goed gedaan, Kolnikov. Heel goed.’ Toen liep hij de commandocentrale uit en daalde de trap naar de kombuis af.


  Aan boord van de Colorado Springs wierp de bemanning nu decoys in de strijd, waardoor er tussen de inkomende torpedo en de onderzeeboot een soort akoestische muur zou ontstaan. Zonder een menselijk brein om hem te helpen er een weg doorheen of omheen te vinden, koos de eerste torpedo voor het krachtigste signaal en ging erachteraan. Helaas bevond dat signaal zich ruim boven en links van de onderzeeër, en schoot de torpedo door, nog steeds vergeefs naar een doelwit zoekend. Pas toen het door de decoys veroorzaakte lawaai wat begon weg te ebben hoorde de bemanning de tweede inkomende torpedo, die verscheidene minuten na de eerste was gelanceerd.


  Er werden noisemakers in het water afgestoten, maar net iets te laat. De torpedo schampte langs de bovenkant van de stuurboordstaartvin en detoneerde. De kracht van de explosie sloeg geen gat in het druklichaam, maar had wel tot gevolg dat de afdichting van de schroefas werd ontzet, terwijl ook een van de schroefbladen verbogen werd. Uiteraard raakte ook de stuurboordstaartvin zwaar beschadigd.


  Toen duidelijk werd dat er geen andere torpedo’s meer onderweg waren, overtuigde de lekkende en hevig trillende schroefas de commandant van het feit dat de tijd was aangebroken om naar de oppervlakte te gaan. En wel zo snel mogelijk. Hij gaf opdracht de tanks leeg te blazen en razendsnel naar de oppervlakte te gaan. Even later begon de onderzeeboot uit de diepte omhoog te klauwen. Nog steeds bestuurbaar, nog steeds intact, maar absoluut niet meer in staat nog jacht op de gekaapte America te maken.


  SUBLANT nam contact op met vice-admiraal Navarre in het commandocentrum van het Pentagon. Hij stond daar samen met de CNO, Stuffy Stalnaker, de tactische situatie door te nemen, te kijken welke schepen zich waar bevonden, en wat ze die konden laten doen.


  ‘Er zijn torpedo’s gelanceerd, minstens vier. Daarbij is één onderzeeboot geraakt en vervolgens gezonken. Een tweede is beschadigd en moest naar de oppervlakte komen. Althans, de TACCO aan boord van de P-3 meent dat op te kunnen maken uit de geluiden die zijn sonoboeien hebben opgevangen. We weten alleen niet wélke onderzeeërs zijn geraakt.’


  ‘Kan SOSUS dit bevestigen?’


  ‘Daar zijn we nu mee bezig, meneer. Over een paar minuten weten we meer.’


  ‘Hou ons op de hoogte,’ zei Navarre, en legde neer. Hij wendde zich een ogenblik van de CNO af in een poging zijn gezicht weer onder controle te krijgen, keek de man toen aan en gaf hem het nieuws door.


  ‘Ik hoop vanuit het diepst van mijn hart dat een van die torpedo’s de America heeft geraakt,’ zei Stalnaker. Maar toen hij Navarres gelaatsuitdrukking zag besefte hij al snel dat deze onderzeebootman dat weinig waarschijnlijk achtte.


  Een halfuur later hoorden ze dat Duke Nolans P-3 boven de onderzeeboot hing die kans had gezien naar de oppervlakte te komen. Nolan meldde dat het om een boot uit de Los Angeles-klasse ging. De onderzeeër slingerde nogal en de achtersteven lag dieper in het water dan normaal, en het schip leek geen vaart meer te kunnen maken.


  Twee minuten later kregen de admiraals in het Pentagon te horen dat het hier om de Colorado Springs ging. Enkele minuten later was er radiocontact en deed de commandant van die boot verslag van de actie die had plaatsgevonden.


  Toen dat bericht werd ontvangen werd al snel duidelijk dat de gezonken boot de La Jolla moest zijn. De America had kans gezien te ontkomen.
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  Jake Grafton en Janos Ilin wachtten ongeduldig tot het donker zou worden. Ze liepen het huis dat ze op hun vlucht voor de gewapende achtervolgers waren binnengedrongen nog eens door. Ze wierpen snelle blikken door de ramen, bleven even staan om met een verrekijker die Ilin in de studeerkamer had gevonden de omgeving af te speuren, bladerden door de fotoalbums van de bewoners, bekeken in het huis staande prulletjes en praatten over allerlei onbelangrijke zaken.


  Jake had een paar keer de televisie aangezet om erachter te komen hoe groot de schade in New York was. De presentatoren konden hem al snel vertellen dat er voor miljarden dollars schade was aangericht, dat een onbekend aantal mensen om het leven was gekomen en dat zowel de bevolking als de autoriteiten probeerden de omvang van de catastrofe vast te stellen. Uiteraard deden politici nu reeds allerlei beloften: alle mogelijke soorten hulp, een omvangrijk onderzoek, gerechtelijke vervolging en bestraffing. Ook generaal Alt verscheen op de buis en zegde toe dat de onderzeeboot op korte termijn zou worden gevonden. Hóé dat zou gaan gebeuren, vertelde hij er niet bij. Hij zei er ook niet bij dat de commandant van het Korps Mariniers, generaal Flap Le Beau, van de president persoonlijk opdracht had gekregen die onderzeeër op te sporen, en dat die president zich door de marine méér dan bovenmatig in zijn hemd gezet voelde.


  Neerslachtig als hij was kon Jake maar een paar minuten lang naar het kastje kijken en luisteren, en zette het apparaat dan weer snel uit.


  ‘Ze móéten daar ergens nog zitten,’ zei Ilin somber, terwijl hij door de vitrages heen naar buiten tuurde, naar het gazon, de bomen en de lucht. ‘Ze zullen ongetwijfeld een wegversperring opwerpen.’


  ‘Dat heb je vast op de televisie gezien.’


  ‘In Rusland werpen we ook wegversperringen op. Een versperring op een stille weg, waarna de auto en de lichamen in een diep gat in de grond verdwijnen. Een duurzame verdwijning, keurig netjes, zonder getuigen, geen bewijsmateriaal en geen lijken waar treurig over gedaan kan worden. De mensen mogen blijven raden naar de zonden van deze decadente lieden en hun uiteindelijke lot. Stalin heeft dat soort verdwijningen bijna tot een kunst weten te verheffen.’


  Toen de schemering eenmaal plaats had gemaakt voor echte duisternis en ze met de verrekijker niets meer konden zien, ging Jake Ilin voor naar de garage. Met een spade sloeg hij de lampen van de automatische deuropeners kapot, deed vervolgens het licht in de garage uit, stak het sleuteltje van de pick-up in het contact en draaide dat om. De wagen had hier blijkbaar al een tijdje ongebruikt gestaan en wilde niet direct starten, hoewel de motor daartoe wel verwoede pogingen deed.


  Na enkele benauwende seconden kwam de motor toch nog tot leven. Helaas stond de pick-up met de achterkant naar de garagedeur geparkeerd, zodat zodra hij achterwaarts de garage verliet de achteruitrij-lamp te zien zou zijn. Hij liet de motor stationair draaien, deed de lichten van de auto aan, stapte uit, vond op de werkbank een hamer en sloeg daarmee de achteruitrijlamp kapot. De achterlichten liet hij heel. Hij gooide de hamer in een hoek, stapte weer in en deed zijn gordel vast. Ilin zat al op zijn plaats en hield het jachtgeweer stevig vast; dat van Jake had hij met de loop naar beneden naast zijn stoel geklemd. Hij deed de verlichting van de pick-up uit en haalde de hendel naar zich toe waarmee de vierwielaandrijving werd ingeschakeld; voelde de duidelijke klik ten teken dat de versnellingsbak er greep op had.


  Vervolgens drukte hij op de afstandsbediening van de garagedeuren, die in een bekerhouder stond. Terwijl de deur langzaam omhoogging, draaiden de beiden mannen hun portierraampjes omlaag.


  ‘Klaar?’ vroeg Jake, terwijl hij uit zijn raampje hangend naar achteren keek in een poging de onderkant van de omhoog glijdende garagedeur te zien.


  ‘Rijden maar.’


  Hij manoeuvreerde behoedzaam achteruit, keerde de pick-up en reed de oprit af. Zodra hij het muurtje dat rond het huis stond was gepasseerd, stuurde hij scherp naar rechts het gazon op. De voorwielen van de pick-up sloegen op het gras heel even door, maar vonden toen houvast.


  Hij kon nauwelijks zien wat zich vóór hen bevond.


  Verdomme, de kans was groot dat ze door nachtzichtkijkers deze kant op keken. En ze moesten toch ook de motor horen! Hij deed de koplampen aan.


  Ze reden rond het huis, waarbij Jake probeerde de struiken te ontwijken, hoewel er toch nog verscheidene werden platgewalst.


  ‘Welke route had je in je hoofd?’ vroeg Ilin.


  ‘Dezelfde weg als we gekomen zijn. We gaan dwars door het hek en proberen dan de Interstate te bereiken.’


  Zonder dat ze schoten hoorden bereikten ze het bos. Om het hek en het pad door het bos te vinden was het nodig om enkele keren achteruit te steken, waarbij het schijnsel van de koplampen soms alle kanten uit schoot.


  Toen Jake uiteindelijk het hek zag, gaf hij vol gas en ramde er dwars doorheen. Ze reden over het pad met het vaartje van een jogger, links en rechts jonge aanplant verpletterend, terwijl overhangende takken de auto geselden. Als een grotere boom hun de weg versperde, stopte Jake, reed een stukje achteruit en manoeuvreerde eromheen.


  De plaats waar ze over de kam waren gekomen konden ze niet meer terugvinden, maar de helling stond toch vol bomen, dus bleef Jake het pad volgen, hoewel dat eigenlijk niet veel meer was dan een voetpad dat alleen in het toeristenseizoen werd gebruikt.


  Ze hadden een kleine kilometer afgelegd toen ze op een onverharde weg uitkwamen. Jake sloeg linksaf, en zette koers naar het westen, evenwijdig aan de Interstate, hoopte hij.


  ‘Waarschijnlijk is dit de toegangsweg die onze gastheer altijd gebruikt,’ mompelde hij. ‘Misschien hebben we mazzel.’


  De weg liep enigszins af. Toen ze de voet van de flauwe helling bereikten, hield het bos op en lag er links van hen een weiland. Erachter konden ze de koplampen van de auto’s op de Interstate zien.


  ‘Zin in een geintje? Zullen we eens dwars door het weiland rijden?’


  ‘Goed,’ zei Ilin. Hij hield met zijn rechterhand de hendel boven het portier stevig vast, terwijl hij met zijn rechterhand het jachtgeweer tegen zich aan gedrukt hield.


  Jake nam een scherpe bocht, en liet de pick-up over het lage talud dat langs de weg lag denderen. Hij ramde een van de palen omver van het uit prikkeldraad bestaande hek en gaf opnieuw een dot gas.


  Nu waren er luidruchtig gebonk en geschraap te horen. ‘Volgens mij slepen we dat halve hek achter ons aan,’ zei hij tegen Ilin.


  Aan de andere kant van het weiland bevond zich nog een hek, waar Jake ook dwars doorheen reed. Het volgende moment dook de pick-up voorover de greppel in die de hoofdweg scheidde van de boerderij. Met een wanhopige ruk aan het stuur, bang als hij was dat de neus van de wagen in de greppel zou blijven steken, maakte Jake een draai naar rechts. Het linker voorwiel kwam in de zachte bodem van de greppel terecht en nu trapte hij het gaspedaal helemaal in.


  Na de plotselinge, misselijkmakende vaartvermindering, won de pick-up opnieuw snelheid. Jake gaf een ruk aan het stuurwiel, waarna het linker voorwiel opnieuw grip kreeg en de wagen door de greppel spoot, waarbij de aarde hoog in de lucht werd geworpen, en het volgende moment denderden ze tegen het talud van de snelweg. Om bijna in botsing te komen met een vrachtwagen.


  Jake ging op de rem staan, wachtte tot het verkeer was gepasseerd en gaf toen opnieuw gas. Met veel gebrul accelereerde de pick-up over het asfalt, nog steeds verschillende paaltjes en stukken draad met zich meeslepend. Toen ze een snelheid hadden van honderd kilometer per uur schoot de boel los en denderden ze er met een laatste bonk overheen. ‘Amen,’ zei Jake hartgrondig.


  ‘Amen,’ was Ilin het helemaal met hem eens.


  ‘Vuurwapengevaarlijk en rijden in een gestolen pick-up rond. Een schout-bij-nacht en een Russische spion. Ik zie de krantenkoppen al duidelijk voor me.’ Jake moest zo hard lachen dat hij er een hoestbui van kreeg.


  ‘Dit is nou een onvervalste Amerikaanse ervaring,’ merkte Ilin op. ‘Je hebt mijn reis naar de Verenigde Staten compleet gemaakt. Ik kan je daarvoor niet dankbaar genoeg zijn.’


  ‘Je kunt maar beter even komen kijken,’ zei Boldt tegen Kolnikov. ‘Ik weet niet hoe hij het voor elkaar heeft gekregen; ik heb er niets van gehoord. Ik was in het compartiment hiernaast.’


  Vladimir Kolnikov wierp een laatste blik op het computerscherm boven de stuurpositie. Turchak zat daar nog in zijn stoel, de joystick voor hem, alles in de gaten houdend. Hij had in de uren die sinds de confrontatie met de twee Amerikaanse onderzeeboten waren verstreken nog maar weinig gezegd. De America voer nu diep, op vijftienhonderd voet, en volgde met een vaart van vijftien knopen een zuidoostelijke koers. De computer liet zien dat ze zelfs met deze snelheid nauwelijks lawaai maakte. Het leek wel of ze in de oceaan een zwart gat vormde. Boven en achter hen konden ze het geping van de sonoboeien horen. Vanwege een afwijkend zoutgehalte was de TACCO aan boord van de P-3 blijkbaar niet in staat de America onder de laag terug te vinden. De echo-ranging zag er op de Revelation-schermen uit als lichtflitsen, als bliksemschichten aan een verre horizon.


  ‘Ik kom ook even kijken,’ zei Heydrich vanuit zijn stoel aan de achterkant van de commandocentrale. Daar had hij het overgrote deel van de middag gezeten, zwijgend toekijkend. Nu kwam hij overeind, klopte even op zijn broekspijpen om die weer enigszins in fatsoen te krijgen en kwam naar voren.


  ‘Loop maar voorop,’ zei Turchak, terwijl hij een blik opzij wierp, eerst naar Boldt en toen naar Kolnikov. ‘Je zult het toch onder ogen moeten zien.’


  Dus liep Kolnikov achter Boldt aan, op de voet gevolgd door Heydrich. Ze liepen door een gang, sloegen een hoek om, volgden nog een gang en kwamen uiteindelijk bij het afmeercompartiment uit.


  Leon Rothberg hing aan het plafond. Hij was op een kist sinaasappels gaan staan die hij blijkbaar uit de kombuis had gehaald, had zijn riem aan een buis bevestigd, om vervolgens zijn hoofd in de lus te steken, waarna hij de kist had weggeschopt. Hoe lang hij daar al hing om in alle stilte te stikken, wisten ze niet.


  Nu was hij onmiskenbaar dood, want zijn zwarte tong stak op groteske wijze naar buiten, terwijl zijn wijd opengesperde ogen, wit en uitpuilend, in het niets staarden. Na een eerste vluchtige blik naar hem blijven kijken was bijzonder moeilijk, en niemand deed dat dan ook. ‘Laten we hem daar weghalen,’ zei Kolnikov, en pakte de benen van de dode beet. Hij tilde het geheel iets omhoog, terwijl Boldt en twee andere mannen Rothbergs hoofd uit de zelfgemaakte strop haalden. Langzaam lieten ze zijn lichaam op de grond zakken.


  ‘Breng hem naar de koelruimte.’


  ‘Ik heb helemaal niets gehoord,’ zei Boldt. ‘Echt. Anders zou ik…’ Kolnikov gebaarde dat hij zijn mond moest houden. Boldt en de twee anderen droegen Rothbergs lichaam weg, waardoor Kolnikov alleen met Heydrich achterbleef.


  ‘Wat nu, Kolnikov? Kunnen jij en Turchak die computers bedienen, ze zo ver krijgen dat ze magische dingen gaan doen?’


  ‘Doe niet zo idioot.’


  ‘Zelf heb ik vanmiddag een paar keer het idee gehad dat ons laatste uur geslagen was. Zonder Rothberg overleven we zo’n middag als we net achter de rug hebben niet meer.’


  ‘Laten we hopen dat we zo’n middag niet meer hoeven mee te maken.’


  ‘Zo is het maar net.’ Heydrich keek Kolnikov onderzoekend aan. ‘Je vindt het écht jammer dat je de mannen in die andere onderzeeboot de dood in heb gejaagd, hè?’


  Kolnikov draaide hem zijn rug toe en liep door de gang in de richting van de commandocentrale.


  Toen hij daar naar binnen stapte keek Turchak hem schuin aan.


  ‘Hij is inderdaad dood. Heeft zichzelf met zijn riem aan een leiding langs het plafond opgehangen.’


  ‘Gedver…’


  ‘Boldt was in het compartiment ernaast en zegt dat hij niets gehoord heeft. Rothberg is erin geslaagd zichzelf geluidloos de keel te snoeren, zodat niemand hem zou kunnen redden. Hij heeft eindelijk kans gezien iets met succes af te ronden.’


  ‘Hij zal ongetwijfeld bemanningsleden aan boord van die andere onderzeeërs hebben gekend,’ dacht Turchak hardop. ‘Misschien heeft hij ze zelfs wel opgeleid. Om vervolgens te helpen ze naar de andere wereld te helpen…’


  ‘Hmm,’ zei Kolnikov terwijl hij op het inerte navigatiesysteem hun positie aflas, om die vervolgens te controleren aan de hand van de computerdatabase, om hem ten slotte nóg een keer te vergelijken met de kaart op de plottafel. Hij controleerde de peilingen van de bronnen van het geping, luisterde nog een ogenblik langer om zich ervan te vergewissen dat de zwakke signalen inderdaad steeds zwakker werden.


  ‘Ik dacht dat als we het móésten doen… begrijp je!’ zei Turchak, duidelijk op zoek naar de juiste woorden. ‘Ik dacht dat het zelfverdediging zou zijn.’


  Ze liepen niet bepaald het gevaar dat ze tegen een eiland zouden botsen, of tegen een onderzeese berg, niét op deze koers. De eerstkomende duizend mijl was er in deze richting absoluut niets te vinden. De reactortemperatuur en -druk waren normaal, op de sonar was niets te horen  in dat grote grijze universum was momenteel niets bedreigends te vinden.


  ‘Ga eens een hapje eten,’ zei hij tegen Turchak. ‘En probeer daarna wat te slapen. Als je weer wakker bent kun je me komen aflossen.’


  Turchak controleerde zorgvuldig de autopilot, verzekerde zich ervan dat alles in orde was, en vertrok.


  ‘Jij ook, Eck. Probeer zo lang het nog kan wat slaap te pakken. Als ik je nodig heb laat ik dat weten.’


  Vladimir Kolnikov zat alleen in de commandocentrale, omringd door computerschermen en de Revelation-beelden. Hij rookte de ene sigaret na de andere, hield de apparatuur in de gaten en overdacht zaken betreffende leven en dood terwijl de onderzeeboot zich een weg zocht door de stilte van de uitgestrekte, eeuwige oceaan.


  Op de weg die naar het centrum van Washington leidde was maar weinig verkeer te zien. Jake zorgde ervoor dat de pick-up niet harder reed dan de toegestane snelheid.


  ‘Heb je trek?’ vroeg hij aan Ilin. ‘Moet ik ergens stoppen?’


  ‘Om erachter te komen dat ze nog steeds naar ons op jacht zijn? Nee, dank je. Ik eet wel wat in de ambassade.’


  ‘Ik heb een theorie die ik graag op je los zou willen laten.’


  ‘Een hypothese?’


  ‘In feite is het algebra. Ik probeer erachter te komen wie X is. Stel je eens voor dat iemand graag de onderdelen van de SuperAegis-satelliet wil testen. Wat heeft dan de voorkeur: de werktekeningen, die, neem ik aan, ergens in de computers van Consolidated Aerospace opgeslagen moeten zijn, of de feitelijke onderdelen?’


  ‘De feitelijke onderdelen natuurlijk. Die werktekeningen zijn uiteraard handig, maar Consolidated heeft miljarden uitgegeven aan het bouwen en testen van die componenten. Als je de hand weet te leggen op die hardware scheelt dat jarenlang werk en miljarden dollars.’


  Jake Grafton knikte. ‘Die onderzeeboot zóu natuurlijk wel eens voor het bergen van die satelliet gebruikt kunnen worden. Die SEAL-mini-onderzeeër die aan dek is bevestigd is in zo’n geval best handig, als het water tenminste voldoende diep is. Vliegtuigen en satellieten zouden niets opmerken, omdat er aan de oppervlakte nu eenmaal niets te zien is. Denk je ook niet dat dat een mogelijkheid zou kunnen zijn?’


  ‘Wie is X dan?’


  ‘X is de persoon die weet waar de satelliet is.’


  ‘Het is een theorie,’ reageerde Ilin toonloos.


  ‘Denk je dat de Russen in die satelliet geïnteresseerd zouden zijn?’


  ‘Ik zou het niet weten. Zo’n beslissing wordt vér boven mijn salarisschaal genomen, om uw overste Tarkington maar eens te citeren. En geloof me, ze zouden me er niéts over vertellen. En als ze dat wél zouden doen, zou ik er verder mijn mond over houden.’


  ‘Maar het is een theorie.’


  ‘Dat is het.’


  Zonder elektrische stroom deed Washington Jake Grafton denken aan een duister, stil kerkhof vol monumenten voor gevallen helden. Het was bijna middernacht toen hij vlak bij de Russische ambassade tot stilstand kwam. Daar brandden de lichten, uiteraard, want de Russen beschikten over noodgeneratoren die tegen kernexplosies bestand waren. Nog een nalatenschap uit de bureaucratie, volgens Ilin.


  De twee mannen lieten hun blik door de straat glijden en zagen niemand. Ongetwijfeld zou de FBI zich ergens verdekt opgesteld houden, alles in de gaten houdend, alles filmend wat er in die straat gebeurde. Ilin wist dat maar al te goed en ook Grafton besefte dat, dus beiden waren zich bewust van het feit dat ze verder een vrije loop hadden.


  ‘Ik zal dit jachtgeweer maar bij je achterlaten,’ zei Ilin. Het wapen lag uit het zicht op de vloer. De Rus stak zijn hand uit en Jake schudde die glimlachend.


  ‘Ik zie je weer op kantoor,’ zei Jake terwijl Ilin het portier opende en uitstapte. Hij keek snel om zich heen, zich ervan overtuigend dat ze alleen waren, en leunde iets naar binnen, waarbij hij het portier wijd openhield.


  ‘Bedankt voor een onderhoudend dagje,’ zei hij alleen maar, en sloeg het portier dicht.


  Jake Grafton keek vanachter het stuur toe hoe Ilin de straat overstak en de bewaker zijn pasje liet zien.


  Toen de Rus in het ambassadegebouw was verdwenen tuitte Jake zijn lippen, liet een zacht gefluit horen, haalde zijn voet van de rem en reed weg.


  Niet al te ver van zijn appartementengebouw in Rosslyn verwijderd vond hij een plekje om te parkeren  ondanks het late uur waren kraan- en bergingswagens nog steeds druk bezig niet meer functionerende auto’s naar garages af te voeren. De lege parkeerplekken waren een welkome aanblik. Mensen zag Jake nauwelijks, niet in deuropeningen en ook niet in de gestrande auto’s.


  Achter het venster van zijn flat zag hij licht branden. Blijkbaar had Callie ergens een lantaarn gevonden, of een stuk of dertig kaarsen.


  Het bleken twee lantaarns te zijn. Toen Jake de voordeur opendeed zag hij dat ze de hele kamer in een zacht schijnsel zetten. Callie schoot op hem af. Terwijl ze hem omhelsde zag hij dat Toad Tarkington op de bank zat. En nog iemand…


  ‘Herinner je je Tommy Carmellini nog?’ vroeg ze zacht. ‘Toad heeft me gevraagd of hij hier op je mocht wachten.’


  ‘Heb je ergens trek in?’ vroeg ze toen de twee mannen elkaar een hand hadden gegeven.


  ‘Ik ben uitgehongerd. En ik heb dorst. Ik zou best een lauw biertje lusten.’


  Callie liep naar de keuken.


  ‘En?’ zei Toad. ‘Hoe is het gegaan?’


  Jake wierp een snelle blik op Carmellini.


  ‘Ik heb hem van alles op de hoogte gebracht. Ik zal het straks uitleggen.’


  ‘Oké,’ zei Jake, Toads inschatting van de situatie zonder verdere vragen accepterend. ‘Ik denk dat het vrij goed ging, voor iets wat op zo’n korte termijn geregeld moest worden. Die knapen in de Cessna hebben me anders wél de doodschrik op het lijf gejaagd met hun pistoolmitrailleurs. Later, in het huis, is het me gelukt met een jachtgeweer een paar schoten op een van die knapen te lossen. Ik heb het hele raam eruit geschoten. Ik hoop niet dat ik hem verwond heb.’


  ‘Een paar snijwonden die niets te betekenen hadden,’ zei Toad. ‘Er moesten een paar pleisters op. Hij zei zelf dat het de moeite niet waard was.’


  ‘Het heeft me de hele dag dwarsgezeten.’


  ‘Denk je dat Ilin erin getuind is?’


  Jake grinnikte ondeugend. ‘Ik betwijfel het. Hij is niet op zijn achterhoofd gevallen en ik heb m’n best gedaan om zo angstig mogelijk over te komen, maar ik ben geen acteur. Toen hij een halfuur geleden bij de Russische ambassade uit de pick-up stapte bedankte hij me voor de onderhoudende dag.’


  ‘Misschien dat hij het pas achteraf doorhad. Heeft hij verder nog iets gezegd?’


  ‘Hij heeft me niet echt in vertrouwen genomen, maar hij heeft wél een paar dingen gezegd die interessant zouden kunnen zijn. Ik moet daar eerst nog even over nadenken. Wat zei je oom, toen je hem eindelijk te pakken kreeg en hem vertelde dat we van zijn huis gebruik wilden maken?’


  ‘Eh, het is me niet gelukt hem nog te pakken te krijgen, baas. Hij is momenteel in Arizona aan het golfen, denk ik.’


  ‘Ik heb een paar benauwende ogenblikken gehad toen ik daar al die foto’s aan de muur zag hangen. Goddank stond jij nergens op, maar toen kreeg Ilin plotseling de behoefte om in fotoalbums te gaan bladeren. Mocht hij daar een foto van jou zijn tegengekomen, dan heeft hij dat in elk geval niet laten merken.’


  ‘Ik zal bij m’n volgende bezoek daar voor de zekerheid toch maar eens door dat album lopen,’ zei Toad.


  ‘Ik heb de pick-up op slot gedaan en de jachtgeweren achter de voorbank op de vloer gelegd. Ik denk dat het verstandig is om dat ding morgenochtend terug te brengen, terwijl dat raam ook gerepareerd moet worden voor het gaat regenen.’


  ‘Jawel, meneer.’


  Callie stapte met een blikje bier en een sandwich voor haar echtgenoot de kamer binnen, terwijl ze ook een blikje voor Toad en Carmellini bij zich bleek te hebben, die het dankbaar van haar aannamen, waarna ze tegenover Jake aan tafel gingen zitten.


  ‘Zo, Carmellini, wat brengt jou helemaal hier, op dat warme pilsje na dan?’


  ‘Dat is een lang verhaal,’ begon Tommy Carmellini. ‘Ik ben vanochtend pas aangekomen en ben toen rechtstreeks naar uw kantoor gegaan. De FBI weet nog niet dat ik er weer ben, maar de mensen van de immigratiedienst hebben bij de Canadese grens mijn paspoort door de machine gehaald, dus zullen ze er wel op korte termijn achter komen.’


  ‘Vertel me alles wat je hebt meegemaakt,’ zei Jake en nam een grote hap van zijn sandwich.


  Carmellini deed nauwkeurig verslag: zijn opdracht om de computer in het kantoor van Antoine Jouany te kraken, het te pakken krijgen van de oogafdruk van Sarah Houston, de ClA-man in Londen, het feit dat Houston helemaal niet op de lijst van personeel voorkwam… en toen liet hij de bom vallen. ‘U stond op een van Jouany’s lijsten, admiraal, als iemand die met grote bedragen op de valutamarkt gokt.’


  Jake Grafton was volkomen verbijsterd. ‘Probeer je soms lollig te zijn?’


  ‘Nee, absoluut niet. U, de leden van de verenigde chefs van staven, en nog minstens twintig andere hoge marineofficieren. Toen ik al die namen las, kreeg ik het donkerbruine vermoeden dat iemand me grandioos in de maling had genomen. Dat de mensen op die lijst in de maling waren genomen. Ik werd geacht met die lijst in triomf naar Langley terug te keren, waarna onmiddellijk het deksel van de beerput geopend kon worden en er pas góéd stront aan de knikker zou zijn.’


  Callie kon de verleiding niet weerstaan. ‘Maar dat zijn allemaal officieren. De enige rijke vlagofficier die ik ken is generaal Alt, en die heeft het allemaal geërfd. Hij heeft zijn vermogen in elk geval niét bij elkaar vergaard door één keer per maand zijn spaarcentjes opzij te leggen. God weet dat dat bij militairen volkomen onmogelijk is.’


  Tommy Carmellini draaide zich naar haar om. ‘Niémand gelooft dat uw man geld heeft geïnvesteerd, Mrs. Grafton. Het moet lijken op een lijst met smeergelden. Dat zal iedereen op Capitol Hill onmiddellijk doorhebben. Daar zijn ze van dit soort methoden beter op de hoogte dan wie ook.’


  ‘Wanneer ben je begonnen contact met Sarah Houston te leggen?’ vroeg Jake.


  ‘Een paar maanden geleden. Drie maanden; sinds begin juni, om precies te zijn. Maar als ik er zo op terugblik, man, ga ik me steeds meer afvragen wie nou precies toenadering zocht tot wié? Houston was zo glad als een aal. Ik heb haar geen moment gewantrouwd.’


  ‘En toen, een maand geleden, rond een augustus, vertelde Ilin tegen DeGarmo dat de Russen van het Blackbeard-team op de hoogte waren,’ dacht Toad hardop, ondertussen zijn baas aankijkend.


  ‘Deze gebeurtenissen hebben iets met elkaar te maken, alleen weet ik niet precies in welke mate,’ mompelde Jake.


  ‘De America heeft vandaag New York onder vuur genomen, admiraal,’ vervolgde Toad. ‘Drie Flashlight-Tomahawks. Twee aanvalsonderzeeërs van ons zijn achter haar aan gegaan. Ze heeft kans gezien er eentje tot zinken te brengen, de La Jolla, die met man en muis ten onder is gegaan. Van de ander  de Colorado Springs  is een staartvin af geschoten, maar gelukkig heeft die nog net kans gezien aan de oppervlakte te komen. Vervolgens is de America er stilletjes vandoor gegaan. De rest van de dag heeft een half squadron P-3’s op haar gejaagd, maar die hebben haar niet kunnen vinden, zelfs niet met behulp van echo-ranging.’


  Jake Grafton wreef over zijn voorhoofd. Hij had nog maar de helft van zijn sandwich op, maar plotseling had hij geen trek meer. Ruim honderd Amerikaanse marinemensen waren vandaag om het leven gekomen. ‘We hebben wat van New York op de televisie gezien,’ zei hij. ‘Zijn er ook niet nog een stuk of wat vliegtuigen verloren gegaan?’


  ‘F-16’s, heb ik gehoord,’ zei de Toadman. ‘Het Pentagon was vandaag een gekkenhuis. Philadelphia, Boston, Atlanta of Miami. Als je het volgende doelwit van de America kunt voorspellen kun je daar schatrijk van worden.’


  Een halfuur later, nadat de twee mannen waren vertrokken, hadden Jake en Callie een paar minuten voor zichzelf.


  ‘Deze hele toestand is een afgrijselijke tragedie,’ merkte ze op.


  Hij knikte.


  ‘Wil je soms nog naar het nieuws luisteren? Toad heeft een transistorradio achtergelaten die hij ergens heeft opgeduikeld.’


  ‘Nee. Het is toch alleen maar slecht nieuws. Na een tijdje wil ik niets meer horen.’


  ‘Heeft Ilin je nog iets nuttigs kunnen vertellen?’


  ‘Niets specifieks. Je moet tussen de regels door proberen te lezen, en dat is verdomde moeilijk. Hij praat aan één stuk door, een soort Greenspan, maar zegt nauwelijks iets. Als dat huis van afluisterapparatuur was voorzien en de Russische ambassadeur had in hoogsteigen persoon meegeluisterd, dan had die man Moskou met zijn hand op zijn hart kunnen verzekeren dat Ilin niet één geheimpje heeft verklapt.’


  ‘Heeft hij niéts concreets gezegd?’


  ‘Niet op een herkenbare manier. Hij heeft alleen gezegd dat volgens hem die kaping van die onderzeeboot van binnenuit moet zijn gebeurd. Tja, en zo denk ik er óók over.’


  Toen Callie zich gereedmaakte om naar bed te gaan, ging Jake in zijn gemakkelijke stoel zitten en liet de rugleuning wat zakken. Hij sloot zijn ogen, haalde zich Ilins woorden weer voor de geest, en de manier waarop hij ze had uitgesproken.


  Misschien dat Ilin had doorzien dat die dag voor hem een show was opgevoerd, of, erger nog, een list om hem zover te krijgen dat hij dingen zou zeggen die later konden worden gebruikt om hem te chanteren. Maar zelfs als dat zo was, had hij hun dan ook maar op énige wijze de weg gewezen?


  Toen Callie tien minuten later in de kamer terugkwam zag ze dat haar man in slaap was gevallen. Ze spreidde een plaid over hem uit en liet hem rustig liggen.


  Pas uren later werd hij wakker. Hij liep naar het raam en keek naar de donkere stad, die op af en toe een passerende auto na helemaal stil was. De gouverneur van Virginia had de Nationale Garde te hulp geroepen om te voorkomen dat er in de voorsteden die op het grondgebied van Virginia lagen en waar nog steeds geen stroom was, geplunderd zou worden, en op ongeregelde tijdstippen reed er dan ook langzaam een legergroene vrachtwagen of een Humvee langs het appartementengebouw.


  Miljarden dollars schade in Washington en New York; hier in de stad waren honderden doden gevallen en misschien ook nog eens vele tientallen in New York, terwijl er ook nog eens een onderzeeboot verloren was gegaan… en waarvoor?


  Hij dacht dat hij alle stukjes van de puzzel in handen had. Als hij ze nou eens op de juiste manier aan elkaar kon passen.


  Er stond ontstellend veel op het spel. Dat was duidelijk. Wie hier ook achter mocht zitten, men was blijkbaar bereid alles op één kaart te zetten, dus moest de uiteindelijke beloning minstens even gigantisch zijn. Je moet in dit geval grootschalig denken, Jake. Zéér grootschalig.
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  In de dagen die volgden op de aanval op New York hielden de Amerikanen massaal hun adem in, wachtend tot de bijl opnieuw zou vallen. Toen het duidelijk werd dat het maanden zou duren voor de stroomvoorziening in New York en Washington weer normaal zou zijn, verlieten de bewoners van die twee steden massaal hun woonplaats, waardoor de transportmiddelen en de civiele hulpdiensten onder grote druk kwamen te staan. De simpele waarheid was dat iedereen ontdekte dat moderne steden alleen maar konden functioneren als er elektriciteit was; zonder stroom waren ze onbewoonbaar.


  De grotere en kleinere steden die deze dode metropolen omringden werden overspoeld door vluchtelingen, van wie de meesten geen woonruimte hadden, en ook niet over voldoende middelen beschikten om die te kunnen bekostigen. Het onvermogen van de autoriteiten om deze enorme hoeveelheid mensen te helpen, mensen die voedsel nodig hadden, en water, en een plek om te slapen, resulteerde er maar al te vaak in dat de sterksten het van de zwakkeren wonnen, waardoor, met name daar waar de mensen dicht opeengepakt zaten, van wetshandhaving geen sprake meer was.


  Naast het feit dat de bewoners van de aangevallen steden wegtrokken, zochten grote aantallen inwoners van niet-beschadigde steden in het oosten van de Verenigde Staten ook vaak een goed heenkomen, waardoor snelwegen verstopt kwamen te zitten en het openbaar vervoer knarsend tot stilstand kwam. Van echte paniek was geen sprake, maar de mensen die de steden verlieten hadden onmiskenbaar een beslissing genomen en lieten zich niet tot andere gedachten brengen door de door hen gekozen autoriteiten, en ook niet weerhouden door minder subtiele maatregelen als het afsluiten van belangrijke wegen en bruggen door de state police, in opdracht van gouverneurs die probeerden de chaos zo veel mogelijk te beperken. Grote groepen vastbesloten mensen negeerden en beschimpten agenten, schoven politieauto’s opzij en volgden de route waarop ze hun zinnen hadden gezet. Zulke omvangrijke volksverhuizingen hadden in de geschiedenis van Amerika nog nooit eerder plaatsgevonden. Volgens sommige commentatoren deed het hen denken aan de beelden van mensen die tijdens de Tweede Wereldoorlog voor de oprukkende nazi-strijdkrachten uit hadden moeten vluchten.


  Het was al snel duidelijk dat de strijdkrachten nodig zouden zijn om de orde te bewaren, maar de autoriteiten waren niet bereid die maatregel te nemen, en wel om een veelheid aan redenen, waarvan misschien wel de belangrijkste was, zo hield de president zijn kabinet voor, het feit dat de mannen en vrouwen in uniform wel eens zouden kunnen weigeren bevelen uit te voeren, met name als ze het bevel zouden krijgen het vuur op ongewapende burgers te openen. En dat gevaar was volgens generaal Alt absoluut niet denkbeeldig.


  Met zijn adviseurs bijeengekomen in Camp David, besefte de president maar al te goed dat als hij zijn greep op de strijdkrachten verloor, zowel het federale als het lokale gezag in Amerika als gevolg van anarchie ineen zou storten. En wat er dan allemaal kon gebeuren, was zelfs te vreselijk om aan te denken. Maar hij had al opdracht aan eenheden van de Nationale Garde gegeven om in de straten van Washington D.C. en New York City te patrouilleren, dus activeerde hij nog meer eenheden, die hij liet patrouilleren in de belangrijkste steden die momenteel door hun bewoners werden verlaten: Baltimore, Philadelphia, Boston, Atlanta, Miami, Pittsburgh, Charleston, Savannah, Richmond, Norfolk en nog verschillende andere.


  Hij hield ook een toespraak, en citeerde daarbij de woorden van Franklin Delano Roosevelt: ‘Het enige wat we te vrezen hebben, is de angst zelf.’ Die woorden hadden weliswaar een rustgevend effect, maar ze waren niet voldoende. De economie ging steeds verder achteruit, bedrijven stuurden hun personeel met honderdduizenden tegelijk naar huis, de aandelenmarkt was in een soort vrije val geraakt en in heel Amerika beseften de mensen dat het land aan de vooravond stond van een gigantische economische depressie.


  De USS America bevond zich ergens in de Atlantische Oceaan, dat was iedereen zich terdege bewust. Elke dag, elk uur, konden er door Tomahawks meegevoerde nieuwe e-koppen tot ontploffing worden gebracht… waar dan ook.


  Dus iedereen wachtte gespannen af.


  Twee dagen na de aanval op New York bracht Vladimir Kolnikov de America onder bescherming van een stormsysteem midden op de Atlantische Oceaan tot vlak onder het wateroppervlak en draaide de communicatiemast omhoog. Hij hield hem vijf minuten boven water, net lang genoeg om wat hoofdpunten van het CNN-nieuws op te kunnen vangen.


  Hij en Turchak luisteren, en wisten vervolgens de band.


  ‘Zonder Rothberg om de vliegroute van de Tomahawks te programmeren lukt het ons nooit een nieuwe te lanceren,’ zei Turchak. Kolnikov gromde iets. Hij had de afgelopen twee dagen maar weinig gezegd, en liet duidelijk merken dat hij zijn plannen het liefst voor zich hield.


  ‘Maar dat weten ze uiteraard niet,’ vervolgde Turchak, met een weids gebaar in oostelijke richting wijzend.


  ‘Hmm.’


  ‘Uiteraard weten we niet waar die aanvalsonderzeeërs zich nu bevinden, of waar de Amerikanen hun onderzeebootbestrijdingseenheden hebben gepositioneerd.’


  ‘Ik wil niet dat ze ons te pakken krijgen als we vlak onder de oppervlakte zitten,’ zei Kolnikov uiteindelijk. ‘Laten we weer diep gaan, langzaam, en ons sonarmodel updaten.’


  ‘Zelfde koers als hiervoor?’


  En daarmee liep Kolnikov in gedachten verzonken naar de kajuit van de commandant om voor de zoveelste keer te proberen iets te slapen. Hij had de afgelopen tijd nauwelijks een oog dichtgedaan. Hij had dat nog tegen niemand gezegd, maar hij voelde zich uitgeput. Een schuldig geweten, hield hij zich voor. Maar daar raak je aan gewend.


  Toad Tarkington had een televisie van huis meegenomen  hij woonde in Morningside, voldoende ver van het middelpunt van de e-bomexplosies verwijderd om de elektrische apparatuur die hij in huis had nergens last van te laten hebben. Met een satellietschotel op de vensterbank en wat geïmproviseerd montagewerk was het het personeel gelukt om het apparaat aan de praat te krijgen. De tv stond de hele dag op CNN.


  Jake Grafton zat achter zijn bureau en bestudeerde de informatie die Tommy Carmellini bij de firma Jouany in Londen buit had gemaakt, toen Toad zijn hoofd om de hoek van de deur stak. ‘Ze interviewen momenteel Jouany, admiraal. Misschien wel interessant om dit even te zien.’


  Vanuit de deuropening keek Jake toe. Carmellini was er, evenals de rest van zijn staf. Gestrand in een dode stad leek iedereen naar kantoor gekomen te zijn. Al was het alleen maar om er te zijn, want er kon nauwelijks worden gewerkt.


  Antoine Jouany was een klein, dik mannetje met op zijn volmaakt ronde schedel slechts hier en daar wat sliertjes haar. Hij sprak uitstekend Engels met een Frans accent.


  ‘Natuurlijk verdien ik een fortuin met het handelen in valuta ten behoeve van mijn investeerders. En daar schaam ik me niet voor. Onze economische modellen lieten lang geleden al duidelijk zien dat er in de Amerikaanse economie veel te veel grote financiële risico’s werden genomen, dus hebben we dollars verkocht en euro’s aangekocht. Gebeurtenissen waar we verder geen enkele invloed op hadden hebben ervoor gezorgd dat dit uiteindelijk een briljante zet bleek te zijn. Vandaag althans. Als de dobbelstenen de andere kant uit waren gerold, zou niemand maar dan ook niemand een traan voor ons gelaten hebben.’


  De interviewer vroeg ook hoeveel miljarden dollars Jouany’s activiteiten hadden opgeleverd, maar daar weigerde hij antwoord op te geven. ‘Dit is noch het tijdstip noch de plaats om het daarover te hebben.’


  ‘Hoe luidt uw voorspelling? Denkt u dat de koers van de dollar nog verder zal afkalven?’


  ‘Ik beschik niet over een kristallen bol. Maar als je nuchter nadenkt móét je haast wel tot de conclusie komen dat de neergang nog niet achter de rug is.’


  ‘U zult moeten toegeven, monsieur Jouany, dat uw grootschalig anticiperen op een koersdaling van de dollar, op z’n minst toevallig genoemd mag worden.’


  ‘“Het geluk lacht hém toe die grote risico’s neemt.” Dat is een citaat, hoewel ik niet weet wie dat als eerste heeft gezegd.’


  ‘Vandaag hebben uw advocaten een aanklacht wegens smaad ingediend jegens een columnist van een Amerikaanse krant die suggereerde dat dat geluk van u wel eens wat méér dan alleen toeval zou kunnen zijn.’


  ‘Dat is inderdaad gebeurd. Van die aantijging is geen woord waar. Die krant wordt ook hier in het Verenigd Koninkrijk gedistribueerd, dus zijn we hier tot vervolging overgegaan. De Britse wetten betreffende smaad laten aan duidelijkheid niets te wensen over. We zullen onze naam en faam met alle middelen verdedigen.’


  Er kwam nog meer, maar Jake liep terug naar zijn bureau. De namen Alt, Stalnaker, Le Beau… Grafton! En Blevins. Al deze hoge officieren zouden via Jouany’s firma hebben geïnvesteerd. Waren die feiten soms naar de columnist gelekt? Als dat zo was, zou dat in elk geval uit de aanklacht moeten blijken. Uiteraard klopte er niets van, maar het zou er in elk geval wél voor zorgen dat de betrokken officieren in een kwaad daglicht kwamen te staan. Het zou leiden tot uitgebreide onderzoeken, beschuldigingen en tegenbeschuldigingen, zowel in de pers als in het Congres. Het zou een hoop rook veroorzaken.


  Hij liep terug naar de deur en riep Carmellini, die even later zijn kantoor binnenkwam. Jake gebaarde naar een stoel en deed de deur dicht. ‘Laten we alles nog eens even op een rijtje zetten. Wanneer vertelde jouw chef je over het probleem rond Jouany?’


  Voor Carmellini antwoord gaf, raadpleegde hij eerst de kalender op Jakes bureau. ‘Veertien weken geleden, admiraal, minstens. Als eerste hebben we Sarah Houston als doelwit geselecteerd, en vervolgens ben ik ongeveer twaalf weken geleden met haar aan de gang gegaan, begin juni.’


  ‘Maar die Jouany-operatie dateert in feite nog van vóór het verdwijnen van de SuperAegis-satelliet?’


  ‘Nou, erop terugkijkend denk ik van wel. Die firma van Jouany was toen al maanden bezig met het verkopen van dollars en het opkopen van euro’s.’


  ‘Was de datum van die inbraak in Londen al bepaald vóór je opdracht kreeg te proberen het met Sarah Houston aan te leggen?’


  ‘Nee, dat kan niet. We hadden geen flauw idee hoe snel ik haar in een situatie zou kunnen manoeuvreren waarin we iets aan haar hadden. Ik ben weliswaar goed, maar ik ben James Bond niet. We wisten iets van de veiligheidsmaatregelen rond dat bedrijf en dat we oog- en vingerafdrukken nodig hadden om er binnen te komen.’


  ‘Gisteravond vertelde je me dat het je steeds lukte om bij de derde keer proberen haar computer binnen te komen, wélk paswoord je ook gebruikte.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En als je nou eens niét in die computer door had kunnen dringen?’


  ‘Ik had dat helemaal niet verwacht. Ik was daar alleen maar om de harde schijf achterover te drukken. En als ik dat ding meenam, zouden ze uiteraard begrijpen dat ik hem moest hebben, dus probeerde ik een en ander wat te verfijnen. Degene die me erin heeft geluisd verwachtte blijkbaar niet dat ik erachter zou komen dat elk oud paswoord voldoende zou zijn. Ze wilden dat ik binnen zou dringen, de deur zou openen voor de NSA-hackers, om vervolgens parmantig naar huis terug te keren en daar trots te vertellen hoe ik dat stelletje in Londen volkomen om de tuin had weten te leiden. En dat heb ik dus niet gedaan.’


  ‘Je bent een lastige werknemer, Tommy.’


  ‘Dank u, meneer.’


  ‘De CIA weet nog steeds niet dat je in Washington terug bent?’


  ‘Ik vermoed dat ze dat nu wel zullen weten, maar ze weten niet precies waar ik zit. En mocht dat wél het geval zijn, dan zijn ze me in elk geval nog niet komen halen. Ik logeer momenteel bij Tarkington. Die heeft bier in de koelkast staan. Verdorie, hij hééft tenminste een werkende koelkast. Mijn appartement ligt in de stroomloze zone. Ik moet er niet aan denken hoe mijn koelkast eruitziet als ik weer thuiskom.’


  ‘Vertel me eens wat meer over die ClA-man in Londen.’


  ‘McSweeney. Wat een ongelooflijke hufter is dat. De Britten móéten volgens mij weten dat hij voor de CIA werkt. Hij kan evengoed een zwart T-shirt met daarop de drie grote witte letters dragen. Ze weten minstens evenveel over zijn werk als hijzelf. Misschien nog wel meer.’


  ‘Zo denk jij erover.’


  ‘Hij maakt absoluut geen geheim van het feit dat hij van de CIA is. Hij toert door Londen alsof hij van adel is en al zijn onkosten kan declareren. Ze weten wat hij eet, waar hij eet en wannéér hij eet; wie hij naait, wannéér hij naait, alles.’


  ‘Wat was je nu van plan te doen? Terug naar de CIA? Hun vertellen dat je behouden in de stad bent teruggekeerd en dat je je komt afmelden?’


  ‘Nee, meneer. Ik heb mijn ontslagbrief al ingediend. Ik geef er de voorkeur aan de rest van mijn tijd bij u en Tarkington uit te dienen, om vervolgens van hieruit verder onderzoek te plegen. Als de mensen in Langley mijn glimlachende gezicht nooit meer zullen zien, kan ik daar geen traan om laten. Als ze problemen gaan maken, kunt u hun misschien zeggen dat u me in úw toko aan het werk hebt gezet?’


  ‘Ik geloof niet dat de regels voor federaal personeel dat toestaan,’ zei Jake Grafton. ‘Waarom stuur je hun niet gewoon even een kort briefje waarin je zegt dat je het voor gezien houdt? Desnoods betaal ik de postzegel.’


  ‘Goh, dat zou ik best willen doen, admiraal, maar er moeten bij verschillende openbaar aanklagers nog steeds een stuk of wat oude onderzoeken naar diverse misdrijven in de la liggen. Sommige daarvan zijn nu verjaard, maar andere kunnen nog steeds tegen me worden gebruikt. Om een lang verhaal kort te maken, de CIA heeft me een jaar of wat geleden min of meer gedwongen bij hen in dienst te treden. Ik heb nu zin om eens wat lucratievers te gaan doen. In deze wereld moet een man toch zijn eigen weg zoeken, fortuin proberen te maken, wat proberen te sparen voor zijn oude dag.’


  Rond Jakes mond was heel even een flauwe glimlach zichtbaar. ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Onvrijwillige dienstverlening, en dat in dit verlichte tijdperk. Wie had dat kunnen denken?’ Hij klakte met zijn tong. ‘Afgrijselijk, ik weet het,’ zei Carmellini met een ernstig gezicht. ‘Gewoonlijk val ik op m’n werk niemand met mijn problemen lastig, maar ik verkeer momenteel in een soort dilemma.’


  ‘Ik zal de personeelsvoorschriften eens laten bestuderen, maar dat kan wel een paar dagen duren.’


  ‘Prima. Als er ook maar iéts is wat ik kan doen, hoeft u het maar te zeggen.’


  ‘Nou, er is inderdaad iets wat je kunt doen. Vandaag of morgen gaat die lijst natuurlijk behoorlijk stinken. Wie is Sarah Houston precies?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Carmellini met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Als je daar graag achter zou willen komen, hoe zou je dat dan aanpakken?’


  ‘Ik beschik over haar oog- en vingerafdrukken. Ik…’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Nou ja, ik heb in elk geval de afdrukken van iémand.’


  ‘Ga eens met Tom Krautkramer praten als die komt. Probeer een echte naam bij die oog- en vingerafdrukken te vinden. Hou me op de hoogte van wat je te weten bent gekomen.’


  ‘Jawel, meneer.’


  De volgende die bij Jake naar binnen stapte was kapitein-ter-zee Sonny Killbuck. ‘Wat doet de marine allemaal om die SuperAegis-satelliet boven water te krijgen?’ vroeg Jake.


  ‘Dat is een vraag die van allerlei kansberekeningen afhankelijk is, admiraal,’ zei Killbuck, terwijl hij in zijn handen wreef. ‘Maar het is behoorlijk clever allemaal. Ik wou dat ik het had verzonnen, maar de jongens van de NASA kwamen ermee op de proppen.’ Hij pakte een pen en een stuk papier, en begon het uit te leggen. ‘Deze lijn stelt de baan voor die de raket moest volgen, en is dan ook de meest waarschijnlijke. Daarna worden er nieuwe lijnen getrokken die circa één graad afwijken, met als uitgangspunt het Goddard-platform. Ze gaan er steeds van uit dat hoe groter de afstand tot de geplande baan is, hoe kleiner de kans is dat de derde trap daar terecht is gekomen. De afstand tot het Goddard-platform is daarbij ook van groot belang  we weten precies waar de raket zich bevond toen hij van de radar verdween. En voilà, met behulp van die parameters hebben ze een kaart gemaakt en zijn we gaan zoeken, eerst in de meest waarschijnlijke gebieden, om vervolgens verder naar de buitenkant te werken.’


  ‘Het klinkt zo wetenschappelijk als de pest,’ zei Jake Grafton, en liet een zacht gefluit horen.


  ‘Als je ze ook maar even alleen laat kunnen die techneuten verdomde gevaarlijk worden,’ was Killbuck het met hem eens.


  ‘Hoeveel oppervlakte-eenheden zijn daar momenteel mee bezig?’


  ‘Dertig schepen, meneer. Alles wat ook maar enigszins van magnetometers en side-scan sonars kan worden voorzien. En elk gebied wordt minstens twee keer onderzocht.’


  Het was inderdaad uiterst doordacht, maar de mensen die die zoekactie uitvoerden moesten nog wel steeds de verdwenen derde trap zien te vinden. Jake besloot verder maar geen commentaar te leveren.


  ‘Wat dacht je van een computeronderzoek, eentje waarvan ik de resultaten het liefst morgen op m’n bureau heb? Ik zou graag een overzicht willen hebben van alle gebieden in de Atlantische Oceaan, zeg tussen Groot-Brittannië en Natal in Brazilië, die tot dertig meter diep zijn. Weet je wat, maak daar vijftig meter van.’


  ‘Ik zal van beide een uitdraai laten maken, meneer. Dat moet niet al te moeilijk zijn.’


  Toen een uurtje later FBl-agent Krautkramer binnenkwam, had hij een dossier over Heydrich bij zich. Als bergingsdeskundige en expert op het gebied van onderwaterdemolitie was hij over de hele wereld werkzaam geweest. Jake bestudeerde het dossier, terwijl Krautkramer hem op de hoogte bracht van de vorderingen die de FBI in het onderzoek had gemaakt.


  ‘Een van de toptechnici van het SuperAegis-project wordt vermist. Peter Kerr. Hij heeft zijn vrouw verteld dat hij een paar dagen ging vissen, maar is nooit meer thuisgekomen. Ze heeft ons vrijdag opgebeld met de mededeling dat ze bang was dat er boos opzet in het spel is.’ “‘Boos opzet”. Ik wist niet dat echte mensen die uitdrukking nog gebruikten.’


  ‘Het zijn haar woorden, niet de mijne. Kerr is halverwege de vijftig, heeft een dochter op de universiteit en is ruim dertig jaar getrouwd. Hoe dan ook, vóór hij ging vissen heeft hij zijn spaarrekening leeggehaald en heeft hij ook al het geld van zijn premiespaarplan opgenomen. Momenteel doorzoeken we zijn huis en kantoor.’


  ‘SuperAegis en de America.’


  ‘Volgens de wetenschappers moet Kerr in staat zijn geweest de SuperAegis in zee te laten storten. Zijn specialiteit was software, maar hij maakte deel uit van het lanceerteam en hij had toegang tot alles. Het zou een doorbraak kunnen zijn.’


  ‘Hij had inderdaad toegang tot alles,’ beaamde Jake. ‘Ik ken hem. Ik heb verschillende vergaderingen meegemaakt die door hem werden voorgezeten. Hij is een van die lieden die van alles een hoop af weten. Veel mensen denken dat van zichzelf, maar bij Pete Kerr is dat echt het geval.’


  Krautkramer krabde op zijn hoofd. ‘Als we op de een of andere manier de satelliet en die onderzeeër met elkaar in verband kunnen brengen…’


  ‘Ik probeer niet van onderwerp te veranderen, maar die knapen van jullie speelden gisteren hun rol uitstekend; ze kunnen moeiteloos voor echte huurmoordenaars doorgaan.’


  ‘Ze hebben genoten. Als u de volgende keer weer een feestje hebt willen ze graag uitgenodigd worden. Heeft Ilin nog toegehapt?’


  ‘Ik weet het niet. Hij heeft een paar dingen gezegd die waard zijn om eens goed over na te denken, maar hij heeft in elk geval niét het achterste van zijn tong laten zien. Hé, moet je dit eens zien.’


  Jake wierp Krautkramer de lijst van hoge militairen toe die volgens Jouany’s computeruitdraai geïnvesteerd zouden hebben, en wachtte rustig af tot de FBl-man die had doorgenomen.


  ‘Wat is dit en waar komt het vandaan?’


  De admiraal bracht hem op de hoogte. Krautkramer keek hem recht aan en vroeg: ‘Dus u hebt nog nooit ook maar één dollar via deze firma geïnvesteerd?’


  ‘Nee. Mijn indrukwekkende familiefortuin wordt beheerd door een Amerikaanse effectenmakelaar.’ Jake noemde de naam van het bedrijf. ‘Ik heb de indruk dat iemand verdomd veel moeite heeft gedaan hoge officieren van de Amerikaanse strijdkrachten, allemaal lieden die bij de jacht op de America of de zoektocht naar SuperAegis zijn betrokken, zwart te maken.’


  Krautkramer knikte.


  ‘Ik voorspel je dat deze lijst binnenkort in Londen boven water zal komen, en wel als essentieel onderdeel van Jouany’s aanklacht wegens smaad. Dan zal er aan de Amerikaanse overheid worden gevraagd of men hier van af wist, en kijk eens aan! Het antwoord op die vraag is ja. Een CIA-agent heeft die lijst uit het kantoor van Jouany ontvreemd. Als de president of een regeringswoordvoerder dat ontkent, zullen ze uiteindelijk als leugenaars worden gebrandmerkt; als ze het toegeven, lijkt het of de Amerikanen iets te verbergen hebben. Beide antwoorden zorgen alleen maar voor ellende. En rond de mensen op die lijst zal altijd een verdacht geurtje blijven hangen.’


  ‘Inclusief uzelf.’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Wie deze lijst ook in elkaar gedraaid mag hebben, het móét iemand zijn die graag grote hoeveelheden rook creëert. Hoe meer rook er is, hoe moeilijker het zal zijn om de stok te vinden die in feite in brand staat.’


  ‘Wat wilt u dat ik doe?’


  ‘Ik wil alles weten wat er te weten valt, zowel over Jouany als dat Europese luchtvaartconsortium, EuroSpace, en ik wil dat vanmiddag om vijf uur op mijn bureau hebben.’


  Krautkramer keek op zijn horloge. ‘Ik zal mijn best doen,’ zei hij. ‘Mag ik die lijst meenemen?’


  ‘Nog niet.’


  Jake pakte zijn pet en het telefoonboek en gebaarde op weg naar de uitgang dat Toad met hem mee moest komen. Samen daalden ze de vele trappen af en liepen vervolgens naar de auto. Een andere auto. De auto waarmee Jake naar het noorden van Virginia was gereden was in alle stilte naar een overheidsautopool overgebracht, zodat Ilin hem nooit meer terug zou zien.


  ‘Waar gaan we heen, baas?’


  ‘De Federal Protective Service.’ Jake sloeg het telefoonboek open en kwam zestig seconden later met een adres op de proppen.


  Hij moest gebruikmaken van zijn door de president ondertekende brief, maar uiteindelijk kreeg hij wat hij wilde. De kopieerapparaten werkten uiteraard niet meer, dus zaten hij en Toad over talloze documenten gebogen en werden er verwoed aantekeningen gemaakt. Tegen de tijd dat de twee mannen het gebouw verlieten, was het al halverwege de middag en had Jake nog maar net voldoende tijd om naar het Pentagon te gaan om Flap Le Beau verslag te doen.


  Flap zag er getergd uit. ‘Kom alsjeblieft met goed nieuws,’ smeekte hij bijna.


  Jake bracht hem uitgebreid op de hoogte. Toen hij daarmee klaar was, keek Flap hem fronsend aan. ‘Dus je beschikt nog niet over harde bewijzen dat het verdwijnen van de SuperAegis-satelliet en de kaping van de America iets met elkaar te maken hebben?’


  ‘Nee, maar dat verband móét er zijn,’ volhardde Jake, en liep naar de kaart die aan de wand hing. ‘Hoe groot is de kans dat in een tijdsbestek van nauwelijks twee maanden twee behoorlijk schokkende gebeurtenissen plaatsvinden? En het verband tussen die twee heeft ons voortdurend recht in het gezicht gekeken. Die satelliet moet hier ergens in zee liggen’  hij klopte op de kaart  ‘terwijl we weten dat op het dek van de America een minionderzeeër is gemonteerd en er een bergings-expert aan boord is. Die bergingsexpert geeft misschien nog niet de doorslag, maar die minionderzeeër wél.’


  ‘We zijn op zoek naar de satelliet,’ verklaarde de marinier. ‘En ik meen te mogen zeggen dat we daarbij geen middel onbeproefd laten. Momenteel zijn daar dertig schepen actief, magnetometers achter zich aan slepend en verder alle apparatuur gebruikend die er maar bestaat.’


  ‘Het is een gigantische waterplas,’ reageerde Jake. ‘De kans bestaat dat we dat ding nooit vinden. Volgens mij is die bergingsvent aan boord van de America enorm in het voordeel  hij zou best eens kunnen weten waar die satelliet is. Of waar hij zou móéten zijn. Misschien heeft hij dat van Peter Kerr te horen gekregen. Misschien dat Peter Kerr er zélf voor heeft gezorgd dat hij daar is terechtgekomen.’


  ‘Eén knaap in een minionderzeeër. Hij beschikt niet over de duikapparatuur of het materiaal om die satelliet te bergen, laat staan de bovenste trap van die raket boven water te halen.’


  ‘Ik denk dat die onderzeeboot een rendez-vous heeft geregeld met een oppervlakteschip  waar dan ook  dat voor de aanvoer van meer mensen en materieel zorgt, waarna de satelliet kan worden geborgen. Tenminste, als ze hem kunnen vinden. Daar komt heel wat voor kijken, maar met behulp van Revelation… zou het mogelijk moeten zijn.’


  ‘Waarom is die bergingsknakker dan al aan boord?’


  ‘Generaal, dat weet ik niet.’


  ‘Hoe diep kan die kleine duikboot komen?’


  ‘Op eigen kracht maar net een paar honderd voet, nauwelijks honderd meter. Maar vastzittend aan de grote onderzeeër kan hij even diep komen als de grote boot. De uiterste limiet is in dat geval niet de diepte waarop hij in elkaar wordt gedrukt, maar de capaciteit van het ballastsysteem.’


  ‘Tweehonderd voet,’ zei Flap peinzend, ondertussen de kaart bestuderend. ‘Maar dat beslaat nog steeds een erg groot gebied.’


  ‘Het continentaal plat van heel Europa, Afrika en de eilanden in de Atlantische Oceaan,’ was Jake het met hem eens. ‘En zelfs nog een behoorlijk stuk van de Midden-Atlantische Rug.’


  ‘En de aanvallen op Washington en New York?’


  ‘Afleidingsmanoeuvres. En uiterst rendabele.’ Hij wees op de lijst uit de computer van Jouany. ‘Dit is niet zomaar gebeurd. Iemand heeft dit heel zorgvuldig opgezet, en het plan wérkt. De Amerikaanse economie steigert als een stervend paard en Europa doet het prima. Overal ter wereld kopen landen euro’s in, terwijl ze hun dollars van de hand doet. Europese investeerders in Amerikaanse aandelen nemen hun geld momenteel mee naar huis. Als Amerikaanse bedrijven straks  om welke reden dan ook  problemen krijgen met het op tijd leveren van hun producten, zullen Europese bedrijven wel eens een hoop handel kunnen overnemen. De omzet die Amerikaanse bedrijven gaan mislopen, zal naar Europese ondernemingen gaan die wél aan de vraag kunnen voldoen.’


  ‘Wie is de man die achter dit alles zit?’ vroeg Flap Le Beau.


  ‘Ik loop aan iemand te denken,’ zei Jake Grafton.


  ‘Oké.’


  ‘Het probleem is alleen dat het tijdschema van geen kant klopt.’


  Zelda Hudson vond de boodschap tijdens een van haar reguliere bezoeken aan het bulletinboard van een zekere hacker. ‘Butterfly’, luidde het bijschrift. De boodschap was uiteraard vercijferd, een betekenisloos abracadabra van letters. Ze downloadde het, verbrak de verbinding en controleerde de boodschap op virussen  die zaten er niet in.


  Ze pakte de Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary, die op de onderste plank van haar boekenkast stond, sloeg die open en keek bij het woord butter. Vervolgens keek ze naar de datum waarop het bericht was verstuurd, telde al die cijfers bij elkaar op, vermenigvuldigde dat met een ander cijfer, en begon de woorden te tellen die met de volgende letter, de c, begonnen, waarbij ze de woorden met minder dan zes letters negeerde. Toen ze het woord waarnaar ze op zoek was eenmaal had gevonden, typte ze dat in een vercijfermatrix in en drukte op ‘Enter’. Daarna gebruikte de computer dat woord om een complete matrix te construeren, die vervolgens werd gebruikt om de gedownloade boodschap in een andere, lange reeks ogenschijnlijk willekeurige letters te transformeren.


  Fly. Ze telde opnieuw, uiterst zorgvuldig, en vond het woord in de reeks woorden die met een g begonnen, en tikte dat vervolgens in een andere matrix in. De computer voerde de boodschap door de tweede matrix, en voilà!


  
    Ik schrijf u om uitdrukking te geven aan mijn zorgen betreffende de huidige stand van zaken. Toen u mij de informatie betreffende het Blackbeard-team aanbood, met het verzoek die informatie door te geven aan DeGarmo, waardoor op effectieve wijze een einde aan de operatie werd gemaakt, wist ik dat ik iets deed waar u uiteindelijk de vruchten van zou plukken. Nadat ik mijn superieuren in Moskou had geraadpleegd, werd er om verschillende redenen besloten te doen wat u mij had verzocht. De huidige politieke situatie in Moskou zou door de diefstal van een Russische onderzeeboot of zelfs een mislukte poging daartoe worden gedestabiliseerd. En onze relatie mag vrij succesvol worden genoemd  wij van onze kant hopen dan ook dat we die tot wederzijds profijt kunnen laten voortbestaan.


    De mogelijkheid dat u voor het Blackbeard-team nog andere plannen in petto had, was niet bij ons opgekomen. Ik meen in de afgelopen gebeurtenissen uw hand te herkennen. En dat geldt ook voor schout-bij-nacht Grafton, die vermoedelijk dichter bij de waarheid is dan hij beseft. In elk geval dichterbij dan u ooit voor mogelijk hebt gehouden.


    Mijn regering wil niet dat de SuperAegis-satelliet in handen van een buitenlandse mogendheid valt. Ik denk dat de meest voor de hand liggende klant EuroSpace zou kunnen zijn. Dat dient in geen geval te gebeuren. Rusland en de Verenigde Staten hebben wat dit betreft gelijkluidende belangen. Ik moet u dan ook mededelen dat u in deze zeer ernstige zaak aan onze relatie geen bescherming kunt ontlenen.

  


  Zelda Hudson las de boodschap nóg eens, en deletete hem vervolgens, samen met de matrixen waarmee ze hem had gedecodeerd. Daarna wiste ze de prullenbak waarin het bericht was verdwenen en geformatteerde de schijf die ze had gebruikt.


  Peter Kerr, de dwaas! Zijn verdwijning moest Graftons achterdocht hebben gewekt.


  Zoals zoveel invloedrijke personen in Washington woonde Avery Edmond DeGarmo in het Watergate-appartementencomplex vlak bij het Kennedy Center. En zoals zoveel van zijn medebewoners had hij tijdens de stroomstoring zijn biezen gepakt. Toen Jake, Toad en Tommy Carmellini er de volgende morgen arriveerden, lag het gebouw er verlaten bij. Achter de balie in de hal zaten twee bewakers, maar er was niet één bewoner te zien. Niet eens een portier. Jake en zijn vrienden zaten voor in een bestelwagen en namen de situatie in ogenschouw.


  ‘Je zou toch mogen verwachten dat de huurders voor al dat geld wat ze betalen er ook een portier bij krijgen?’ zei Toad.


  ‘Waar is DeGarmo eigenlijk naartoe getrokken?’ vroeg Carmellini aan Toad, die gewoonlijk een verrassend grote hoeveelheid zinloze, onbelangrijke informatie met zich meetorste.


  ‘Ik heb gehoord dat hij onderdak heeft gevonden in de marinierskazerne in Quantico. De mannen daar brengen hem en nog een stuk of wat anderen elke ochtend per helikopter naar Washington.’


  ‘Dat is nog eens een manier van pendelen.’


  ‘Straks willen die knapen nooit meer terug naar de stad.’


  ‘Denk je dat je hier binnen kunt komen?’ vroeg Jake, in wiens stem duidelijk twijfel doorklonk. Hij zat op de passagiersstoel van de bestelwagen, die volgens de opschriften van een tapijthandel zou moeten zijn, terwijl Carmellini achter het stuur zat en Toad in het midden troonde.


  ‘Kijk maar eens goed hoe deze meester te werk gaat,’ zei Carmellini. Uit de heup zak van zijn overall haalde hij een pakje pruimtabak, maakte het open, haalde er een grote pluk uit en stak die in zijn mond, waardoor zijn ongeschoren wang een behoorlijke bolling vertoonde. Toen stapte hij uit en liep in de richting van de hoofdingang. Carmellini droeg een overall met op de rug het logo van het bedrijf. Dat gold ook voor Toad en Jake, die in de auto achter waren gebleven. Gisteravond had Carmellini contact opgenomen met een kennis, die hem voor het enorme bedrag van honderd dollar per dag de bestelwagen en de overalls ter beschikking had gesteld.


  ‘Weet je het zeker? Dat lijkt me een belachelijk laag bedrag.’


  ‘Je was toch niet van plan om je te laten pakken, hè? Ik hoor hier toch verder niets van?’


  ‘Je zult van niemand last hebben. Dat garandeer ik je.’


  ‘Dan is honderd dollar voldoende, maar denk niet dat dat geld niet welkom is. Met die stroomstoring verkoop ik bijna niets.’


  Vlak voor het Watergate-gebouw spuwde Tommy Carmellini op het trottoir, bracht zijn pruim naar de andere kant van zijn mond en stapte naar binnen. Hij liep naar de balie van de beveiliging, waar de bewakers het weinige licht dat door de glazen deuren naar binnen viel aanvulden met een kleine olielamp. Ze waren met z’n tweeën, in uniform, een man en een vrouw.


  ‘Ik kom tapijt afleveren voor… voor…’ Carmellini haalde een geleidebon uit zijn heup zak en las die nog eens goed. ‘Een zekere DeGarmo. Appartement 821.’


  De mannelijke bewaker raadpleegde een op een klembord zittende lijst. ‘Die is vandaag niet thuis.’


  ‘Dat is maar goed ook. Van mij wordt verwacht dat ik vandaag het oude tapijt in de slaap- en woonkamer weghaal en er nieuw leg, en er zijn maar weinig klanten die erbij willen zijn als ik bezig ben.’ Hij wierp een snelle blik in de richting van een camera die blijkbaar tot een gesloten televisiecircuit behoorde en boven de balie was gemonteerd, terwijl hij achter de balie een op zwart staande monitor meende waar te nemen.


  ‘Heb je een sleutel van het appartement?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik zou door jullie binnengelaten worden.’


  ‘Je staat anders niet op de lijst van leveranciers.’ De bewaker gebaarde naar het klembord.


  ‘Hmm, is er hier misschien een plekje waar ik even kan spuwen?’


  Met een blik vol afgrijzen knikte de bewaker in de richting van een afvalbak aan het einde van de balie. Carmellini deponeerde er zijn fluim en liep weer terug.


  ‘Hartelijk dank.’


  ‘Over een smerige gewoonte gesproken!’ meende de vrouw op te moeten merken.


  ‘Goed, hoe krijg ik m’n tapijt bij die man binnen?’


  ‘Ik mag alleen maar lieden binnenlaten die op mijn lijst van leveranciers staan,’ merkte de mannelijke bewaker op.


  ‘Ik wil niet vervelend overkomen, maar hoe kan hij jullie nou opdracht geven mij op die lijst te zetten als het hele telefoonnet nog steeds plat ligt? Ik wil niet lastig zijn, hoor, maar ik heb gehoord dat die knakker iets belangrijks is bij de overheid. Denk je nou echt dat hij tegen de president zal zeggen dat die maar eventjes moet wachten omdat hij hierheen moet om tegen jullie te zeggen dat er tapijt wordt afgeleverd?’ Nadat hij deze speech had afgestoken, liep hij in twee stappen naar de afvalbak en lanceerde opnieuw een fluim.


  Hij liet de pruimtabak wederom van de ene kant van zijn mond naar de andere verhuizen en zwaaide met de geleide bon. ‘Hier heb ik zijn handtekening. Lieden die voor vijfenveertighonderd dollar tapijt kopen leggen dat gewoonlijk niet zelf. Maar als jullie me er niet in laten, zal hij wel móéten. Ik leg het spul wel hier in de hal neer, dan kun je het hem meegeven als hij vandaag of morgen weer boven water komt.’


  ‘Weet je wat?’ zei de mannelijke bewaker, die een vluchtige blik op de vervalste handtekening van DeGarmo wierp. ‘We zullen de leveranciersdeur beneden voor je opendoen, dan gaat juffrouw McCarthy met je mee naar het appartement tot je daar klaar bent.’


  ‘Hartelijk dank,’ zei Tommy Carmellini, en lachte hen met zijn innemendste tabaksgrijns toe. Eenmaal buiten verliet wederom een bruine klodder tabaksvocht zijn mond om vlak naast het trottoir terecht te komen, waarna hij achteloos achter het stuur van de bestelwagen ging zitten.


  ‘Het is gelukt, we kunnen naar binnen,’ zei hij tegen Jake en Toad. ‘Laat het praten maar aan mij over.’


  Terwijl ze om het gebouw heen reden, zei Carmellini: ‘We hebben mazzel. We worden straks vergezeld door een dame die denkt dat pruimen een smerige gewoonte is. Als ze ons straks binnen heeft gelaten, zal ik een paar flinke boeren laten, links en rechts wat fluimen lanceren, dan weet ik zeker dat ze binnen de kortste keren iets anders vindt om te doen.’


  En zo ging het ook. De mannen trokken werkhandschoenen aan, haalden een rol tapijt uit de laadruimte en hesen die op hun schouder. Juffrouw McCarthy ging hun voor naar de vrachtlift.


  Het was benauwend warm in het appartement. ‘Het moet hier minstens vijfentwintig graden zijn,’ klaagde Carmellini.


  De vrouwelijke bewaakster reageerde onmiddellijk. ‘We hebben de airconditioning in de kelder zo hoog mogelijk gezet, maar de koele lucht haalt deze etage niet eens. Om hem nóg hoger te zetten hebben we écht sterke kerels nodig.’


  ‘Dat zal vast wel,’ reageerde Carmellini, en spuwde in een plastic bekertje dat hij speciaal voor dit doel uit de auto had meegenomen.


  De mannen waren net bezig het meubilair in de slaapkamer van DeGarmo aan de kant te schuiven, toen juffrouw McCarthy tegen Carmellini zei: ‘Laat alles netjes achter en meldt je bij het weggaan straks beneden even af.’


  ‘Dit gaat wel even duren, hoor. Het moet wel góéd gebeuren, zeg ik altijd maar. Als het waard is om te gebeuren, moet het ook góéd gebeuren. Daarom kopen de mensen hun tapijt altijd bij mij.’


  Nadat ze de deur achter zich dicht had getrokken telden ze tot tien, waarna Jake opmerkte: ‘Uitstekend gedaan.’


  Carmellini ontdeed zich van zijn pruim en haastte zich naar de badkamer om zijn mond te spoelen.


  En toen begonnen ze aan hun zoektocht, zorgvuldig, nauwgezet, geen enkele rommel achterlatend, maar zo grondig mogelijk te werk gaand. ‘Wat hoopt u eigenlijk te vinden, admiraal?’ had Toad die ochtend gevraagd, toen ze met de bestelwagen op pad waren gegaan.


  ‘Alles wat daar niet thuishoort. Mensen die een geheim leven leiden willen nog wel eens kleine aandenkens en spulletjes die op dat dubbelleven betrekking hebben bewaren. Althans, dat heb ik me laten vertellen.’


  ‘Ik in elk geval wél,’ merkte Carmellini op, daarbij instemmend knikkend. ‘Je zou mijn collectie eens moeten zien.’


  ‘We zijn op zoek naar iets,’ vervolgde Jake, ‘dat licht kan doen schijnen op het geheime leven van Avery DeGarmo. Wat het ook mag zijn.’


  ‘Hoe weet u eigenlijk dat hij een dubbelleven leidt?’


  ‘Zeker weten doe ik het niet.’


  ‘Misschien heeft hij wel een vrouw en kinderen in LA waar hij niemand ooit iets over verteld heeft,’ zei Toad, en knipoogde naar Carmellini.


  Ze kwamen erachter dat DeGarmo, die zijn hele leven vrijgezel was gebleven, een uitgebreide collectie luciferboekjes had met daarop de logo’s van de restaurants waar hij had gegeten, hotels waarin hij had overnacht, bedrijven waarmee hij zaken had gedaan en golfterreinen waar hij was geweest. Alle mogelijke soorten lucifers. Laden en dozen vol.


  Verder lag er in de la van zijn nachtkastje een negen-millimeterpistool, gebruikte hij tandpasta met vanillesmaak, zachte tandenborstels en weggooischeermesjes. Hij gebruikte medicijnen die moesten voorkomen dat zijn cholesterol al te hoog werd, en er bleken in het flesje nog tien pillen te zitten. Verder gooide hij van zijn oude sokken steeds maar één exemplaar weg, met als gevolg dat hij een fraaie verzameling enkele sokken had weten op te bouwen. Zijn ondergoed was van het merk Jockey, en hij droeg wollen maatkostuums.


  Jake Grafton liet zich in DeGarmo’s studeerkamer in zijn bureaustoel zakken. Daar stonden twee computers, die beide op het telefoonnet waren aangesloten. Na het schandaal rond een adjunct-directeur van de CIA die thuis op zijn computer allemaal geclassificeerde informatie bewaarde, nam hij aan dat DeGarmo niét zo stom zou zijn. Maar als je er even rustig over nadacht, móést je wel tot de conclusie komen dat in deze puinhoop computers steeds weer een belangrijke rol speelden. En je wist pas wat er allemaal in zat, als je daar onderzoek naar had gepleegd. Jake koppelde de monitoren en toetsenborden los, haalde alle kabels uit de centrale verwerkingseenheden en stapelde ze op elkaar.


  Hij ging op zoek naar Tarkington en Carmellini. Die stonden in de keuken en genoten net van een cracker die ze gevonden hadden. ‘Niets, admiraal. Helemaal niets.’


  ‘Heb je de koelkast opengetrokken?’


  ‘Nee,’ zei Carmellini opgewekt. ‘Wij vonden dat ú die eer toekomt.’ Jake trok zijn handschoenen uit en keek nog een laatste keer om zich heen. ‘Laten we de koelkast voor de volgende keer bewaren. We nemen die twee computers en ons tapijt weer mee en we knijpen ertussenuit.’


  Zelda Hudson keek op haar monitor. De door de computer gegenereerde kaart die op last van vice-admiraal Navarre werd gemaakt, werd momenteel samengesteld uit gegevens die allemaal opgeslagen waren in de database van het National Geodesie Survey. Dié gedeelten van de Atlantische Oceaan die minder dan honderd voet diep waren, en nóg een kaart van de gebieden waar minder dan honderdvijftig voet water stond.


  Zelda verkeerde in een peststemming. Iemand, wie dan ook, had begrepen dat er best eens verband zou kunnen bestaan tussen de America en de verdwenen SuperAegis-satelliet.


  Uiteraard had dat altijd al voor de hand gelegen, had iedereen dat kunnen verzinnen, maar om de een of andere reden was dat niet gebeurd. Ze keek wie de opdracht voor de kaarten had geautoriseerd. Kapitein-ter-zee Killbuck, van de staf van de CNO, en horend bij de onderzeebootdienst.


  Carmellini. Die naam dook steeds vaker op. Een onvervalste lastpak. De FBI had bij de database voor vingerafdrukken in Clarksburg een verzoek om identificatie van een stel vingerafdrukken gevraagd. De naam die daaruit was komen rollen was die van wijlen Susan Boyer. Het verzoek daartoe kon alleen maar door Carmellini zijn gedaan, want dat was degene die met de oog- en vingerafdrukken van deze overleden vrouw rondliep. Het verzoek was geautoriseerd door special agent Krautkramer, de man die leiding gaf aan het onderzoek naar de kaping van de America. Killbuck, Krautkramer  de sporen leidden overduidelijk naar schout-bij-nacht Grafton.


  Toen Jake die avond zijn appartement in Rosslyn binnenstapte had Callie twee steaks en twee aardappelen klaarliggen om te barbecueën, want alle elektrische apparatuur was nog steeds onbruikbaar.


  ‘Denk je dat de America nog meer raketten zal afvuren?’ vroeg Callie, nadat ze waren gaan zitten om elkaar te vertellen wat ze die dag hadden meegemaakt.


  ‘Nee, ik denk van niet,’ antwoordde Jake. ‘Elke P-3 waarover we langs de oostkust beschikken zit in de lucht, afgeladen met sonoboeien en torpedo’s. Mocht iemand weer een kruisraket lanceren, dan kan er binnen een halfuur een Orion ter plekke zijn. Alle eigen onderzeeërs zijn uit het gebied teruggetrokken, dus zodra de eerste sonoboei in het water ligt, zal er actief gepingd kunnen worden. Met één P-3 boven hem heeft Kolnikov nog een kans om te ontsnappen. Misschien ook nog wel met twee. Maar niet met vier. Zodra ze de America hebben gelokaliseerd worden er torpedo’s afgeworpen.’


  Callie was vanavond duidelijk aangeslagen. ‘Ik kan die mannen aan boord van de La Jolla maar niet uit mijn hoofd zetten. Soms is het leven zó oneerlijk.’


  ‘Op een gegeven moment is het met Kolnikovs geluk gedaan,’ zei Jake vol overtuiging. ‘Tot nu toe is hij ons steeds één stap voor geweest. Hij weet wat mogelijk is en hoe lang het duurt voor bepaalde dingen gebeuren. Nu we er klaar voor zijn, betwijfel ik of hij nog risico’s durft te nemen. Uiteraard is het mogelijk dat hij momenteel druk bezig is te bewijzen dat ik een slecht profeet ben, en is er nu een kruisraket naar Boston of Atlanta onderweg. Als dat zo is, dan is de kans verdomde klein dat hij en zijn bemanning nog veel langer onder ons zullen zijn. En wat mij betreft is dat geen enkel probleem.’


  ‘Hoe denken ze te kunnen ontkomen?’ vroeg Callie. ‘Ze moeten een of ander plan hebben. Ze kunnen niet net als kapitein Nemo en zijn Nautilus eeuwig rond de wereld blijven varen.’


  ‘Daar proberen we momenteel achter te komen,’ zei Jake. ‘Als jij Kolnikov was, hoe zou je dat dan aanpakken?’
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  Om twee uur ’s nachts rinkelde bij Myron Matheny de telefoon, waardoor hij uit een diepe slaap werd gewekt. Het duurde enkele seconden voor hij de stem aan de andere kant van de lijn herkende.


  ‘Die zaak waar we het vorige week over hebben gehad, die dient onmiddellijk af gehandeld te worden.’


  Matheny wachtte enkele ogenblikken voor hij antwoord gaf, en probeerde ondertussen helder na te denken. ‘Je weet dat het zo niet werkt,’ zei hij.


  ‘Je hebt geen keus. Ik heb nooit gedacht dat het nog eens zover zou komen, maar de wereld dwingt me ertoe.’


  ‘Ik wilde dat ik je kon helpen.’


  ‘Vanmorgen nog. En als ik ga, ga jij met me mee ten onder.’


  De Man verbrak de verbinding, en Matheny hoorde alleen nog maar een kiestoon.


  Hij legde de hoorn op de haak. O, boy! Hier zat hij bepaald niet op te wachten.


  ‘Wie was dat?’ vroeg de vrouw.


  ‘Hij.’ Dat was eigenlijk niet zo. De stem was die van een vrouw geweest, maar Matheny wilde niet dat zijn vrouw dat aan de weet zou komen.


  ‘Op dit tijdstip?’


  ‘Ga maar weer slapen.’


  In het duister zijn weg zoekend trok hij een ochtendjas aan en liep naar de keuken van de oude boerderij, waar hij een pot koffie voor zichzelf zette.


  Diep in zijn onderbewustzijn had Myron Matheny altijd geweten dat deze dag ooit een keer aan zou breken, dat het leven dat hij voor zichzelf had opgebouwd ruw ten einde zou komen. Dat kwam dan, had hij altijd gedacht, door een fout van hemzelf, door een fout van de cliënt, of door een of andere vreemde wending ergens in de kosmos, een of andere vloek die het lot over hem had uitgesproken. Puur toeval of het gevolg van het feit dat iemand er een puinhoop van had gemaakt, dat waren nu eenmaal de krachten die ervoor zorgden dat het universum bleef draaien.


  Nadat hij zijn high-schooldiploma had gehaald was hij bij de mariniers gegaan, waar hij specialist was geworden op het gebied van vaste surveillancesystemen, systemen die één bepaald gebied in de gaten hielden. Nadat zijn dienstperiode van vier jaar erop zat, werd hij gerekruteerd door de CIA. De CIA klonk interessanter dan Motorola, dus ging hij op het aanbod in.


  Een jaar of tien geleden was hij in Zuid-Amerika verraden door een man die op zoek was geweest naar een lucratieve baan binnen de uiterst winstgevende drugs business. Hij zag kans te ontsnappen voor de drugsbandieten hem uit de weg konden ruimen, slaagde erin de man die hem had verraden op te sporen en liet die vervolgens definitief verdwijnen.


  Je werd bij de CIA helemaal niet geacht dat soort dingen te doen. Er bestonden wetten, voorschriften en dergelijke die dat verboden. Maar toch, af en toe, als er levens of belangrijke nationale belangen op het spel stonden, kon een geruisloze verdwijning een hoop problemen doen oplossen.


  Moord werd zijn specialiteit. Mayron Matheson beschouwde zichzelf dan ook als een ‘verwijderspecialist’.


  Iemand ombrengen is uiteraard waanzinnig eenvoudig. Om daarvoor niet gepakt te worden is veel moeilijker, mede gezien het feit dat het in elk land op deze planeet nog steeds een ernstige misdaad is. De beste en veiligste manier om de politie om de tuin te leiden is ervoor te zorgen dat het lijk van het slachtoffer definitief verdwijnt. Als de politie niet kan bewijzen dat er een misdaad is gepleegd, kan die nooit overgaan tot de volgende stap: uitzoeken wie de dader is. Maar om een complete verdwijning tot stand te brengen zijn een uitgebreide planning en dito voorbereidingen nodig, en soms, vanwege de levenswijze van het beoogde slachtoffer, was zoiets gewoon ondoenlijk. Een tweede mogelijkheid in zo’n geval was het te doen lijken alsof het slachtoffer een natuurlijke dood was gestorven  ook dat was best moeilijk, want ook daar kwamen heel wat voorbereidingen bij kijken. Ook hier moest de politie bewijzen dat er van een misdaad sprake was vóór ze hun tanden in het volgende probleem konden zetten: het achterhalen van de identiteit van de crimineel. De laatste optie was het slachtoffer op zó’n manier te doden dat de identiteit van de moordenaar nooit achterhaald kon worden  maar met slechts één verdedigingskordon bracht deze keuze erg veel risico’s met zich mee. Eén enkele misrekening kon ervoor zorgen dat je de rest van je leven in de bajes mocht doorbrengen, en in sommige staten kon het je zelfs je kop kosten.


  En nu dat telefoontje  de Man wil dat deze knakker onmiddellijk wordt geliquideerd. Vanmorgen nog.


  Dat betekende dat hij geen tijd had om iets te plannen, laat staan dat hij tijd had om de risico’s zo beperkt mogelijk te houden.


  Ha!


  Heel even kwam bij Myron Matheny de gedachte op om de Man op te sporen en hém te liquideren! Dat geklets van ‘als ik ga, ga jij met me mee’ vond hij uitermate irritant.


  Terwijl hij door het raam naar buiten keek, naar de bossen en weiden die door het zwakke maanlicht werden beschenen, besefte Myron Matheny dat hij er nog helemaal niet klaar voor was om zijn leven nu al op te geven. Er mocht nog geen einde aan komen. Hij vond het leven hier aangenaam, vond het prettig om parttime in de plaatselijke vissportwinkel te werken, genoot van het maken van zijn eigen kunstaas en de hele zomer kunnen vissen. Maar het beste van alles was nog de vrouw.


  Oh, man! Na al die jaren, toen hij eindelijk begreep waar het nu eigenlijk om ging…


  Maar toch, de Man zou hem niet bellen als de bedreiging niet reëel was. Ze liep op haar blote voeten door de gang, haar oude blauwe ochtendjas om zich heen geslagen. Ze kon het slechte nieuws van zijn gezicht aflezen.


  Met een kop koffie in de hand zei ze: ‘Waarom gaan jij en ik hier niet gewoon wég? Je hebt nog steeds die paspoorten in dat bankkluisje liggen. Laten we direct nadat de bank open is die dingen ophalen en hier verdwijnen.’


  ‘En dit alles achterlaten?’


  ‘We laten hier niets achter wat onmisbaar of niet probleemloos te vervangen is.’


  ‘Maar we zullen ons nergens meer kunnen schuilhouden. Dat kan vandaag de dag niet meer. Ze zullen ons altijd weten te vinden.’


  ‘Myron. Denk er eens goed over na.’


  ‘Ik heb helemaal geen zin om op de vlucht te slaan,’ zei hij. ‘Daar ben ik veel te oud voor.’


  Hij trok zo onopvallend mogelijke kleding aan: een oude geelbruine pantalon, leren schoenen met veters, een overhemd met lange mouwen en een windjack, zodat de schouderholster met zijn pistool niet te zien zou zijn. Hij smeerde zijn handen in met een dun laagje talkpoeder en trok vervolgens latex handschoenen aan. Toen pas veegde hij het pistool en de patronen schoon en laadde hij het wapen. Ook de geluiddemper en het mes maakte hij zorgvuldig schoon, alsmede de houten hendels van de garrote, zijn wurgkoord.


  Hij moest eigenlijk ook een geweer meenemen, voor het geval dat. Hij daalde af naar de kelder, maakte de in het oude aardappelhok staande kluis open en keek naar binnen.


  Daar stonden drie Remington .220 Swifts, zonder twijfel het beste klein kaliber geweer dat ooit was ontwikkeld. Jaren geleden had hij ontdekt dat het geweer waarmee hij het best kon schieten, het geweer was dat de minste terugslag had. Het enige bezwaar van deze patroon was de huls, die van het semi-rimmed type was, maar dat was bij dit grendelmechanisme verder geen probleem. Hij had de geweren zelf gebouwd, ze van een kunststof kolf en een speciaal gemaakt trekkermechanisme voorzien, terwijl de door hem gebruikte patronen de nieuwe, zelf samengestelde 55-grain Nostler-kogels waren, die van een massieve plastic kop waren voorzien. Zijn favoriete geweer had een nauwelijks zichtbare kras aan de zijkant van de loop… Hij reikte er bijna automatisch naar, veegde het af, pakte vervolgens tien patronen en stopte die in zijn zak.


  Vlak voor zonsopgang verliet hij het huis. De vrouw stond in de deuropening. Ze zwaaide hem niet gedag, ze stond er alleen maar, keek toe hoe hij de auto uit de garage reed en zijn spulletjes inlaadde, om vervolgens weg te rijden. Toen hij aan het eind van de oprit de weg op draaide keek hij nog even om, maar ze was al verdwenen. De deur was alweer dicht.


  Er was maar weinig verkeer op de weg. Hij had een adres in Rosslyn en een kaart…


  Jezus, dit was verdomde halfslachtig! Hij was nooit eerder op dat adres geweest. Misschien woonde die knaap wel pal naast een politiebureau. Hij wist wél hoe die knaap eruitzag. De Man had hem vorige week drie foto’s doen toekomen. Voor het geval dat. En hij wist dat die gozer bij de marine zat. Dat betekende dat hij in uniform liep, hoewel daar in de buurt waarschijnlijk wel meer lieden in uniform zouden rondlopen. De beste foto van het stel had hij bij zich, voor het geval het nodig mocht zijn zijn geheugen een beetje op te frissen. Maar hij had de foto aandachtig bestudeerd, dus dat zou waarschijnlijk niet nodig zijn.


  Jezus, als hij nou eens werd aangehouden! Met een foto van het beoogde slachtoffer, een geladen pistool waarvoor hij geen vergunning had, een geluiddemper zonder vergunning en een geweer in zijn bezit… hij zou van geluk mogen spreken als hij minder dan twintig jaar gevangenisstraf aan zijn broek kreeg.


  Hij kende de stad voldoende om geen verkeerde afslagen te nemen of hele einden om te rijden, maar toch moest hij een keertje zijn auto aan de kant van de weg zetten om de kaart te raadplegen.


  Het zou een prachtige dag worden  de zomerhitte was iets minder zinderend geworden en nadat er gisteren een front was gepasseerd, was ook de lichte nevel verdwenen. Waarom zou hij in godsnaam dit soort risico’s nemen?


  Hij parkeerde zijn auto zo dicht mogelijk bij het appartementengebouw waar de knaap woonde  er waren zoveel onklaar geraakte auto’s weggesleept, dat er voor het eerst sinds tijden weer eens vrije parkeerplaatsen te vinden waren  en nam de omgeving nauwkeurig in zich op. Het dichtstbijzijnde metrostation lag twee blokken verderop, in noordelijke richting. Maar de ondergrondse reed vandaag uiteraard nog niet. Er was ook een bushalte vlak in de buurt en het vervoersbedrijf had vandaag overal nieuwe bussen ingezet. Uiteraard zou een van deze auto’s van het slachtoffer kunnen zijn, hoewel ook de mogelijkheid nog bestond dat hij zich liet ophalen, of gebruikmaakte van een auto uit het wagenpark.


  Eigenlijk had hij hiermee al weken geleden moeten beginnen: met het observeren van zijn slachtoffer, in plaats op zoek te moeten naar een kort moment waarin hij hem uit de weg zou kunnen ruimen! Zelfs als hij er vanmorgen in zou slagen deze man hier ter plekke om te leggen, hoe moest hij hier dan weg zien te komen? Naar zijn auto terugwandelen en rustig wegrijden? In het spitsuur? In zijn eigen auto? Hij zou in elk geval niet in staat zijn er eentje te stélen.


  Matheny legde zijn hoofd heel even op het stuurwiel en ademde diep in.


  Ontspan je! Kalm aan, kijk goed om je heen, probeer te ontdekken of deze knaap je een opening geeft. En als hij dat doet, bang. Doet hij dat niet, dan zul je ongetwijfeld op korte termijn kans zien om voldoende aan de weet te komen om het over een paar dagen alsnog veilig te kunnen doen. En als dat de Man niet bevalt, dan is dat jammer. Dan mag die klootzak deze knakker zélf omleggen.


  De mensen die uit het gebouw kwamen stroomden alle kanten op. Het werd nu snel drukker op straat, hoewel er nog niet zoveel mensen als gewoonlijk liepen; zonder stroom gingen veel mensen nog niet naar hun werk, of waren voor langere tijd de stad uit.


  Het was nu of nooit.


  Myron Matheny controleerde of het pistool geladen was en overtuigde zich ervan dat de veiligheidspal nog op safe stond. Hij schroefde de geluiddemper op de loop en liet het pistool in zijn schouderholster zakken, die van onderen van een gat was voorzien waar de geluiddemper doorheen kon. Het wurgkoord had hij in zijn rechter jaszak zitten. Hij stapte de auto uit en deed het portier op slot. Hij stopte vier kwartjes in de parkeermeter en liep toen over het iets omhooglopende trottoir in de richting van de entree van het gebouw waar de knaap woonde.


  In de lobby was het donker. De liften deden het uiteraard niet. Hij liep de trap op. Myron was van plan te wachten tot die gozer uit zijn appartement zou komen, om hem te volgen wanneer hij de trap af naar beneden zou gaan. Hij zou hem van achteren in het hoofd schieten, rustig naar beneden lopen, in zijn auto stappen en wegrijden.


  Dat was het plan. Afgezien van onvoorziene omstandigheden had hij een vrij goede kans om ermee weg te komen. Een wagen uit de autopool, een eigen auto, een bus of een limousine  het deed er niet toe hóé die knaap van plan was naar zijn werk te gaan.


  Op de overloop van de tweede etage hoorde hij iets naar beneden komen, en hij keek omhoog… en daar had je die vent, in een wit marine-uniform gestoken.


  Op de voet gevolgd door twee personen. Matheny deed een stap opzij om het drietal te laten passeren. De man in kwestie maakte zelfs oogcontact met hem. Grijze ogen onder de witte marine pet met zwarte klep, de neus net iets te groot. Maar hij hield zijn pas geen moment in en de drie mannen daalden pal langs hem de trap af. De andere twee maakten géén oogcontact.


  Matheny bracht zijn hand naar de kolf van zijn pistool en probeerde tot een beslissing te komen. Alle drie? Hier?


  Maar toen was het te laat. De knaap die vooropliep, de man die het feitelijke doelwit vormde, was de hoek al om en uit het zicht verdwenen. Hij had net vier, vijf seconden de tijd gehad om te vuren, en hij was niet in staat geweest een besluit te nemen.


  Shit!


  Ze moesten nóg een trap afdalen voor ze beneden zouden arriveren! Daar zou hij hen omleggen. Alle drie. Hij versnelde zijn pas om achter de drie mannen aan te gaan.


  Alleen kwamen er op de volgende etage nog een stuk of wat mensen door de branddeur het trappenhuis binnen, die zich bij het drietal voegden. Vlak voor de knaap die hij moest hebben liep nu een vrouw, terwijl een tweede vrouw zich op de een of andere manier tussen de knaap en de man achter hem had weten te wurmen. Het geheel werd afgesloten door een man die ook in uniform was gekleed.


  Tegen de tijd dat Matheny vanuit het trappenhuis de lobby bereikte, liep de knaap al via de voordeur naar buiten. Hij had een heel gezelschap om zich heen. Binnen een straal van tien meter bevonden zich op z’n minst een man of twintig.


  Eenmaal op het trottoir liep de man in kwestie naar de stoeprand. Oké, hij wacht op een wagen uit de autopool, zoals hij daar staat en de straat af kijkt.


  Zó ga ik het doen! Ik loop van achteren naar hem toe en schiet hem in zijn mg. Terwijl hij neergaat, jaag ik nog een kogel door zijn hoofd. En daarna loop ik rustig weg. Iedereen zal alleen maar naar hém kijken. Ik loop kalm naar mijn auto, stap in en rij weg.


  Myron Matheny was nog maar drie stappen van zijn doelwit verwijderd, zijn hand rond de kolf van zijn pistool, toen een witte overheidsauto tot stilstand kwam en de knaap in kwestie tussen twee geparkeerde auto’s door ernaartoe liep.


  De marineman stapte achter in en trok het portier stevig dicht, waarna de auto zich weer in beweging zette, Myron Matheny met lege handen op het trottoir achterlatend.


  Hij reed naar Crystal City en het kostte hem de grootste moeite om daar een parkeerplaatsje te vinden. Uiteindelijk zette hij zijn auto in een parkeergarage in de buurt neer. Hij had de knaap in kwestie niet bij het gebouw waar hij werkzaam zou zijn zien arriveren. Misschien was hij er wel, maar misschien ook niet. Myron Matheny kon uiteraard niet naar binnen wandelen en vragen of hij aanwezig was.


  Hij stond op het trottoir aan de voorzijde en nam de omgeving in zich op. Het Crystal City-complex bestond uit een stuk of zes middelgrote kantoorblokken die elk circa twintig verdiepingen hoog waren. Sommige daarvan beschikten over een eigen, niet al te groot parkeerterrein; de meeste mensen moesten hun auto in een van de parkeergarages zetten. Aan de westkant van het complex lag de Lee Highway, een noord-zuidverbinding, terwijl zich oostelijk ervan Reagan National Airport bevond. Iets noordelijker lag het Pentagon, omringd door ettelijke tientallen hectares parkeerterrein.


  Onder Crystal City bevond zich een ondergronds winkelcentrum, een grote mall, met aan beide uiteinden een station van de metro, zoals de ondergrondse van Washington wordt genoemd. Zonder elektriciteit leek de ondergrondse ruimte nog het meest op de tunnel van een kolenmijn. De mensen in het gebouw  misschien de helft van het normale aantal  moesten toch érgens eten, met als gevolg dat een van de restaurateurs in de mall toestemming had gekregen om in de open lucht een eetgelegenheid op te zetten.


  Myron Matheny keek toe hoe een groepje mannen twee vrachtwagens losten. Er werden barbecues neergezet, met houtskool gevuld en aangestoken. Draagbare generatoren om koelkisten van stroom te voorzien, vouwtafels, dozen met voedsel en papieren bordjes, stapels kartonnen bekertjes, klapstoeltjes, afvalbakken… De mannen werkten snel en efficiënt, en binnen de kortste keren was er op een pleintje tussen de gebouwen een openluchtrestaurant geïnstalleerd. Vier grote bomen in enorme bakken zorgden voor wat beschutting tegen de zon. Oké, als die knakker zich in zijn kantoorgebouw bevindt, is de kans groot dat hij hiér de lunch komt gebruiken.


  Matheny keerde op zijn schreden terug, nam de omgeving in zich op, op zoek naar een ontsnappingsweg die hij kon nemen nadat hij zich van zijn taak had gekweten. Misschien kon hij zijn auto ergens anders parkeren, vervolgens een andere auto stelen en die parkeren op een van die plaatsen die voor gehandicapten waren gereserveerd…


  Er werkten in deze gebouwen veel militairen. Als die knaap hier luncht, zal hij ongetwijfeld door talloze militairen omgeven zijn. Als ik hem doodschiet terwijl hij aan een van deze tafeltjes zit te eten, hebben vier, vijf man me binnen de kortste keren te pakken, en dan kan ik het verder wel schudden.


  Maar als ik het geweer gebruik, en dan vanaf de bovenste etage van de parkeergarage op hem vuur… misschien dat ik hem dan tussen die bomen door kan raken.


  Myron Matheny begaf zich naar de bovenste etage van de parkeergarage en keek naar beneden. Het bladerdak van de bomen onttrok ongeveer de helft van het openluchtrestaurant aan zijn gezicht. Hij ging een verdieping lager. Dat was een stuk beter, maar nog niet goed genoeg. Hij ging nóg een etage lager. Hij bevond zich nu op de tweede parkeer laag. Een betere positie dan deze was er waarschijnlijk niet.


  De afstand tot het midden van het pleintje was circa tachtig meter, wat met een geweer met een telescoopvizier gemakkelijk te doen moest zijn. Verdorie, op deze afstand moest hij zelfs in staat zijn een kogel in het oor van die knaap te pompen.


  Na het schot zou hij in deze garage met een geweer in handen staan. Hij zou het geweer weggooien en de garage op dezelfde manier verlaten als hij gekomen was, en in de gestolen auto stappen die hij op een gehandicaptenplaatsje had geparkeerd.


  Op die manier moest het lukken. Misschien.


  Verdómme, een andere manier was er niet.


  Het alternatief was naar Rosslyn terug te rijden en te wachten tot die knaap vanavond thuis zou komen. Als hij vanavond al naar huis zou gaan.


  Dat moest zijn reserveplan dan maar zijn, voor het geval die knakker hier niét zou komen lunchen.


  Hij liep langs de ontsnappingsroute de garage uit en ging toen weer naar boven om zijn auto te halen. Nadat hij bij de uitgang het parkeergeld had betaald, reed hij in de richting van Alexandria om een auto te stelen die van een gehandicaptennummerplaat was voorzien.


  ‘Die minionderzeeër kan tot een diepte van honderdvijftig voet, zo’n vijftig meter,’ zei Sonny Killbuck terwijl hij in het bijzijn van Jake Grafton en Toad Tarkington zijn kaart ontrolde. ‘Ik heb New London nog eens gebeld om daar zekerheid over te krijgen.’


  ‘Oké,’ zei Jake en zette zijn leesbril op.


  ‘Met die wetenschap voor ogen heb ik een kaart uitgedraaid waarop al het water staat aangegeven met een diepte van nul tot honderdvijftig voet. Als u wilt, meneer, kan ik er zo nog een uitdraaien met heel andere parameters. U zegt het maar.’


  De drie mannen lieten net hun blik over de kaart glijden, toen Krautkramer binnenkwam met het Jouany-dossier onder zijn arm. Hij voegde zich bij de drie marineofficieren bij de kaart, die in feite een grote computeruitdraai was.


  ‘Als men de killersatelliet opzettelijk in zee heeft laten storten, zodat die later geborgen kon worden met behulp van de minionderzeeër die zich aan boord van de America bevindt, dan moest dat dus gebeuren in water dat maximaal honderdvijftig voet diep is,’ legde Jake uit. ‘Heydrich is onderwaterbergingsexpert, en hij is aan boord… Zo te zien lijkt alles in elkaar te passen.’


  ‘Toen ik dit dossier samenstelde, admiraal, kwam ik een interessant feit tegen. Antoine Jouany blijkt een van de directeuren van EuroSpace te zijn. Ik weet niet of u dat al wist of…’


  Jake griste hem het dossier uit handen en bladerde het door. ‘Waar staat dat?’ vroeg hij.


  Krautkramer vond de lijst met Jouany’s directeurschappen en liet die aan Jake zien.


  ‘Wat ben je over Heydrich te weten gekomen?’


  ‘Dat is in de volgende map te vinden. Hij heeft jarenlang voor verschillende bergingsmaatschappijen gewerkt en heeft overal ter wereld wrakken en ladingen gelicht. Een jaar of tien geleden heeft hij zich zelfs kunnen inkopen in een van die bergingsbedrijven, vlak voordat de verzekering business rond bergingen uiterst lucratief werd. We mogen ervan uitgaan dat hij er warmpjes bij zit. De naam van dat bedrijf is Nautilus Company, en het beschikt over vier bergingsvaartuigen.’


  Hij noemde de namen van de vier schepen.


  ‘Sonny, kun jij eens kijken of de mensen van de satellietinlichtingen-dienst die vier schepen kunnen vinden? Ik wil weten waar die momenteel uithangen.’


  Killbuck pakte de lijst en vertrok.


  Krautkramer gaf nog wat verdere informatie en liet Jake en Toad toen alleen, zodat ze in alle rust de kaart en de dossiers konden bestuderen. ‘Een verdomd groot deel van de Atlantische Oceaan is behoorlijk ondiep,’ zei Toad onzeker, terwijl hij naar de duizenden vierkante kilometers keek die door de computer geel waren ingekleurd. ‘Als iemand naar een plekje zoekt waar hij een satelliet kan laten neerkomen, is er keus genoeg.’


  ‘Niet echt,’ reageerde Jake. ‘De raket volgt zonder voortstuwing een ballistische baan. Dan is het doelgebied per definitie vrij groot.’


  ‘Maar hoe kan die piratenbemanning van de America die derde trap nu vinden als ze niet van hun actieve sonar gebruik kunnen maken?’


  ‘Daar heb ik over nagedacht,’ zei Jake. ‘Ze hebben een noisemaker nodig, iets wat een hoop lawaai in het water veroorzaakt, zodat Revelation de weerkaatsingen daarvan tegen de zeebodem op kan vangen, en ze hopen natuurlijk dat daar het verdwenen projectiel ook bij zit. Iets wat duidelijk niet op de zeebodem thuishoort.’


  ‘Wat zou wat iets moeten zijn?’ vroeg Toad.


  ‘Dat weet ik niet. Ik hoop dat de satellietfoto’s van de gebieden waarop we ons moeten concentreren wat aanwijzingen kunnen opleveren. Wat jij en ik nu moeten gaan doen, is vaststellen wélke gebieden dat zijn.’


  Myron Matheny had een drukke ochtend. Op een parkeerplaats bij een ziekenhuis in Alexandria stal hij een Ford, zag kans die zonder verdere problemen op een gehandicaptenparkeerplaats op de straat achter de parkeergarage te stallen, en bracht zijn Remington in groene plastic vuilniszakken verpakt naar de parkeergarage. Die verborg hij vervolgens in een afvalbak bij de entree van de lift, en vulde die bak verder met de inhoud van een afvalbak die een eindje verderop stond.


  Hij deed een stapje achteruit en keek naar de afvalbak. Er zouden maar weinig mensen langskomen, nu de lift het niet deed. Als de vuilnisophalers kwamen terwijl hij beneden was, dan was dat jammer  dan zou hij de knaap vanavond thuis in Rosslyn moeten opwachten.


  Hij inspecteerde opnieuw de plek op de tweede verdieping van waaruit hij zou vuren en voelde een koude rilling over zijn rug lopen toen hij besefte dat het er wel erg open was. Hij zou door de geparkeerde auto’s enigszins aan het oog van anderen onttrokken zijn, meer niet. Het was in elk geval niet verstandig om er nog lang te blijven rondhangen.


  Toen hij alles had gedaan wat hij kón doen, liep hij naar beneden, naar het pleintje, en wandelde langs de eetgelegenheid, keek naar de in de rij staande mensen, en vervolgens naar de mensen die al een plaatsje aan een van de lange tafels hadden gevonden. De man in kwestie was er nog niet.


  Matheny kocht een blikje limonade en ging in de buurt van de ingang zitten, waar hij iedereen aan kon zien komen.


  Hij was nerveus. Hij had geen goed gevoel over deze operatie  hij had nauwelijks iets kunnen plannen, had geen kans gezien mogelijke moeilijkheden te elimineren. Er kon nog zoveel fout gaan. Het toeval speelde nog een té grote rol, de frictie van het leven  en zijn leven stond op het spel. Hij hoopte van ganser harte dat de gestolen auto onmiddellijk zou starten, dat er niet plotseling op het verkeerde moment een agent zou opduiken, dat het verkeer niet zou worden geblokkeerd vanwege een verkeersongeluk… mijn god, de lijst van dingen waar hij geen enkele invloed op had was nagenoeg eindeloos. Ervoor zorgen dat je alles wist, dat je op alles was voorbereid, dat was de manier waarop hij al die jaren kans had gezien in leven te blijven.


  De tijd was 11.50 uur.


  De rij mensen die stond te wachten om iets te eten te kopen werd gestaag langer. Van twaalven tot één uur zou het hier ongetwijfeld spitsuur worden.


  Om 12.01 uur kwamen twee geüniformeerde politieagenten aangelopen een man en een vrouw  en gingen achter in de rij staan. Grandioos. Zodra die het schot zouden horen vallen kwam dat stel natuurlijk onmiddellijk achter hem aan.


  De rij mensen werd efficiënt langs de mobiele voedselbalie geleid deze ondernemer was duidelijk thuis in de catering business  maar desondanks werd de rij wachtenden snel langer, omdat er nog steeds mensen vanuit de gebouwen op het pleintje neerstreken.


  En daar had je hém, in de rij, samen met nog wat mensen, van wie enkelen in uniform.


  Myron Matheny dwong zichzelf zich zo veel mogelijk te ontspannen. Voor hij hier verdween moest hij eerst weten waar het groepje zou gaan zitten. Het was niet echt slim om op de tweede etage van de parkeergarage met een verrekijker en een geweer te gaan staan zwaaien, op zoek naar de knaap in kwestie.


  Het groepje mensen met wie de marineman in de rij stond was in een geanimeerd gesprek gewikkeld, duidelijk blij dat hun lunchpauze was aangebroken.


  Ze betaalden afzonderlijk voor hun eten en gingen vervolgens aan het uiteinde van een van de lange tafels zitten.


  Myron Matheny stond op, gooide zijn blikje limonade weg en liep in de richting van de parkeergarage. Ja, deze knaap moest vanaf de tweede etage moeiteloos zichtbaar zijn.


  Het was zover. Het was tijd om te doden.


  Terwijl hij naar de garage liep, moest Myron Matheny onwillekeurig nog steeds aan al die zaken denken die verkeerd konden gaan. De twee politiemensen zaten nog steeds vlak in de buurt te eten. Ze droegen kogelvrije vesten, maar hadden hun kleine portofoons niet bij zich  misschien waren die door de e-bommen onklaar geraakt. Dat was in elk geval iets. Die konden tenminste niemand oproepen vóór hij zijn auto had bereikt om er vervolgens snel vandoor te gaan. Ook functioneerden de beveiligingscamera’s van de parkeergarage niet. Misschien dat het goede nieuws het slechte wist op te heffen.


  Nadat hij die knaap koud had gemaakt, zou hij misschien een van deze politieknakkers moeten neerschieten om de andere wat te vertragen. Een kwestie van een paar seconden. Misschien was dat net voldoende om de achtervolging even op te houden. Hoewel het de agent die het zou overleven ook net voldoende tijd gaf om goed op Myrons achterhoofd te richten terwijl hij probeerde er in zijn gestolen Ford vandoor te gaan.


  Hij zou proberen daar verder maar niet aan te denken en uitsluitend op zijn instinct af te gaan.


  ‘Vertel nog eens, meneer Ilin, over dat grootse avontuur van u, toen u gisteren door een bos moest rennen om aan een moordaanslag te ontkomen.’ De vraag werd door Jadot gesteld.


  ‘Ik kan aan de sceptische uitdrukking op uw gezicht zien dat u twijfelt aan de waarheidsgetrouwheid van mijn vorige opmerkingen aangaande dit onderwerp,’ reageerde Janos Ilin.


  ‘Dat is ónmogelijk,’ protesteerde Jadot. ‘Ik word niet voor niets “het masker van steen” genoemd. Mensen die spelers moeten rekruteren voor het wereldkampioenschap poker schrijven me elk jaar gepassioneerde brieven. Mijn gezicht is een masker dat mijn aller intiemste gedachten volledig afschermt.’


  ‘Jake, jij bent onze gastheer, en als zodanig doe ik een beroep op je,’ zei Ilin, die zijn stem net voldoende verhief om door alle leden van het groepje gehoord te kunnen worden. ‘Vertel je twijfelende collega’s hier nog eens dat ik niét heb gelogen, en dat die smerige moordenaars het op ons rijke, volle, rode niet-communistische bloed hadden voorzien.’


  ‘We vonden het eigenlijk wel een goed idee om ons eens een dagje te drukken,’ zei Jake tegen Jadot. ‘We hebben toen dat gedoe met die moordenaars verzonnen, terwijl we in werkelijkheid in de Shenendoah aan het vliegvissen waren. Ilin vertelde me dat jullie dat moeiteloos zouden slikken.’


  Niemand had de Ford geblokkeerd. De route naar de Lee Highway leek wijd open te liggen. Nadat Myron Matheny zich daarvan had overtuigd, beklom hij de trappen naar de tweede etage van de parkeergarage.


  Op die tweede verdieping was niemand te zien. Dat wil zeggen, er stónd niemand. Het was natuurlijk altijd mogelijk dat iemand in een van de auto’s zijn kater aan het uitslapen was… Met een bezorgd gezicht, terwijl hij probeerde supervoorzichtig te zijn, liet hij zijn blik langs alle auto’s glijden en liep vervolgens naar de afvalbak waarin hij zijn geweer had verstopt. Hij keek nog een laatste keer om zich heen en trok het geweer aan de loop omhoog. Het wapen zat nog steeds in de vormeloze groene vuilniszakken verpakt, en dat liet hij voorlopig ook zo.


  Hij liep naar zijn schutterspositie, legde het geweer op de betonnen vloer en ging naar het beoogde doelwit op zoek.


  Daar had je hem! En de agenten aan het tafeltje ernaast.


  Matheny draaide zich om en keek opnieuw aandachtig naar de geparkeerde auto’s. Hij was de enige persoon hier. Hij bukte, sneed met zijn zakmes de groene vuilniszakken open en haalde het geweer tevoorschijn. Hij opende het grendelmechanisme, haalde drie patronen uit zijn zak en stopte die behoedzaam in het magazijn. Toen sloot hij het grendelmechanisme en overtuigde zich ervan dat er een patroon in de kamer zat.


  Nu legde hij het geweer naast zich neer, stond op en keek nog een laatste keer om zich heen.


  Beneden zat iedereen nog steeds aan de maaltijd.


  Exact op het moment dat hij zich bukte om het geweer te pakken, kwam iemand uit het trappenhuis van de parkeergarage tevoorschijn en kwam zijn kant uit gelopen. Het geweer lag gedeeltelijk onder de auto naast hem, dus liet hij dat daar rustig liggen.


  Een zich snel voortbewegende vrouw, van wie het harde getik van haar hakken op het beton duidelijk te horen was.


  Ze keek hem aan, knikte, en verbrak toen het oogcontact. Ze keek geen moment in de richting van het geweer of de opengesneden vuilniszakken. Ze maakte haar tasje open, zocht erin en liet vervolgens met behulp van de afstandsbediening in haar contactsleuteltje het portier openspringen. Myron Matheny draaide haar de rug toe, leunde over de borstwering, luisterde hoe ze haar auto startte en hoorde hoe ze achteruitrijdend haar plaatsje verliet, om vervolgens langs de hellingbaan in de richting van de uitgang te verdwijnen.


  De knaap was er nog steeds, pratend met zijn collega’s.


  Oh, man, wat was hij nerveus. Hij had gewoon veel te weinig geregeld om zich op zijn gemak te kunnen voelen met alle risico’s die hij nu liep. Hij had met té veel onbekenden te maken.


  De waarheid was dat er geen enkele manier bestond om een knaap snel naar de andere wereld te helpen en je daar wél prettig bij te voelen.


  Hij kon hier toch niet de hele dag blijven staan…


  Nu!


  Myron Matheny bukte zich iets, pakte zijn geweer, nam het stevig ter hand en kwam overeind, keek naar zijn doelwit en bracht het wapen vervolgens soepel naar zijn schouder. De vizierlijnen vielen vrijwel ogenblikkelijk samen met het hoofd van de knaap. Hij had zijn telescoopvizier op drie keer vergroten gezet, wat nagenoeg minimaal was. Instinctief leunde hij iets naar voren en liet zijn ellebogen op de borstwering rusten.


  Matheny ademde uit, zorgde ervoor dat de vizierlijnen op het hoofd bleven rusten en haalde de trekker over.


  Veel later vertelde Jake aan Callie dat op dat moment het plastic vorkje uit zijn vingers was gegleden en op zijn schoot was gevallen. Hij had er gebakken bonen mee zitten eten, en besefte dat het vlekken op zijn witte broek zou achterlaten. Hij had zijn stoel naar achteren geschoven en zijn hoofd gebogen om te kijken welke viezigheid de bonen hadden veroorzaakt… en had op hetzelfde moment dat hij het schot hoorde een centimeter of vijf boven zijn hoofd een kogel voorbij horen suizen. De kogel trof Maurice Jadot met een luide, vleesachtige klap midden in de borst.


  Hij begreep onmiddellijk wat er gebeurde, gaf een schreeuw en trok Jadot van zijn stoel naar de grond.


  Zoals hij later aan Callie had uitgelegd, besefte hij op dat moment niet eens dat die kogel wel eens voor hém bestemd had kunnen zijn. Hij dacht dat Maurice Jadot het doelwit van de schutter was geweest, en had geen idee gehad hoe ernstig gewond hij was. Instinctief wist Jake dat de schutter opnieuw zou kunnen vuren, dus zodra Jadot op de grond lag, was Jake boven op hem gaan liggen.


  Myron Matheny wist al op het moment van de terugstoot dat hij gemist had. In de milliseconde voordat het geweer terugsloeg, was het hoofd in het vizier met een schok naar achteren en beneden gegaan. De niet al te grote terugstoot maakte dat de loop iets bij het doelwit wegsprong. Matheny had jaren geleden al geleerd zich niet tegen de terugstoot te verzetten, maar gewoon mee te geven.


  Terwijl het wapen nog met de terugstoot bezig was, grendelde Myron al door, waarbij de gebruikte huls werd uitgeworpen en een nieuwe patroon in de kamer kwam te zitten. Terwijl de loop van zijn geweer weer terugzakte ging hij opnieuw op zoek naar de knaap in het witte uniform, zijn doelwit.


  Hij zag een massa mensen, sommigen rennend, anderen voorovergebogen, en weer anderen een tafel omverwerpend, waarbij de etenswaar in het rond vloog…


  Jezus christus! Waar hing die knakker uit?


  De agenten! Hij bracht zijn geweer iets naar rechts, zag een blauw politie uniform in zijn vizier verschijnen en haalde opnieuw de trekker over.


  Hij grendelde door, ging opnieuw op zoek naar zijn doelwit…


  En kon hem niet meer vinden.


  Wel verdomme!


  Myron Matheny liet het geweer zakken, gooide het onder een auto en liep snel naar het trappenhuis, om van daaruit naar beneden naar zijn gestolen Ford te lopen.


  Hij hoorde vanuit het openluchtrestaurant geschreeuw en geroezemoes komen… en in de verte het onregelmatige lage gehuil van een sirene.


  Jadot zei iets in het Frans, een zin of een gedeelte van een zin, en was toen dood. Jake probeerde nog kunstmatige ademhaling op Jadot toe te passen, zei hem dat hij moest proberen vol te houden, terwijl het heldere rode bloed uit zijn mond en neus kolkte, maar uiteindelijk zei Toad hem dat het geen zin meer had. De kogel was dwars door de longen en het hart van de Fransman gegaan.


  Jake Grafton zat op zijn hurken op de grond en probeerde weer een beetje op adem te komen. Overal was bloed te zien, op Jadots lichaam, op Jakes witte uniform, op zijn handen…


  ‘Ik heb geprobeerd hem te redden,’ zei Jake hardop, ‘maar misschien heb ik alleen maar aan een nóg snellere dood bijgedragen.’


  Toen pas besefte hij dat er nóg iemand was neergeschoten. Een politievrouw, hoorde hij iemand zeggen. Om haar heen had zich een grote groep mensen verzameld, en sommigen deden hun uiterste best haar hart aan de praat te houden.


  Op dat moment hoorde ook hij de sirene.


  ‘Toad!’ bulderde hij.


  ‘Jawel, meneer!’


  ‘Dat zou wel eens een ambulance kunnen zijn. Ren richting Lee High-way en…’ Hij maakte zijn zin niet af omdat Tarkington al was verdwenen.


  Kalm, zich concentrerend op zijn taak, stak Myron Matheny het autosleuteltje in het contact van de gestolen Ford, hield het rempedaal ingedrukt en startte de motor. Die sleutel had hij gevonden in een klein magnetisch doosje onder de achterbumper van de auto nadat hij de wagens op de parkeerplaats van het ziekenhuis wat nauwkeuriger had onderzocht. Hij had er wat kruipwerk voor moeten verrichten, maar dat sleuteltje betekende wél dat hij geen elektrische bedrading hoefde los te trekken om op die manier contact te maken.


  Hij keek naar de hendel van de automatische transmissie, zette die in z’n achteruit, keek achterom en reed de wagen uit het parkeervak.


  Die sirene klonk steeds nadrukkelijker en kwam onmiskenbaar dichterbij. Die klootzakken konden toch op zó’n korte termijn de politie niet gewaarschuwd hebben?


  Eenmaal uit het parkeervak concentreerde hij zich weer op de auto en zette de transmissiehendel op drive.


  Nooit in paniek raken. Concentreer je alleen op je taak. Die regels hadden hem al die jaren in leven gehouden, en hij was niet van plan om ze nu aan zijn laars te lappen. Ja, hij was er niet in geslaagd zijn doelwit te doden, maar morgen was er weer een dag. Als je tenminste tijd van leven had.


  Hij gaf langzaam gas, remde bij het naderen van de hoek weer af en probeerde het aanzwellende gehuil van de sirene te negeren.


  Hij reed om het gebouw heen. Recht voor hem uit stond op de hoek van een smalle zijstraat een stopbord, en daarna kwam de oprit naar de Lee Highway, waar een verkeerslicht stond dat vanwege de stroomstoring uiteraard niet werkte. Daar zou hij opnieuw moeten stoppen, het kruisende verkeer laten passeren, waarna hij weer langzaam zou kunnen optrekken. Voor het stopbord minderde hij vaart, overtuigde zich ervan dat er niemand aankwam en reed toen behoedzaam door naar de kruising met de grote weg, waar hij zodanig remde dat zijn wagen helemaal stil kwam te staan.


  De sirene klonk steeds luider.


  Hij keek naar links… een grote vrachtwagen was bijna tot stilstand gekomen.


  De sirene!


  Matheny draaide het stuur naar rechts om de binnenste rijstrook in noordelijke richting in te slaan, haalde zijn voet van het rempedaal en gaf gas.


  De ambulance die de grote vrachtwagen op de rechterbaan inhaalde en die minstens een vaart van zestig kilometer per uur had zag hij dan ook niet aankomen. De rechter voorbumper van de ambulance raakte de Ford aan de chauffeurskant vol in het portier, waardoor Matheny’s hoofd met een ruk naar achteren sloeg. Zijn lichaam was al half uit de stoel gekomen toen de gecombineerde inertie van de twee voertuigen de Ford tegen een lichtmast deed belanden. Door die klap werd Matheny naar voren geslingerd en sloeg hij aan de passagierskant van de auto tegen de voorruit. Zijn hoofd klapte met grote kracht tegen het veiligheidsglas, waardoor zijn nek brak. Hij was dan ook op slag dood.


  Myron Matheny had vergeten zijn gordel vast te maken.


  Jake Grafton keek toe hoe de ambulancebroeders het lichaam van Maurice Jadot in de auto schoven, toen een hoge politiebeambte hem kwam vertellen over de verkeersdode die twee blokken verderop was gevallen. ‘We denken dat hij de moordenaar is. Hij had een pistool met geluiddemper bij zich en we hebben dit in zijn auto gevonden.’ Hij reikte Grafton een foto aan. ‘Dit bent u, hè?’


  Het was een pasfoto van Jake, naar alle waarschijnlijkheid afkomstig uit een personeelsdossier. ‘Dat ben ik inderdaad.’


  ‘Het is een foto van u, en niet van de man uit uw gezelschap, meneer Jadot.’


  ‘Hmm.’


  ‘Te zou haast denken dat hij het op ú had gemunt.’


  ‘Blijkbaar.’


  ‘Als u hier klaar bent, zou u dan misschien naar het mortuarium kunnen komen om te kijken of u hem kunt identificeren? Met deze warmte en zonder koeling zullen we over een paar uur al met de lijkschouwing moeten beginnen.’ De politieman gaf hem het adres.


  ‘Geef me een paar minuten de tijd, dan kom ik eraan.’


  Janos Ilin keek recht in de kille ogen van Jake Grafton. Er zat een veeg bloed op het voorhoofd van de schout-bij-nacht, maar zijn ogen zagen eruit alsof ze ingevroren waren. Achter hem was een arts met de gewonde politievrouw bezig, en deed zijn uiterste best haar het leven te redden, terwijl de andere politieman toeschouwers achteruitdreef in een poging het ambulancepersoneel wat meer ruimte te geven.


  Grafton stak zijn handen naar Ilin omhoog. Beide handen zaten onder het bloed van Jadot.


  ‘Jij denkt dat dit allemaal een spelletje is, hè?’ De schout-bij-nacht veegde zijn handen aan Ilins overhemd af. ‘Meer dan zeshonderd doden. Jadot is er een van. Dit is geen inkt van een dossier in Moskou, dit is echt bloed!’


  ‘Ik heb hem niet vermoord!’ reageerde Ilin kwaad, en duwde Graftons handen woest van zich af.


  ‘Gekaapte onderzeeboten, spionnen, leugens… voor jou is het allemaal een spelletje, hè?’ Grafton kwam overeind en greep Ilin bij zijn revers en tilde hem een stukje van de grond. ‘Waarom hou je niet eens op met die spelletjes en kom je eindelijk eens met de waarheid over de brug?’


  ‘Ik héb je de waarheid verteld,’ protesteerde Ilin, die Grafton bij zijn polsen beetpakte.


  ‘Nee, dat heb je niét! Je hebt tegen me gelogen. En nu wil ik de waarheid, nú!’ Grafton schudde de Rus door elkaar zoals een hond een gevangen slang door elkaar schudde, en duwde hem toen van zich af.


  Ilin viel bijna achterover. ‘Wat heb ik dan tegen je gelogen?’ vroeg hij. Zijn handen zorgvuldig naast zijn lichaam houdend, liep Grafton dreigend op de Rus af. ‘Je hebt helemaal niet van de SVR gehoord dat er een Blackbeard-team bestond. Dat heb je gelogen.’


  Ilin trok zijn stropdas recht en deed zijn jasje weer goed. Zijn gezicht vertoonde geen enkele emotie.


  ‘Ik heb de boel laten nagaan. Die mensen zijn allemaal geïsoleerd gehouden. Je bént helemaal niet naar Connecticut geweest om daar met een van hen te praten.’


  Ilin trok zijn overhemd glad.


  ‘Iemand anders heeft jou over het Blackbeard-team verteld, en daarna heb je het er misschien met DeGarmo over gehad. Die is inderdaad naar dat feestje geweest. De Federal Protective Service heeft toen voor een lijfwacht gezorgd. Een Amerikaan heeft het team aan de SVR verraden. En dat kan óf DeGarmo óf iemand anders zijn geweest. Het is ook nog mogelijk dat je tijdens die party helemaal niet met DeGarmo hebt gesproken, dat hij al op de hoogte was van het feit dat jij het wist.’ Janos Ilin haalde een sigaret tevoorschijn. Hij stak hem op en blies een dunne straal rook uit, waarna hij recht in de kille, strakke blik van Jake Grafton keek.


  ‘Zeshonderd mensen dood, een gekaapte onderzeeboot,’ vervolgde Jake nadrukkelijk.


  ‘DeGarmo wist helemaal niet dat ik op de hoogte was,’ reageerde Ilin koeltjes. ‘Ik zag het aan zijn blik.’


  ‘Wie was het dan?’


  ‘Dat kan ik je niet zeggen. De identiteit van die persoon is een staatsgeheim.’


  ‘Alleen in jóuw staat.’


  ‘Inderdaad, in mijn staat. Dat is toevallig wél de enige staat waarin ik ben geïnteresseerd.’


  Jake woog zijn woorden zorgvuldig voor hij opnieuw sprak. ‘Het probleem is dat je tegen mij blijft liegen. De SVR heeft je helemaal niet hiernaartoe gestuurd om die drie Europeanen gezelschap te houden. Dat was niet écht een slimme leugen. Volgens mij kun je dat véél beter.’ Ilins ogen versmalden zich. ‘Ik heb je blijkbaar onderschat,’ zei hij. Jake Grafton liet zich niet met een kluitje in het riet sturen. ‘Volgens mij zijn jouw bazen bang dat de SuperAegis-satelliet in handen van EuroSpace zal vallen. En jij bent hier om ervoor te zorgen dat dat niet gebeurt.’


  Ilin liet zijn sigaret op de grond vallen en drukte hem uit. ‘Ze hebben me hiernaartoe gestuurd om een oogje op jóu te houden. Ze waren bang dat de Amerikanen niet slim genoeg waren om het zelf op te lossen.’
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  Op de middag na de dood van Jadot was de stemming op kantoor erg somber. Jake had zijn onder het bloed zittende uniform uitgetrokken en liep nu rond in zijn joggingkleren. Twee secretaresses en een van de jongere vrouwelijke officieren gingen naar het damestoilet en barstten daar in snikken uit, terwijl verschillende van de aanwezige mannen eigenlijk ook wel de behoefte hadden een potje te huilen, maar zich wisten te beheersen. Het resultaat was dat Jake Grafton iedereen naar huis stuurde, op Tarkington en Carmellini na, die druk in de weer waren met de harde schijven van DeGarmo.


  De baas, generaal Blevins, was in Florida voor een bijeenkomst met technici. De softwaregoeroes waren druk bezig met het reduceren van de veelheid aan mogelijkheden wat er eventueel fout gegaan zou kunnen zijn met de SuperAegis-raket. Blevins had nog wat extra deskundigen van Space Command over laten komen en had gemeend aanwezig te moeten zijn wanneer deze experts overleg met elkaar pleegden. Jake liep door het lege kantoor, bladerde dan weer eens een dossier door, keek vervolgens weer eens op een kaart, en probeerde de stukjes van de puzzel in elkaar te passen.


  Washington, een stad zonder leven!


  Maar op de een of andere manier had men toch weer kans gezien kranten te drukken, en vanochtend waren er een stuk of wat trots naar binnen gebracht. Opnieuw een teken dat het normale leven weer enigszins was teruggekeerd, en het was meer dan welkom geweest. De kranten stonden vol voorspellingen wanneer de stroomvoorziening en de telefoondienst weer zouden gaan functioneren, wanneer het leven weer ‘normaal’ zou zijn.


  Normaal.


  En ze stonden vol speculaties betreffende Kolnikov, de America en de Tomahawk-raketten. ‘Waar is Kolnikov?’ luidde een vette kop. Met een goede advocaat naast zich en de juiste pr-firma zou de Russische skipper wellicht kans zien zijn straf te ontlopen en ook nog eens miljoenen exemplaren van zijn boek kunnen verkopen  misschien kon hij voor de filmrechten ook nog eens een leuk sommetje incasseren. Doe daar nog eens een opzienbarende verhouding met een ondeugende popzangeres of dito filmsterretje bij… nou, de mogelijkheden gingen zijn voorstellingsvermogen ver te boven.


  Maar de vraag bleef natuurlijk. Waar was Kolnikov?


  Jake dronk een kop koffie en dacht aan de mogelijke antwoorden op die vraag, toen Krautkramer, de special agent van de FBI, zijn kantoor binnenstapte.


  Krautkramer kwam met meer informatie over Myron Matheny dan Jake wenste te willen weten. Af en toe gromde hij iets terwijl hij naar de FBl-agent luisterde, maar stelde verder geen vragen. Toen Krautkramer klaar was met zijn relaas, vroeg Jake: ‘Vertel me eens wat meer over Peter Kerr.’


  ‘Die verdwenen NASA-specialist? Wat wilt u van hem weten?’


  ‘Alles wat je me nog niet hebt verteld. Zijn hele doopceel wil ik weten.’


  ‘Wanneer wilt u die informatie?’


  ‘Nú.’


  Krautkramer knipte met zijn vingers.


  ‘Oké. Morgenmiddag dan,’ reageerde Jake.


  ‘Het moet geen pretje zijn geweest, om toe te moeten kijken hoe Jadot onder je handen sterft.’


  ‘Volgens mij was hij al dood voor hij de grond raakte. De kogel moet dwars door een long en het hart zijn gegaan. Eigenlijk wel een mooie manier om ertussenuit te knijpen, alles in beschouwing nemend.’


  ‘Was hij het doelwit? Of u?’


  ‘Maurice Jadot was een aimabel mens die de pech had op het verkeerde tijdstip op de verkeerde plek aanwezig te zijn. Hij was aan het liaison-team toegevoegd om zo veel mogelijk informatie betreffende het SuperAegis-project te verzamelen en die gegevens aan de Franse geheime dienst door te geven. Ik neem aan dat hij alleen dat maar gedaan heeft. Als hij iets met die onderzeeboten en Tomahawk-raketten te maken heeft gehad, heeft hij daar in elk geval nooit iets van laten merken.’


  ‘Ik heb gehoord dat Matheny in de auto een foto van u bij zich had.’


  ‘Misschien had hij het inderdaad op mij voorzien, misschien ook niet,’ zei Jake, niet bereid zichzelf als iemand te zien die het waard was om geliquideerd te worden. ‘Als ik het beoogde slachtoffer was, dan heeft hij er wel een puinhoop van gemaakt. Net iets voor Jadot, gedood worden door een incompetente huurmoordenaar. Ik hoop niet dat ze dat later op mijn grafsteen moeten zetten.’


  ‘Hmm,’ zei Krautkramer, en keek om zich heen. ‘Waar zit Carmellini ergens? Ik heb wat informatie voor hem. Hij heeft me gevraagd of ik een vingerafdruk voor hem wilde nalopen. Dat wil zeggen, verschillende afdrukken, ingebed op rubber vingerhoesjes.’ Hij haalde een bruine envelop uit zijn map en gooide die met een boog op Jakes bureau. ‘Die knaap is me er eentje. Een of ander kletsverhaal over een hete griet en een stevig verdovingsmiddel… terwijl op die hoesjes de vingerafdrukken staan van een dode vrouw.’ Hij gaf Jake de naam van de overleden vrouw.


  Grafton liep naar de deur van zijn kamer en vroeg de ClA-man of hij even bij hem wilde komen.


  Carmellini keek Krautkramer stomverbaasd aan toen hij het nieuws hoorde. ‘Hoe lang geleden is ze gestorven?’ vroeg hij, zo zacht dat hij de vraag moest herhalen. ‘Hoe lang is ze al dood?’


  ‘Ze is ongeveer een maand geleden omgekomen bij een auto-ongeluk.’ Jake kwam tussenbeide. ‘Is deze identificatie uit de vingerafdrukkencomputer van de FBI komen rollen?’


  ‘Ja, in Clarksburg. We hoeven de afdruk alleen maar in te scannen, zij coderen hem digitaal, waarna de computer alle bestanden naloopt.’


  ‘Heeft iemand de laatste tijd nog geprobeerd in die computer in te breken?’


  Krautkramer was duidelijk verrast door deze vraag. ‘Niet dat ik weet, maar dat soort informatie belandt nooit op mijn bureau.’


  ‘Maakt de overheid nog gebruik van andere databases met vingerafdrukken?’


  ‘Een paar instanties hebben nog steeds hun eigen archief. Dat is dubbelop, dus we proberen momenteel ook dié archieven bij ons onder te brengen, maar u weet hoe bureaucraten werken.’


  ‘Dat weet ik maar al te goed. Maar die databases… klaarblijkelijk heeft iemand met de gegevens die daar zijn opgeslagen zitten rotzooien. Zo kan ik je bijvoorbeeld garanderen dat een zeker groepje hoofdofficieren absoluut niet met valuta heeft gespeculeerd, en niets met ene Jouany te maken heeft gehad. Maar goed, laten we proberen erachter te komen wie die Sarah Houston werkelijk is. Is het misschien zinvol om een FBI-team naar het onderduikadres van de CIA in New York te sturen, het huis waar Carmellini die vrouw ontving, om daar nog eens goed naar vingerafdrukken te zoeken? Dan kun je kijken of de vingerafdrukken daar inderdaad van de vrouw zijn die Carmellini alleen maar als Sarah Houston kende, of dat iemand bij de CIA die vingerafdrukken heeft omgewisseld.’


  ‘Oké, dat zouden we kunnen doen.’


  Hij wachtte tot Krautkramer het vertrek verlaten had en gooide toen pas Carmellini de envelop toe. ‘Jij en Toad gaan vandaag bij een stuk of wat Beltway-bandieten op bezoek. In de wijk Reston vind je een hoop hightechbedrijfjes die niet van de grote FBl-database met vingerafdrukken gebruikmaken.’


  Toad stond in de deuropening. ‘Maar we zijn toch geen vingerafdrukkenexpert,’ zei hij met een fronsende blik.


  ‘Dat hoef je ook helemaal niet te zijn. De FBI heeft die afdrukken geclassificeerd, dus is het alleen maar een kwestie van kijken of bepaalde classificaties met elkaar overeenkomen. Misschien niet goed genoeg om bij een rechtszaak als bewijs te dienen, maar wel goed genoeg voor ons. Ik wil een naam en een foto van een vrouw die níét dood is. Ik weet dat het een gewaagde veronderstelling is, maar het is mogelijk dat zij de persoon is die de database van Jouany heeft gemanipuleerd. En als dat zo is, moet ze een computerdeskundige zijn, en dat betekent weer dat ze in de hightechindustrie heeft rondgebanjerd. En als ze dat níét is, moet ze ons kunnen vertellen wie haar op Carmellini heeft afgestuurd. Laten we eens een paar tegels lichten en kijken wat er allemaal onder zit.’


  Toad knikte. ‘Op de harde schijven van DeGarmo staat niets wat voor ons van belang zou kunnen zijn, baas, e-mails naar neefjes en nichtjes, naar zijn broer en een paar vrouwen die blijkbaar een milde belangstelling voor hem hadden opgevat. Dat is het zo’n beetje. En o, op één computer geeft hij antwoord op vragen die naar een soort ideeënbus zijn gemaild.’


  ‘Stuur die harde schijven naar hem terug. En probeer dat op een zodanige manier te doen dat Krautkramer niet binnen de kortste keren hier binnen komt stormen met arrestatiebevelen voor ons.’


  Voor het eerst sinds weken zag Jake een streepje licht aan de horizon. Hij besefte dat hij niet tegen beter weten in hoop moest blijven koesteren  maar toch. Ergens in deze puinhoop moest iemand rondlopen die heel veel van databases en beveiligingssystemen af wist. En hij betwijfelde of die iemand Peter Kerr was, de verdwenen software-expert van de NASA.


  Toen Vladimir zeker wist dat ze niet door onderzeeërs zouden worden opgewacht, bracht hij de fotonicamast tot net boven het wateroppervlak. De camera was op de lucht gericht, liet zijn objectief vervolgens iets zakken, maakte een draai van driehonderdzestig graden en verdween toen weer in zijn ombouw. In de commandocentrale keken Kolnikov, Turchak en Heydrich aandachtig naar de video-opname. Nadat ze die vertraagd hadden afgedraaid, speelden ze hem nog eens af en zetten het beeld stil bij de opname van een schip dat drie mijl verderop voor anker lag, ter hoogte van de Baai van Cadiz.


  ‘Dat is ze, de Global Pioneer.’


  ‘Ik zie geen Amerikaanse schepen, geen vliegtuigen,’ mompelde Turchak, die op een vingernagel beet.


  ‘Dan is het ons gelukt,’ zei Kolnikov. Hij keek om zich heen naar de commandocentrale, naar Eck, Boldt en de anderen, en glimlachte toen. ‘En góéd gelukt, meen ik te mogen zeggen.’


  ‘We zijn nog maar halverwege,’ gromde Heydrich. ‘En ik zou het leuk vinden als je hier ook nog bent als ik terugkom.’


  ‘Anders wat?’ reageerde Kolnikov scherp. Toen verzachtte zijn toon zich enigszins. ‘Jezus, wat kun jij soms vermoeiend zijn.’


  ‘Neem wat bier voor ons mee,’ zei Eck.


  ‘Dat is een alleszins redelijk verzoek,’ was Kolnikov het met hem eens. ‘Doe maar een hele doos. Goed, ietsjes bitter Duits bier.’


  Heydrich draaide zich om en liep naar achteren, op de voet gevolgd door Kolnikov. Vanuit de machineruimten beklommen ze een ladder naar het compartiment waar zich de luchtsluis bevond. Daar moest je doorheen om in de kleine minionderzeeër te komen die aan de andere kant van de sluis aan dek was gemonteerd. Heydrich ging als eerste omhoog. Hij ging in de bestuurdersstoel zitten, terwijl Kolnikov op de ladder stond en alleen zijn hoofd naar binnen stak.


  Heydrich haalde wat schakelaars over en dankzij de accu’s aan boord kwam de minionderzeeër tot leven.


  ‘Vergeet niet de ballasttanks vol te laten lopen, anders schiet je straks als een kurk naar de oppervlakte,’ adviseerde Kolnikov.


  ‘Ik zal het niet vergeten, kap’tein.’


  ‘Wij blijven hier heen en weer varen. Gebruik de onderwatertelefoon en je lichten. Wij doen ook onze verlichting aan. Je moet ons probleemloos kunnen zien. Ik hou een vaart van drie knopen aan, zodat de boot op de duikroeren blijft reageren.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Succes,’ zei Kolnikov, en liet zich uit de luchtsluis zakken. Hij deed het luik boven zijn hoofd zorgvuldig dicht en draaide de knevels aan. Pas toen hij er helemaal zeker van was dat het luik waterdicht was afgesloten, liet hij zich nog wat verder langs de trap naar beneden zakken en deed hij ook het luik aan de onderkant van de luchtsluis dicht, om dat vervolgens luchtdicht af te sluiten.


  Hij bleef even staan luisteren, en hoorde hoe het water in de ballasttanks van de minionderzeeër kolkte. Na enkele seconden hield dat geluid op. Uiteindelijk hoorde hij hoe de hydraulische klampen werden weggedraaid. Hij hoorde het kleine vaartuig langs de romp schrapen, om zich even later met wat gebonk van de America los te maken, en op eigen kracht weg te varen.


  Toen pas verliet Kolnikov het compartiment en liep terug naar voren, naar de commandocentrale.


  De minionderzeeër had geen raampjes. Door middel van videocamera’s kon de bestuurder zien wat zich recht vooruit en aan de zijkanten van het vaartuig bevond. Wat het voor de bestuurder nog een stuk lastiger maakte, was het feit dat al die camera’s met behulp van een joystick moesten worden aangestuurd, de gevoeligheid van de lichtsensoren moest worden afgesteld, terwijl tegelijkertijd ook nog eens de duikroeren en het richtingsroer moesten worden bediend. Die taak vereiste grote vaardigheid en veel ervaring, terwijl Heydrich van beide slechts beperkte hoeveelheden voorradig had.


  Hij besefte onmiddellijk dat de taak eigenlijk veel te zwaar voor hem was. Voor het eerst in zijn leven was Heydrich écht bang. Toen hij de hydraulische klampen ontkoppelde waarmee de minionderzeeër aan de America had vastgezeten, had hij ook de elektromotor van het scheepje gestart. De minionderzeeër gleed in eerste instantie iets achteruit en schraapte even langs de romp vóór er voldoende vermogen werd ontwikkeld om gelijke tred met het moederschip te kunnen houden. Toen merkte hij dat hij te veel ballast aan boord had en gleed van de ronde zijkant van de America. De kleine duikboot zonk, waarbij de neus iets dreigde weg te vallen, maar vrijwel onmiddellijk trok hij de stuurknuppel iets naar zich toe, gaf wat meer gas en blies wat ballast uit zijn tanks.


  Uiteindelijk  hij wist niet zeker hoe hij het voor elkaar had gekregen  lukte het hem het scheepje enigszins te stabiliseren. De America was niet meer dan een donker silhouet aan stuurboord dat zich in het halfduistere water langzaam van hem verwijderde.


  Nu pas keek hij naar het kompas. Verdorie, besefte hij in een vlaag van paniek, hij had niet eens naar de basiskoers van de grote onderzeeboot gekeken, en of het kompas van de minionderzeeër daar wel mee overeenstemde. Maar hij had geen keus meer; hij moest er maar van uitgaan dat alles goed functioneerde. Als dat niet zo was, dan zou hij waarschijnlijk binnen de kortste keren aan de oppervlakte zijn, wanhopig zwemmend in een poging het er levend van af te brengen.


  Hij kwam tot een besluit, pakte de onderwatertelefoon en drukte op de spreekknop. ‘Welke koers moet ik volgen?’


  Het antwoord, toen dat kwam, was behoorlijk ingewikkeld: ‘Probeer een koers van een twee nul te volgen, dan heb je ruimte voor een deviatie van tien graden in verband met de stroming. Drie mijl.’


  Uiterst behoedzaam draaide hij de minionderzeeër de gewenste kant uit en concentreerde zich op het handhaven van koers en diepte. Geleidelijk aan verdween zijn angst. Het lukte hem! Hij had vroeger wel met onderwatersledes gewerkt  en dit was eigenlijk niet veel meer dan een wat grotere versie van zo’n ding, hield hij zichzelf voor. Maar tegelijkertijd wenste hij dat hij beter had opgelet toen Rothberg hem de bediening had uitgelegd.


  Met de huidige stroomsterkte had de minionderzeeër ongeveer een halfuur nodig om de drie mijl lange overtocht te maken. Opgelucht zag Heydrich in het troebele water recht voor hem de romp van de Global Pioneer opdoemen.


  Hij raakte steeds bedrevener in het besturen van de minionderzeeër en hij manoeuvreerde het vaartuigje onder het schip, behoedzaam ballast innemend, tot hij het zwarte gat onder haar kiel ontdekte. Dat was het gat waardoorheen gewoonlijk de onderwaterglasvezelkabel werd gelegd. Gelukkig hing er nu geen kabel uit, en Heydrich bracht de minionderzeeër centimeter voor centimeter naar voren, daarbij gebruikmakend van de stuurjets, en rustig de tijd nemend. Toen hij zich recht onder het gat bevond, draaide hij de voorste camera omhoog, zodat hij erin kon kijken, en zag hij lichten.


  Zeker van zijn zaak blies hij  op het volgens hem juiste moment  met behulp van perslucht zijn ballasttanks leeg, zodat het vaartuigje snel omhoog zou komen. Ze kwam één keer onzacht met de zijkant van het gat in aanraking en schoof vervolgens door het gat naar boven.


  Nadat hij het bovenluik had geopend, hoorde hij een stem zeggen: ‘We dachten dat je nóóit zou komen.’


  Heydrich voer twee keer tussen de Global Pioneer en de America heen en weer, met aan boord enkele duikers en hun apparatuur. Hij nam ook een doos met blikjes bier mee en een stapel kranten met daarin gedetailleerde verslagen betreffende de fysieke schade die de e-koppen in Washington en New York hadden aangericht, alsmede de psychologische en financiële schade, die naar elke maatstaf gigantisch mocht worden genoemd. Volgens de mensen die het weten konden zat de regering diep in de problemen. Het Congres was woedend en eiste het hoofd van iedereen die ook maar enigszins verantwoordelijk kon worden gesteld.


  En daar horen wij ook bij, bedacht Kolnikov terwijl hij in de longroom van zijn biertje nipte. Aan de tafel naast hem moesten de duikers lachen om verschillende leden van zijn bemanning, die vol vuur over de zeeslag in de diepte vertelden.


  Toen de kok het eten binnenbracht, verscheen ook Heydrich ten tonele, die naast Kolnikov ging zitten. ‘En, hoe ging het?’ vroeg Kolnikov. ‘Ik heb een hoop dingen verkeerd gedaan,’ moest Heydrich toegeven. ‘Maar ik heb toch ook een hoop geleerd.’


  ‘Ik heb wel eens horen zeggen dat ervaring eigenlijk een foutje is dat je hebt overleefd.’


  ‘Dan mag je zeggen dat ik een nieuwe ervaring heb opgedaan.’


  Ze bespraken de minionderzeeër, hoe die functioneerde, wisselden ervaringen uit.


  ‘Hoe liggen onze kansen om die satelliet in dit onderzeese gebergte terug te vinden?’ wilde Heydrich weten.


  ‘Het is een enorm gebied en maar een redelijk klein voorwerp. Als die raket vier mijl of meer bij het beoogde doelwit vandaan terecht is gekomen, ligt hij veel te diep om met de apparatuur die we bij ons hebben geborgen te kunnen worden. Dan zul je later nog eens met een van je bergingsvaartuigen terug moeten komen. Tenminste, als de Amerikanen hem dan al niet boven water hebben gehaald. Neem maar van mij aan dat die nog lang niet de handdoek in de ring hebben gegooid.’


  ‘Dat begrijp ik best.’


  ‘Het water boven het onderzeese gebergte is verhoudingsgewijs nogal ondiep en voor een onderzeeër dan ook zonder meer gevaarlijk. Als er, terwijl jij aan boord van de mini bezig bent, een onderzeeboot onze kant op komt, of een patrouillevliegtuig, is mijn eerste verantwoordelijkheid het in veiligheid brengen van de boot. Ik kom pas weer naar je terug als ik daartoe in de gelegenheid ben.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘De anderen,’ Kolnikov gebaarde naar de lachende mannen aan het tafeltje naast hen, ‘begrijpen die ook welke gevaren er op het spel staan?’


  ‘Duiken is nu eenmaal een gevaarlijke bezigheid. Dat weten ze. Maar ze worden voor deze klus goed betaald. En niemand heeft het eeuwige leven.’


  ‘Dat wordt inderdaad wel gezegd,’ reageerde Kolnikov.


  Die middag stond bij Hudson Security Services een van de televisies afgestemd op een plaatselijke nieuwszender die vanuit Alexandria, Virginia, uitzond. Halverwege de middag kwam het station met het nieuws van de schietpartij in Crystal City en de daaropvolgende dood van de schutter bij een verkeersongeluk. Zelda Hudson keek even op toen ze het nieuws hoorde, blikte naar de beelden, waarop voornamelijk de verwrongen resten van de gestolen Ford te zien waren, en zei verder niets. Ze was bezig met het maken van een offerte voor een bedrijf in Californië, en ging daar rustig mee door  drie, vier van haar medewerkers zaten rond haar bureau  tegelijkertijd overleg plegend met een reisbureau. Ze wilde de vertrektijden van de trein weten, want twee van haar mensen moesten binnenkort naar de westkust.


  Toen het personeel aan het eind van de dag naar huis ging, bleef Zipper Vance achter, zoals hij dat wel vaker deed. ‘Ik maak me zorgen over Willi Schlegel,’ zei hij. ‘Na Washington heeft hij jou die e-mail gestuurd, maar na New York hebben we helemaal niets meer van hem gehoord. Totale stilte. Dat is helemaal niets voor hem.’


  ‘Die wil alleen de satelliet in handen krijgen,’ reageerde ze bijna nonchalant. ‘Die laat straks wel weer iets van zich horen. New York interesseert hem gewoon geen barst.’


  ‘Bij die moordaanslag in Washington,’ vervolgde Zip, ‘is een Fransman om het leven gekomen. Weet je daar misschien iets van af?’


  ‘Ik heb die naam nooit eerder gehoord.’


  ‘Ik wél,’ zei Zipper opgewekt. ‘Binnen het liaisonteam werkte hij voor de SuperAegis met Jake Grafton samen. Toen ik naar dat verhaal luisterde, moest ik onwillekeurig ergens aan denken.’


  Ze keek hem onbewogen aan. ‘Waaraan dan?’


  ‘Ik vroeg me af of je misschien iemand had ingehuurd om Jake Grafton uit de weg te ruimen.’


  ‘Hij vormt geen enkele bedreiging.’


  Vance liet een luidruchtig gesnuif horen. ‘Verdorie, hij is de énige bedreiging. Hij heeft de hele opzet doorzien. Hij heeft weliswaar nog geen bewijs, maar dat duurt niet lang meer. Carmellini werkt blijkbaar nu ook al voor hem  o ja, zeker weten! Ik heb de geclassificeerde en vercijferde e-mails bekeken die deze lieden elkaar toesturen. Waarom jij zo nodig die poppenkast met die Tommy Carmellini moest uithalen ontgaat me volkomen.’


  ‘Wie anders had dat moeten doen? Jij soms? Ik ben bang dat Carmellini voor jou niet gevallen zou zijn.’


  ‘Heb je nou geprobeerd Jake Grafton uit de weg te laten ruimen of niet?’


  ‘In godsnaam, Zipper, doe niet zo overgevoelig tegen me.’ Ze pakte een krant van een stapeltje op haar bureau, eentje met op de voorpagina een grote foto van Brooklyn waarop een dikke rookkolom omhoog kolkte nadat daar een jachtvliegtuig van de luchtmacht was neergestort. Ze hield hem zodanig omhoog dat hij de foto goed kon zien, en gooide hem vervolgens weer op de stapel.


  ‘We hebben nog niemand gedood, Zel. Tot nu toe.’


  ‘Kom alsjeblieft niet met dié shit aan!’ bulderde ze. ‘Ik luister toch niet! Jij en ik hebben erg hard gewerkt om deze sneeuwbal aan het rollen te krijgen. Nu is het een lawine, en ik wens niét uit jouw schijnheilige mond te horen dat jij nog steeds schone handen hebt.’


  ‘Wij gaan straks het graf in met de dood van die mensen op ons geweten,’ fluisterde Vance, terwijl hij weigerde haar recht aan te kijken. ‘Maar we hebben nooit een specifiek iemand aangewezen en gezegd: “Jij! Wij veroordelen je ter dood.’”


  ‘Aha, dat lijkt me nou een belangrijk verschil,’ reageerde Zelda kil. ‘Ik ben hier echt niet voor in de stemming. Wat dacht je ervan als je eens met die ellende de straat op gaat.’


  Bij de deur van de lift staand, wachtend tot de cabine omhoog zou komen, zei Vance: ‘Ik neem aan dat ik vanaf nu maar beter regelmatig achterom kan kijken, hè? Net als Jake Grafton. Een dezer dagen beseft Zelda dat Zipper Vance de enige is die tégen haar kan getuigen. Jammer voor Zipper, maar hij zal die kogel nooit aan zien komen. En hij zal er trouwens niets van voelen! En we moeten nu eenmaal allemaal op een gegeven moment sterven.’


  Hij stapte de lift in, drukte op de knop, en de cabine gleed naar beneden.


  Ze wachtte tot ze hem via een van de beveiligingscamera’s bij het gebouw vandaan zag lopen, begaf zich toen naar de lift, liet de cabine omhoogkomen en schakelde vervolgens de stroom uit.


  Wie dacht hij wel dat ze was, zo’n flowerpowerhippie met een bloedend hart, zoals haar moeder ooit was geweest?


  Zip Vance moest eindelijk eens goed om zich heen kijken. Dit was de eenentwintigste eeuw, het tijdperk van het ongebreidelde kapitalisme. Hudson Security Services bestond omdat de wereld nu eenmaal vergeven was van bedrijven die alle mogelijke moeite deden hun geheimen zo goed mogelijk te beschermen. En die maar al te graag de geheimen van andere bedrijven opkochten. Ze verdiende kapitalen door aan dezelfde mensen zowel gestolen geheimen als beveiligingssystemen te slijten! Iedereen wilde graag kopen! Fatsoen? Laat me niet lachen! Vandaag is het de bv Europa contra bv Amerika. Vergeet die nationalistische flauwekul alsjeblieft. Dit zijn de twee grote honden, en ze kunnen elkaars bloed wel drinken. Willi Schlegel, de industrieel met de vele miljarden, heeft zijn hele leven uiterst winstgevende deals gesloten en iedereen verpletterd die hem daarbij voor de voeten liep. Antoine, de grote financier, was constant bezig geweest om mensen op elke mogelijke wijze geld uit de zak te kloppen. En is daarbij geheel nieuwe wegen ingeslagen. Hoe hij er ook aan gekomen is, hij beseft maar al te goed dat het prettig is om geld als water te hebben en dat het nóg leuker is om het uit te geven.


  Scrupules? Ha! Ga nou gauw!


  Elke dag sterven er mensen. Zip weet dat maar al te goed. Bij autoongelukken, aan kanker, door de bliksem, neerstortende vliegtuigen, verdwaalde kogels, gelost door de een of andere overvaller… Wat maakte het nou uit?


  ‘Admiraal, hier is overste Packenham,’ zei Toad. ‘Hij was de man die in New London de leiding had tijdens de training van het Blackbeard-team.’


  Als Packenham van mening mocht zijn dat een gesprek met een in T-shirt en korte broek gestoken vlagofficier zeer ongebruikelijk was, dan liet hij dat in elk geval niet merken. Hij vertelde Jake dat hij op Toads verzoek direct in de auto was gestapt en vanuit Connecticut hierheen was komen rijden. Hij begon met het beschrijven van het trainingsprogramma dat hij voor het team had opgesteld, waarna de persoonlijkheden van de leden van het team de revue passeerden.


  Jake Grafton onderbrak de man tegenover hem nauwelijks, maar toen Packenham over Kolnikov begon, keek Jake de overste strak aan en luisterde hij nóg aandachtiger.


  ‘Kolnikov was de beste van het hele stel,’ zei Packenham. ‘Hij was steevast de eerste die iets doorhad. Turchak had even veel ervaring als hij, maar Kolnikov was een geboren leider. Hij zou bij elke marine een uitstekend figuur hebben geslagen.’


  Een paar minuten later zei Packenham: ‘Kolnikov trok zich nergens wat van aan. Hij was een van de kalmste, evenwichtigste mannen die ik ooit heb ontmoet. De anderen maakten zich voortdurend zorgen over hun veiligheid, over reservesystemen en noodprocedures en dat soort zaken, maar Kolnikov niet. Hij luisterde en absorbeerde de informatie, maar maakte op mij niet bepaald de indruk dat hij…’ Packenham zweeg even en leek op zoek naar de juiste woorden, ‘zich nog erg druk maakte over zaken die leven en dood aangingen. Het was net alsof het hem niet interesseerde. En dat gold eigenlijk voor alles. Begrijpt u?’


  Toen Jake die avond thuiskwam, stond Callie op het balkon van het appartement met de hand de was te doen. Ze had op de houtskoolgrill water warm gemaakt, waste de kleren in een soort teiltje en hing ze vervolgens op het hek van het balkon te drogen. Hij hielp haar een handje en vertelde haar ondertussen over de schoten die Maurice Jadot het leven hadden gekost en een vrouwelijke politieagent uit Arlington ernstig hadden verwond.


  ‘Waarom,’ vroeg Callie nadat ze hem uit had laten praten, ‘zou een huurmoordenaar het op Jadot hebben voorzien?’


  ‘Volgens mij was dat helemaal de bedoeling niet,’ reageerde Jake. ‘Ik denk dat hij het op mij had voorzien.’ Dat had hij niet tegen de FBI- agent gezegd  hij wist niet tegen wie de man dat verder nog zou kunnen doorvertellen  maar met Callie speelde hij altijd open kaart.


  ‘Jake! Je hebt dat hele gedoe met Ilin in scène gezet. Die mensen waren van de FBI?’


  ‘Ik denk niet dat die dingen iets met elkaar te maken hebben. Ik heb die dag alleen maar geprobeerd Ilin aan de praat te krijgen. Volgens mij wilde die schutter me vandaag voor altijd het zwijgen opleggen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Iemand heeft iemand iets in het oor gefluisterd.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Misschien Ilin wel. Misschien ook niet. Hij heeft me verteld dat Rusland niet wil dat die satelliet in Europese handen valt.’


  ‘Gaat het daar allemaal om? Om die satelliet?’


  ‘Misschien. Het zou best eens kunnen. Ik denk van wel, maar verdorie, zeker weten doe ik het niet.’


  Hij goot nog wat warm water over de kleren in het teiltje met de bedoeling die te spoelen, en wrong vervolgens het schuimende water uit een onderbroek.


  Callie ging abrupt zitten. Ze staarde naar de lucht, keek toen aandachtig naar haar handen, stond toen op en liep naar binnen.


  Jake nam de rest van de inhoud van het teiltje onder handen, wrong uit elk kledingstuk zo veel mogelijk water, schudde het uit en hing het vervolgens over het hek. Toen hij hiermee klaar was stapte ook hij naar binnen en ging naar haar op zoek.


  Callie zat in de keuken geluidloos te huilen.


  ‘Hé,’ zei hij zacht. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Net als iedereen in deze verdomde stad,’ zei ze, ‘werk ik me het lazarus om de boel aan de gang te houden. Op de universiteit zijn de colleges opgeschort, dus heb ik momenteel geen baan. De dealer heeft vandaag een takelwagen gestuurd om de auto op te halen  de chauffeur zei dat het minstens twee weken zou gaan duren  misschien wel drie. Ze zitten overvol.


  Ik kook op houtskool, was m’n kleren in een teiltje, veeg het appartement aan met een bezem, eet voedsel uit blik bij kaarslicht  ik wil nóóit meer naar een restaurant met kaarsen op tafel  ik spons me af met een beetje water en ga tien minuten na het invallen van de duisternis naar bed omdat we niet van de televisie, de radio, de cd-speler of het internet gebruik kunnen maken. Er is helemaal niets! Ik leef het leven van m’n overgrootmoeder, lees wat bij kaarslicht. Dan komt mijn man thuis en vertelt en passant dat vandaag iemand heeft geprobeerd hem te vermoorden. Dat de kogel hem op een centimeter of vijf heeft gemist. Heeft nauwelijks iets te betekenen! Ach, eigenlijk was het een doodgewone dag in het Amerika van de eenentwintigste eeuw.’ De tranen stroomden nu over haar wangen.


  Hij stak zijn handen naar haar uit, maar die werden door haar weggeduwd.


  ‘Ik voel me alleen maar ellendig, oké?’


  ‘Dat mag best,’ reageerde hij.


  Haar stem klonk schor. ‘Ik heb me hier niet vrijwillig voor opgegeven. Ik wil niet dat mijn echtgenoot dood wordt geschoten. Ik wil helemaal geen weduwe zijn. Ik heb helemaal geen zin om midden in de stad te moeten kamperen. Ik wil helemaal niet alternatief leven  ik was best tevreden met deze stad zoals hij was. Jezus, is dit Amerika? Wat is er verdomme met mijn land gebeurd?’


  Na deze uitbarsting droogde ze haar tranen. Ze snoof nog een paar keer en veegde haar wangen af. Een kleine minuut later zei ze: ‘Het spijt me.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor het feit dat ik zo egoïstisch ben.’


  Hij boog zich naar haar toe en gaf haar een kus. ‘Je bent helemaal niet egoïstisch. Je bent alleen maar menselijk. En daar hoef je je niet voor te verontschuldigen.’


  ‘Oh, Jake!’


  ‘Hé, ze hebben me niet te pakken gekregen. We leven nog!’


  ‘Ja.’


  ‘We zijn nog steeds druk bezig het boven water te tillen.’


  ‘Wat boven water te tillen?’


  ‘Wat er met ons land aan de hand is.’


  De volgende morgen was Jake Grafton diep in gedachten verzonken. De politie had laten weten dat de omgekomen huurmoordenaar in een schouderholster een pistool met geluiddemper bij zich had gedragen.


  ’s Nachts was Jake twee keer wakker geworden en had hij onmiddellijk aan dat pistool moeten denken.


  Was hij werkelijk het doelwit, of kwam die gevolgtrekking alleen maar voort uit het feit dat hij zo dicht in de buurt van een gewelddadige dood was geweest? Had hij werkelijk die kogel vlak over zijn hoofd voelen suizen? Had zijn plotselinge beweging er inderdaad voor gezorgd dat de schutter had gemist? Of had de moordenaar tóch op Jadot gericht? En als hijzelf het beoogde doelwit was geweest, waarom heeft de schutter hem dan niet met die tweede kogel proberen te raken?


  Uiteraard kon hij op geen van die vragen een antwoord geven. Nadat de adrenaline heel even door zijn lichaam had gekolkt, restte hem alleen nog maar de kille herinnering van even aan de rand van de afgrond gestaan te hebben.


  Nadat hij zijn blauwe uniform aan had getrokken haalde hij een oude Smith & Wesson .38 tevoorschijn die onder in zijn sokken la had gelegen en laadde het wapen. Hij stopte het achter op zijn rug tussen zijn broekband. Voor het geval dat, hield hij zichzelf voor. Hij voelde zich enigszins voor gek staan.


  Maar of dat nou terecht was of niet, het wapen zat er nog steeds toen hij zijn vrouw een afscheidskus gaf. Ze lag nog in bed. Eenmaal buiten trok hij de deur van het appartement achter zich dicht en hoorde hem in het slot vallen. Vervolgens probeerde hij de deurkruk nog eens.


  De septemberlucht voelde aan als wijn, terwijl hij vanaf het trottoir de mensen bekeek die hem te voet en in auto’s passeerden. Het zonlicht was magnifiek, de schaduwen scherp.


  Als hij inderdaad het doelwit was geweest, zou men een nieuwe poging kunnen wagen. Hij troostte zich met de gedachte dat alleen een dwaas die mogelijkheid naast zich neer zou leggen.


  Maar toch  het pistool voelde zwaar en hard aan, daar zo in het holletje van zijn rug.


  Er gleed een glimlach over zijn gezicht. God, wat was het toch een grandioos gevoel nog in leven te zijn.


  Hij genoot nog steeds van de lucht en de mensen en de straatgeluiden, toen vlak naast hem een auto tot stilstand kwam. Flap Le Beau zat op de passagiersstoel voorin, met naast hem, achter het stuur, een marinier. Jake deed het achterportier open en stapte in.


  ‘Goedemorgen, generaal,’ zei Jake. ‘Korporaal.’


  ‘Goedemorgen, meneer,’ zei de chauffeur.


  Flap reikte Jake grommend een krant aan. Het was een dagblad dat in Atlanta werd uitgegeven. De kop waarmee de krant opende kwam erop neer dat de top van de strijdkrachten uitgebreid profiteerde van de krachtige inspanningen die de Amerikaanse economie zich getroostte. Iemand had de lijst van namen gelekt die Carmellini uit Londen had meegebracht.


  Jake las het artikel, dat blijkbaar was geschreven door een correspondent in Londen, vluchtig door. Dus degene die had gelekt was niet uit zijn omgeving afkomstig. Om de een of andere reden maakte die vaststelling het voor hem iets gemakkelijker naar de krantenkop te kijken.
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  Toen Jake bij het gebouw arriveerde waarin zijn kantoor was ondergebracht, stonden daar al een televisiereporter en een fotograaf op hem te wachten. Vanuit de auto nam hij samen met Flap Le Beau het tweetal op. Ze hadden hem nog niet gezien. ‘Oh-oh,’ zei hij.


  ‘Wat was je van plan te gaan doen?’


  ‘Als ik ze probeer te ontlopen, is het net alsof ik iets te verbergen heb.’


  ‘Zo mag ik het horen. Dit is Washington. Ontken alles en blijf alles ontkennen.’


  ‘Wat dat advies betreft kan ik een heel eind met u méégaan.’


  ‘Hou niets voor je gezicht en laat die lieden ook je handboeien niet zien. Dat maakt de jury alleen maar nóg meer vooringenomen.’


  ‘Jouw naam stond ook op die lijst. Heb je soms zin om mee te komen, dan houden we een gezamenlijke persconferentie waarin we uit de doeken doen hoe we onze nieuwverworven rijkdommen willen gaan investeren?’


  ‘Jij stapt hier maar mooi alléén uit,’ zei Flap en gebaarde met zijn duim. ‘Dan rij ik snel naar kantoor en kan ik naar jou op het televisienieuws kijken.’


  Terwijl Jake uit de auto stapte verschoof hij het pistool onder zijn blauwe uniformjasje zodanig dat het niet tussen zijn broekband uit zou glippen en kletterend op de grond zou vallen.


  De verslaggever was een vrouw, en ze wist precies waarmee ze bezig was. Toen hij in de richting van de voordeur liep hoorde hij haar in een microfoon zeggen: ‘Daar komt schout-bij-nacht Grafton aan.’


  Ze schreeuwde hem toe: ‘Schout-bij-nacht Grafton, schout-bij-nacht Grafton!’


  Jake liep gewoon door en probeerde er zo onschuldig mogelijk uit te zien. Maar hoe doe je dat?


  ‘Schout-bij-nacht Grafton, vanmorgen stond in een Londense krant het verhaal dat u en nog enkele andere hoge Amerikaanse militairen enorme bedragen op een rekening bij de firma Jouany zouden hebben staan. Kunt u daar misschien een toelichting op geven?’


  ‘Ik heb geen enkele rekening bij de firma Jouany. Ik heb nooit ook maar één enkele dollar bij hen ondergebracht. Er móét een vergissing in het spel zijn.’


  ‘Dus u ontkent dat Antoine Jouany voor drieënhalf miljoen dollar bij u in het krijt staat.’


  ‘Ja zeker ontken ik dat. Hij is me geen enkele cent schuldig.’


  ‘En de andere officieren op de lijst dan?’


  ‘Ik kan onmogelijk uit hun naam spreken,’ zei hij, en draaide zich toen om naar de entree van het gebouw.


  Desondanks stelde ze nog snel een andere vraag: ‘Bent u al gedagvaard door de subcommissie van het Huis van Afgevaardigden?’


  Jake liep rustig door. O, boy! Een dagvaarding van het Congres. Dat kon nog een vrolijk dagje worden.


  Boven stond Sonny Killbuck al op hem te wachten met een stapeltje door de computer gegeneerde kaarten en wat satellietfoto’s. Ilin, Barrington-Lee en Mayer bevonden zich in het kantoor ernaast en liepen samen met twee NASA-deskundigen wat software door. Ze probeerden er nog steeds achter te komen waarom de lancering van de SuperAegis fout was gelopen. Jake betwijfelde of ze ooit achter de oorzaak zouden komen, maar op deze manier hadden ze in elk geval wat te doen. Gelukkig deed de telefoon het nog steeds niet, dus konden ze niet worden platgebeld door mensen van de pers.


  ‘Twee bergingsschepen van Heydrich zijn momenteel met wrakken bezig,’ zei Killbuck tegen Jake. ‘Eentje bevindt zich bij de Maldiven, terwijl de ander momenteel in Nice ligt. Dat is door middel van satellietfoto’s geverifieerd.’


  ‘Die raket is zeker niet bij de Maldiven terechtgekomen. Om zo ver te komen had ze in een soort baan rond de aarde moeten komen. Die satelliet moet ergens in de Atlantische Oceaan zijn neergekomen.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei kapitein-ter-zee Killbuck. Hij wees op voor de hand liggende schepen, vaartuigen die met zware kranen en met thrusters waren uitgerust, zodat ze hun exacte positie aan konden houden, én over voldoende dekruimte beschikten voor dit soort bergingswerk. Een van die schepen, een kabellegger, bevond zich in Cadiz.


  ‘Wat doet dat schip daar?’


  ‘Ik zou het niet weten. We kunnen er natuurlijk wel achter komen, maar dat zal wel even duren.’


  ‘Volgens mij moet die satelliet ergens op een onderzeese berg liggen, of ergens op het continentaal plat. Zonder bergingsvaartuig kun je geen mannen in duikerpak naar grotere diepten af laten dalen. Ik durf te wedden dat het een plek moet zijn die bereikbaar is voor kikvorslieden. Dus pakweg minder dan honderd voet, zo’n dertig meter. Die duikers zouden vanuit de onderzeeboot kunnen opereren: ze openen de neuskegel en halen de satelliet eruit.’


  ‘Maar die krijgen ze nooit aan boord van die onderzeeboot,’ wierp Killbuck tegen. ‘De opening van de luchtsluis is daar veel te klein voor.’


  ‘Dat is zo. Maar misschien kunnen ze er een kabel aan bevestigen, en het geheel ergens naartoe slepen waar het met behulp van een kraan boven water kan worden gehaald. ’s Nachts. Alleen moeten we dan wel proberen dat schip op te sporen.’


  ‘Waarom hebben ze die minionderzeeër eigenlijk nodig?’


  Jake Grafton nam rustig de tijd voor het antwoord op deze vraag. ‘Ik wist niet dat ze die minionderzeeër nodig hadden. Die bevond zich aan dek op het moment dat ze de America kaapten, maar ik ga er nog steeds van uit dat het feitelijke doelwit de America was. Ze hadden een onderzeeboot nodig die door een kleine bemanning bediend kon worden. Zoals je weet is de America meer gecomputeriseerd dan welke andere Amerikaanse onderzeeboot ook. En die boot is nauwelijks te detecteren. Als ze een andere boot in handen hadden gekregen, zouden ze na een gevecht met twee aanvalsonderzeeërs uit de Los Angeles-klasse allang morsdood zijn geweest.’


  ‘Ik heb het vermoeden dat ze die minionderzeeër zullen gebruiken om tussen de America en een ander schip te pendelen.’


  ‘Daar heb ik ook al aan lopen denken,’ zei de schout-bij-nacht. ‘Ze weten alles over radar en infraroodverkenningssatellieten. En ze weten dat we hen in de gaten houden. Wat ze nodig hebben is een schip waar die minionderzeeër ongezien binnen kan varen.’


  Killbuck maakte een aantekening. Toen vroeg hij: ‘Wat denkt u dat de America zal doen nadat ze de satelliet in bezit hebben?’


  ‘Ik denk dat je het antwoord op die vraag zelf ook wel weet. Dan zullen ze die boot laten voor wat ze is. Dan wordt ze tot zinken gebracht.’


  ‘Dus dan gebruiken ze die minionderzeeër om de mensen uit de America weg te krijgen?’


  ‘Ik betwijfel het,’ zei Jake. ‘Die vijftien man hebben zes Amerikaanse marinemensen omgebracht en vervolgens een onderzeeboot gekaapt. Ze hebben projectielen af gevuurd die nog eens ruim zeshonderd Amerikanen het leven hebben gekost. Ze hebben de La Jolla tot zinken gebracht en de bemanning van die boot de dood in gejaagd. Het zijn de meest gezochte mannen op deze wereld. Wie hier ook achter mag zitten, ik denk niet dat die lieden het risico wensen te lopen dat die mannen ooit met een openbaar aanklager aan tafel gaan zitten of in een getuigenbankje plaatsnemen. Ik heb het donkerbruine vermoeden dat de uss America hun graf zal worden.’


  De buitenlandse liaisonmensen, inclusief Ilin, gingen om twaalf uur lunchen. De laatste keer dat Jake met Ilin had gesproken was direct na de dood van Jadot. Hij had de man verder zo veel mogelijk ontlopen. Jake beschikte over geen enkel middel om datgene wat Ilin misschien van hem wist aan de man te ontfutselen, dus had het weinig zin met hem te praten. Ze waren het punt waarbij ze met elkaar over koetjes en kalfjes spraken duidelijk gepasseerd.


  Jake zat vanachter zijn bureau naar buiten te kijken toen Toad en Carmellini met een pizza naar binnen stapten. ‘Zin in een stuk, meneer?’


  ‘Als je een stukje over hebt hou ik me aanbevolen.’


  ‘Eigenlijk niet, maar aangezien u een beroeps bent…’


  Toen ze op Jakes vergadertafel de doos openden, zei Toad: ‘We hebben vanmorgen mazzel gehad. Een van die Beltway-bandieten heeft als hoofd beveiliging een voormalige FBl-man in dienst. Van iedereen die toegang heeft tot het heilige der heiligen bewaart hij vingerafdrukken in een soort kaartsysteem. Hij heeft dit gevonden.’ Toad overhandigde hem een kopie van een toegangskaart.


  ‘Zelda Hudson, van Hudson Security Services.’ Hij las het adres in Newark hardop op en legde het kaartje vervolgens op zijn bureaublad. ‘Geen foto?’


  ‘Ik heb het beste voor het laatst bewaard.’ Toad haalde met een snelle beweging een velletje papier uit zijn zak. Op dit velletje was een foto geprint. Een blanke vrouw met regelmatige gelaatstrekken en een grote bos donker haar. Ze zag eruit alsof een glimlach haar gezicht volkomen zou transformeren, haar zou doen stralen.


  ‘En?’ zei Jake, terwijl hij Carmellini aankeek.


  ‘Zo is het inderdaad. Sarah Houston, alias Zelda Hudson.’


  Terwijl hij het stuk pizza naar binnen werkte, dacht Jake diep na. ‘Misschien moeten we wachten tot Krautkramer ons kan vertellen wat de CIA in dat appartement in de West Side heeft aangetroffen.’


  ‘Het interesseert me niet wat hij daar vindt,’ antwoordde Carmellini vinnig. ‘We hebben een naam en een adres. We hebben bij Informatie het nummer van Hudson Security in Newark opgevraagd. Ik heb dat bedrijf toen gebeld en naar haar gevraagd. Ik heb haar stem herkend. Ik heb niets gezegd, alleen even geluisterd en toen opgehangen.’


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Toad met zijn mond vol pizza.


  ‘Alleen “Hallo”.’


  ‘Meer niet? Kun jij een vrouwenstem herkennen na slechts twee lettergrepen?’


  ‘Hoeveel lettergrepen heb jij nodig om erachter te komen dat het de stem van je vrouw is?’


  ‘De mate van verwantschap ligt enigszins anders, maar ik begrijp wat je bedoelt.’ Toad richtte zich tot Jake. ‘Wat zou u ervan zeggen als Tommy en ik vanmiddag de auto eens nemen en ons naar Jersey spoeden? Misschien kunnen we met deze vrouw een praatje maken.’


  ‘Wat was je van plan tegen haar te zeggen?’


  ‘Heb je de laatste tijd nog onderzeeboten gekaapt? Of nog moordenaars ingehuurd?’


  Jake werkte het laatste stukje van zijn pizzapunt naar binnen voor hij het woord weer nam. ‘We wachten eerst wat Krautkramer te melden heeft. Misschien geeft hij er de voorkeur aan eerst hun telefoons af te luisteren. Misschien wil hij pas iets ondernemen als de boel daar eerst een tijdje wordt afgeluisterd. Als hij met haar wil praten, mogen wij misschien met hem mee.’


  Toad maakte verder geen tegenwerpingen. Hij wist precies wie hier de lakens uitdeelde.


  Om kwart voor een kwam Tom Krautkramer opdagen. Zwijgend luisterde hij naar Carmellini’s rapport, keek naar de kopieën van de kaart met de vingerafdruk en de foto, en zei toen: ‘Dit zijn de prints die in het appartement in de West Side gevonden zijn. Een schoonmaakbedrijf heeft daar de boel aan kant gemaakt, maar ze hadden een paar afdrukken over het hoofd gezien. Blijkbaar heeft iemand waardeloze info in de computer in Clarksburg ingevoerd.’


  ‘Wie zou dat nou gedaan hebben?’ merkte Toad onschuldig op.


  ‘Ik zou het prettig vinden als je haar telefoon liet aftappen,’ zei Jake. ‘Probeer een officier van justitie te vinden die bereid is het verzoek onmiddellijk goed te keuren. En ik wil haar ondervragen. Het liefst vandaag nog. Ga je met me mee?’


  ‘Laten we langs mijn kantoor rijden, dan kan ik een lastgeving opstellen. Een van de jongens kan dan de rest van het formulier invullen en het aan de officier van justitie voorleggen. Met een beetje geluk kunnen we dan over een uur of zes haar telefoon afluisteren.’


  ‘Misschien moeten we wachten en haar morgen pas verhoren, nadat we in de gelegenheid zijn geweest haar telefoon een tijdje af te tappen,’ merkte Jake op, terwijl hij aan een oorlelletje trok.


  ‘Dat is in elk geval de normale procedure,’ was de agent het met hem eens, ‘maar vanochtend heeft de directeur me opnieuw op het hart gedrukt dat alles uit de kast moet worden gehaald. De president heeft in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk gemaakt dat die onderzeeboot zo snel mogelijk opgespoord en buiten gevecht gesteld moet worden. Dat is de eerste prioriteit, zodat de luchtvaartmaatschappijen weer de lucht in kunnen en de economie weer wat aan kan trekken. De tweede prioriteit is het gevangennemen van de lieden die voor dit alles verantwoordelijk zijn.’


  ‘Hou er rekening mee dat als je ze straks in handen krijgt, de kans bestaat dat je ze uiteindelijk weer moet laten lopen omdat er te weinig bewijs is,’ waarschuwde Toad hem. ‘Je weet hoe het in deze stad werkt.’


  ‘Kan deze vrouw je naar die onderzeeboot brengen?’


  ‘Misschien,’ zei Jake. ‘Laten we gaan.’


  Anderhalf uur later, toen Krautkramer het FBl-gebouw uit kwam en weer bij Jake, Toad en Carmellini in de auto stapte, keek hij hen met hernieuwd respect aan. ‘Hudson Security Services maakt gebruik van veertig buitenlijnen,’ zei hij. ‘Ik heb met de officier gesproken en hij is bereid om het verzoek in te willigen, maar het afluisteren van veertig lijnen is wél een hele operatie. We zullen vanuit het hele land specialisten hierheen moeten halen.’


  ‘We hebben allemaal op een doorbraak zitten hopen,’ merkte Jake op. ‘Misschien is dit er een.’ Toad zat achter het stuur. Jake tikte hem op de schouder. ‘Op naar Newark.’


  Toen de Grumman Gulfstream V vlak voor de businessterminal van Teterboro tot stilstand kwam en de twee straalmotoren werden uitgeschakeld, stonden er een ambulance en een personenauto van de Amerikaanse douane op het platform te wachten. Nadat de cabinedeur geopend was en het grondpersoneel een trap naar het vliegtuig had gereden, stapten een douaneman en iemand van de immigratiedienst de personenauto uit en liepen richting vliegtuigtrap. Enkele ogenblikken later voegde zich een ziekenbroeder uit de ambulance bij hen.


  Een keurig in kostuum gestoken man kwam met een handvol paspoorten de trap af. ‘Monsieur Schlegel dankt u hartelijk voor uw gastvrijheid,’ zei hij met een zwaar Frans accent.


  De immigratieman bladerde de paspoorten door en zette in elk ervan een stempel. ‘Wat is het paspoort van die zieke vrouw?’


  ‘Deze,’ zei de man, en wees op een van de paspoorten. ‘De ambulance brengt haar naar het ziekenhuis.’


  ‘Hebt u verder nog iets aan te geven?’ vroeg de douaneman eerbiedig. ‘Niets, monsieur. We blijven hier maar een paar uur. De vrouw is familie van monsieur Schlegel en moet naar een specialist. Vanavond, na het onderzoek, vertrekken we weer.’


  De immigratieman knikte naar de ziekenbroeder, die de vliegtuigtrap beklom en in het toestel verdween. Nog geen minuut later verscheen hij weer in de deuropening en gebaarde naar een collega, die een brancard uit de ambulance haalde en er vervolgens mee de trap op liep om ook naar binnen te verdwijnen.


  Even later voegde zich een official van de FAA bij het groepje op het platform. Enkele ogenblikken later besteeg ook hij de vliegtuigtrap om met de piloten te praten. Toen hij weer naar beneden kwam, reden de immigratie- en douaneman net weg.


  ‘Dank voor het feit dat u ons toestemming hebt gegeven hier te landen,’ zei de Fransman tegen de FAA-man.


  ‘Voor humanitaire vluchten moet altijd ruimte zijn,’ antwoordde de FAA-official. ‘Uw ambassade heeft alles uitgelegd. We zijn alleen maar blij dat we u konden helpen, maar ik vond het wél nodig uw vliegers en monsieur Schlegel te vertellen dat er nog steeds gevaren op de loer kunnen liggen. Als er nóg een aanval komt met raketten die met elektromagnetische koppen zijn uitgerust, zou het wel eens mogelijk kunnen zijn dat het vliegtuig onbestuurbaar raakt. En de gevolgen zouden dan wel eens catastrofaal kunnen zijn.’


  ‘Monsieur Schlegel begrijpt dat dat gevaar nog steeds bestaat. Maar de vrouw in kwestie is ernstig ziek en dit risico móést nu eenmaal genomen worden.’


  Enkele ogenblikken later kwamen de twee ziekenbroeders met een brancard naar buiten, op de voet gevolgd door een man van rond de zestig, ongeveer een meter vijfenzeventig lang, met brede schouders en nog geen spoor van een buikje. Op zijn rechterwang was nog net een zwak litteken zichtbaar van een wond die hij bij een duel moest hebben opgelopen. Hij droeg een duur uitziend maatkostuum van blauwe zijde en zijn stropdas was onmiskenbaar met de hand beschilderd, terwijl ook zijn lederen schoenen met de hand waren vervaardigd. Op en top de miljardair die gewend was bevelen te geven.


  Na hem daalden nóg eens drie man de vliegtuigtrap af. Ze keken eerbiedig toe hoe hij zachtjes iets tegen de vrouw op de brancard zei, die vervolgens behoedzaam in de wachtende ambulance werd geschoven.


  Schlegel knikte naar de FAA-man, en liep toen, gevolgd door zijn entourage, naar de verlengde limousine die enkele ogenblikken eerder tussen het toestel en de terminal tot stilstand was gekomen. De vier mannen stapten in de limo, die vervolgens achter de ambulance aan in de richting van het hek reed.


  ‘Hebt u een prettige vlucht gehad?’ vroeg de FAA-man aan de Fransman die achterbleef.


  ‘Uitstekend. Het is nog nooit zo gemakkelijk geweest om het luchtruim rond New York te bereiken. De verkeersleiders hebben ons toestemming gegeven over Manhattan aan te vliegen. De lucht was leeg, leek het wel.’


  Heel even verscheen er een geïrriteerde blik op het gelaat van de FAA- man. ‘Ja,’ reageerde hij, ‘volkomen leeg.’


  ‘Waarom wilde je eigenlijk bij de CIA weg?’ vroeg Toad Tarkington aan Tommy Carmellini. Ze waren net de Delaware Bridge gepasseerd en reden nu in noordelijke richting over de New Jersey Turnpike. Carmellini kuchte een paar keer en haalde uiteindelijk een metalen sigarenkoker uit zijn zak. Althans, het ding zag eruit als een sigarenkoker, compleet met het logo van een bekend sigarenmerk. Alleen was het formaat iets groter dan normaal.


  ‘Ik heb dit ontwikkeld,’ zei Carmellini, ‘en ze weigeren me er royalty’s voor te betalen of me op een andere manier schadeloos te stellen. Het zijn daar allemaal van die kleinzielige geesten.’


  Jake stak zijn hand uit en Tommy overhandigde hem het ding. ‘Niet aan het uiteinde draaien,’ adviseerde hij, ‘want dat is de ontsteking.’


  ‘Is het een explosief?’


  ‘Inderdaad. Het is een elektromagnetische handgranaat, ook wel e-granaat genaamd.’


  ‘En jij loopt daarmee op zak?’


  ‘Ach ja. Ik moet hem toch ergens bewaren. Ik heb er niets aan als hij op het moment dat ik hem nodig heb thuis ligt.’


  ‘En als ie nou eens spontaan explodeert?’ Jake gaf het ding door aan Krautkramer, die er heel even naar keek en hem toen weer snel aan Carmellini teruggaf.


  ‘Dat zou wél m’n hele dag verpesten,’ moest Carmellini toegeven. ‘Terwijl het tegelijkertijd binnen een straal van twintig meter alle elektrische apparaten naar de knoppen helpt, inclusief deze auto. Dan moeten we verder lopen. En als dat pistool in uw zak afgaat, hebt u ook een probleem.’


  ‘Je wordt niet geacht te weten dat ik een pistool bij me heb.’


  ‘Zo is het maar net.’


  ‘Niet te geloven,’ zei Krautkramer, die zijn wijsvingers in zijn oren had gestoken. ‘Hier rij ik dan, in één auto met een stelletje lieden die tot de tanden toe gewapend zijn met illegaal wapentuig.’


  ‘Hé, we leven nu eenmaal in Amerika,’ merkte Toad op, alsof dat alles verklaarde.


  ‘Dát is haar gebouw,’ zei de man die samen met Willi Schlegel achter in de limousine zat, en wees. Zijn naam was Crozet. ‘Hudson Security Services. Een ogenschijnlijk volkomen legitieme zaak. Ik heb kennisgemaakt met verschillende vrouwen die daar werken, met ze gesproken in bars en fitnesscentra. Het eigenlijke kantoor bevindt zich op de bovenste etage. De rest van het gebouw is lege opslagruimte. De enige manier om op de bovenste etage te komen is met de lift.’


  ‘Is ze er momenteel?’


  ‘Jawel, meneer. Ze is om twaalf uur gaan lunchen en is een uurtje later teruggekeerd.’


  ‘Zijn er nooduitgangen?’


  ‘Er zit een luik in de vloer, compleet met een touw. Als je daar gebruik van maakt kom je uit op de begane grond van de lege opslagruimte. Daar bevindt zich een stalen achterdeur die alleen van binnenuit kan worden geopend; hij komt uit op een laadplaats in een steegje aan de achterkant van het gebouw. Het gebouw is in strijd met zo’n beetje alle plaatselijke brandweervoorschriften.’


  ‘Toegang tot het dak?’


  ‘Ja, vanuit het kantoor. Er kan een ladder naar beneden worden getrokken, en dan kun je via een deur op het dak komen. Maar eenmaal op het dak kun je daar met geen mogelijkheid meer van af. Als je daar zit kun je er alleen maar met een ladderwagen of een helikopter worden weggehaald.’


  ‘Wat stel je voor dat we doen?’


  ‘Ik zat te denken om enkele rookgranaten in het gebouw ernaast te pompen, een meubelopslagplaats van de een of andere kringloopketen. Als het goed is moet de brandweer dan als voorzorgsmaatregel ook de belendende gebouwen ontruimen.’


  ‘Maar de kans bestaat dat ze niet naar buiten komt.’


  ‘Mocht ze niet naar buiten komen, dan wilde ik met een van de mannen proberen om via het dak naar binnen te komen. Terwijl de omgeving wordt geëvacueerd kunnen we daar onopvallend met een helikopter worden afgezet. Ik heb het een en ander geregeld met de piloot van een nieuwsheli. Die zal in dat geval uiterst snel tienduizend dollar rijker zijn.’


  ‘En wat doe je dan met die deur op het dak?’


  ‘Een springlading. Een kleine hoeveelheid plastique moet al voldoende zijn om hem open te krijgen.’


  Willi Schlegel liet zijn blik door de straat glijden. ‘Welke timing had je in gedachten?’


  ‘We hebben om drie uur met de helikoptervlieger afgesproken.’ Crozet keek op zijn horloge. ‘Dat is over zevenendertig minuten. Als dan ook de rookgranaten door het raam van die meubelopslagplaats gaan, moet het allemaal kunnen lukken. Voor het geval ze samen met haar personeel naar buiten komt, dienen er twee man op straat te worden geposteerd, en ééntje in het steegje achter het gebouw.’


  ‘Is ze gewapend?’


  ‘Dat is zo’n vraag die ik bij vrouwen nooit durf te stellen. Ik was bang dat ik daardoor alleen maar argwaan zou wekken. Maar het is niet onmogelijk.’


  ‘Heb je de noodzakelijke apparatuur bij je?’


  ‘Ja. Ik dacht dat dit het plan met de meeste kans op succes is.’


  ‘Bon. Breng de mannen op de hoogte en begin met de operatie.’


  ‘Juffrouw Hudson, in het gebouw hiernaast is brand uitgebroken.’ Die aankondiging werd gedaan door de receptioniste, aangezien de intercom naast de entree bij haar op de balie uitkwam. ‘De brandweer wil dat we het gebouw verlaten  voor alle zekerheid.’


  Zelda Hudson keek op de beveiligingsmonitor. De brandweerman droeg een oliejas en de gebruikelijke brandweerhelm. Achter hem was de zijkant van een materiaalwagen te zien, alsmede een stuk of wat mannen die druk bezig waren slangen uit te rollen.


  Brand was nu eenmaal een van de risico’s die je liep als je de nadruk legde op de fysieke beveiliging van een gebouw; van dat feit was Zelda zich maar al te bewust geweest. Nadat ze het gebouw had gekocht met de bedoeling er kantoren in onder te brengen, had ze eerst een brandweerinspecteur om moeten kopen om aan de nodige vestigingsvergunning te komen. Hij had erop gestaan dat er aan de achterzijde van het gebouw een externe brandtrap werd aangebracht, maar dat had ze geweigerd te doen. Als de mensen in het gebouw daarlangs naar beneden konden, betekende dat ook dat indringers via die trap omhoog konden komen.


  Nou, dat deed er nu allemaal niet meer toe. ‘Iedereen naar buiten,’ riep ze boven het geroezemoes uit. ‘Met vijf man tegelijk met de lift naar beneden. Zip, neem jij daar de leiding op je?’


  Het personeel vormde een ordelijke rij en even later daalde het eerste vijftal richting begane grond af.


  Op de monitor kon ze zien dat uit het gebouw naast het hunne, en waarmee ze een gemeenschappelijke tussenmuur deelden, de rook naar buiten kolkte. Die muur bestond uit zestig centimeter dik metselwerk en brandde zeker niet door, zelfs als in de meubelopslag de temperatuur zeer hoog zou worden, maar ze had geen keus, met de brandweer op de stoep.


  Ze keek om zich heen naar de computers, die nog steeds on line waren. Die van haar en Zip waren het belangrijkst, de computers die ze onder geen beding kwijt mocht raken. Aan de andere kant was het misschien beter om ze kwijt te zijn dan dat ze in de handen van de FBI vielen. Zij en Zip hadden al tijden geleden lichte springladingen in hun computers aangebracht  honderd gram plastique in de buurt van de harde schijf  waarvan de ontsteking werd gevoed door een batterij, voor het geval de overheid de stroom mocht afsluiten. Het enige wat ze hoefde te doen was op een knop onder haar bureaublad drukken.


  Toen de laatste personeelsleden in de liftcabine stapten voor de tocht naar beneden, hoorde ze de helikopter. Zip bleef achter. Hij kwam naar haar bureau gelopen.


  ‘Ga je niet mee?’


  ‘Wat doet die helikopter boven ons gebouw?’


  ‘Waarschijnlijk een heli van een televisiestation die wat opnamen maakt voor het nieuws van vijf uur.’


  ‘Zip, het zou kunnen zijn dat…’


  ‘Nee, ik dacht van niet,’ reageerde hij. ‘Dat gebouw hiernaast is hartstikke brandgevaarlijk. Het is een wonder dat daar al niet veel eerder brand is uitgebroken. Wat wij nodig hebben is een gebouw in een van de voorsteden. Dat kunnen we ons best veroorloven.’


  Het geluid van de heli klonk steeds luider. Het leek wel of dat ding elk moment op het dak kon landen.


  ‘Kom mee,’ zei hij. ‘Laten we hier ook verdwijnen, voor het geval dat.’


  ‘Ga jij maar vast.’ Ze wuifde hem in de richting van de lift.


  ‘Hé, dit is geen overval!’


  ‘Het gebouw is van baksteen en beton. Het enige wat hier kan branden zijn de vloerbalken, en daarvoor moet de brand eerst tot onze begane grond zijn doorgedrongen. Ga nou maar, laat me hier de boel even aanzien.’


  Zip liep naar de lift en drukte op de knop. Hij wachtte tot de cabine naar boven zou komen toen een explosie het gebouw heel even deed trillen. Hij keek omhoog, nog net op tijd om te zien hoe er een groot gat in het dak werd geslagen, en er twee mannen door de rook wadend op de houten overloop opdoken. Het woeste geluid van de heli vulde de ruimte. Een van de mannen ging op de houten trap staan, die van stalen contragewichten was voorzien. Toen de man met zijn volle gewicht op de trap stond, zwaaide het uiteinde ervan langzaam richting vloer.


  Zelda drukte op de knop onder haar bureaublad en voelde de gedempte plof waarmee de lichte springladingen gelijktijdig in haar computers detoneerden en waardoor de kastjes duidelijk werden ontzet. De schermen gingen onmiddellijk op zwart en uit een van de monitoren kringelde wat rook omhoog.


  ‘Staan blijven!’ schreeuwde de man die via de trap naar beneden kwam. Hij had een wapen in zijn hand.


  Zip stormde op hem af, maar de man haalde uit met zijn pistool en het volgende moment zakte Zip aan de voet van de trap in elkaar.


  ‘Schoft!’ schreeuwde Zelda, en wilde de man te lijf gaan.


  De tweede man kwam pal achter de eerste aan. Met z’n tweeën waren ze haar binnen de kortste keren de baas en drukten haar tegen de grond. Terwijl de een haar in bedwang hield, haalde de ander een klein etuitje tevoorschijn. Twee seconden later had hij een injectienaald in zijn hand. Hij kreeg een van Zelda’s armen te pakken, hield die stevig vast en stak zonder veel omhaal de naald erin.


  Zip kwam weer enigszins bij en probeerde overeind te komen.


  Toen hij besefte wat er om hem heen gebeurde, zag hij nog net hoe een van de indringers met Zelda over zijn schouder via de trap richting dak klom.


  Hij kwam overeind, stond even te zwaaien op zijn benen en wankelde toen naar de trap.


  De karatetrap waarmee hij als een vermolmd stuk hout werd weggeschopt zag hij niet eens aankomen. Noch de voet die hem keihard in zijn ribbenkast trof.


  De piloot van de televisiehelikopter was verbijsterd toen hij een van zijn passagiers met een vrouw over zijn schouder naar de cabinedeur van zijn heli zag hollen. Niemand had iets over een derde passagier gezegd. Voor de vlieger bezwaar had kunnen maken zette de knaap haar in een stoel. Zo te zien was ze bewusteloos. De tweede man kwam nu ook naar de heli gesprint en ging naast de piloot zitten. ‘Weg hier!’ schreeuwde hij.


  ‘Wie is die vrouw?’ Voor het eerst besefte de piloot dat hij wel eens bij een ernstige misdaad betrokken kon zijn geraakt, en daar had hij geen enkele behoefte aan.


  ‘Ze heeft rook binnengekregen. Zet ons maar op de landingsplaats van het ziekenhuis af.’


  De piloot was duidelijk opgelucht. ‘Welk ziekenhuis?’


  ‘Het Mercy General.’


  De piloot keek waar de wind vandaan kwam, liet zijn blik over de instrumenten gaan, en gaf wat gas.


  Bij de landingsplaats voor heli’s stond al een ambulance te wachten. Twee geüniformeerde ziekenbroeders kwamen snel op het toestel af gelopen en namen de vrouw over, terwijl de turbinemotor van de heli stationair bleef draaien. Later vroeg de piloot zich nog heel even af waarom de man naast hem niet van de radio gebruik had gemaakt of op andere wijze het ziekenhuis had gewaarschuwd om te zeggen dat er een slachtoffer met rookvergiftiging onderweg was, maar hij ging ervan uit dat iemand anders het hospitaal via een walkietalkie op de hoogte had gebracht. Misschien de politie wel.


  Hoe dan ook, de twee mannen stapten uit en een van hen schudde hem de hand. Ze liepen naar de ambulance en hielpen de ziekenbroeders de vrouw op een rijdende brancard te leggen, waarna de heli zich weer in de lucht verhief.


  Op het vliegveld van Teterboro waren de douane- en immigratiemensen bijzonder beleefd. De immigratieman bladerde de paspoorten door, noteerde de nummers en gaf ze toen terug. Terwijl hij daarmee bezig was, boog Willi Schlegel zich over de vrouw op de brancard, overtuigde zich ervan dat alles goed met haar was en gebaarde toen naar de mannen in zijn gezelschap dat ze de brancard het toestel in konden dragen. Even later reed de ambulance weg.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg de douaneman aan de geüniformeerde steward met wie hij had gesproken nadat het toestel was geland.


  ‘Ik geloof niet dat de prognose erg goed is,’ vertrouwde de steward hem toe, ‘maar monsieur Schlegel zegt er niet veel over. Ik heb dit ook maar toevallig opgevangen.’


  De douaneman knikte. Hij wist hoe overgevoelig stinkend rijke lieden konden zijn, althans, méénde dat te weten.


  Terwijl het vliegtuig weg taxiede stapten de twee ambtenaren in hun auto en reden weg, om even later via het hek de weg op te draaien.


  Vijf minuten later maakte de Gulfstream zich van de startbaan los, en maakte, nadat het toestel een hoogte van duizend voet had bereikt, een bocht naar rechts om vervolgens een noordoostelijke koers te volgen, richting noordelijk deel van de Atlantische Oceaan en Europa.


  Toen de volle personenauto uit Washington voor het gebouw van Hudson Security Services tot stilstand kwam, was de brandweer net bezig hun spullen op te ruimen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Jake aan een van de brandweerlieden.


  ‘Wat rookontwikkeling in die meubelopslag,’ antwoordde de man, in de richting van het belendende perceel knikkend. ‘Geen brand. Volgens onze commandant heeft iemand een paar rookgranaten door een venster naar binnen geschoten.’


  Twee ziekenbroeders kwamen met een rijdende brancard uit het Hudson-gebouw tevoorschijn, met daarop een man die blijkbaar net weer bij bewustzijn was. Jake keek naar het gezicht van de patiënt, dat helemaal open leek te liggen. Hij was blijkbaar met zijn gezicht vol op de grond terechtgekomen.


  ‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg hij aan een van de ziekenbroeders. ‘Hij heeft er behoorlijk van langs gekregen. Inwendige bloedingen en een ingeklapte long.’


  ‘En Zelda Hudson? Waar is die?’


  ‘Dat moet je hem vragen. Hij heeft daarnet al even met de politie gesproken.’


  Jake richtte het woord tot de man op de brancard. ‘Waar is Zelda ergens?’


  ‘Die hebben ze meegenomen. Ze zijn via de deur in het dak naar binnen gekomen en sloegen me onmiddellijk tegen de grond.’


  ‘Wie waren het?’


  ‘Schlegels mannen, denk ik. Ik weet het niet precies, maar misschien waren het mannen van Schlegel.’


  ‘Wie ben jij?’


  ‘Zip Vance.’


  De beveiligde deur stond wijd open, dus stapte Jake naar binnen. De vier mannen uit Washington gingen met de lift naar boven. Acht mensen, van wie de helft vrouwen, stonden verloren om zich heen te kijken. Een van hen vertelde snikkend aan Jake en Tom Krautkramer wat er gebeurd was: twee mannen waren door het raam naar binnen gekomen en hadden Zelda gekidnapt, om vervolgens in een helikopter te ontkomen.


  ‘En kijk nou eens,’ zei de vrouw met rode ogen van het huilen, terwijl ze naar Zelda’s computers keek. ‘Ze hebben zes computers vernietigd, drie op dat bureau en drie op dat andere.’


  Krautkramer ontdekte al snel dat de computers door een zelfvernietigingssysteem waren vernield. Hij fluisterde Jake zijn bevindingen in het oor, die alleen maar knikte, en ging vervolgens bellen.


  ‘Het ziet ernaar uit dat we een dag te laat zijn en een dollar tekortkomen,’ merkte Toad op.


  ‘Misschien.’ Jake sloeg zijn armen over elkaar.


  Toen Krautkramer klaar was met zijn telefoontje, zei hij: ‘Ik heb ons kantoor hier gebeld en gevraagd of ze een stuk of wat mensen deze kant uit kunnen sturen. We hebben blijkbaar met een kidnapping te maken en we waren bijna onmiddellijk ter plaatse. Mooier kan eigenlijk niet. Misschien is het beter als je zonder mij naar Washington teruggaat.’


  ‘Ik wil met Vance praten,’ zei Jake. ‘Zin om met me mee te gaan?’


  ‘Zeg hem dat we over een paar uur bij hem langskomen. Ik wil eerst deze personeelsleden spreken, weten wat hier écht werd uitgespookt.’


  ‘Vind je het erg als we eerst met Vance praten?’


  ‘Speur die onderzeeboot op, heeft de president gezegd.’


  Jake schudde hem de hand en liep naar de lift.


  In de ziekenhuiskamer viel Tommy Carmellini met name het grote verschil tussen de keurig nette blauwe uniformen van Jake en Toad, met hun gouden biezen, en het wit van de lakens en het gebroken wit van de wanden op. De arts en een verpleegster waren druk in de weer, reguleerden het infuus en controleerden de hartbewakings- en beademingsapparatuur.


  Vance had vier gebroken ribben en een ingeklapte long, zeiden de artsen. Ze maakten zich zorgen over een eventuele ontsteking en hadden hem pijnstillers gegeven om de ergste pijn wat te verzachten, maar net voldoende om zijn ademhaling niet nadelig te beïnvloeden.


  Elke keer ademhalen deed Vance erg veel pijn, maar toch was hij bereid te praten, om zijn hart te luchten, en Jake Grafton was de man die hij daarvoor had uitgekozen. Zolang Grafton niet ergens boos over was, of in gedachten verzonken was, zag hij eruit als de vader die je in je jeugd misschien niet had gehad, een man tegen wie je alles kon zeggen omdat je wist dat hij je begreep.


  Nadat het medisch team de kamer had verlaten, stortte Vance zijn hart uit, één regel tegelijk, af gewisseld met raspend ademhalen. Zodra Vance even zweeg, omdat hij niet zeker wist wat hij nu moest zeggen, stelde Jake hem voorzichtig een vraag.


  ‘Het was Schlegel, Willi Schlegel, die haar heeft gekidnapt. Nee, ik heb hem niet gezien, maar het kan niet anders. Ze heeft hem niet écht verraden, begrijpt u, maar ze heeft de diensten van de onderzeeër aan Jouany verkocht zonder de moeite te nemen dat aan Willi te vertellen. Ik wist dat hij daardoor enorm de pest in zou hebben  en zij wist dat ook  maar ze heeft het desondanks gedaan. Ik heb haar nog zo gezegd dat niét te doen, maar ze kwam met het argument dat het zoveel geld opleverde.


  Ze liet zich nu eenmaal alleen maar door geld leiden. Wij  wij beiden  hebben meer geld dan we ooit zullen kunnen uitgeven, maar zij wilde méér. Ze wilde een enorm fortuin. Ze wilde iemand zijn, begrijpt u?


  Goed, we hebben de computers van anderen gekraakt, hebben dingen gestolen, en die verkocht aan lieden die bereid waren ons daar goed voor te betalen. Daarna gingen we terug naar de mensen die we hadden getild, vertelden hun dat we een onderzoek hadden gedaan naar hun beveiligingssysteem, imponeerden ze met een paar zaken die we hadden ontdekt, en kregen dan een contract om hun systeem zodanig te verbeteren dat de gewone hackers buiten de deur gehouden konden worden. Uiteraard was dat niet volgens de wet, maar écht verkeerd was het niet. Ideeën behoren hun toe die er gebruik van maken, niet de mensen die er toevallig als eerste mee bij het octrooibureau aankloppen. Daar gaat het met name bij internet om. En voor wat het ook waard mag zijn, op een hoop van de spullen die we gegapt en verkocht hebben berust geen enkel octrooi en ook geen copyright.


  Ja, we hebben wat spullen aan de Russen verkocht. Ze stonden altijd vooraan om iets van ons te kopen, maar hadden zelden het geld om onze prijs te kunnen betalen. Ik zou hun de spullen hebben gegeven voor dat wat ze bereid waren ervoor neer te leggen, maar zoals ik al zei, Zelda wilde écht geld zien. Af en toe kwamen ze over de brug met het geld dat Zelda van hen eiste, maar alleen als het spul wat we aanboden van topkwaliteit was. Gewoonlijk was dat ook wel het geval. Maar haar belangrijkste cliënten waren toch de Europeanen, EuroSpace. Willi Schlegel. Hij had geld, véél geld, en hij onderkende de waarde van datgene wat we te bieden hadden.


  Ik hou van haar, zeker weten. Wat kan ik er verder nog van zeggen? Je hebt het niet altijd zelf voor het zeggen op wie je verliefd wordt. Ze is briljant. Ze heeft magnifieke ideeën en beschikt over een uitmuntend stel hersens. Maar ze had behoefte aan geld, véél geld. Op de een of andere manier was dat het enige wat voor haar telde. Ik heb dat nooit echt begrepen.


  Ja, zij heeft ervoor gezorgd dat de satelliet in het water terechtkwam. Ze heeft op het gebied van de software met Kerr samengewerkt, heeft ontdekt hoe ze het voor elkaar moest krijgen, heeft kans gezien in het NASA-systeem in te breken en heeft alle veranderingen aangebracht. Toen de raket eenmaal in zee lag is ze opnieuw het systeem binnengedrongen en heeft ze alle veranderingen weten te neutraliseren.


  Zij heeft het Blackbeard-team gerekruteerd.


  Aanvankelijk weigerde Kolnikov haar serieus te nemen, maar uiteindelijk heeft hij dat toch gedaan. Ze was in de ClA-computer doorgedrongen en was op de hoogte van de Blackbeard-operatie, het plan om een Russische onderzeeboot te stelen. Zij heeft Ilin op de hoogte gebracht en hem zover gekregen dat hij tegen de directeur van de CIA heeft verteld dat hij ervan wist. Op die manier kwam Kolnikov, nadat hij de training achter de rug had, beschikbaar.


  Ze brak ook in in het communicatiesysteem van de marine en heeft met Cowbell zitten rotzooien. Ze gaat geen technische uitdaging uit de weg. Misschien zijn voor mensen die zó intelligent zijn gewone regels niet van toepassing.


  Ik weet niet waar ze de satelliet heeft laten neerkomen. Dat heeft ze me nooit verteld en ik heb er ook nooit naar gevraagd. Op een gegeven moment besefte ik dat ik het eigenlijk helemaal niet wilde weten. Misschien werd ik toch bang; ik weet het niet…


  Ilin probeerde haar te waarschuwen. Toen besloot ze de grootste bedreiging te elimineren, ú. Ze nam een huurmoordenaar in de arm van wie ze wel eens eerder gebruik had gemaakt toen een bende bij ons binnen probeerde te dringen. De leden daarvan wisten absoluut niet wat wij deden, maar ze beseften wel dat ons bedrijf een behoorlijke omzet maakte, dus kwamen ze op het idee om zich met geweld toegang tot ons gebouw te verschaffen. Ze liet die schutter opdraven, die vervolgens de bendeleider wist te neutraliseren. Waarschijnlijk hebt u deze gebeurtenis nog ergens als een onopgeloste moord te boek staan.


  Ik wil gewoon niet dat ze gedood wordt, begrijpt u? En Schlegel zal haar zeker uit de weg ruimen. Hij zou haar honderd miljoen dollar betalen als ze die satelliet in het water neer zou laten komen, en tot nu toe heeft hij er daarvan nog maar tien overgemaakt. Na de berging van die satelliet zou hij nóg eens honderd miljoen betalen. Maar in plaats daarvan zal hij haar doden, zodat ze nooit meer uit de school zal kunnen klappen. En dan hoeft hij ook de rest nooit meer te betalen.


  Voor het geld heb ik het nooit gedaan. Ik wilde alleen maar bij Zelda zijn, en ik dacht dat ik haar misschien kon krijgen als ik het spelletje met haar meespeelde. Het is nooit haar plan geweest om iemand kwaad te doen; het was een spel. Dat ziet u zeker ook wel?’


  Jake Grafton mocht er dan wel als een soort vaderfiguur uitzien, Carmellini merkte dat hij niet instemmend knikte of zomaar ja zei om Vance een plezier te doen.


  ‘Het leven loopt vaak anders dan het zou móéten lopen.’ Zelfs Vance leek zich te realiseren dat hij aan het rationaliseren was geslagen.


  De arts kwam de kamer binnen en luisterde met een stethoscoop naar de borst van Vance. ‘Heren, ik moet u toch vriendelijk verzoeken te vertrekken. Hij heeft eigenlijk toch al te lang gesproken. Zijn rechterlong…’


  ‘Dank u, dokter. Bedankt, Zip.’


  ‘Probeer haar te redden, admiraal. Als we de gevangenis indraaien, dan moet dat maar. Misschien krijgen Zelda en ik na die gevangenisstraf een tweede kans. Van déze hebben we in elk geval een aardige puinhoop gemaakt.’


  Een meter of tien van de kamer van Vance verwijderd, vlak bij de zusterpost, vond Jake een openbare telefoon en maakte daar onmiddellijk gebruik van. ‘Hier Jake Grafton, ik wil doorverbonden worden met generaal Le Beau.’


  ‘Hij is momenteel in vergadering, meneer.’


  ‘Haal hem daar dan maar snel uit.’


  Zestig seconden later hoorde hij Flaps stem.


  ‘We waren ongeveer anderhalf uur te laat, generaal,’ zei Jake. ‘Zelda Hudson was het brein achter het neerhalen van de SuperAegis en de kaping van de America. Iemand heeft haar vanmiddag uit haar kantoor ontvoerd. Ze hebben zich behoorlijk wat moeite getroost om haar daar weg te krijgen. Haar partner heeft flink op z’n donder gekregen en ligt momenteel in het ziekenhuis. Hij heeft tegenover mij alles bekend. Hij denkt dat de man achter de kidnapping Willi Schlegel is, de tweede man bij EuroSpace. Volgens Vance heeft hij hun betaald om de SuperAegis boven zee neer te laten komen.’


  Aan de andere kant van de lijn was het heel even stil terwijl de marinier probeerde het nieuws te verwerken. ‘En wat nu?’ vroeg hij vervolgens. ‘Ach, ze hebben haar niet direct omgebracht, maar hebben haar met een heli uit het gebouw ontvoerd. De FBI zal ongetwijfeld naar die heli op zoek gaan, maar die mannen zijn natuurlijk allang verdwenen als ze dat toestel vinden. Ik betwijfel of Zelda nog in de buurt is. Deze lieden komen uit Frankrijk. Het lijkt me niet onwaarschijnlijk dat ze per auto of per vliegtuig naar Canada wordt vervoerd. Of misschien zelfs wel naar Europa wordt overgebracht. Ik stel voor dat we contact opnemen met de FBI en de immigratiemensen die hierbij betrokken zijn. Elke personenauto en vrachtwagen die Canada binnen wil moet worden doorzocht. Informeer bij de FAA of er vanuit het noordoostelijk deel van de Verenigde Staten een vliegtuig richting Canada of Europa is vertrokken. Het is mogelijk dat ze op zicht hebben gevlogen en geen vluchtplan hebben ingediend, dus moeten we weten of er momenteel iets in de lucht zit. Wát dan ook.’


  ‘Wanneer ben je hier weer terug?’ wilde Flap weten.


  ‘Zo snel als we kunnen rijden, generaal.’


  ‘Ik zal de nodige maatregelen nemen.’
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  Er hoefden slechts enkele commando’s op de FAA-computer te worden ingetoetst om te zien dat de Grumman Gulfstream die van Teterboro was opgestegen in Frankrijk stond geregistreerd, en wel op naam van EuroSpace. Terwijl de grote zakenjet hoog boven de Atlantische Oceaan vloog, stegen er vanaf bases in Duitsland twee AWACS-toestellen van de Amerikaanse luchtmacht op.


  Het was al nacht toen de Gulfstream haar bestemming verlegde van Parijs naar de hoofdstad van Portugal, Lissabon. De AWACS-toestellen Boeing e-3A Sentry’s  arriveerden ter plaatse toen de Gulfstream net naar de zakenterminal van de Lissabonse luchthaven taxiede. Het volgen van de voertuigen die even later het vliegveld verlieten met behulp van SLR  side-looking radar, zijwaarts kijkende infraroodradar  bleek een hele klus, maar toen een van de auto’s naar de haven reed, keken Jake en Flap Le Beau elkaar grinnikend aan. Vóór hen op het bureau lag een lijst van schepen die op dat moment in de haven van Lissabon lagen afgemeerd. Een daarvan was een cruiseschip, de Sea Wind, eigendom van een Duits bedrijf waarvan de grootaandeelhouder… Willi Schlegel heette.


  ‘Het past allemaal in elkaar,’ zei Flap Le Beau. ‘Hebben de meeste cruiseschepen geen kranen aan boord en zijn ze niet voorzien van laadluiken in de romp, zodat je vanaf de kade zó voorraden naar binnen kunt rijden?’


  ‘De schepen die ik ken in elk geval wel,’ beaamde Jake.


  ‘Ze kunnen ’s nachts iets aan boord nemen, misschien zelfs met behulp van dekzeilen de boel afschermen, zodat iemand die over de reling hangt of een verkenningssatelliet niets kan zien.’


  Flap belde een directeur van een reisbureau die hij goed kende, liet hem na het eten opdraven en stuurde hem vervolgens terug naar zijn kantoor. Nauwelijks een uur later belde de man terug.


  ‘De Sea Wind vertrekt overmorgen vanuit Lissabon. Volgens de dienstregeling doet ze de volgende bestemmingen aan: de Azoren, Madeira, Las Palmas op de Canarische Eilanden, Casablanca, en keert dan vervolgens weer naar Lissabon terug.’


  ‘Is ze vol?’


  ‘Volgens de computer niet. Er zijn nog steeds hutten beschikbaar, maar ze zijn wél verdomde duur en alle prijzen zijn per persoon, niet per hut. Het is een soort fijnproeverscruise voor rijke gepensioneerden.’


  ‘Reserveer vijf hutten, voor vijf Amerikaanse echtparen. Over een paar uur bel ik je de namen door.’


  ‘Wat mij betreft mag je dat ook morgenochtend doen.’


  ‘Oké. Maar maak die reserveringen nu in orde.’


  De man had een creditcardnummer nodig om de hutten te kunnen reserveren, dus haalde Flap zijn portefeuille tevoorschijn en maakte hij van zijn eigen card gebruik. ‘Alleen een voorschot,’ zei hij tegen zijn vriend de reisagent. ‘Mijn kredietlimiet is voor dit bedrag ontoereikend.’


  ‘Verdorie, man,’ zei Jake nadat hij de hoorn had neergelegd, ‘je bent stinkend rijk. Gebruik wat van het geld dat je bij Jouany hebt belegd.’


  ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Je was toch niet van plan om zelf te gaan, hè?’


  ‘Wel degelijk.’ Flap keek Jake op zijn bekende ondoorgrondelijke manier aan.


  ‘Nou, je bent op een bepaalde manier toch beroemd,’ zei de schout-bij-nacht. ‘De zwarte commandant der mariniers en zo. Stel je voor dat zich aan boord van dat cruiseschip een gepensioneerde marinier bevindt. Die zou jou onmiddellijk herkennen.’


  ‘Daar neem ik zo m’n maatregelen voor,’ zei Flap, op een toon waaruit duidelijk bleek dat hij van onderwerp wenste te veranderen.


  Dat deed Jake dan ook. ‘Misschien moeten we Buitenlandse Zaken de Amerikaanse ambassade in Lissabon laten bellen. Als de CIA kan bevestigen dat Schlegel inderdaad aan boord van dat schip is, zou ik me een stuk prettiger voelen.’


  ‘Oké.’ Flap trok de telefoon naar zich toe en pleegde het betreffende telefoontje.


  ‘Als hij aan boord is,’ zei Flap nadat hij had neergelegd, ‘zullen we dat binnen een paar uur weten. Wat mij betreft is dat dan het bewijs dat de America zich in het oostelijk deel van de Atlantische Oceaan bevindt. Als we dat bevestigd krijgen, kunnen we de president bellen en hem zeggen dat de luchtvaartmaatschappijen weer veilig de lucht in kunnen. Vanaf die positie kan de America geen raketten meer op de Verenigde Staten afvuren.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei Jake, ‘want als dat niét het geval is…’


  ‘Jacob Lee Grafton, we hebben onze nek nu al jarenlang regelmatig op het blok gelegd. Een keertje extra maakt geen enkel verschil meer.’


  ‘Jij bent de man,’ zei Grafton met een brede grijns op zijn gezicht. ‘Bel Camp David en zeg tegen de grote roerganger dat hij weer veilig thuis kan komen.’


  ‘Ik zal hem onze denkbeelden voorleggen. En terwijl ik daarmee bezig ben, kun jij de luchtmacht bellen en hun vertellen dat ik morgenochtend met nog negen andere dwazen naar Lissabon wil vliegen.’


  ‘Tot uw orders, generaal.’


  De vissersboot trok drie noisemakers achter zich aan. Ze maakten niet gigantisch veel lawaai, maar elk van hen produceerde een gestaag, hoog geluid. Toen de Revelation-sonar de echo’s van dit geluid  dat tegen de ondiepe zeebodem weerkaatste  in de passieve stand oppikte, was het effect alsof de noisemakers uit grote zoeklichten hadden bestaan. De meervoudige noisemakers creëerden een driedimensionaal effect, waardoor veel van de schaduwen op de onregelmatige bodem werden geëlimineerd, zodat door de mens gemaakte voorwerpen, zoals de derde trap van de SuperAegis-raket, eerder konden worden opgemerkt en herkend. Althans, dat was de theorie.


  ‘Waar is dat ding ergens, verdomme?’ wilde Heydrich weten.


  ‘Je bent je roeping misgelopen,’ zei Turchak zonder zich om te draaien vanaf zijn plaats bij het besturingspaneel. ‘Met zo’n stem en die intonatie had je eigenlijk tsaar moeten zijn.’


  ‘Ik heb geen idee waar dat ding is,’ reageerde Kolnikov kil. ‘Als ik dat wél wist, zouden we er simpelweg naartoe varen, waarna jij je kunstje kon vertonen. Goed, wat dacht je ervan als je eens rustig achter in de commandocentrale gaat zitten, dan kun je kijken hoe mensen die er meer van af weten dan jij op zoek gaan naar jouw ontbrekende derde trap, oké?’


  Ze waren nu al een dag aan het zoeken. Bijna tien uur. Kolnikov hield de Revelation-schermen aandachtig in het oog. De sonar was helemaal niet ontworpen voor de taak die ze nu probeerden te volbrengen, en de computerbeelden waren vaak bijzonder onscherp en het kostte de grootst mogelijk moeite om iets te herkennen. Naast de gebruikelijke bemanning bevonden ook Heydrich en de duikers zich in de commandocentrale. Sommigen zaten, anderen stonden, om af en toe van pure frustratie wat heen en weer te lopen, zich ondertussen voortdurend op de Revelation-schermen concentrerend.


  De verhoudingsgewijs tot vlak onder het wateroppervlak omhoog torenende zeeberg waar de USS America nu overheen kroop was de top van een oude vulkaan. Kolnikov herinnerde zich nog goed hoe er een paar jaar geleden een hoop te doen was geweest omdat men dacht dat onder een van deze onderzeese bergen het legendarische Atlantis schuilging. De wereld was nog zo jong toen de vulkaan die deze berg vormde al zo oud was. De kegel had ooit door het wateroppervlak omhooggestoken en was vervolgens door de wind, de regen en de golfslag tot vlak boven het water geërodeerd. Daarna, op een gegeven moment in haar geologische verleden, was het eiland onder de golven verdwenen. Of de waterspiegel was gestegen. Maar hoe dan ook, de min of meer platte bovenkant van de oude vulkaan nam vandaag de dag ongeveer vijftien vierkante mijl  zo’n veertig vierkante kilometer  in beslag en bevond zich op een diepte van pakweg negentig voet, bijna dertig meter. Vijftien vierkante mijl was een behoorlijk groot gebied. Als die derde trap van de SuperAegis hier tenminste daadwerkelijk was neergekomen. Vladimir Kolnikov probeerde zijn ongeduld te onderdrukken. De noisemakers die door de vissersboot werden voortgetrokken waren op een wat grotere afstand al niet meer te horen, maar als hij zijn actieve sonar gebruikte en een geluidsstoot uitzond, zou dat wél worden gehoord. Honderden mijlen verderop zelfs.


  Het proberen op te sporen van de derde trap van die raket was zo’n beetje hetzelfde als het zoeken van een naald bij kaarslicht. En de mogelijkheid bleef bestaan dat er al andere onderzeeërs op de loer lagen, haaien die maar al te graag een torpedo zijn kant uit zouden willen lanceren. Die mogelijkheid mocht hij geen moment uitsluiten. Hij keek over zijn schouder naar Eck, die naar andere onderzeeboten op zoek was en tegelijkertijd de Revelation-beelden probeerde te optimaliseren. Als hij oververmoeid zou raken, dienden ze de hele operatie tijdelijk op te schorten. Boldt kon weliswaar naar andere onderzeeërs uitkijken, maar hij kon geen twee dingen tegelijk.


  Op de zeebodem waren allerlei vreemde vormen overvloedig aanwezig. Er waren oude scheepswrakken te zien, en minstens één wat moderner vaartuig, en fantastische koraalvormen, geërodeerde rotsen… Af en toe gleed de onderzeeboot over het duister van een diepe kloof waarin Revelation in de passieve stand onmogelijk door zou kunnen dringen.


  Het eerste probleem had zich voorgedaan toen de vissersboot na het voltooien van de eerste pass was gekeerd en aan de terugweg was begonnen. De draaicirkel was zo groot geweest dat een heel stuk van de onderzeese berg ononderzocht zou blijven.


  Kolnikov besloot het risico te nemen en pakte de onderwatertelefoon, die van geluidsgolven gebruikmaakte. Gesprekken via die onderwatertelefoon konden door onderzeeboten van de Los Angeles-klasse tot een afstand van vijftig mijl worden opgevangen. Mochten die in de buurt zijn. Maar als de derde trap die ze zochten in het gebied lag dat ze dreigden te missen, zou hij nooit worden gevonden. Kolnikov nam een besluit en gaf Heydrich de bij de telefoon horende headset.


  De vissersboot zwoegde nu met GPS-precisie verder.


  ‘Hoe lang duurt het voor we deze hele zeeberg hebben afgezocht?’ vroeg Heydrich.


  ‘Aangezien we af en toe ook nog moeten rusten, denk ik dat het al snel nog minstens een dag gaat duren.’


  Volgens het weerbericht dat Boldt gedownload had nadat hij de communicatiemast heel even boven water had gestoken, zou er zich in het zuiden een storm ontwikkelen. Een lagedrukgebied dat van het Afrikaanse vasteland richting zee trok zou binnen de kortste keren een tropische depressie kunnen worden, en misschien zelfs wel een orkaan. Gelukkig bevond het stormfront zich nog een heel stuk zuidelijker, en tegen de tijd dat dat zich volledig ontwikkeld zou hebben, moest de America de satelliet toch allang geborgen kunnen hebben. Stormen brachten een hoop risico’s met zich mee. In dit ondiepe water kon de golfslag ten gevolge van een storm de America behoorlijk heen en weer doen slingeren. Dat was geen probleem als de boot behoorlijk was afgetrimd en voldoende vaart had, zodat ze fatsoenlijk op de roercommando’s zou reageren, maar met drie knopen ging de America zo langzaam dat de duikroeren nauwelijks effect hadden. Nee, bedacht Kolnikov, hij had helemaal geen zin om in dit ondiepe water overvallen te worden door een hevige storm.


  Waar hing die satelliet ergens uit?


  Kolnikov wierp een snelle blik in de richting van Heydrich, zich afvragend hoe lang hij nog geduld zou hebben wanneer de satelliet niet snel gevonden werd. Sinds de boot de Long Island Sound had verlaten had hij achter in de commandocentrale gezeten  althans, als hij niet was opgesloten of lag te slapen. En ondanks het feit dat hij toch al niet bepaald het zonnetje in huis genoemd mocht worden, begon Heydrich nu ook nog iets gehaasts over zich te krijgen. Misschien kwam dat door die storm in het zuiden.


  Ja, de storm. En het bergen van de satelliet. De rest was onbelangrijk.


  De passagierslijst voor de reis naar Lissabon veroorzaakte toch nog wat problemen. De eerste gedachte die bij Flap opkwam was om zelf, samen met Jake en nog eens acht potige mariniers, naar Europa af te reizen om daar zelf eens orde op zaken te stellen. Maar toen hij wat dieper nadacht besefte hij dat hij naast Jake Grafton ook Sonny Killbucks expertise betreffende onderzeeboten en Tommy Carmellini’s bekendheid met Zelda Hudson niet kon missen, terwijl ook Toad Tarkington niet mocht ontbreken. Dat waren bij elkaar vijf man, en tenzij ze zich lieten vergezellen door vijf dames, zouden ze zich nooit of te nimmer onopvallend over het cruiseschip kunnen bewegen.


  Jake had het idee dat Callie best mee zou willen  hij wist dat ze graag mee zou willen  en Toads vrouw, Rita Moravia, zat ook thuis. Flap vermoedde dat zijn vrouw ook wel mee wilde, ondanks het feit dat ze al zeeziek werd als ze in bad zat  zij en Callie konden dan samen de passagierslijst doornemen. Flap kwam nu nog twee vrouwen tekort, en hij wist precies wie hij voor deze klus nodig had. Hij praatte even met zijn chef-staf en binnen de kortste keren meldden zich de twee meest geharde exercitie-instructeurs die er bij het korps rondliepen als vrijwilligster.


  Terwijl dit groepje mensen op luchtmachtbasis Andrews stond te wachten om aan boord van het vliegtuig te gaan, arriveerde er iemand van het ministerie van Buitenlandse Zaken  of misschien was hij wel van de CIA, maar dat zei hij natuurlijk niet  met tien paspoorten. Allemaal splinternieuw, rechtstreeks afkomstig uit de landsdrukkerij in Washington. In elk paspoort zat de juiste pasfoto en was de goede geboortedatum vermeld, maar de naam en de rest van de info sloegen verder nergens op.


  Callie vond haar foto maar niets. Rita was niet bepaald onder de indruk van haar nieuwe naam  Betty  en mevrouw Le Beau was verbijsterd over het feit dat dit ‘valse’ paspoort haar juiste geboortedatum bevatte. ‘Waarom hebben ze er geen vijf jaar van af kunnen halen,’ zei ze tegen Callie, die haar maar al te goed begreep.


  De vrouwelijke marinier die geacht werd te doen alsof ze Carmellini’s wederhelft was, nam Tommy eens van top tot teen op en zei toen: ‘Ik heb een vriendje die elk bot in jouw lijf moeiteloos kan kraken.’


  ‘Je méént het?’


  ‘Handen thuis, makker, en alleen maar reine gedachten. Geen gerotzooi in de marge, begrepen?’


  Ze heette Lizzy en kwam uit Oklahoma. Als ze geen dienst had was ze in de sportzaal te vinden. Ze had recentelijk een paar bodybuilding-wedstrijden gewonnen, een sport die ze als amateur beoefende, maar ze overwoog ernstig om na haar diensttijd professioneel worstelaarster te worden. Carmellini had het idee dat als er botten gebroken moesten worden, Lizzy daar de hulp van haar vriend absoluut niet bij nodig had.


  Het vliegtuig dat het groepje naar Lissabon zou brengen was een civiele Gulfstream, van hetzelfde type als EuroSpace er een bezat. Flap was van mening dat een militair toestel de hele missie wel eens in gevaar zou kunnen brengen en had dan ook op een vliegtuig met een burgerregistratie gestaan, met als gevolg dat de luchtmacht er snel een gecharterd had.


  Toen Jake Grafton de generaal der mariniers op de ochtend van vertrek voor het eerst aanschouwde, deed hij dat met open mond van verbazing. Flap Le Beau had zijn hoofd kaalgeschoren en was voorzien van een grote, borstelige snor en een zware bril. De snor was natuurlijk aangeplakt, maar Flap zag er onmiskenbaar anders uit dan gisteren. Zijn nieuwe uiterlijk werd nog eens gecompleteerd door burgerkleding die minstens één maat te groot was. Hij zag eruit alsof hij recentelijk een hoop gewicht was kwijtgeraakt. Jake complimenteerde hem met de snelle gedaantewisseling. ‘Corina heeft gisteren m’n haar afgeschoren en daarna zijn we nieuwe kleren gaan kopen. Het was haar idee om die een maatje te groot te nemen.’


  Terwijl ze wachtten tot ze aan boord konden, zei Flap: ‘Ik heb het vervelende voorgevoel dat we wel eens te laat zouden kunnen zijn.’


  ‘De bergingswerkzaamheden op zee waar ik bij aanwezig ben geweest, leken nog het meest op modderworstelen,’ merkte Jake op. ‘Niéts liep volgens plan. Deze lieden moeten een lastige bergingsoperatie proberen uit te voeren, terwijl ze daarbij voornamelijk van geïmproviseerde apparatuur gebruik moeten maken. Ik vraag me trouwens sowieso af of ze dat ding gevonden hebben.’


  ‘Ze zullen toch wel weten waar hij is?’


  ‘Zelda Hudson maakt op mij de indruk van een behoorlijk gehaaide dame. Zó gehaaid, blijkbaar, dat Schlegel haar graag in handen wil hebben.’


  Terwijl ze naar het toestel liepen, zei Callie tegen Flap: ‘Bedankt voor het feit dat ik mee mag. Deze uitnodiging was een geschenk uit de hemel. Ik geloof niet dat ik het ook nog maar één dag langer in die flat met z’n kandelaars zou hebben uitgehouden.’


  ‘Ik zou deze trip niet als een uitje beschouwen.’


  ‘Voor mij is het dat wel! Ik was van plan ervan te genieten.’


  De dag was zo helder als alleen een septemberdag kan zijn. Terwijl het luxueuze zakenvliegtuig boven de Chesapeake Bay hoogte won, leunden Jake en Callie tegen het ruime, ovale raampje in een poging hun Delaware-strand te ontdekken. Het straaltoestel bevond zich boven New Jersey toen ze het diep beneden hen zagen liggen. De Gulfstream vloog via Boston naar Nova Scotia, en liet daar het Noord-Amerikaanse continent achter zich.


  Ergens boven het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan zei Callie tegen haar echtgenoot: ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom deze mensen wat betreft het bergen van die satelliet zo geheimzinnig doen. Ik dacht dat volgens het internationaal recht schepen die op zee in de steek worden gelaten, en ik neem aan dat dat ook geldt voor andere zaken, eigendom worden van de mensen die kans zien ze te bergen.’


  ‘Weet je dat ik dat aspect nog helemaal niet met juristen heb besproken,’ zei Jake. ‘Ik durf te wedden dat niemand dat nog heeft gedaan. Maar die satelliet is natuurlijk niet zomaar in de steek gelaten  die is verloren gegaan. Of gestolen. De Franse overheid bezit een omvangrijk minderheidsaandeel in EuroSpace. Het zou me trouwens niet eens verbazen als die de meerderheid van de aandelen in bezit had. En ik betwijfel of de Fransen bereid zijn tot de rand van de afgrond te gaan in een poging de Amerikanen een killer-satelliet afhandig te maken.’


  De rand van de afgrond. Jake dacht nog eens over deze uitdrukking na terwijl het straaltoestel de grote cirkelroute naar Lissabon volgde. Hij kwam tot de conclusie dat dit onmogelijk een gebruikelijke keiharde deal van Willi Schlegel kon zijn. Hij was persoonlijk in Newark aanwezig geweest toen Zelda Hudson daar werd ontvoerd  zowel de douane- als immigratiemensen hadden dat bevestigd. Ze hadden hem en zijn paspoort duidelijk herkend. Dus Schlegel ging ervan uit dat hij straffeloos die satelliet kon inpikken. En terechtstaan voor kidnapping stond óók al niet op zijn agenda.


  Aan de andere kant van het middenpad maakte Toad Tarkington van de gelegenheid gebruik om de banden weer eens wat verder aan te halen met zijn vrouw, Rita Moravia, die ook bij de marine zat en nu tussen twee functies in van haar verlof genoot. Ze was eergisteren thuisgekomen, had haar man en kind geknuffeld en had zich verheugd op een maandlang huiselijke beslommeringen. Toen had Toad haar verteld dat ze een cruise zouden gaan maken. ‘Ik kan er niet onderuit. Het is een rotklus en iemand moet het doen.’


  Rita en Toad zouden toch later die maand nog samen een weekje weggaan, dus besloten ze dat dit die week dan maar moest worden. De babysitter wist precies wat ze moest doen en later die avond zou haar moeder met de auto arriveren, dus hier zaten ze nu, op weg naar Lissabon.


  ‘Ik ben blij dat je met me mee kon, hete bliksem,’ zei Toad. ‘Ik heb je echt gemist. Ik heb schout-bij-nacht Grafton gezegd dat we de hele cruise in bed blijven.’


  ‘En wat zei hij toen?’


  ‘Hij lachte alleen maar.’


  ‘Ik heb jou óók gemist, Toadman,’ zei Rita. ‘Hou mijn hand eens even vast.’ En ze liet haar hand in de zijne glijden.


  In de rij achter Toad en Rita deed Tommy Carmellini pogingen Lizzy wat beter te leren kennen. ‘Wat vind jij zo leuk aan professioneel worstelen?’ vroeg hij.


  ‘Het is mijn favoriete tijdverdrijf,’ antwoordde Lizzy. ‘Ben jij er dan géén liefhebber van?’


  ‘Helaas, nee. Mijn agenda…’


  ‘Het is het leven in een notendop. De intriges maken dat ik gelijktijdig moet lachen en huilen, weet je dat? Ze zijn zo… zó…’


  ‘Intriges?’


  ‘Jij zit niet bij de mariniers. Wat doe je trouwens voor de kost?’


  ‘ik ben ambtenaar. Formulieren invullen en zo. Behoorlijk saai. Vertel me eens wat meer over die intriges.’


  Lizzy haalde eens diep adem en begon toen te praten.


  Flap Le Beau was later getrouwd dan de meesten van zijn collega’s. Toen hij eindelijk in het huwelijk trad was hij al in de veertig en was hij net bevorderd tot brigadegeneraal. De vrouw met wie hij trouwde, Corine, was lerares aan een college en runde in haar vrije tijd een tehuis voor moeilijk opvoedbare kinderen. Flap was op straat opgegroeid  hij kende de moeilijkheden waarmee zij als vrijwilligster werd geconfronteerd, het omgaan met probleemkinderen. Hij werd haar grootste fan, hielp haar zo goed mogelijk en ze besloten samen verder door het leven te gaan. Ze was al eerder getrouwd geweest en zat helemaal niet te wachten op een nieuw huwelijk, maar Flap hield vol. Hij wist precies wat hij wilde: haar. Door pure volharding lukte het hem eindelijk haar over te halen.


  Op weg naar Portugal zat hij samen met Corina helemaal voor in de passagierscabine en vertelde haar over de missie. ‘Wees gewoon jezelf,’ raadde hij haar aan. ‘Je bent een lerares die in haar vrije tijd een tehuis voor kinderen runt. Op die manier hoef je nauwelijks een beroep op je acteertalenten te doen.’


  ‘En wie ben jij dan?’ vroeg Corina.


  ‘Een gepensioneerde marinier, denk ik. Die elke maand zijn pensioen incasseert, af en toe gaat vissen en voor de rest jou met de kinderen helpt. We vonden dat we een korte vakantie hadden verdiend en hier zijn we dan. Dat verhaal moet toch werken, denk je niet?’


  ‘Ga je me écht helpen als je gepensioneerd bent?’


  ‘Meisje, heb je daar óóit aan getwijfeld?’


  ‘Nee,’ moest ze toegeven, ‘nooit.’


  Ze keek hem lachend aan, waarna Flap Le Beau zich grinnikend achterover in de gerieflijke stoel liet zakken.


  Jake Grafton keek net uit het raampje toen zijn vrouw tegen hem fluisterde: ‘Bedankt voor het feit dat je me hebt meegenomen. Wat prettig toch dat je bereid bent je zorgen met mij te delen.’


  Hij kneep zachtjes in haar hand en grinnikte.


  Toen hij haar gisteravond had gevraagd mee te komen had hij haar van alles op de hoogte gebracht. ‘Vergeet niet dat het best eens gevaarlijk zou kunnen worden. Ik heb je hulp nodig, en het is zeer beslist geen vakantie. Als je niet mee had gewild, had ik dat best begrepen. We gaan een schip tot zinken brengen. Misschien vallen er zelfs wel doden.’


  ‘Wat denken jij en Flap dat er zal gaan gebeuren?’


  ‘De America zal naar alle waarschijnlijkheid de satelliet weten te bergen, om vervolgens contact te maken met het cruiseschip of een kabelschip dat voor anker ligt in de Baai van Cadiz. Het betreffende gebied wordt voortdurend in de gaten gehouden door U-2’s en e-3A Sentry’s, dat zijn AWACS-toestellen, en ook nog eens door verkenningssatellieten. Het is onze taak om via de satelliettelefoon de P-3’s op te roepen als de America bij het cruiseschip probeert te komen. Op de Amerikaanse luchtmachtbasis in het Spaanse Rota staan twaalf P-3 Orions klaar. Die zullen de America met behulp van hun actieve sonar opsporen, om die boot vervolgens met torpedo’s te vernietigen. Uiteraard wachten we tot ze eerst die satelliet heeft geborgen.’


  ‘En die satelliet dan?’


  ‘Die sturen we óf samen met de America naar de zeebodem, óf we bedanken Willi Schlegel hartelijk en nemen hem mee naar huis.’


  ‘Waarom denk jij dat de America een rendez-vous met het cruiseschip zal hebben?’


  Hij vertelde haar dat Schlegel Zelda Hudson had gekidnapt, en dat hij vermoedde dat de man aan boord van het schip was. ‘Hij vormt het middelpunt van al deze ellende.’


  Callie zweeg een ogenblik, en vroeg toen: ‘En als er nou eens iets fout gaat?’


  ‘In de Middellandse Zee bevindt zich een battle group die momenteel in westelijke richting koers zet naar Gibraltar, terwijl een tweede battle group vanuit Jacksonville op weg deze kant uit is. De woorden van de president waren wat dat betreft glashelder: om de satelliet en de onderzeeboot terug in handen te krijgen dienden alle noodzakelijke maatregelen genomen te worden.’


  Met die wetenschap was ze bereid geweest mee te gaan. ‘Ik wil op elke mogelijke manier helpen.’


  Vandaag, hoog boven het noordelijk deel van de Atlantische Oceaan, terwijl het zonlicht door de ovale raampjes van de Gulfstream naar binnen viel, kneep hij opnieuw zachtjes in haar hand.


  Toen Zelda Hudson wakker werd, lag ze met handboeien om in een ziekenhuisbed. Aan het voeteneind stond een geüniformeerde verpleegster. Toen ze zag dat haar patiënt bij was gekomen, liep de verpleegster naar een wandtoestel en pleegde een telefoontje.


  Ze had een barstende hoofdpijn en ze voelde zich versuft. En een tikkeltje misselijk. Zelda verzamelde haar krachten en probeerde zich te bewegen, om al snel te ontdekken dat ze met riemen aan het bed vastgebonden was. En dat er een catheter bij haar was ingebracht.


  Terwijl ze om zich heen keek naar het vreemde vertrek en naar de vrouw in het wit die ze niet kende, kwamen de herinnering weer bij haar boven. De explosie bij de deur naar het dak, de trap die naar beneden zwaaide, de mannen die naar beneden stormden terwijl het geluid van de helikopter haar kantoor vulde…


  Ze herinnerde zich weer hoe een van de mannen Zip had neergeslagen. En toen… niets meer.


  Waar was ze nu dan?


  Ze stond op het punt het aan de verpleegster te vragen, maar bedacht zich toen. Zeg helemaal niéts tegen deze mensen.


  Een vreemd ziekenhuis, met kleine deuren en metalen wanden en… O god! Ze bevond zich aan boord van een schip!


  Er kwam een man binnen, halverwege de zestig, gebruind. Ze herkende hem van de foto’s. Willi Schlegel. Op de voet gevolgd door twee andere mannen, waarvan er eentje een stethoscoop om zijn nek had hangen.


  ‘Aha, juffrouw Hudson. Ik ben Willi Schlegel. Welkom in mijn wereldje.’


  Ze zei niets.


  ‘U zult zich ongetwijfeld afvragen waar u bent. U bevindt zich aan boord van de Sea Wind, een luxueus passagiersschip, of een cruiseschip, zoals Amerikanen het noemen. We liggen momenteel in de haven van Lissabon. Morgen varen we uit en zullen dan een rendez-vous hebben met de USS America, waarna de satelliet bij ons aan boord zal worden gebracht. De mannen aan boord van de America zijn momenteel bezig die te bergen.’


  Zelda Hudson keek naar de arts, toen naar de verpleegster en de derde man, op zoek naar een vriendelijk gezicht, maar kon er niet een ontdekken. Die zijn duidelijk in dienst van Schlegel, besefte ze.


  ‘Ik dacht dat u het misschien wel prettig zou vinden om bij dit glorieuze moment aanwezig te zijn,’ zei Schlegel. ‘Het moment waarop de satelliet aan boord zal worden gebracht. Ik wist dat u er graag getuige van wilde zijn, en mee wilde genieten van onze triomf. Het was een magnifieke operatie, dankzij ú. U hebt uiteraard ook een heleboel dingen gedaan die u helemaal niet geacht werd te doen  al die raketten om Antoine Jouany wat lichter te maken…’ Hij klakte met zijn tong.


  ‘U bent behoorlijk inhalig, juffrouw Hudson. Een inhalig, onvoorspelbaar, onbetrouwbaar genie. En om al die redenen vond ik dat u hier bij ons moest zijn, in plaats van in Newark achter al die rijen computers te zitten en kattenkwaad uit te halen.’


  Ze vroeg zich af of Zip nog leefde. Ze wilde het vragen, maar bedacht zich opnieuw. Deze klootzak zou haar toch met een kluitje in het riet sturen. Misschien wist hij het niet eens, of interesseerde het hem helemaal niet.


  Schlegel wachtte even tot ze iets zou gaan zeggen, en toen ze dat niet deed, wendde hij zich van haar af. Ze wachtte tot hij het vertrek verlaten had en zei toen tegen de arts: ‘Ik wil dit verdomde bed uit, want ik moet naar het toilet.’


  De arts knikte naar de verpleegster, die de riemen begon los te maken. De man die samen met de arts binnen was gekomen deed een stap opzij en keek alleen maar toe.


  Een Grumman Gulfstream mag de Cadillac onder de zakenvliegtuigen worden genoemd; mensen die met zo’n toestel landen worden in Portugal met hetzelfde eerbetoon en respect ontvangen als in New Jersey. De vijf stellen werden door de Portugese immigratie- en douanemensen vriendelijk door gewuifd, en begaven zich naar de twee verlengde limousines die de ambassade had gestuurd, terwijl de chauffeurs  in feite ClA-agenten  de bagage in de kofferbakken stouwden. Aangezien een probleem met de douane op het vliegveld de hele operatie geruïneerd zou hebben, was de inhoud van de bagage volkomen onschuldig. De wapens, munitie en satelliettelefoons waren eerder die dag al met de diplomatieke post gearriveerd en bevonden zich reeds in de limousines.


  Op de kade was het zoals gebruikelijk een komen en gaan van bussen, taxi’s en limousines. Scheepsofficieren verwelkomden passagiers en overhandigden kajuit- en eetzaalreserveringen, terwijl bemanningsleden lijsten controleerden en met een kraan bagage naar een platform hesen, en door de wol geverfde cruisegangers elkaar luidruchtig begroetten. Terwijl Callie toezicht hield op het juist labelen van hun koffers, keek Jake omhoog naar het platform, prentte zich de exacte locatie ervan in én van de luikhoofden die ernaast moesten liggen. Deze koffers bevatten wapens en munitie, en waren niet gecontroleerd. Elk van de Amerikanen had er eentje aan boord gebracht.


  Een steward bracht de Graftons naar de voor hen gereserveerde hut, die uitkwam op het promenadedek. In de kajuit stonden een groot tweepersoonsbed en een televisie. Blijkbaar had rang toch zo z’n privileges: Flap had ervoor gezorgd dat de Graftons een van de mooiste hutten hadden gekregen. Toch deed de hele inrichting Jake aan een Holiday Inn denken. De steward liet hun zien hoe alles werkte, nam glimlachend een fooi in ontvangst en liet hun toen alleen.


  Callie wilde iets zeggen, maar Jake hield een vinger voor zijn lippen. Geluidloos mimede hij: ‘Er zou wel eens afluisterapparatuur in deze hut kunnen zitten.’


  Ze knikte en ging op bed zitten, terwijl Jake zijn colbert uitdeed en een schouderholster omhing. Vervolgens draaide hij in de badkamer de kraan helemaal open en stak luid tegen zijn vrouw pratend het magazijn in de negen-millimeter-automatic, haalde de slede naar achteren en overtuigde zich ervan dat er een patroon in de kamer zat, waarna hij het pistool in de holster stopte en zijn jasje weer aantrok.


  ‘Wat denk jij ervan?’ vroeg hij toen hij de kajuit weer binnenstapte. ‘Het is een lange dag geweest en ik heb trek,’ zei Callie. ‘Geef me vijf minuten de tijd, dan gaan we kijken of we ergens iets te eten kunnen krijgen.’


  Na twaalf uur in de commandocentrale te hebben gezeten, hield Kolnikov het voor die dag gezien. Via de onderwatertelefoon nam hij contact op met de vissersboot, stuurde de America bij de onderzeese berg vandaan en zakte naar een diepte van vierhonderd voet. Hij liep naar de longroom en bracht vervolgens Turchak wat te eten, die nog steeds achter het bedieningspaneel zat en de autopilot in de gaten hield. De rest van de ploeg die in de commandocentrale dienstdeed zat te eten of lag te kooi  nog zo’n bewust genomen risico, maar ze móésten nu eenmaal wat binnen zien te krijgen en zo veel mogelijk uitrusten.


  ‘Misschien dat die satelliet helemaal niet op die berg ligt,’ zei Turchak zacht, net voldoende hard dat Kolnikov het kon horen. Hij knikte in de richting van de onderzeese vulkaan. ‘Heb je daar wel eens aan gedacht?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik ken de filosofische implicaties van iets vinden op de laatste plek waar je zou zoeken, maar we hebben nu zo’n zestig procent van die onderzeese berg afgespeurd. En zo klein is die derde trap nu ook weer niet.’


  ‘Ik weet het,’ reageerde Kolnikov.


  ‘Heydrich ziet eruit als een gekooide leeuw. Ik heb hem nu een weekje meegemaakt, en ik krijg de indruk dat ie al een tikkeltje waanzinnig aan het worden is.’


  Kolnikov merkte droog op: ‘Geldt dat niet voor ons allemaal?’ Turchak vond het geen prettig idee. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Hij is net een tijdbom met een veel te korte lont eraan.’


  De eetzaal was vol mensen die nog een late maaltijd wensten te gebruiken. Iedereen was de hele dag onderweg geweest, maar desalniettemin was de opwinding die er heerste aanstekelijk. Callie keek nerveus om zich heen  zaten er ook mensen tussen die ze kende? Uiteindelijk kwam ze tot de conclusie dat dat niet het geval was. Terwijl zij op zoek was naar bekenden, keek Jake uit naar Willi Schlegel, maar die liet zich uiteraard niet zien. En ze móésten die man vinden. Dat was typisch een klusje voor Carmellini.


  Callie deed het woord voor de Graftons, en alleen maar in reactie op rechtstreekse vragen. Haar man was een gepensioneerde militair  net als Flap hadden ze het idee dat die dekmantel misschien nog wel het beste was.


  De vrouw naast haar aan tafel kwam uit Engeland en had de afgelopen jaren eigenlijk alleen maar aan boord van cruiseschepen gezeten. Zowel zij als haar echtgenoot hadden hun wederhelft verloren en waren elkaar drie jaar geleden tijdens een cruise tegen het lijf gelopen. Cruises waren zó romantisch, met al dat maanlicht, de galadiners en de feesten!


  ‘En hoe,’ vroeg ze aan Callie met haar charmante Engelse accent, ‘hebt ú uw man ontmoet?’


  ‘Oh, die heb ik in een bar opgepikt,’ antwoordde Callie met een nonchalant handgebaar.


  Op dat moment verslikte Jake zich in iets en verliet haastig de tafel.
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  Nog vóór de meeste passagiers van de Sea Wind uit bed waren, had het schip de haven van Lissabon al verlaten. Maar toen het cruiseschip de havenlichten passeerde en de strijd aanging met de eerste Noord-Atlantische golven, wandelde Tommy Carmellini al over dek. Hij passeerde daarbij stewards, bedienden, dek personeel en schoonmakers, stuk voor stuk druk bezig met hun werk. Gelukkig was het merendeel van deze mensen van het mannelijke geslacht.


  Er stond een stevige bries en op zee waren overal schuimkoppen te zien alles bij elkaar, vond hij, opnieuw een prachtige dag om tegemoet te zien.


  Het schip zelf was al een bezienswaardigheid, een cruiseschip van gemiddelde grootte, ongeveer vijf jaar oud, dat glinsterde in de ochtendzon. Het had een fraaie, scherpe boeg en de schoorsteen helde iets naar achteren, terwijl er een enorm buitenbad aan boord was, en ettelijke hectares dek waar je kon wandelen. Tegen de tijd dat hij zin kreeg om te gaan ontbijten had hij zo’n beetje alle openbare ruimten afgestruind, rustig wandelend, kijkend, met een speciaal oog voor het hang- en sluitwerk van de afgesloten gedeelten, die meestal van het bordje Alleen toegang voor de bemanning waren voorzien. Terwijl de passagiers naar binnen druppelden om te gaan genieten van het meest uitgebreide ontbijt dat maar mogelijk was, was Carmellini al druk bezig met het forceren van de deur van de linnenkamer. Enkele minuten later stond hij weer in de gang met wat schone kleren onder zijn arm. Hij liep snel naar zijn hut om zijn nieuwe outfit aan te trekken. Lizzy lag nog diep in slaap in het tweepersoonsbed. Carmellini had de afgelopen nacht op de grond geslapen. Lizzy was een tikkeltje gekrenkt door het feit dat hij geen toenaderingspogingen had ondernomen. Hij was ervan overtuigd dat ze hem zou hebben afgewezen, maar haar zelfrespect vereiste dat hij het wél probeerde. Toen ze het nachtlampje had uitgedaan mocht de sfeer onmiskenbaar koel worden genoemd.


  Hij kleedde zich om in de badkamer, bekeek zichzelf in de spiegel, genietend van het lichte deinen van het schip. De Sea Wind was uiteraard voorzien van stabilisatoren, maar toch zat er nog een subtiele beweging in het cruiseschip. Carmellini had gezien dat de bemanningsleden bij het lopen hun voeten toch iets verder uit elkaar neerzetten, zich onbewust schrap zettend tegen de schommelingen van het schip. Hij overtuigde zich ervan dat de deur van zijn hut achter hem in het slot viel en ging toen aan dek om deze manier van lopen eens even te oefenen.


  Hij liep doelbewust, alsof hij met een boodschap bezig was, en vermeed oogcontact met de passagiers. Een der passagiers, een al wat oudere vrouw, legde haar hand op zijn arm en vroeg hem of hij haar even met een dekstoel kon helpen. Hij zette de stoel op de gewenste plaats neer, glimlachte vriendelijk, vermeed haar aan te kijken en liep door. Het eerste probleem, concludeerde hij, was het vinden van Sarah Houston. Of Zelda Hudson. Of hoe ze zich deze keer ook mocht noemen. Hij vermoedde dat ze gemakkelijker op te sporen was dan Willi Schlegel, die zich waarschijnlijk in de rederssuite had verschanst, omgeven door zijn eigen vaste staf. Het zou toch ondenkbaar zijn als de eigenaar van deze cruisemaatschappij zich tussen het gewone, betalende gepeupel zou moeten ophouden?


  De meest voor de hand liggende plaats om naar Zelda te zoeken waren de bemanningsverblijven. Op de verdiepingen onder het passagiersdek waren geen luxe hutten met patrijspoorten en eigen badkamers. Alleen maar hutten met meerdere kooien en kasten. Er waren maar weinig mensen te zien, want de meeste bemanningsleden waren druk met hun werkzaamheden in de weer, met schoonmaken of het klaarmaken en uitserveren van het ontbijt.


  Carmellini liep door de gangen alsof het schip van hém was, keek hier en daar op mogelijke plaatsen even naar binnen en kwam uiteindelijk tot de conclusie dat Zelda hier niet was, en vertrok toen weer.


  Zou ze ergens in een kantoorruimte worden vastgehouden? Of in een voorraadkamer? In de ziekenboeg wellicht?


  Bij de deur die toegang bood tot de ziekenboeg, die speciaal was uitgerust voor het behandelen van hartstilstanden, stond een bewaker.


  Hij stond op het punt langs de bewaker te lopen, maar die hield hem staande met de woorden: ‘U mag hier niet langs.’ De man had een zwaar Frans accent.


  Carmellini handelde volkomen intuïtief en vroeg: ‘Heeft ze haar eten al gekregen?’


  ‘Oui.’


  ‘Ik kom het dienblad ophalen.’


  De man stond op en ging naar binnen. Toen de deur openzwaaide ving Carmellini een glimp van Zelda op. Hij nam het blad van de bewaker aan, knikte en liep doelgericht verder.


  Zelda zag zichzelf in de spiegel. Ze zag er oud uit, vond ze.


  Nou, ze vóélde zich ook oud.


  De schoften zouden haar waarschijnlijk uiteindelijk vermoorden. Hoe ze haar best ook deed, ze kon zich niet voorstellen dat Willi Schlegel haar een vliegticket voor de terugreis naar Amerika en een cheque van 190 miljoen dollar zou overhandigen. Willi leek haar daar absoluut het type niet voor.


  Ze zouden haar niet in koelen bloede doodschieten. Mogelijk een nieuwe injectie. Alleen deze keer met fatale afloop. Daarna zouden ze haar in een plastic zak stoppen, samen met wat oud gereedschap en potten en pannen, om haar vervolgens midden in de nacht, terwijl de betalende passagiers in hun bed van het vele eten en drinken bijkwamen, vanaf het achterdek in het water te kieperen.


  Zo zou het waarschijnlijk gaan.


  De bittere waarheid was dat ze een misrekening had gemaakt. Ze had alles op één kaart gezet en Willi Schlegel onderschat.


  Ze luisterde naar de aanjagers van het ventilatiesysteem en de gedempte geluiden van deuren die open- en dichtgingen, mensen die over de gang liepen, machines – de geluiden van een schip op zee – terwijl haar gedachten met het sterven bezig waren, en hoe dat in z’n werk zou gaan.


  Zip had haar gewaarschuwd. De Zipper.


  En die knaap was uitgerekend… Ach, in feite was hij de enige man die ooit van haar gehouden had. Er waren genoeg lieden geweest die het op haar lichaam hadden voorzien, en nóg meer mannen waren op haar geld uit geweest nadat ze erachter waren gekomen dat ze dat had, terwijl er maar weinig mannen waren die langere tijd een zeer intelligente vrouw om zich heen konden verdragen. Vandaag de dag kon dat blijkbaar niet meer. Wat dat betreft had ze veel beter een blondine met enorme borsten kunnen zijn.


  Wat had haar grootmoeder ook alweer gezegd: ‘Waarom wil je zo nodig heel erg slim zijn? Mannen zijn alleen maar bang voor vrouwen met hersens. Probeer zo’n dom mogelijke indruk te maken.’ Hoe maak je een domme indruk? ‘Vraag ze voortdurend hoe iets werkt – mannen vinden het heerlijk om je van alles uit te leggen. Vraag of ze iets voor je willen doen. En vraag naar hun hobby’s. Probeer er geïnteresseerd uit te zien.’


  Maar Zip was echt gesteld op haar geweest. Hij wist hoe intelligent ze was, en had ondanks alles een zwak voor haar.


  Ze bracht haar handen zover omhoog als de handboeien waarmee ze aan de stoel vastzat dat toelieten en ging toen verzitten. Ze moest aan Zip denken, aan haar oma, aan alles!


  En ze wachtte af.


  Willi Schlegel vond het wachten ook bijzonder moeilijk. Toen zeven maanden geleden het bergen van de satelliet voor het eerst ter sprake was gekomen, had het idee hem onmiddellijk aangesproken. Heydrich kon hem bergen; EuroSpace kon de satelliet aan een nauwgezet onderzoek onderwerpen en de gebruikte technologie verbeteren, en misschien zelfs wel aanbieden een tweede generatie SuperAegis te bouwen. Schlegel besefte terdege dat er van moderne wapensystemen altijd nieuwe generaties ontwikkeld zouden worden, waarvoor de contracten vaak al getekend waren lang voordat de oude generatie volledig operationeel was. Zo zat het defensiewereldje nu eenmaal in elkaar – alles was binnen een jaar of twee verouderd en er kwam nooit een einde aan onderzoek en ontwikkeling. En het feit dat er steeds om nieuwe technologieën werd geroepen, betekende dat er altijd weer nieuwe winsten gemaakt konden worden.


  Miljarden dollars.


  En de mensen die het vuile werk deden kon je altijd proberen te beduvelen. Hij werkte steevast via stromannen en andere dekmantels, en zette nooit iets zwart op wit, er op die manier voor zorgend dat hij nooit door iemand gechanteerd kon worden.


  Maar deze keer hadden zich complicaties voorgedaan. Namelijk toen duidelijk werd dat het in alle openheid bergen van de satelliet en het in bezit houden daarvan voor de Franse overheid onacceptabel was, en er een andere manier gevonden moest worden. En toen kwam de America in beeld.


  Hij had overwogen de technologie aan boord van de onderzeeboot ook in zijn bezit te krijgen. En op een gegeven moment had hij beseft dat de satelliet weliswaar zeer geavanceerd was, maar dat de onderzeeboot nóg meer uiterst moderne technologische snufjes aan boord had. Zodra de boot was gekaapt, kon ze nergens meer aan de oppervlakte komen. Nooit meer. Met tegenzin had hij deze realiteit onder ogen gezien.


  En nu lag de satelliet ergens in het water, was de onderzeeboot ernaar op jacht, het raderwerk was gaan draaien…


  Uiteraard was Zelda Hudson de zwakste schakel. Die deed zaken met iedereen! Het was slechts een kwestie van tijd voor ze in handen van de Amerikanen zou vallen, en dan zou ze waarschijnlijk alles vertellen wat ze wist om zo haar aantrekkelijke huid te redden.


  Schlegel dronk net een kopje koffie toen een man zijn suite binnenstapte. ‘En?’


  ‘Ik heb via de beveiligde verbinding met Maurice aan boord van het vissersschip gesproken. De onderzeeër is nog steeds op zoek.’


  ‘Wat zegt Kerr?’


  ‘Hij begrijpt niet waarom ze hem nog steeds niet hebben gevonden. Hij zegt dat hij de berekening van de baan zélf gemaakt heeft. De satelliet móét er zijn. De America had hem allang moeten vinden.’


  Jake en Flap ontmoetten elkaar op het voordek van het schip. Hun echtgenotes zaten vlakbij in een dekstoel in het zonnetje. De mannen draaiden hun gezicht tegen de wind in, weg van het schip, wanneer ze spraken. Jake had een kleine rugzak over zijn schouder hangen.


  ‘Carmellini heeft Zelda gevonden,’ meldde Jake. ‘Ze ligt in de hartbewakingsruimte die bij de ziekenboeg hoort.’


  ‘Oké.’


  ‘Schlegel bevindt zich in de rederssuite. Tommy is daar nog niet binnen geweest, maar een van de stewards heeft het bevestigd. De stewards brengen daar het eten naar binnen, maar de deuren worden wél bewaakt.’


  ‘Hebben ze de satelliet al gevonden?’


  ‘Dat weet ik niet, meneer.’


  ‘Hebben we iemand die dat laadplatform in de gaten houdt?’


  ‘Nog niet. Die minionderzeeër kan pas een rendez-vous met de Sea Wind maken als dit schip aanzienlijk vaart mindert, waarschijnlijk pas vlak voordat het ergens voor anker gaat.’


  ‘Mijn petje af voor de nautische expertise van de marine.’


  ‘Zo is het maar net. Een van de mariniers bewaakt de hut waar we de wapens en munitie hebben opgeslagen. Als een of ander kamermeisje die ziet liggen of iemand pikt ze in, zitten we tot onze nek in de problemen.’


  ‘Uitstekend,’ zei Flap Le Beau. Hij steunde met zijn handen op de reling en liet zijn blik langs de horizon glijden.


  ‘Heb je zin in een partijtje shuffleboard?’


  Flap keek Jake geamuseerd aan. ‘Het is heel wat jaren geleden dat we samen aan boord van een schip hebben gezeten.’


  ‘Op de Columbia. Wat waren we toen nog jong.’


  Flap knikte een keertje, herinnerde zich alles weer. ‘Véél te lang geleden.’ Hij gaf een harde klap op zijn bovenbeen, ging in een dekstoel naast zijn vrouw zitten en sloot zijn ogen.


  ‘Hij ligt niet op deze onderzeese berg,’ zei Kolnikov. Heydrich stond naast hem en samen keken ze naar de Revelation-schermen. Turchak zat op zijn gebruikelijke plaats, achter het bedieningspaneel. Eck en Boldt hielden zich met de sonar bezig.


  Over het gezicht van Heydrich leek zich een kille woede te verspreiden. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘We hebben elke vierkante centimeter afgespeurd. Inderdaad, er zijn enkele kloven waarin we niet hebben kunnen kijken, maar je hebt het zelf allemaal via deze schermen kunnen zien, net als wij. Wat denk je er zelf van?’


  ‘Ik denk dat iemand tegen ons gelogen heeft. En ik denk dat ik weet wie dat geweest is.’


  ‘Dat betekent weinig goeds voor ons,’ merkte Kolnikov op. ‘Tenzij jij weet waar die satelliet zou kunnen uithangen.’


  ‘Ik wil de onderwatertelefoon gebruiken. We gaan een rendez-vous met de Sea Wind maken. Zo mogelijk vanavond nog. Denk je dat je dat voor elkaar kunt krijgen?’


  Kolnikov was een minuut of wat aan de plottafel in de weer. ‘Als ze haar geplande koers en vaart aanhoudt, zouden we over zes uur een rendez-vous met haar moeten kunnen uitvoeren, rond nul-tweehonderd. Laten ze aan boord van het cruiseschip tegen die tijd vaart minderen tot twee knopen.’ Hij gaf de gewenste richting en snelheid aan Turchak door, die de onderzeeboot onmiddellijk op de nieuwe koers bracht en wat extra vermogen gaf. Eck gaf Heydrich de onderwatertelefoon door.


  Tijdens het diner was de bediening buitengewoon, bijna te goed. Jake Grafton liet zijn blik door de eetzaal glijden. Verschillende mensen wendden hun hoofd af, alsof ze hem al een tijdje hadden zitten observeren.


  Als hoofdmenu graag het gegrilde vlees met een portie paranoia, alstublieft.


  Hij schoof wat met het voedsel op zijn bord heen en weer. In feite was hij veel te nerveus om te eten.


  ‘Alles in orde met jou?’ vroeg Callie zacht.


  ‘Ik heb geen trek.’


  ‘Ben je soms zeeziek?’


  Hij stond op het punt haar vernietigend aan te kijken, maar bedacht zich toen. ‘Nee, liefste.’


  ‘Ik heb nog nooit zoveel voedsel gezien,’ zei Callie met iets van verbazing in haar stem. ‘Ik had geen idee dat er mensen op aarde rondliepen die dit soort voedsel vier keer per dag consumeren. Als ik dit twee weken doe, moet ik gelijk een nieuwe garderobe aanschaffen, maar dan wél een paar maten groter dan ik nu heb.’


  ‘Dit is nog helemaal niets,’ zei de vrouw die aan de andere kant naast haar zat. ‘Verleden jaar hebben we ook een cruise gemaakt – een Italiaans schip met een dito chef-kok.’ Ze kuste haar vingertoppen, het bekende fijnproevers gebaar.


  ‘Ik maak even een ommetje over het dek,’ fluisterde Jake in Callies oor en schoof zijn stoel naar achteren. ‘We zien elkaar straks weer in onze hut.’


  Het rugzakje stond op de grond tegen een tafelpoot; hij griste het van de vloer en nam het met zich mee. Terwijl hij naar de deur liep herkende hij een man die in een hoekje van de eetzaal zat. Jake keek nog eens. Inderdaad, het was Janos Ilin.


  Hij sprak met iemand van wie Jake het gezicht niet kon zien.


  Grafton liep in de richting van de desserttafel, die bijna doorboog onder wel vijfentwintig soorten zoetigheid. Jake pakte een chocoladekoekje van een van de schalen en keek nog eens. Nu zag hij het gezicht van de tweede man en herkende hem ogenblikkelijk. Peter Kerr.


  Met het koekje in de hand liep Jake naar de deur. Vanuit zijn ooghoek hield hij Ilin in de gaten, die geen moment zijn kant uit keek.


  In de commandocentrale van de USS America was op het scherm aan bakboord het onder water stekende deel van de romp van de Sea Wind te zien. Vladimir Kolnikov gebaarde ernaar. ‘Daar heb je d’r. Onze vaart en koers zijn nu hetzelfde. Ze bevindt zich ongeveer honderd meter aan bakboord van ons. Wil je dat iemand je helpt met de minionderzeeër?’


  ‘Nee,’ zei Heydrich, die waarschijnlijk al vanaf zijn geboorte elke hulp had afgewezen.


  ‘Ik loop met je mee,’ zei Kolnikov.


  Op weg naar achteren zei hij: ‘Je zult een hoop dynamische druk ondervinden, de waterverplaatsing die je bij de romp van het cruiseschip wegdrukt. Als het echt moeilijk wordt om langszij te komen, zal de kapitein best bereid zijn de motoren te stoppen.’


  ‘Oké.’


  ‘Neem rustig de tijd; denk bij elke handeling goed na. Je bent hier een heel eind van de zeebodem verwijderd.’ Ze hadden de onderzeese berg al mijlen achter zich gelaten en het water was hier bijna drieduizend meter diep.


  ‘Ik ben niet van plan naar de bodem af te dalen,’ reageerde Heydrich bars.


  ‘Goed. Nogmaals, neem rustig de tijd, denk bij elke handeling goed na.’


  Heydrich beklom de ladder naar de luchtsluis en liet het luik met een harde klap dichtvallen.


  Kolnikov liet een redelijk comfortabele klapstoel uit de wand zakken en ging zitten. Onder het genot van een sigaret luisterde hij naar het opstarten van de minionderzeeër. Toen hij uiteindelijk hoorde hoe de hydraulische klampen het vaartuig loslieten bleef hij zitten waar hij zat, keek aandachtig naar zijn schoenen en dacht aan Rusland in de zomer en aan talloze andere dingen.


  De laatste tijd moest hij opmerkelijk veel aan zijn jeugd denken. Dat was waarschijnlijk geen goed teken. Parijs… hij zou eigenlijk aan Parijs moeten denken. Aan de vrouw die aan de oever van de Seine met de hand geschilderde kaarten verkocht en hem glimlachend had aangekeken. Ze hadden nooit een woord met elkaar gewisseld, alleen maar naar elkaar geglimlacht.


  Hij had in Parijs moeten blijven. Dat besefte hij nu beter dan ooit. Maar zo zat het leven nu eenmaal in elkaar – de belangrijkste lessen leerde je altijd te laat.


  Jake werd wakker omdat het schip plotseling anders aanvoelde. Hij had een beetje gedoezeld, niet in staat om echt te slapen, maar toen het schip vaart minderde was hij onmiddellijk klaarwakker. Hij keek naar de lichtgevende wijzers van zijn horloge: het was bijna twee uur in de nacht.


  Hij stapte uit zijn bed, trok een pantalon en een overhemd aan, en ging toen zitten om zijn sokken en schoenen aan te doen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Callie vanuit het bed.


  ‘Het schip ligt nagenoeg stil in het water.’ Hij wilde niet al te veel zeggen, want de mogelijkheid bestond nog steeds dat er afluisterapparatuur in hun hut was aangebracht. ‘Ik ga aan dek.’ Hij deed zijn schouderholster om en trok vervolgens zijn windjack aan.


  ‘Wees voorzichtig,’ zei ze.


  Hij boog zich naar haar toe en gaf haar een kus. Toen pakte hij het rugzakje en stapte door de deur het promenadedek op. Hij trok de deur achter zich dicht en overtuigde zich ervan dat die in het slot viel.


  Hier aan dek kwam de wind uit de richting van de achtersteven, wat duidelijk betekende dat het schip bijna geen vaart maakte. Hij liep naar de reling en keek naar beneden. Het water daar was nauwelijks in beweging. Hij was wakker geworden omdat het schip niet meer trilde. Na al die jaren op zee gingen zijn ogen nog steeds ogenblikkelijk open zodra er machines werden gestopt.


  Hij ritste het rugzakje open, stak zijn hand erin en vond de satelliettelefoon. Terwijl hij door een gang naar de stuurboordkant van het schip liep schakelde hij die in. Enkele ogenblikken later keek hij neer op het laadplatform. Op het water weerkaatsten enkele lichten.


  Hij liep een meter of twee verder naar voren, waar aan een hoofdstaander van de reling een lampje was bevestigd, zodat hij de toetsen van de telefoon kon zien. Terwijl hij daarmee bezig was voelde hij dat er iets hards tegen zijn rug werd gedrukt. ‘Een wandelingetje aan dek aan het maken?’


  Jake bleef bewegingloos staan.


  ‘Aha, u bent een verstandig man. We zijn de enige twee aan dek en dit is inderdaad een pistool, mon ami. Niemand zal je zien sterven. En steek die handen van u zo hoog mogelijk de lucht in.’


  Jake deed wat hem gezegd werd. Toen zijn linkerarm helemaal gestrekt was liet hij het rugzakje los, dat het volgende moment in de richting van het donkere water viel.


  Het pistool werd nog wat harder tegen hem aan gedrukt. ‘Aha, dat scheelde maar een haartje. Ik had bijna de trekker overgehaald teneinde u zo snel mogelijk bij uw afspraak met Petrus te brengen. En nu niét meer bewegen. Bij de minste of geringste zenuwtrek jaag ik een kogel door uw lever.’


  Er gleed een hand langs zijn lichaam, vond zijn pistool, haalde dat uit de holster en gooide het overboord. ‘Dan kunnen het pistool en dat rugzakje elkaar op de zeebodem mooi gezelschap houden. U hebt geen van beide meer nodig, n’est-ce pas? Is er nog meer?’


  De man haalde de telefoon uit zijn rechterhand, terwijl hij tegelijkertijd weer een por met zijn pistool in Jakes rug gaf. ‘Nu langzaam naar voren lopen. Langzaam. En laat die handen maar weer zakken.’


  Jake deed wat hem bevolen werd en wierp een snelle blik over zijn schouder. De man had een enorme automatic in zijn hand en zag eruit alsof hij wist hoe hij met dat ding om moest gaan.


  ‘Besef goed dat ik u zonder pardon dood zal schieten als u niet precies doet wat ik zeg.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Tres bien,’ sprak hij. ‘Laten we gaan. Monsieur Schlegel wacht op u en wil graag eens met u babbelen.’


  Willi Schlegel was erbij toen de slijmerige zwartheid van de minionderzeeër door het donkere wateroppervlak brak en zich langzaam in de richting van het platform bewoog. Twee matrozen met een kabeleind in hun handen sprongen toe en bevestigden die aan de verdiept liggende kikkers. Andere mannen brachten snel stootwillen aan en trokken het vaartuig verder langszij.


  Het volgende moment ging het luik open en werd Heydrich zichtbaar. Toen hij enkele seconden later naast Schlegel stond, zei hij: ‘We hebben hem niet gevonden. Hij was er niet. Ze heeft gelogen. Waar is ze?’


  Op een paar lieden na die aan slapeloosheid leden lagen alle passagiers in bed. Het groepje mensen passeerde tijdens hun route naar de ziekenboeg slechts één oude man.


  Heydrich liep rechtstreeks naar Zelda, die klaarwakker op het bed lag, en gaf haar een harde klap in het gezicht. Vervolgens boog hij zich diep over haar heen, waardoor hun gezichten maar een paar centimeter van elkaar verwijderd waren. ‘Hij was er niet.’


  ‘Wat was er niet?’


  ‘Hou je niet van de domme. Ik wil de waarheid van je horen. Nú!’


  Ze wilde haar hand omhoog brengen om eens flink naar hem uit te halen, maar hij zag nog net kans haar pols te pakken te krijgen. Hij wendde zich vervolgens tot de man die naast de deur stond. ‘Ik wil dat ze weer vast komt te liggen. Plastic handboeien rond haar polsen en vervolgens aan het bed vastketenen. Dan zullen we eens kijken tegen hoeveel pijn ze bestand is.’


  Hij keek om zich heen en zag de twee elektroden van de defibrillator, apparatuur waarmee gewoonlijk hartritmestoornissen worden gereguleerd. ‘Aha. Dat heb ik me altijd al afgevraagd. Als stroomschokken een hart weer aan de gang kunnen krijgen dat niet meer klopt, kunnen die dan ook een gezond hart laten ophouden met slaan? Tijd voor een wetenschappelijk experiment.’


  ‘Is dit nou echt nodig?’ vroeg Willi Schlegel, terwijl de bewaker plastic handboeien rond Zelda’s polsen aanbracht.


  ‘Ik denk van wel,’ reageerde Heydrich. ‘Ze vertelt ons waar ze die SuperAegis-satelliet neer heeft laten komen, en als ze dat niet doet zal ik haar hier ter plekke naar de andere wereld helpen. We beginnen met elektriciteit, en als dat nog niet helpt gaan we over op scalpels. Dan kan het medisch personeel morgenochtend de rommel opruimen en de resten aan de haaien voeren.’


  Hij draaide zich naar Zelda om, die door de bewaker met stalen handboeien aan het bed was geketend. ‘We hebben hier veel tijd en geld in geïnvesteerd. Hoe luidt je besluit?’


  ‘Je bent toch sowieso van plan me uit de weg te ruimen.’


  ‘Ach… en er werd van je gezegd dat je zo buitengewoon intelligent was. Maar je hebt het punt waar het om gaat blijkbaar gemist, juffrouw Hudson. De vraag is niet of je in leven zult blijven of zult sterven. Nee, het gaat er nu om hoeveel pijn je kunt verdragen. En wat is daarop je antwoord?’


  Ze liet haar blik van het ene gelaat naar het volgende glijden. Het waren grimmige gezichten, mannen die geen enkel mededogen kenden. Wat ze hier op zee ook mochten doen, het zou nooit bewezen kunnen worden. Wie zou hen ooit ter verantwoording kunnen roepen, en het hard kunnen maken?


  Ze kokhalsde, en het volgende moment moest ze over de rand van het bed overgeven.


  Toen ze zich weer enigszins onder controle had, zei ze: ‘Kaap Barbas. Tien mijl uit de kust, op het continentaal plat.’


  Heydrich haalde uit. De keiharde klap maakte dat haar gezicht bijna gevoelloos werd, en het had maar een haartje gescheeld of ze had het bewustzijn verloren. ‘Je hebt horen praten over dat stormfront dat vanuit Afrika deze kant op komt, hè? Voor jou is het te hopen dat die satelliet niet onder dat lagedrukgebied ligt, anders… Een nieuwe poging graag.’


  Zelda moest opnieuw kokhalzen. Ze probeerde net haar maag weer enigszins onder controle te krijgen, toen ze voelde hoe er iets heets haar been binnendrong. Ze rukte aan haar boeien en keek toen naar beneden. Heydrich had een scalpel in haar kuit gedreven. Alleen de handgreep was nog maar te zien.


  Schlegel beende het vertrek uit, op de voet gevolgd door de andere mannen, waardoor ze alleen met Heydrich achterbleef.


  Hij keek haar glimlachend aan en pakte de elektroden. ‘Je hebt wel eens gehoord van jongetjes die graag dieren folteren? Je weet dat ze in feite gek zijn, dat ze eigenlijk naar de psychiater zouden moeten? Daar heb je wel eens van gehoord, hè? Nou, ik was een van die jongetjes. Alleen heeft niemand mij ooit mee naar een arts genomen, ik deed het omdat ik het leuk vond. En zal ik je eens wat vertellen? Ik vind het nog stééds leuk.’


  ‘Nou, nou,’ zei Willi Schlegel. Met zijn handen op zijn heupen keek hij op de Amerikanen neer. Tien stuks, allemaal met plastic handboeien rond hun polsen op de vloer zittend. Jake, Flap, Callie, de hele groep. ‘We hebben zorgvuldig de passagierslijst doorgenomen, om te zien of de Amerikanen iemand hadden gestuurd om ons te bespioneren. En toen, boem, tien man sterk, op het allerlaatste moment. Uiterst vervelend, moet ik zeggen. Het betekent dat de Amerikaanse overheid achterdocht koestert.’


  Hij ging voor Flap Le Beau op zijn hurken zitten. ‘Een viersterren-generaal. Commandant van het Korps Mariniers. Lid van de verenigde chefs van staven. Ik had nooit gedacht dat ze nog eens zo’n hooggeplaatst militair zouden sturen.’ Schlegel schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me dat ú bent gekomen, generaal. Dat spijt me echt.’


  Hij kwam weer overeind en richtte het woord tot een van de mensen uit zijn gezelschap. ‘Breng hem naar het laadplatform. Straks komt Heydrich daar ook naartoe, dan kan hij ze meenemen.’


  ‘Dan zal hij twee trips moeten maken,’ merkte de assistent van Schlegel op, ‘want ze kunnen niet allemaal tegelijk in die kleine onderzeeër.’


  ‘Dan maar twee trips. Ik wil ze hier allemaal weg hebben.’


  Terwijl ze door de gang liepen, fluisterde Flap tegen Jake: ‘Ik ben bang dat die schoft van plan is ons allemaal te vermoorden.’


  ‘Dode mannen mogen dan misschien niet uit hun nek kletsen, ze kunnen ook nooit tégen je getuigen.’


  ‘Heb je de hulptroepen nog kunnen waarschuwen?’


  ‘Nee, ze hebben me mijn telefoon ontfutseld nog vóór ik…’


  ‘Kop dicht!’ siste een van Schlegels mannen. Hij gaf Jake met zijn pistool een harde klap tegen het hoofd. De schout-bij-nacht ging onderuit en sloeg tegen de grond.


  Flap hielp hem weer overeind. ‘Jij neemt samen met Sonny de eerste boot. Ik neem deze lieden hier wel voor mijn rekening.’


  Jake stond even op zijn benen te wankelen en liep toen weer verder. Drie mannen, elk bewapend met een pistoolmitrailleur die van een geluiddemper was voorzien, dreven het tiental naar het laatplatform. Flap zorgde ervoor dat hij helemaal achteraan liep, terwijl Jake dicht bij hem in de buurt bleef.


  Op een gegeven moment draaiden ze zich om en stonden nu tegenover de bewakers. ‘Ik heb in mijn linkermouw een mes zitten,’ zei Flap geluidloos tegen Jake. ‘Probeer dat te pakken te krijgen en snij het plastic van de handboeien los.’


  Zonder dat de bewakers iets merkten kreeg Jake het met twee vingers te pakken, trok het tevoorschijn en liet het bijna vallen. Hij slaagde erin het plastic zonder te kijken of Flap te verwonden door te snijden. ‘Hou het mes maar,’ zei Flap. ‘Stop het in je mouw. Ik heb er nog een bij me.’ Natuurlijk had hij er nog een bij zich. Flap Le Beau had altijd twee messen bij zich, een dolk in zijn mouw en een werpmes dat hij in een schede op zijn rug had hangen.


  Luid genoeg dat alle Amerikanen hem konden horen zei Jake: ‘Mannen in de eerste boot, de vrouwen in de tweede.’


  Vijf minuten lang stonden ze op het laadplatform, onder schot gehouden door drie lieden met pistoolmitrailleurs, voor Schlegel en Heydrich weer op het toneel verschenen. Heydrich ondersteunde Zelda Hudson, die bloedde uit haar nek, armen en benen.


  ‘Hij zou op een aangrenzende onderzeese berg moeten liggen,’ legde Heydrich aan Schlegel uit. ‘Ik denk niet dat ze van plan was eerlijk tegen je te zijn. Ik zal ze vannacht allemaal aan boord nemen, dan zien we elkaar morgenavond weer bij de ankerplaats in de buurt van de Azoren.’


  ‘Uitstekend,’ zei Schlegel, en knikte instemmend.


  Heydrich sleepte Hudson met zich mee naar het laadplatform en gaf haar over aan een matroos, die haar door het luik naar binnen liet zakken. Heydrich ging als tweede naar beneden. Jake wachtte tot er gebaard werd dat ze moesten volgen, en liet zich toen ook zakken, even later gevolgd door de anderen. Schlegel herhaalde nog eens tegen Callie, Corina Le Beau, Rita, Lizzy en de anderen dat ze moesten wachten tot de boot terug zou komen. Niemand leek er een punt van te maken dat Flap helemaal achter in de rij wachtenden stond.


  Er was nauwelijks ruimte in de minionderzeeër. Zonder patrijspoorten, zelfs al zouden ze maar van matglas zijn, mocht met zes man aan boord het gevoel zonder meer claustrofobisch worden genoemd. De geur die in het vaartuig hing was een mengsel van vocht en lichte smeerolie. En angst. Iedereen transpireerde overvloedig, zelfs Jake. De zweetdruppeltjes liepen in zijn ogen, die begonnen te prikken, maar hij probeerde het te negeren.


  Toen zijn passagiers allemaal zaten, zei Heydrich iets tegen de matrozen, en deed toen het luik boven zich dicht. Jake overwoog hem ter plekke een mes tussen de ribben te rammen, maar met een dode Heydrich zouden ze nooit ofte nimmer aan boord van de America komen. Misschien had je voor dit vaartuig een soort code nodig… en hij wist uiteraard ook niet hoe hij deze minionderzeeër moest besturen. Misschien zou Sonny Killbuck dat weten, maar Jake had hem er nooit naar gevraagd.


  Sonny zat zwijgend op zijn plek, regelmatig om zich heen kijkend, terwijl er op zijn gelaat geen enkele emotie zichtbaar was. Een seconde of wat kruiste zijn blik die van Jake, maar hij wendde zich snel weer af. Toad Tarkington leek overal op voorbereid. Tommy Carmellini probeerde er zo uitgestreken mogelijk uit te zien en slaagde daar aardig in. Heydrich had een wapen bij zich, een automatisch pistool met geluiddemper. Hij liet het duidelijk zien, richtte het op Zelda Hudson, die zich pal naast hem bevond, en zei luid: ‘Als iemand het ook maar waagt mijn kant uit te komen, schiet ik deze vrouw door het hoofd. Begrepen? Als er ook maar iéts gebeurt, als iemand zo nodig de held uit wil hangen, sterft zij als eerste. En direct daarna zal ik eens kijken hoeveel van jullie ik nog naar de andere wereld kan helpen.’


  Zelda leed duidelijk pijn. Ze zat in een soort foetushouding op de grond, de benen hoog opgetrokken. Ze was slechts gedeeltelijk bij kennis en zich nauwelijks van haar omgeving bewust, terwijl ze met gesloten ogen op haar onderlip beet. Af en toe kreunde ze zachtjes, maar ze deed geen enkele poging haar ogen te openen of te gaan verzitten. Heydrich deed de navigatielichten van de minionderzeeër aan en uit, en draaide aan het wiel waarmee de stamp- en rolbewegingen van het scheepje werden aangestuurd. Zijn voeten had hij op het roerpedaal geplaatst. Hij keek geconcentreerd naar de monitoren van het gesloten televisiecircuit en schakelde de elektromotor in waardoor de schroef werd aangedreven. Enkele ogenblikken later verdween de stalen romp van het cruiseschip uit beeld. Heydrich liet de ballasttanks vollopen. Duidelijk was te horen hoe de afsluiters geopend werden en hoe het water met veel geraas de tanks binnen kolkte, en de minionderzeeër zweefde langzaam de donkere, zwarte, waterige afgrond in.


  Met al die vrouwen op het laadplatform, kon Flap Le Beau nauwelijks een kant uit, terwijl ook de drie met pistoolmitrailleur bewapende mannen, Schlegel en de twee matrozen die voor de trossen zorgden zich op het platform bevonden.


  De matrozen hielden zich zo ver mogelijk op de achtergrond voor het geval een van de gewapende mannen mocht besluiten het vuur op iemand te openen. Zo te zien kwamen ze uit het Verre Oosten: Maleisië of Indonesië wellicht. Ze weigerden naar de gevangenen te kijken, besefte Flap. Als ze ooit als getuigen mochten worden opgeroepen, konden ze zeggen dat ze niets hadden gezien. Werk is werk, als je een gezin te onderhouden hebt en nauwelijks over vaardigheden beschikt.


  Flap kon het hun niet kwalijk nemen. Hij hoopte alleen maar dat ze hem niet voor de voeten zouden lopen.


  Hij wachtte geduldig af. Jaren geleden, toen hij nog als eenvoudig marinier in de modder in de jungle had gelegen, had hij geleerd geduld te hebben. Laat de vijand maar in z’n eigen tempo naar je toe komen. Twee van de bewakers staken een sigaret op, die ze zwijgend oprookten. Toen kwam de onderbreking waarop hij had gewacht. Schlegel wilde blijkbaar praten.


  ‘Sorry dat het op deze manier moest aflopen, generaal. Het was voor iedereen beter geweest als u thuis was gebleven.’


  ‘Hier kom je niet mee weg, Schlegel. De Amerikaanse autoriteiten weten dat we hier zijn, weten dat jij bij dit alles betrokken bent. Ze zullen enorme druk op de Franse overheid uitoefenen om je uitgeleverd te krijgen, en die zal je laten vallen als een hete aardappel.’


  ‘Aardappel?’ vroeg Schlegel, duidelijk onbekend met deze uitdrukking.


  ‘Thermonucleair.’


  ‘Ik denk van niet,’ reageerde Schlegel glimlachend. De man had zo te zien enorm veel schik. Flap deed onopvallend een stapje naar hem toe. Hij hield zijn polsen tegen elkaar en tegen zijn lichaam gedrukt, zodat niemand kon zien dat de plastic handboeien niet meer aanwezig waren. Hij had na het lossnijden kans gezien die in zijn zak te steken.


  Dat was het moment waarop Callie Grafton net deed alsof ze flauwviel. Ze zakte met een diepe zucht op het dek in elkaar en bleef daar languit gestrekt liggen.


  Schlegel wierp een snelle blik op de gewapende bewakers, kwam tot de conclusie dat die voldoende angst inboezemden om te voorkomen dat iemand gekke dingen ging doen, en was vervolgens in een paar stappen bij Callie.


  Die hem keihard in het kruis trapte.


  Terwijl Schlegel dubbelsloeg van de pijn, gaf Rita Moravia hem een rechtse directe op de kaak, waardoor zijn hoofd met een knak opzij sloeg. De kracht van die stoot maakte dat hij achteruit wankelde en zijn evenwicht verloor. Hij balanceerde even op de rand van het platform, zwaaide verwoed met zijn armen en tuimelde toen achterover.


  Een van de bewakers besefte verbaasd dat er een handgreep van een mes uit zijn solar plexus stak. Hij verloor de greep op zijn wapen en zakte door zijn knieën. Hij probeerde het mes met beide handen uit zijn borst te trekken, maar het kostte hem té veel moeite. Langzaam viel hij voorover.


  De gewapende man die het dichtst bij Flap stond zag hem geen moment aankomen. Hij had naar de evenwichtsact van Schlegel staan kijken, dus toen hij Flap uiteindelijk vanuit zijn ooghoek op zag doemen, was hij nergens op voorbereid. De sigaret die hij in zijn vingers hield hielp ook al niet. Tegen de tijd dat hij zijn wapen gedraaid had en zijn vinger in de buurt van de trekker kwam, rukte Flap hem de pistoolmitrailleur uit handen en verbrijzelde op hetzelfde moment met zijn elleboog ’s mans strottenhoofd.


  Lieden die een geladen vuurwapen op een groep mensen gericht houden, zijn zelden alert, zó overtuigd zijn ze ervan dat die mensen verlamd van angst moeten zijn door het feit dat er een loop hun kant uit wordt gehouden. En vaak is dat ook zo; er zijn maar weinig dingen in het leven die angstaanjagender zijn.


  De derde bewaker, eveneens een roker, betaalde een hoge prijs voor zijn onoplettendheid. Tegen de tijd dat hij zijn wapen omhoog had gebracht, had Flap het vuur al op hem geopend. Zijn kogels waren veel te hoog gericht, maar die van Flap niet. Het korte salvo trof de man midden in de borst en tegen de tijd dat hij op het dek in elkaar zakte was hij al morsdood.


  Vanuit het water zag Willi Schlegel de derde bewaker neergaan. En hij zag hoe het grimmige gelaat van Flap Le Beau zijn kant uit draaide, die vervolgens zijn wapen op hem richtte.


  ‘Nee!’ schreeuwde hij.


  Flap vuurde een kort salvo af. Toen het opspattende water weer tot rust was gekomen was alleen de bovenkant van Schlegels hoofd nog maar zichtbaar, dat met het deinende zwarte zeewater op en neer dobberde.


  De generaal draaide zich om, zag dat de twee matrozen zich nog steeds afzijdig hielden, en gebaarde vervolgens naar de vrouwelijke mariniers. ‘Pak die pistoolmitrailleurs. Snél!’ Ze gristen de wapens van het platform, en pakten de reservemagazijnen en drie pistolen die de mannen nog bij zich hadden gehad. Flap nam even de tijd om een nieuw magazijn in zijn wapen te rammen en stopte een pistool in zijn broekband.


  Terwijl hij zijn vrouw en Callie van het laadplatform leidde, zei hij tegen Lizzie: ‘Jij blijft hier. Als die minionderzeeër weer aan de oppervlakte komt en die knakker opent het luik, schiet je hem dood.’


  ‘Jawel, meneer.’


  De minionderzeeër maakte weliswaar enig geluid bij zijn tocht door het duister, maar niet al te veel. Jake Grafton meende het gezoem van de elektromotor te horen die de schroef aandreef, maar het zou ook van een ventilator kunnen zijn die voor de luchtcirculatie binnen het vaartuig moest zorgen. Het luidste geluid echter, besefte hij, was het gefluister van het water dat langs de romp gleed, en zelfs dat klonk nog gedempt. Ongeveer een minuut nadat ze het cruiseschip hadden verlaten schakelde Heydrich de navigatielichten van de minionderzeeër weer in. Die lichten drongen slechts een kort stukje in het donkere water door, en creëerden de illusie dat het zicht beter was dan in feite het geval was. Het gevolg daarvan was dat toen de romp van de America opdoemde – een intens zwarte aanwezigheid waarop de lampen geen enkele greep leken te hebben – die verschijning de toeschouwers alsnog overviel. De America bevond zich al enkele seconden in hun blikveld vóór de inzittenden beseften waar ze precies naar keken. Heydrich naderde de grote onderzeeboot vanaf bakboord, draaide om de commandotoren heen teneinde zijn koers en vaart aan die van de monstrueuze zwarte, gestroomlijnde vorm aan te passen, en deed zijn schijnwerpers aan om de bevestigingspunten boven de luchtsluis te kunnen vinden.


  Hij liet de minionderzeeër zakken, steeds dichter naar de America toe, waarbij er van relatieve beweging bijna geen sprake meer was toen de twee vaartuigen uiterst langzaam naar elkaar toe kropen. Met een metalig gebonk kwamen ze met elkaar in aanraking. Heydrich activeerde de hydraulische klampen, schakelde de elektromotor uit en bracht zijn besturing in de neutrale stand. Hij haalde nog een paar schakelaars over Jake wist niet waarvoor ze dienden, maar vermoedde dat minstens één ervan het elektrisch systeem van de minionderzeeër met dat van de America verbond – en richtte zich toen tot zijn passagiers.


  Met het pistool in de hand dwong hij Killbuck het luik in de buik van de minionderzeeër te openen. Toen het luik dat op de luchtsluis uitkwam geopend was, gebaarde hij met zijn wapen.


  Killbuck liet zich als eerste door het luik zakken, waarna de mannen in de minionderzeeër Zelda naar beneden aangaven. Hier en daar was haar kleding doorweekt van het bloed. Toen ze haar behoedzaam lieten zakken kreunde ze zachtjes; ze had waarschijnlijk nog steeds veel pijn.


  Ze had Tommy Carmellini blijkbaar nog niet herkend, en toen hij haar optilde, fluisterde hij zachtjes: ‘Hou vol, Sarah.’


  Toen pas opende ze haar ogen. Hij kon niet zeggen of ze hem herkende of niet, maar ze was in elk geval bij kennis.


  ‘Wat is dit verdomme allemaal?’ wilde Kolnikov van Heydrich weten. ‘Wie zijn deze mensen?’


  ‘Amerikanen. Op zoek naar hun onderzeeboot. En bij god, ze hebben ’m eindelijk gevonden!’ Hij porde met zijn schoen in Zelda’s ribben. ‘Deze dame hier zul je wel kennen. Dit is Zelda, die de satelliet in het water heeft laten neer komen.’


  Kolnikov boog zich over haar heen, voelde haar pols en keek naar een van haar bloederige wonden. ‘Wat heb je verdomme met haar gedaan?’


  ‘Die sloerie heeft dat ding laten neerkomen op een onderzeese berg die pakweg twintig mijl westelijker ligt dan degene die we hebben afgezocht. Ze was van plan Schlegel extra geld afhandig te maken. Hij vermoedde dat ze misschien in staat was hem nóg een keertje te bedonderen, dus heeft hij haar in Newark laten ontvoeren en is toen samen met haar hierheen komen vliegen.’


  Heydrich boog zich over haar heen en siste haar toe: ‘Dat ding kan maar beter liggen op de plaats die je hebt aangegeven, anders…’


  Hij wendde zich tot twee van zijn duikers, die beiden een uzi tegen zich aan gedrukt hielden. ‘Breng deze mensen naar de cafetaria. Laat de deur open en hou ze in de gaten. Controleer hun plastic handboeien. Als iemand rare dingen doet, schiet je ze allemaal dood.’ Hij keek weer naar Zelda en glimlachte. ‘Behalve dit exemplaar. Ik wil dat ze blijft leven, voor het geval dat.’


  Heydrich wachtte tot de duikers de Amerikanen hadden weggeleid, en zei toen tegen Kolnikov: ‘Er zijn er nog meer. Vrouwen. Die ga ik nu halen.’


  ‘Wat was je met deze mensen van plan?’


  ‘Doe alsjeblieft niet zo naïef. Wanneer we aan boord gaan laten we ze in deze onderzeeboot achter.’


  ‘En de satelliet?’


  ‘Misschien vinden we die daar, maar voor hetzelfde geld ligt hij ook daar niet. Die trut heeft me gesmeekt haar te geloven.’


  Hij klom weer langs de ladder omhoog en wurmde zich via de luchtsluis in de minionderzeeër.


  Flap ging het groepje vrouwen voor bij hun tocht omhoog langs de trappen van het cruiseschip. Hij zei tegen zijn vrouw: ‘Jij, Rita en Callie gaan naar de eetzaal. Ik wil dat jullie midden in die ruimte gaan zitten, en als iemand met een wapen jullie kant uit mocht komen of eist dat jullie met hem meegaan, zetten jullie het op een gillen. Schop maar een gigantische scène.’ Op het hoofddek scheidden zich hun wegen. Samen met de twee vrouwelijke mariniers vervolgde Flap zijn weg naar boven, richting de brug.


  Op de deur die toegang gaf tot de commandobrug zat een bordje met de tekst Alleen bemanningsleden. De deur zat op slot. Flap schoot het slot aan flarden, stapte naar binnen en liep de trap op.


  Boven aan de trap stond een scheepsofficier. Die zag de pistoolmitrailleur om de nek van de man die omhoogkwam en deed een stap achteruit.


  ‘De kapitein. Breng me naar hem toe. Nú.’


  De kapitein droeg een fraai uniform met vier gouden strepen rond zijn mouw en was in het bezit van een keurig geknipt baardje. Flap vermoedde dat de man rond de zestig moest zijn.


  ‘Goedemorgen, meneer,’ zei Flap. ‘Ik ben generaal Le Beau, van het Amerikaanse Korps Mariniers.’


  ‘Kapitein Henri Janvier.’


  ‘Waarom ligt dit schip stil?’


  ‘Omdat de eigenaar daartoe bevel heeft gegeven.’ De gezagvoerder gebaarde naar een man met een colbertje aan die een eindje verderop stond toe te kijken. ‘Dit is monsieur Crozet, zijn vertegenwoordiger.’


  ‘De eigenaar van dit schip, Willi Schlegel, bevond zich daarnet op het laadplatform, toen een minionderzeeër, afkomstig van de USS America, een gekaapte Amerikaanse oorlogsbodem, enkele minuten geleden langszij kwam. Ik neem aan dat dit allemaal nieuw voor u is, kapitein. Dat hoop ik althans, want samenzweren met de bedoeling een schip te stelen wordt in de meeste landen nog steeds als piraterij beschouwd. En als ik me niet vergis, staat in sommige landen daar vandaag de dag nog steeds de doodstraf op.’


  ‘De America? Die verdwenen Amerikaanse onderzeeboot?’ Janviers gezicht was een en al verbijstering.


  ‘Ja. Ik stel voor dat u verder vaart, de geplande route volgt en mij van uw radio gebruik laat maken.’


  ‘Maar monsieur Schlegel…’


  ‘Is helaas overleden.’


  ‘Ik heb een uurtje geleden nog met hem gesproken,’ wierp de kapitein tegen. ‘Volgens mij verkeerde hij toen nog in een uitstekende gezondheid.’


  ‘Het is allemaal nogal plotseling gegaan,’ zei Flap. ‘Een tragedie die niet te voorzien was. Helaas, we zijn allemaal maar mensen van het moment.’ De gezagvoerder wist niet wat hij ervan moest denken, noch wat hem te doen stond. Hij keek Crozet eens aan, die een pistool had getrokken en dat nu op Flap gericht hield.


  ‘Laat die wapens vallen,’ beval Crozet met krachtige stem.


  De scheepsofficieren staken hun handen omhoog. Aan hun gezicht was duidelijk te zien dat ze zich zorgen maakten. De vrouwelijke mariniers keken naar de generaal, wachtten onmiskenbaar op orders.


  Flap Le Beau schoof de draagriem van de uzi van zijn schouder, boog zich voorover en legde het wapen op de vloer. Vervolgens haalde hij het pistool achter zijn broekband vandaan en legde dat naast de pistoolmitrailleur. Dit alles deed hij in slow motion, en knikte toen de twee vrouwen toe, die hetzelfde deden.


  Crozet gebaarde naar Flap dat hij naar achteren moest. Met het pistool in de rechterhand deed hij toen een stap naar voren, zakte door zijn knieën en reikte met zijn linkerhand naar de op de grond liggende wapens. Op het moment dat Crozet naar die wapens keek, haalde Flap razendsnel uit met zijn rechtervoet. Hij trof Crozet vol onder de kin, met als gevolg dat zijn hoofd naar achteren knakte.


  De eerste trap brak nog net zijn nek niet, maar de tweede deed dat wél. Crozet vloog naar achteren en zijn lichaam kwam tot stilstand tegen een radarconsole.


  In de stilte die volgde boog Flap zich naar voren en griste de pistoolmitrailleur van de grond.


  ‘Ik zeg het u nog één keer, kapitein. Als u wilt voorkomen dat u als medeplichtige aan piraterij wordt beschouwd, laat u dit schip nu weer vaart maken en zet u koers naar de geplande aanloophaven. S’il vous plait.’


  Janvier barstte uit in een stortvloed van Frans. De scheepsofficieren kwamen plotseling allemaal in beweging. Een van hen holde naar de machinekamertelegraaf en zette die op ‘alle machines tweederde vooruit’.


  En te midden van al deze activiteiten pakte Flap zijn pistool van de vloer en stopte dat tussen zijn broekband. Enkele seconden later voelde hij de eerste trillingen toen de schroeven weer in het water klauwden.


  Met zijn blik op de scheepsofficieren gericht boog hij zich voorover en legde zijn vingers tegen Crozets halsslagader. Helemaal niets meer. Opnieuw een geheel onverwachte, onvoorziene dood.


  Heydrich was in de minionderzeeër net het laadplatform van het cruiseschip genaderd, toen de Sea Wind in beweging kwam. De zuiging van het water dat door de romp werd verplaatst was meer dan de minionderzeeër aankon. Het scheepje stuiterde weg, waarbij de neus krachtig bij het grote schip werd weggedrukt.


  Toen Heydrich de kleine onderzeeboot eindelijk weer onder controle had, zag hij nog net hoe het grote cruiseschip bij hem vandaan voer. Hij wist wat dat betekende. Dat er iets onverwachts was gebeurd. Hij had geen flauw idee wat, maar het onverwachte had altijd tot de mogelijkheden behoord. Al lang geleden had hij besloten met zijn missie door te gaan. De satelliet te vinden en die te bergen. Daar draaide alles om.


  Hij wendde de steven van de minionderzeeër en zette weer koers naar de America, die nog vlak onder het wateroppervlak moest liggen.


  Kolnikov en Georgi Turchak zagen ook hoe de Sea Wind ervandoor ging. Het door de schroeven woest in beweging gebrachte water – misschien nauwelijks tweehonderd meter verderop – zag er op de Revelation-displays uit als een uitslaande brand, felle oplichtende vlekken die op de meest onverwachte manier van vorm veranderden en dan weer wegstierven, om direct plaats te maken voor weer nieuwe. De gebruikelijke bemanning was in de commandocentrale aanwezig, evenals enkele duikers, die bijzonder onder de indruk waren van de enorme kleurenschermen.


  ‘Oh-oh,’ zei Turchak binnensmonds, maar net voldoende luid dat Kolnikov het kon horen.


  ‘Eck, wat is er nog meer in dat gebied te zien?’ vroeg Kolnikov boven het gefluister uit waarmee de toeschouwers met elkaar converseerden. ‘In het water niets. Misschien een vliegtuig, maar momenteel is het gewoon veel te lawaaiig. Zodra de Sea Wind wat verder van ons verwijderd is kan ik wat meer horen.’


  Op het bakboorddisplay, waarmee ze schuin naar achteren konden kijken, was de minionderzeeër te zien. Die was blijkbaar net omgedraaid en keerde nu terug.


  ‘Hij is van plan de mensen die hij aan boord heeft gebracht te liquideren,’ fluisterde Turchak. ‘Ik weet niet waarom hij ze niet direct heeft afgeschoten.’


  ‘Ik denk dat hij de bemanning niet de stuipen op het lijf wil jagen,’ reageerde Kolnikov.


  ‘Die klootzak heeft wekenlang vanaf een stoel achter in het commandocentrum alles in de gaten zitten houden.’ Turchaks blik kruiste die van Kolnikov. ‘We weten allebei hoe graag hij wilde weten hoe hij deze boot moest runnen. Hij heeft ons straks niet eens meer nodig.’ Kolnikov deed net of hij Turchaks woorden niet had gehoord.


  Tegen een van de wanden van de cafetaria zat een houder gemonteerd met daarin een eerstehulpdoos, dus kwam Jake overeind en wilde ernaartoe lopen, maar een van de gewapende mannen in de deuropening bulderde: ‘Afblijven! Zitten!’


  Jake bleef onmiddellijk staan. Hij keek de man aan, die zo gespannen leek als de snaar van een banjo. ‘Deze vrouw bloedt nog steeds. Ze moet verbonden worden.’


  De man schudde verwoed met zijn hoofd en gebaarde driftig met de loop van zijn wapen.


  ‘Ben je soms uit een ei komen kruipen?’ vroeg Jake, en keek de andere man strak aan. ‘Heb je een moeder, een zus, een vriendin? Zijn jullie bandieten of eerzame duikers?’


  De tweede man zei iets in het Frans tegen de eerste, om vervolgens in het Engels tegen Jake te zeggen: ‘Verbind haar dan maar.’


  Jake haalde de eerstehulpdoos uit de houder, knielde naast Zelda neer en opende de doos. Tommy Carmellini was zodanig gaan zitten dat haar hoofd in zijn schoot rustte. Vanwege de weinige ruimte zaten ze half onder de tafel, zodat ze vanaf de deur, waar de bewakers stonden, maar nauwelijks te zien waren.


  Jake begon met de wond die nog het hevigst bloedde. Met tape plakte hij die eerst dicht, om er vervolgens een snelverband op aan te brengen, dat hij met pleisters op z’n plaats hield.


  ‘Wie heeft haar zo toegetakeld?’ fluisterde hij.


  ‘Heydrich.’


  Toen hij aan de wond in haar nek toe was – Heydrich had een diepe incisie langs haar halsader aangebracht – fluisterde Jake: ‘Hij denkt dat hij weet waar die satelliet ergens is. Wie heeft hem dat verteld?’


  Ze keek hem ietwat verdwaasd aan. Hij zag haar wenkbrauwen bewegen.


  ‘Ik ben Grafton. Schout-bij-nacht Grafton.’


  De plastic handboeien rond zijn polsen belemmerden hem nogal in zijn bewegingen. De man die ze had aangebracht had ze veel te strak aangetrokken, met als gevolg dat Jakes vingers dik begonnen te worden. Hij draaide haar hoofd zodanig dat hij de wond beter kon zien. In de eerstehulpdoos zat ook een ontsmettingsmiddel; hij bracht iets daarvan op de wond aan en plakte hem toen dicht.


  ‘Zip Vance leeft nog,’ zei hij. ‘Hij ligt momenteel in het ziekenhuis.’ Het was op dat moment, terwijl ze haar hoofd zodanig had afgewend dat de bewakers bij de deur haar gezicht niet konden zien, dat ze zei: ‘Hij is niet waar hij denkt dat hij is.’


  ‘Waar is hij dan?’


  Hij kon haar antwoord nauwelijks verstaan. ‘Ik heb het hem verteld, maar hij geloofde me niet. Kaap Barbas. Tien mijl vanuit de kust.’


  ‘Weet Peter Kerr waar dat ding ligt?’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘Hé, jullie daar!’ riep de eerste bewaker. ‘Bek houden!’


  Ze hoorden het metaalachtige geluid waarmee de minionderzeeër zich op het dek van de America liet zakken, even later gevolgd door het massieve gebonk van de hydraulische klampen die de twee vaartuigen onwrikbaar met elkaar verenigden. Beide bewakers keken achterom de gang in. Ze waren nog te kort aan boord om met alle geluiden aan boord van het schip vertrouwd te zijn.


  Jake maakte van dat moment gebruik om tegen Carmellini te fluisteren: ‘In m’n mouw.’


  Tommy stak zijn hand in Jakes mouw en haalde in één soepele beweging het mes tevoorschijn, dat hij achter zijn arm verborgen hield. Hij wachtte even, en binnen de kortste keren zorgde Jake ervoor dat de bewakers zijn handen niet meer konden zien.


  Carmellini sneed de plastic handboeien door waarmee de polsen van de schout-bij-nacht bijeengebonden waren, en gaf hem vervolgens snel het mes door.


  Er verstreek nog een minuut, en nóg een. Ze hoorden hoe iemand door de gang hun kant uit kwam. En inderdaad, beide bewakers draaiden hun hoofd om om te kijken wie het was. Grafton sneed nu op zijn beurt de handboeien van Carmellini door en gaf hem het mes terug. Op dat moment verscheen Heydrich in de deuropening.


  ‘Waar zijn de anderen?’ vroeg Jake.


  ‘Ik ben hier degene die de vragen stelt!’ reageerde Heydrich, niet bereid de gevangenen ook maar énige ruimte tot het uitoefenen van pressie te geven. Hij knikte naar Zelda Hudson. ‘Leeft ze nog?’


  ‘Ondanks jou, ja. Ik dacht dat het misschien verstandig was om haar in leven te houden. We zouden niet graag zien dat jij en je vriendjes straks verantwoordelijk zijn voor nóg een moord, hè?’


  De bewakers leken onaangenaam verrast. Het was duidelijk dat ze niet wisten dat er, toen ze zich bereid verklaarden om mee te doen, ook nog eens moord in het spel zou kunnen zijn.


  ‘Laten ze zich gedeisd houden en ik wil dat ze op de grond blijven zitten,’ zei Heydrich tegen zijn collega’s, en beklom toen de ladder naar de commandocentrale.


  Na pakweg een halve minuut vroeg Jake bijna nonchalant: ‘Hoe zeg je tegenwoordig in het Frans dat je graag een vrouw aan repen snijdt? Gebruiken ze tegenwoordig de guillotine nog?’


  ‘Ik geloof het niet,’ reageerde Toad. ‘De Fransen zijn tegenwoordig redelijk geciviliseerd. Ze kennen tegenwoordig de doodstraf zelfs niet meer, hoewel ze nog steeds dat slijmerige spul eten.’


  ‘Stil daar!’ snauwde de eerste bewaker. Hij deed een stap naar voren en bracht dreigend zijn wapen omhoog, richtte ermee op Toad en Jake. Dat was voor Carmellini het sein om één been onder hem weg te trappen, en terwijl hij dat deed, maakte Toad zich van zijn wapen meester. Ze zouden allemaal morsdood zijn geweest als de tweede bewaker zijn uzi had gericht en de trekker had overgehaald, maar dat deed hij om de een of andere reden niét. In plaats daarvan rende hij naar voren, in de richting van de bemanningsverblijven.


  ‘De pistoolmitrailleur,’ zei Jake en nam het wapen van Toad over. ‘Gebruik die e-granaten. Welke vertraging zit erop?’


  ‘Drie minuten.’


  Terwijl Toad de plastic handboeien bij de anderen lossneed, haalde Carmellini twee e-granaten uit zijn sokken, trok de pennen eruit en draaide het uiteinde een halve slag, waardoor het tijdmechanisme ging lopen. Hij gaf er een aan Jake en hield er eentje voor zichzelf.


  Met de uzi in de aanslag snelde Jake Grafton in de richting van de trap die naar de commandocentrale leidde. Op dat moment hoorde hij het gedempte gebonk van de hydraulische klampen, die zich net van de minionderzeeër losmaakten.


  Hij keek omhoog. De trap leek boven een behoorlijk stuk achter de plottafel uit te komen. Jake sloop omhoog, keek over de rand van het trapgat en zag het gangpad vóór de sonarconsoles. Hij zag er een stuk of wat voeten onderuit steken.


  ‘Wat gebeurt er?’ In de stem klonk onmiskenbaar paniek door. ‘Iemand heeft de minionderzeeër gekaapt.’ Dat was de stem van Heydrich. ‘Is het op de sonar te zien? We keren om en varen dwars over die klootzakken heen.’


  Jake voelde de vloer overhellen toen Heydrich de America een scherpe bocht liet beschrijven. Intuïtief wist Jake dat Heydrich achter het besturingspaneel moest zitten.


  Hij woog de e-granaat heel even in zijn hand. Hoeveel tijd zou er tot nu toe verstreken zijn, een minuut?


  Zich zo klein mogelijk houdend bereikte hij de vloer van de commandocentrale en hield zich schuil achter de plottafel. Hij draaide zich om en mimede naar Carmellini: ‘Nóg wat granaten.’


  Tommy gaf er nog eens drie aan hem door, alle drie reeds van hun pen ontdaan.


  Jake richtte zijn uzi op de sonarconsoles aan bakboord en vuurde een kort salvo af. De schoten klonken oorverdovend, en werden onmiddellijk gevolgd door het breken van glas dat alle kanten uit sproeide. Grafton wierp een granaat naar de andere kant van het vertrek, direct gevolgd door nog een, en nóg een.


  Grafton hoorde iemand snikken – dat moest Eck zijn – toen hij een volgende e-granaat uit zijn sok haalde en er de pen uit trok, om hem enkele ogenblikken later in het gangpad aan stuurboord te gooien.


  Hij tuurde net uiterst behoedzaam om een hoekje van de plottafel, toen iemand hem van achteren vastgreep en er een arm om zijn nek werd geslagen en Jakes keel bijna werd dichtgeknepen, terwijl van boven een andere hand probeerde zijn hoofd een halve slag te laten maken. Heydrich was over de consoles en de plottafel heen geklommen. Hij lag nu op de tafel, reikte naar beneden en probeerde met zijn rechterhand en -arm Jakes hoofd van zijn romp te wrikken, terwijl hij met zijn linkerhand probeerde hem te wurgen.


  Op de een of andere manier moest Jake de uzi loslaten. Toen de pijn nagenoeg ondraaglijk werd vergat hij op slag dat hij het wapen sowieso had.


  Maar even snel als zijn keel werd dichtgesnoerd, viel de druk weer weg. Jake keek op. Toad Tarkington was geluidloos de trap op geslopen en had zijn mes langs Heydrichs gezicht gehaald, waarbij hij tot op het bot was gegaan en zelfs kans had gezien een oog uit te steken. Het bloed spoot in het rond.


  Gillend van de pijn rolde Heydrich van de plottafel. Liggend op de vloer probeerde hij in de smalle ruimte zijn pistool uit de holster te krijgen, maar op dat moment ging met een metaalachtige klap en een onaangename stroomstoot de eerste e-granaat af.


  Op slag ging het licht uit. De duisternis was volkomen en absoluut. Het mondingsvuur van een pistool lichtte op. Heydrich had een schot gelost. Hij gilde niet langer meer, maar moest hoorbaar moeite doen om in en uit te ademen.


  Nog een paar granaten detoneerden. Jake kroop naar het bakboord-gangpad toen Heydrich nog een paar keer vuurde. Een kogel ketste af tegen iets metaligs en ricocheerde onvoorspelbaar door het vertrek. Die klootzak denkt dat ie blind is geworden, besefte Jake. Hij schiet op elk geluid dat ie hoort.


  Hij wachtte even af.


  En werd beloond met een nieuwe serie stroomstoten toen de rest van de elektromagnetische granaten afgingen.


  Hij hoorde Heydrich naar voren hollen, waarbij hij tegen van alles op liep.


  Jake ging staan en vuurde met zijn uzi een kort salvo af. In het oplichtende mondingsvuur zag hij Heydrich door de deur aan de andere kant van de commandocentrale verdwijnen. En miste.


  ‘Niet schieten. In godsnaam, niét schieten!’ Dat was de stem van Eck. Boldt zat een eindje verderop te snikken.


  Jake liep voorzichtig het gangpad aan bakboord in. Op de vloer lagen twee mannen – hij hoorde ze. Maar hij kon onmogelijk ook maar één enkele gestalte onderscheiden. Het was nog steeds volkomen donker. De stilte was oorverdovend. Zelfs de schroeven draaiden niet meer. De America was in een graftombe veranderd.


  ‘Oké, Sonny. Sta op en red die miserabele leventjes van ons, oké?’


  Op de tast ging hij naar voren.


  ‘Niet schieten!’


  ‘Mochten jullie toevallig lucifers bij je hebben,’ merkte Jake nonchalant op, mede in een poging hen te kalmeren, ‘dan is het nu een uitstekend tijdstip om er eentje aan te steken. Jullie zaklantaarns zijn waarschijnlijk onherstelbaar beschadigd. Elke vorm van licht is bijzonder welkom.’ Hij hoorde hoe mensen op zoek gingen en na ongeveer een halve minuut streek iemand een lucifer aan.


  Sonny Killbuck kwam door het stuurboordgangpad naar voren gelopen. ‘Hoe is het met de reactor? Is die al stilgelegd?’


  ‘Ja zeker,’ reageerde Sonny. ‘De splijtstofstaven worden door elektrische energie op hun plaats gehouden. Zodra zich een totale stroomstoring voordoet zorgen veren ervoor dat die staven worden ingetrokken, waardoor de reactor wordt gescrammed.’ Hij richtte zich nu tot de man die vlak naast hem op de grond zat, Eck. ‘Geef mij die lucifers eens even.’


  Hij streek er eentje aan. De dieptemeter gaf zestig voet aan.


  ‘Oké,’ zei Sonny, in een poging zichzelf tot kalmte te manen. ‘Oké, we liggen op een diepte van zestig voet bewegingloos in het water. Wat wilt u dat er gebeurt, meneer?’


  ‘Ik wil dat deze schuit zo snel mogelijk naar de oppervlakte gaat, zodat iedereen van boord kan.’


  ‘Het dichtstbijzijnde luik bevindt zich één dek hogerop, pal boven dit compartiment. Ik stel voor dat we met z’n allen naar boven gaan. Als ik versneld de tanks leegblaas moeten we zo aan de oppervlakte kunnen zijn. Dat zal pakweg dertig seconden gaan duren, misschien veertig, maar meer ook niet. Dan openen we het luik en kan iedereen eruit.’


  ‘Oké,’ zei Jake.


  Hij draaide zich naar Toad en Carmellini om, en wilde net iets zeggen, toen de lucifer was opgebrand en doofde. De duisternis was zó drukkend, dat zelfs het ademhalen een stuk moeilijker leek te worden. Als ze niet voorzichtig waren, bestond de kans dat opnieuw iemand het vuur zou openen. ‘Jullie hebben Sonny gehoord. Toad, jij en Carmellini zorgen ervoor dat Zelda door het luik naar buiten wordt getild. In de buurt van het luik moeten zwemvesten te vinden zijn. Nadat de ballasttanks zijn leeggeblazen doe je het luik open en ga je aan dek. Sonny en ik komen direct achter je aan. En deze twee hier. En dan de rest, voor zover ze zin hebben om met ons mee te zwemmen.’


  ‘Oké, baas,’ zei Toad. Hij en Carmellini daalden de ladder weer af om even later met Zelda in hun armen weer naar boven te komen. Vervolgens klommen ze door naar het luik.


  Toen het drietal een zwemvest aanhad, schreeuwde Toad: ‘Hé, jullie tweeën, omhoog.’ Eck en Boldt haastten zich de ladder op.


  ‘Zijn er nog anderen?’ vroeg Sonny.


  Die zouden best nog eens bewapend kunnen zijn. Jake liep naar de corridor die naar achteren leidde en schreeuwde: ‘Iedereen van boord!’ Hij had geen flauw idee tot hoever zijn stem droeg.


  ‘Ga je gang, Sonny.’


  Killbuck stak een volgende lucifer aan. Hij stond bij een paneel aan de linkerkant van het compartiment, en begon behendig hendels over te halen. Dit systeem werkte blijkbaar nog helemaal mechanisch – deze hendels waren verbonden met kabels waarmee afsluiters konden worden geopend en samengeperste lucht in de tanks werd geblazen, waardoor het zeewater naar buiten werd geperst.


  In die drukkende stilte hoorden ze duidelijk het gesis waarmee de afsluiters werden geopend. Een voor een, aan beide kanten van de boot. ‘Laten we gaan,’ zei Sonny, en voegde zich haastig weer bij Jake. ‘Eén van de afsluiters wil niet open. Dat betekent dat ik ’r niet afgetrimd kan krijgen.’


  ‘Wat betekent dat precies?’


  ‘Dat ze scheef in het water komt te liggen; dat ik niet eens weet of ze wel naar het oppervlak gaat. Of sowieso blijft drijven. Ik denk dat er bij die schietpartij in de commandocentrale iets beschadigd is.’


  Het in totale duisternis aandoen van de zwemvesten en het openen van het luik was een angstaanjagende belevenis. Iedereen deed het op zijn eigen wijze. Tommy Carmellini was koelbloedig en weloverwogen; Toad bleef mompelen: ‘Kom op, mensen’; een van de Duitsers bleef snikken en Zelda Hudson zei helemaal niets; ze probeerde anderen behulpzaam te zijn, maar ze was té zwaar gewond. ‘Het spijt me,’ zei ze op een gegeven moment zacht. Grafton was de enige die het hoorde. Hij besefte dat de onderzeeboot aan de oppervlakte moest zijn gekomen toen het vaartuig dronken heen en weer rolde en de eerste golven tegen de commandotoren sloegen.


  Killbuck draaide als een waanzinnige aan de knevels. Na een eeuwigheid ging het luik eindelijk open… en kregen ze het eerste zilte zeeschuim over zich heen en streek de zeewind door hun haren. En werden ze weer met het eerste daglicht geconfronteerd. Dat eerste ochtendlicht kleurde de hemel roze – een schijnsel dat het compartiment waarin ze zich bevonden aanzienlijk opvrolijkte.


  ‘Eruit, eruit!’ bulderde Grafton, nauwelijks in staat zich te beheersen. Hij vond die duisternis afgrijselijk, was er eigenlijk bang voor, en er zaten nog steeds mensen aan boord opgesloten.


  Carmellini klauterde de ladder op, draaide zich toen om, nam Zelda Hudson aan en werkte haar naar buiten.


  Een grote golf sloeg stuk op het geopende luik en het volgende moment kletterde het koude zeewater naar binnen.


  Carmellini was boven nergens meer te zien.


  ‘Omhoog, Toad! Jij en Killbuck. Naar buiten!’


  Dit tweetal en de Duitsers uit de commandocentrale zagen kans naar buiten te komen vóór de volgende golf het open luik in een soort stortkoker veranderde. Terwijl Jake beneden stond te wachten drong een enorme hoeveelheid koud zeewater de onderzeeboot binnen.


  Opnieuw beklom iemand de ladder, wanhopig naar adem happend. Hij werkte zich naar boven zonder dat Jake hem zag, liet de zwemvesten voor wat ze waren, en werd door de volgende golf bijna van de ladder gespoeld.


  Toen pas werd hij opgemerkt door Jake, die hem nog net bij een arm kon grijpen. ‘Is er achter nog iemand?’


  ‘O, god! Heydrich schiet daar iedereen dood. Hij vermoordt iedereen die hij kan vinden!’


  ‘Eruit! De ladder op en het water in. Probeer zo ver mogelijk bij de boot vandaan te zwemmen.’


  De man wist niet hoe snel hij aan dat bevel moest gehoorzamen. Moest hij nou zelf naar achteren? Om te kijken of daar nog mensen in leven waren?


  Het dek onder zijn voeten kwam steeds schever te liggen. Nog langer aan boord blijven was pure zelfmoord. Jake Grafton stond op het punt de ladder te beklimmen, maar hij had al te lang gewacht. Het open luik was nu een soort waterval geworden.


  De kracht van het water maakte dat hij onderuitging. Hij wachtte enkele seconden tot de vloedgolf zou ophouden, maar besefte toen dat dat nooit zou gebeuren.


  Het water in het compartiment stroomde naar het trapgat. Jake liet los en werd ook die kant uit gespoeld.


  Hij kreeg iets te pakken, moest toen weer loslaten en werd door het water mee het trapgat in gesleurd, en had het volgende moment het gevoel dat er tonnen water op zijn schouders en armen drukten.


  De totale duisternis, het ijskoude water, de slagzij van de boot. Pure doodsangst dreigde zich van hem meester te maken terwijl hij koortsachtig probeerde na te denken.


  Bijna intuïtief greep hij de ladder vast, niet bereid het open luik – waarvan hij wist dat het zich ergens boven hem moest bevinden – op te geven. Hij kon proberen een luchtzak te vinden, om daar dan te wachten tot de instroom zou minderen, om vervolgens snel naar boven te klimmen en via het luik naar buiten te ontsnappen. Ja, dat was het! Zijn enige kans!


  Hoe lang hij zich aan de ladder vastgeklemd had gehouden terwijl het water op hem neerkletterde wist hij niet. Pas toen hij besefte dat er steeds méér water naar binnen stroomde, lukte het hem weer enigszins logisch na te denken.


  Hij zette zich af, ging op de tast door het water plassend naar achteren, greep zich dan weer eens hier, dan weer daar vast, terwijl het koude water om hem heen kolkte, de luchtdruk steeds meer pijn aan zijn oren deed en het dek onder hem steeds schever kwam te liggen.


  O, mijn god, inderdaad! De boeg zakt steeds verder weg. Ze raakt haar drijfvermogen kwijt. Ze zinkt!


  De luchtsluis verder naar achteren, waar de minionderzeeër steeds had vastgemaakt.


  De Russen en de Duitsers hadden de waterdichte deuren niet gesloten, dus kwam de boot over de hele lengte onder water te staan. Door een of andere speling van het lot, een of andere kronkel in het kosmisch weefsel, zakte de boeg weg, met als gevolg dat al het water naar voren stroomde, waardoor de boeg nóg dieper kwam te liggen, maar hij voorlopig nog even niet zou verdrinken.


  Vaag herinnerde hij zich de compartimenten, herinnerde hij zich de virtuele simulator weer, herinnerde hij zich de bouwtekeningen weer die hij weken geleden achter zijn bureau in Crystal City had bestudeerd.


  Hij vocht zich een weg omhoog langs het steeds verder hellende dek. De boot lag nu onder een hoek van pakweg twintig graden. Het eigen gewicht van de boot zou haar mee naar beneden trekken, mee naar de peilloze diepte. De steeds groter wordende luchtdruk herinnerde hem eraan dat dat inderdaad het geval was.


  Toen zag hij een zwak schijnsel. Een op batterijen werkende stormlantaarn. Niet naar de verdoemenis geholpen door de e-granaten. Hij zat aan de voet van de ladder gemonteerd die naar de luchtsluis leidde.


  Hij rukte hem uit zijn houder en klauterde langs de scheef hangende ladder naar de luchtsluis.


  Bloed. In het schijnsel van de lantaarn ving hij een glimp op van bloed, bloed vermengd met glinsterend wit bot.


  Heydrich!


  ‘Aaieee!’ schreeuwde Heydrich, en haalde met de brandbijl naar hem uit.


  De ruimte was te klein om fatsoenlijk met de bijl te zwaaien en Heydrich was nagenoeg blind. Hij haalde uit naar wat hij zag, en dat was in dit geval het zwakke schijnsel van de stormlantaarn.


  Zijn wapen, besefte Jake. Waar had hij dat gelaten?


  Hij moest dat onderweg ergens hebben verloren.


  Heydrich trok de bijl weer naar zich toe en zwaaide er opnieuw woest mee boven het hoofd.


  Jake dook bij het luik vandaan om te voorkomen dat hij door het bijlblad geraakt zou worden, en de bijl raakte het luikhoofd, waarna de Amerikaan de steel vastgreep vóór Heydrich hem opnieuw op kon tillen.


  Heydrich schreeuwde het nu uit, een soort mengeling van gekrijs en geweeklaag, maar de kracht waarover hij nog beschikte was ongelooflijk. Hij bracht de bijl omhoog, terwijl Jake grimmig de steel vast bleef houden… en trok Grafton omhoog het compartiment in. De lantaarn sloeg tegen het dek.


  Ze worstelden. Jake voelde hoe de bijl hem raakte, maar het interesseerde hem niet meer. Deze maniak stond tussen hém en het leven! Grafton werd helemaal gek. Hij trapte, klauwde, beet, hamerde op de waanzinnige duiker in, ondertussen verwoed om de bijl vechtend. Plotseling besefte hij dat hij het ding in handen had. Hij draaide hem om, haalde hem ter hoogte van zijn middel iets naar zich toe en haalde vervolgens met alle kracht waarover hij beschikte uit. Hij dreef het bijlblad diep in Heydrichs buik. De man klapte dubbel en zakte vervolgens op de vloer in elkaar.


  Jake griste de lantaarn van de grond, klom in de luchtsluis en deed het luik achter zich dicht.


  Instructies! Hij merkte onder deze omstandigheden dat de woorden op de wand van de luchtsluis onleesbaar waren. Hij bleef even staan en haalde drie keer diep adem in een poging weer enigszins tot rust te komen.


  ‘Het lukt je, Jake Grafton,’ hield hij zichzelf voor. ‘Dit is je kans. God heeft je nog één kans gegeven.’


  Een kap. Hij had geen ontsnappingskap!


  Nou, dan moest het maar zonder.


  Er moest ergens iets zijn om de afsluiter open te draaien, een veiligheidshendel, maar hij gebruikte zijn beide handen. Het water begon langzaam de luchtsluis binnen te stromen, en toen sneller en sneller, en even later had Jake de afsluiter helemaal opengedraaid. Terwijl het water krachtig naar binnen kolkte, onderzocht hij het luik boven hem met behulp van de stormlantaarn.


  Het water was koud. Zo koud als de dood.


  Hij verzette zich tegen de neiging het bovenluik onmiddellijk te openen.


  Nee. Even wachten. Hij hoorde een inwendig stemmetje zeggen: nog niet, Jake Grafton.


  Ondanks het feit dat de lamp zich nu gedeeltelijk onder water bevond bleef hij branden. Het stijgende water drukte de lucht die Grafton inademde in een hoog tempo samen. Daar had je de kap, een van helder, dik plexiglas gemaakte beschermkap, en terwijl het water snel bleef stijgen en steeds meer ruimte innam stak hij zijn hoofd erin.


  Hij concentreerde zich op zijn ademhaling, ondertussen naar het stijgende water kijkend. Goddank had hij die stormlantaarn!


  Hoe diep zat de boot eigenlijk?


  Als ze te diep lag zou hij nooit naar de oppervlakte kunnen komen… Het water vulde de laatste vrije ruimte. Met zijn hoofd in de kap staand kon hij nog steeds ademhalen. Hij voelde hoe zich een enorme kalmte van hem meester maakte.


  Het wiel waarmee de knevels opzij moesten worden gedraaid wilde in eerste instantie niet meegeven. Degene die als laatste uit de minionderzeeër was gekomen had het ding veel te krachtig aangedraaid.


  Hij zoog de lucht diep in zijn longen en draaide vervolgens met alle kracht die in hem was aan het wiel.


  De hendel gaf mee en het luik vloog open.


  Jake hapte voor de laatste keer naar adem, dook onder de rand van plexiglas door en worstelde en trapte zich een weg naar boven, door het luik omhoog, het pikkedonker tegemoet.


  Enkele seconden later zag hij een zwak lichtschijnsel, het eerste ochtendlicht dat over het oceaanoppervlak streek.


  Hij liet langzaam zijn adem ontsnappen. Als hij dat niet deed, hadden onderzeemensen hem wel eens verteld, zouden op weg naar boven zijn longen het wel eens kunnen begeven.


  Hij hoorde een enorm gebulder in zijn oren, vocht tegen de angst, vocht zich een weg omhoog, in de richting van het licht dat op het wateroppervlak viel, vocht zich een weg naar het leven.


  Jake Grafton schoot rechtstandig het water uit, waarbij zijn hoofd en schouders heel even hoog boven de golven uitstaken. Hij hapte naar adem en viel toen met een enorme plons achterover terug in het water. Gek genoeg bleek hij de lantaarn nog steeds vast te hebben.


  De hemel in het oosten was blauwachtig geel gekleurd. Over enkele minuten zou de zon boven de horizon uit komen.


  Hij draaide zich om, keek, en zag twee draagvleugelboten zijn kant uit komen. Met brullende motoren, terwijl duidelijk te zien was hoe de uitlaatgassen de lucht in werden gespoten.


  Hij zwaaide met de stormlantaarn en richtte die op het vaartuig dat het meest dichtbij was.


  Het schip blééf zijn kant uit stuiven, en enkele ogenblikken later zag hij boven de brug strak in de wind een vlag wapperen: de Stars and Stripes.
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  Op de romp van de twee draagvleugelboten was in grote letters ‘US Navy’ geschilderd. Jake Grafton was nog nooit van zijn leven zó blij geweest een schip te zien opdagen. Een van de vaartuigen minderde snelheid en liet haar ranke romp op een zodanige positie in het water zakken dat Jake in de luwte kwam te liggen. Terwijl enkele mariniers aan dek een touwladder overboord lieten zakken, sprong een in een kikvorspak gestoken gedaante het water in om hem behulpzaam te zijn.


  Voor het beklimmen van de touwladder had hij al zijn krachten nodig. Jake klauterde moeizaam over de reling, ondertussen het zeewater dat hij naar binnen had gekregen uitspuwend. De eerste die hij zag was Toad Tarkington – met een dusdanig brede glimlach op zijn gezicht dat het leek of zijn hoofd elk moment kon splijten. Hij greep Jake beet en liet zich samen met hem op het dek zakken, terwijl Jake nog even moest kokhalzen.


  Zo op open zee liggend slingerde de draagvleugelboot behoorlijk, maar na wat hij zojuist had meegemaakt, voelden het op en neer gaande dek en de zilte zeebries aangenaam aan. Hij had zin om Toad te omhelzen, maar aangezien zijn maag nog steeds woest tekeerging was het enige waartoe hij in staat was een soort doodsgreep rond een van zijn benen. ‘Laat me alsjeblieft nooit meer zo schrikken, baas. Ik weet niet of mijn hart daartegen bestand is. Nadat tot me doorgedrongen was dat u geen kans meer had gezien de boot uit te komen, ben ik verscheurd door twijfels.’


  Toad sloeg een deken om hem heen, terwijl Jake het laatste zeewater overgaf.


  Toen hij eindelijk rechtop kon zitten, zag hij dat Tommy Carmellini en Sonny Killbuck Zelda op het dek hadden neergelegd. Ze had alleen haar ondergoed nog maar aan en beide mannen waren druk bezig elke wond van een nieuw noodverband te voorzien. De van helmen voorziene en in gevechtskleding gestoken mariniers die een eindje verderop zaten neergehurkt deden net alsof ze de andere kant uit keken.


  Tegen de tijd dat Jake weer kon staan, had de bemanning van de draagvleugelboot haar naar de enige kooi aan boord overgebracht. Een marinier-ziekenverzorger had haar in een deken gewikkeld en vervolgens een infuus bij haar aangebracht.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Jake aan Carmellini toen hij terug aan dek kwam.


  ‘Ik weet het niet,’ zei de voormalige ClA-man. ‘Ze heeft een hoop bloed verloren en volgens mij verkeert ze in shocktoestand.’ Hij keek naar de plek op Jakes arm waar de bijl van Heydrich een jaap had aangebracht, deed daar wat ontsmettingszalf op en wikkelde er volgens een snelverband omheen. Toen hij daarmee klaar was gaf hij Grafton een klap op zijn schouder.


  ‘Uw leven op het spel zetten om het hachje van die piraten te redden was niet het slimste wat ik u ooit heb zien doen, maar laat me u de hand schudden.’


  ‘Ik probeerde alleen maar m’n eigen hachje te redden,’ protesteerde Jake. ‘Ik probeerde als een waanzinnige door dat luik naar buiten te komen, meer niet. Ik voelde me net een zalm die door een brandslang probeert te zwemmen.’


  ‘Precies! Ik wist dat u dat zou gaan zeggen.’ Carmellini schudde Jake enthousiast de hand, drukte hem even tegen zich aan, en leek vervolgens heel even geen raad met zijn houding te weten. ‘Ik vind het alleen maar fijn met u samengewerkt te mogen hebben.’


  Toen hij weer wat vaster ter been was, liep Jake naar de brug van de draagvleugelboot, in feite niet veel meer dan een vrij klein stuurhuis, en sprak met de commandant, een adjudant-onderofficier. ‘U moet eens weten hoe grandioos het was om die boot van u aan te zien stormen.’


  ‘We wachtten op dat baken, admiraal. Zodra de P-3 dat signaal oppikte, zijn we deze kant uit gekomen. Maar ik moet toegeven dat ik de meest verbaasde man ter wereld was toen ik die onderzeeboot aan de oppervlakte zag komen en er allerlei mensen uit tevoorschijn kwamen.’


  ‘Dat baken zat in een rugzakje,’ legde Jake uit. ‘Alleen te activeren door zout water. Ik heb hem aan boord van de Sea Wind overboord laten vallen, maar ik wist niet zeker of er voldoende water bij zou komen om hem te activeren.’


  ‘Het ding heeft grandioos gewerkt,’ verzekerde de adjudant hem. ‘We hebben via de radio contact met de Sea Wind gehad. Blijkbaar heeft er nadat u daar van boord bent gegaan nog het een en ander plaatsgevonden, en heeft ene Schlegel dat niet ongeschonden doorstaan. Generaal Le Beau bevindt zich nu met de gezagvoerder op de brug, en laatstgenoemde beweert alleen maar bevelen opgevolgd te hebben.’


  ‘En Callie Grafton? Mijn vrouw? Is alles oké met haar?’


  ‘Volgens generaal Le Beau maakt ze het uitstekend, meneer. Hij zegt dat aan boord van de Sea Wind alles onder controle is. Hij heeft ons opdracht gegeven naar Rota terug te keren.’


  ‘Weet je zeker dat je met generaal Le Beau gesproken hebt?’


  De adjudant had kortgeknipt grijs haar en een gebruind, verweerd gelaat. ‘Ja zeker, meneer. De generaal kan het altijd zo lekker gepeperd zeggen.’


  ‘En die Schlegel heeft het niet ongeschonden doorstaan, hè?’ Jake had eigenlijk wel verwacht dat iets dergelijks zou gebeuren. Flap Le Beau tijgerde al door de jungle, links en rechts kelen doorsnijdend, toen Willi Schlegel op de universiteit nog met schermles bezig was. Hartelijk welkom in de wereld der volwassenen, makker.


  Even later sprak hij via de radio met Flap. De Sea Wind was nergens te zien.


  ‘Zeg tegen Callie dat met mij alles goed is,’ zei hij.


  ‘De zaken zijn hier volledig onder controle,’ bulderde de generaal. ‘Schlegel is technisch gezien vermist, maar ik denk dat we hem als overleden mogen beschouwen. Kapitein Janvier heeft besloten naar Madeira door te varen. We hebben via de radio al met de betrokken autoriteiten gesproken. Daar zullen we door een groepje functionarissen worden opgewacht.’


  Toen het Jakes beurt was om te spreken, zei hij: ‘Ik stel voor dat je een reden verzint om Peter Kerr te arresteren en hem vervolgens zo snel mogelijk naar de Verenigde Staten laat overbrengen. Hij moet ergens aan boord zitten. Wellicht onder een valse naam en met een vals paspoort.’


  ‘Die spoorloos verdwenen NASA-knaap? Dat zal ik doen. O, ik heb een paar minuten geleden met Callie, Rita en Corina gesproken en hun verteld dat jullie uit zee zijn opgepikt.’


  ‘Waar is ze nu ergens?’ vroeg Jake, doelend op Callie.


  ‘Eh, ze zijn met z’n allen gaan ontbijten. Callie hoopt jou in Las Palmas weer terug te zien, voor de rest van de cruise. Ze vindt, nu de cruise tóch betaald is…’


  Op dat moment besefte Jake dat de crisis echt ten einde was. Callie had nog helemaal geen zin om terug te keren naar een flat zonder elektriciteit in Rosslyn, met alleen maar kaarsen en voedsel uit blik. En dat kon hij haar onmogelijk kwalijk nemen. In gedachten zag hij haar voor zich, zoals ze eruit moest hebben gezien toen ze Flap Le Beau van haar plannen op de hoogte had gebracht, en barstte in lachen uit. En kon toen niet meer ophouden met lachen. Callie was degene naar wie hij altijd weer terug kon keren. Schlegel en Jouany – die waren helemaal niet rijk. O, ze bezaten ongelooflijk veel geld, maar ze waren niet rijk. Hij was rijk. Hij moest nog steeds zó onbedaarlijk lachen dat hij moest gaan zitten.


  Toen hij eindelijk was bedaard, kwam een matroos hem een beker koffie en een sandwich brengen, die die ochtend aan boord van de draagvleugelboot waren gebracht. Jake moest de beker met beide handen vasthouden, zó hevig slingerde de boot. Hij slaagde erin een slokje te nemen en verslond vervolgens de sandwich, en voelde zich op slag een stuk beter.


  De adjudant-onderofficier zat duidelijk om een praatje verlegen. ‘Ik vertrek niet eerder uit dit gebied vóór ik zeker weet dat er geen overlevenden meer zijn.’ Hij vertelde Jake hoeveel mensen de bemanning van de draagvleugelboot uit het water had gehaald, en gaf hem zelfs een lijst met namen. Tot de geredden behoorden slechts drie kapers. Kolnikov en Turchak ontbraken op de lijst.


  ‘Hoe diep is het water hier?’


  ‘Op de kaart staat een diepte van zevenennegentighonderd voet aangegeven, meneer.’


  Op dat moment vlogen er langzaam twee F/A-18’s over hen heen. Ze zaten op een hoogte van pakweg duizend voet en hadden blijkbaar alle tijd.


  Toen het geluid van hun straalmotoren was weggestorven, zei Jake Grafton: ‘De reactor van die onderzeeboot was uitgeschakeld en het hoofdluik stond open, dus is ze vol water gelopen. Bij haar gang naar beneden zal elk compartiment dat eventueel nog afgesloten was door het water worden verpletterd – de waterdichte schotten zullen het de een na de ander begeven. Als er nog overlevenden mochten zijn, dan moeten die in elk geval ergens om ons heen aan de oppervlakte dobberen.’


  ‘Ik stel voor nog een uurtje te blijven zoeken, voor alle zekerheid.’


  ‘Prima,’ reageerde Jake Grafton. ‘Overtuig u ervan dat er geen mensen meer in het water liggen, maar praat wél even met uw ziekenverzorger. Ik wil niet dat de gewonde vrouw doodbloedt terwijl we op zoek zijn naar niet-bestaande overlevenden.’


  ‘Ik ga met die ziekenbroeder praten,’ beloofde de adjudant. Zijn stem had een ietwat scherpe ondertoon gekregen. Naar alle waarschijnlijkheid was hij dat allang van plan geweest.


  Jake ging benedendeks, naar de kleine kombuis die tegelijkertijd als eetzaaltje dienstdeed, en zich pal onder de brug bevond. De tien, twaalf bemanningsleden die aan boord waren bleven aan dek. Uit de wind en redelijk behaaglijk ging Jake in een hoekje zitten, trok de deken wat steviger om zich heen en probeerde wat te slapen terwijl de boot zacht slingerend haar zoektocht vervolgde.


  Hij werd wakker toen de adjudant-onderofficier de motoren van de draagvleugelboot helemaal voluit draaide. Het dek en de wanden – alles aan boord trouwens – begonnen hevig te trillen toen de twee enorme gasturbines tot ontbranding kwamen en het schip vaart begon te maken. En de bewegingen van het vaartuig begonnen te veranderen. Het schommelen en op- en neergaan werd steeds gelijkmatiger, met steeds langere tussenpozen, terwijl het scheepje snel accelereerde. Jake ging aan dek, waar de mariniers achter het dekhuis beschutting hadden gezocht tegen de steeds sterker wordende wind. Binnen de kortste keren kwam de romp van het schip uit het water omhoog en leek ze rotsvast in het water te liggen.


  Met de deken nog steeds om hem heen gewikkeld beklom Jake het trapje naar het stuurhuis. De twee draagvleugelboten voeren nu in formatie, scheerden laag over het water, op weg naar Rota.


  ‘Hoe snel gaan we eigenlijk?’


  ‘We gaan langzaam maar zeker naar de tweeënvijftig knopen toe, meneer. Over drie uur zijn we weer op onze thuisbasis.’


  Zelda Hudson lag in haar kooi aan het infuus, wakker, bleek, gewond. De ziekenverzorger was bij haar. Na een laatste blik op Zelda geworpen te hebben verliet hij het kleine compartiment, zodat zij en Jake over enige privacy zouden beschikken, ‘ik wacht wel even buiten, admiraal.’ Blijkbaar had iemand doorgegeven dat ze een schout-bij-nacht aan boord hadden.


  Met de deur dicht was het motorlawaai bijna draaglijk. ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg Jake aan Zelda.


  ‘Die schoft heeft me verdomme nagenoeg aan reepjes gesneden, en genoot er ook nog van.’


  ‘Dat soort lieden bestaat nu eenmaal.’


  ‘Als hij nog tien minuten langer de tijd had gehad, zou hij aan mijn gezicht begonnen zijn.’ Ze huiverde.


  Jake pakte behoedzaam haar hand, die ijskoud was. ‘Ik ben Grafton.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Over drie uur arriveren we in Rota. De artsen van de basis daar lappen je weer helemaal op. Waarschijnlijk krijg je daar allemaal nieuw bloed, compleet met allerlei antibiotica. Zodra het van hen mag, brengen we je met een vliegtuig naar de Verenigde Staten over. Daar word je opgevangen door de FBI. Hoewel de kans bestaat dat die jongens je al op de kade in Rota staan op te wachten.’


  Ze knikte zwakjes. Hij liet haar hand los en deed een stapje achteruit. ‘Ik kan u helemaal niets beloven, juffrouw Hudson. Ik ben nu eenmaal niet gemachtigd tot het sluiten van deals. U zult een verdomd goede advocaat nodig hebben. Misschien kan hij een deal voor je regelen, en misschien ook niet. Ik heb het donkerbruine vermoeden dat u een behoorlijk tijdje in een federale gevangenis opgeborgen gaat worden, terwijl nog steeds de kans bestaat dat Antoine Jouany – zeer tot mijn spijt – straks iedereen uitlacht en er met al zijn miljarden vandoor kan gaan.’


  ‘Wat wilt u weten?’


  ‘Ik wil alles weten om de federale overheid in staat te stellen beslag te laten leggen op al zijn bezittingen in de Verenigde Staten. Dat wil ik. En als hij dat niet leuk vindt, zal hij die overheid – wil hij zijn spullen terug – maar moeten dagvaarden. Hoewel ik niet denk dat hij veel kans maakt.’ Ze keek hem aan en begon te praten.


  Nadat Tommy Carmellini vanuit Spanje weer in de Verenigde Staten was gearriveerd, ging hij eerst naar Langley, op bezoek bij zijn baas, Pulzelli. Toen hij daar naar binnen stapte was Pulzelli net bezig zijn spullen in verhuisdozen te stoppen.


  ‘Aha, de verloren zoon is teruggekeerd,’ merkte Pulzelli op. ‘Dat werd onderhand tijd. Ik vroeg me al af waar je ergens zat.’


  ‘Dat is een lang verhaal, meneer, en ik…’


  Pulzelli bracht hem met een ongeduldig gebaar tot zwijgen. ‘Stil maar, ik heb alles over je wederwaardigheden mogen lezen. Schout-bij-nacht Grafton heeft me wat info toegezonden.’


  ‘Oh.’ Carmellini liet zich in een stoel zakken en keek toe hoe Pulzelli de inhoud van een la voorwerp voor voorwerp naar een verhuisdoos overbracht.


  ‘Open jij een nieuw kantoor in Kandahar, of neem je toch maar die rol in die Hollywood-film aan?’


  ‘Dat weet ik nog niet, maar wat bent ú aan het doen?’


  ‘Ik verhuis naar het kantoor van Herman Watring. Die heeft ons helaas verlaten.’


  Carmellini’s mond viel open. ‘Dood?’ vroeg hij hoopvol.


  ‘Nee,’ zei Pulzelli, die achter een bureau verdween om de onderste la te legen. ‘Hij is gearresteerd. Ik denk dat een van de computercriminelen tegenover de FBI uit de school heeft geklapt. Vance, denk ik. Doorgeslagen, zoals dat heet. Volgens hem hebben Watring en onze man in Londen, McSweeney, hand- en spandiensten verricht voor Zelda Hudson, en dan met name bij haar klus voor Antoine Jouany. De FBI heeft beiden gearresteerd.’


  ‘Oh, man, wat had ik er graag bij willen zijn toen die twee werden opgepakt!’ reageerde Carmellini enthousiast. ‘Zijn ze in de handboeien geslagen?’


  Pulzelli keek over de rand van zijn bureau naar Carmellini. ‘Probeer je in godsnaam een beetje te beheersen. Doe het voor mij. Ik ben tot chef de bureau bevorderd en deze afdeling valt nu onder jóu. Ik neem aan dat je zodra ik hier weg ben dit kantoor wenst te betrekken.’


  Tommy Carmellini besloot ter plekke de CIA toch maar niet te verlaten. Hij hoefde daar nog geen twee minuten over na te denken; hij mocht Pulzelli wel, en nu Watring van het toneel was verdwenen, zag de toekomst hier er iets zonniger uit. O, en aan zijn promotie was natuurlijk ook een salarisverhoging verbonden. En mocht hij zich ooit nog eens gaan vervelen, dan bestonden er natuurlijk altijd nog juwelierszaken en museums waar hij zijn talenten op kon loslaten.


  Toen de monteurs het telefoonsysteem in zijn nieuwe kantoor weer aan de praat hadden, ging hij achter zijn bureau zitten en keek hij langdurig naar het apparaat. Hij zou nu eigenlijk iemand moeten bellen, maar wie?


  Lizzy, schoot het door hem heen. Maar voor hij dat deed keek hij eerst in het sportkatern van de krant van die dag. Na vier telefoontjes wist hij haar uiteindelijk op Quantico, de mariniersbasis, te bereiken. ‘Lizzy, Tommy Carmellini hier. Ik zit weer op kantoor.’


  Ze klonk uiterst koeltjes. Ze had hem blijkbaar nog niet vergeven dat hij niet had geprobeerd haar te versieren.


  ‘ik wilde je vragen of je zin had om het komende weekend met me mee naar de worstelwedstrijd in Richmond te gaan. Zaterdagavond.’


  ‘Wat heeft dit te betekenen? Probeer je me soms in de maling te nemen?’


  ‘Nee hoor, ik probeer alleen maar iemand zover te krijgen dat ze komende zaterdagavond met me mee naar een worstelwedstrijd gaat. En ik moest natuurlijk eerst aan jóu denken.’


  ‘Ach, misschien zou ik met je mee kunnen gaan,’ zei ze enigszins aarzelend.


  ‘Denk je dat je vriendje er problemen mee heeft, je weet wel, die knaap die moeiteloos allerlei botten kraakt?’


  ‘Dat vriendje bestaat niet eens. Dat heb ik alleen maar gezegd om jou het idee te geven dat ik niet beschikbaar was.’


  ‘Ik begrijp het. Een vrouw moet nu eenmaal aan haar reputatie denken. Mag ik je zaterdagmiddag rond drieën in Quantico op komen halen?’ Ze was nu een heel stuk aardiger en klonk al een stuk enthousiaster. ‘Dat is prima.’ Ze gaf hem het nummer van het gebouw waarin ze gelegerd was en voegde er toen nog aan toe: ‘Je zult worstelen héérlijk vinden! Eigenlijk is het een nieuwe kunstvorm, een distillaat van de ware essentie van het leven. Je ogen zullen erdoor geopend worden.’


  ‘Dat zal vast wel.’


  ‘En dan te bedenken dat jij mij hebt meegevraagd naar je eerste voorstelling! Wat romantisch!’


  ‘Ja, hè?’ was Tommy Carmellini het met haar eens.


  Jake wist inderdaad Las Palmas te bereiken, maar was daar slechts één enkele dag. Flap en Corina Le Beau gingen van boord en vlogen terug naar de Verenigde Staten. Jake stond erop dat Callie de cruise afmaakte, waarna hij en Ilin naar Rota terugvlogen en daar aan boord gingen van een speciaal gecharterd bergingsvaartuig.


  Een week later haalde het bergingsvaartuig de derde trap van de lanceerraket van de SuperAegis boven water, precies op de plaats waar hij volgens Zelda Hudson op de zeebodem moest liggen, tien mijl van Kaap Barbas verwijderd.


  Drie dagen later, weer terug in de haven van Rota, keken Jake Grafton en Janos Ilin toe hoe die derde trap aan boord van een Amerikaans fregat werd gehesen en stevig aan dek werd bevestigd voor de terugreis naar de Verenigde Staten.


  ‘Nou, wat zijn je plannen?’ vroeg Jake aan Ilin. Het tweetal stond op de brug van het fregat een beker koffie te drinken, ondertussen kijkend hoe zeelieden de derde trap met staalkabels zeevast zetten.


  ‘Is dit soms een subtiele manier om erachter te komen of ik terugga naar Washington om daar van jullie gastvrijheid in Crystal City te genieten?’


  ‘Ja, misschien wel.’


  ‘Je weet dat de Amerikaanse overheid me geen toestemming zal geven om het land weer binnen te komen, en mocht ik daar opduiken, dan zullen ze me binnen de kortste keren het land weer uit gooien. Terwijl we op zee zaten heb ik naar CNN gekeken. De autoriteiten hebben laten weten dat zowel Hudson als Vance bij het onderzoek hun medewerking hebben toegezegd. Op de dag dat de America ten onder ging is er beslag gelegd op Jouany’s bezittingen. En dat heeft blijkbaar voor nogal wat beroering gezorgd.’


  ‘Wat denk jij dat Hudson en Vance zullen zeggen?’


  Ilin moest lachen. ‘Ach, waarde Grafton. Amigo. Ik mag jouw werkwijze wel. Je hebt stijl, écht.’


  Hij nam ruim de tijd om een sigaret op te steken. Vanwege de stevige bries die vanaf zee stond kostte het hem behoorlijk wat moeite de aansteker aan te knippen. Toen de sigaret uiteindelijk brandde, keek hij de Amerikaanse marineofficier geamuseerd aan. ‘Volgens mij vertelt Zelda Hudson de FBI dat ze een hoop geheimen gestolen heeft, om die vervolgens aan de hoogstbiedende te verkopen. En af en toe was ik dat. Als het om hightech gaat mag ze een eersteklas zakenvrouw worden genoemd.’


  ‘Ze was veel meer dan dat,’ merkte Jake op. ‘Ze bespeelde het systeem als een rasechte violiste.’


  Zwijgend rookte Ilin door.


  ‘Waar zit Kolnikov ergens?’ vroeg Jake. ‘Die heeft nog net kans gezien de minionderzeeër van het achterdek te kapen en ervandoor te gaan vóór we die e-granaten lieten ontploffen en alle computers onklaar raakten.’


  ‘Is dat zo? Misschien ligt hij samen met Heydrich op de bodem van de zee.’


  ‘Om daar lekker met de vissen te slapen? Ik denk ’t niet,’ reageerde Jake. ‘Kolnikov maakte op mij de indruk van een intelligente, uiterst behendige jongen. Waar zou hij zitten?’


  ‘Zou je hem graag in handen willen hebben?’


  ‘Het kapen van een onderzeeboot en het afvuren van raketten op Amerikaanse steden zijn onmiskenbaar krijgshandelingen. En dan is er ook het tot zinken brengen van de La Jolla.’


  ‘Hij zat niet bij de SVR. Weet je dat hij voor geen enkele Russische overheidsinstelling werkte? Ik zweer het je, niet één functionaris bij de Russische overheid had ook maar het flauwste vermoeden dat Kolnikov, of wie dan ook, van plan was een Amerikaanse onderzeeboot te kapen.’


  ‘Ze vertellen je dit alleen maar,’ merkte Jake korzelig op, ‘om jou in staat te stellen in de getuigenbank te verkondigen dat je van niets wist, hè?’


  Ilin knipperde niet eens met zijn ogen. Hij nam in stilte nog eens een trekje van zijn sigaret.


  Uiteindelijk vroeg Jake: ‘Zelda Hudson heeft je niet verteld wat er op het programma stond, hè?’


  ‘Nee,’ antwoordde Janos Ilin.


  Misschien deed het er allemaal niet meer toe, bedacht Jake. Hij betwijfelde of de politici wat deze zaak betrof de Europeanen en de Russen alsnog ter verantwoording wilden roepen. De luchtvaartmaatschappijen vlogen weer, in Washington en New York deed de telefoon het weer en was er weer elektriciteit, terwijl er in het Congres wetten werden behandeld die voor de financiering van de noodzakelijke reparaties moesten zorgen – nee, het leven in de Verenigde Staten werd met de dag normaler. Zelfs de effectenbeurs en de valutahandel kropen weer uit het dal. Het oproepen van nóg een internationale crisis vanwege een ramp die nog niet eens goed en wel achter de rug was, leek de politici in Washington geen goed idee.


  De politici waren ook slim genoeg om te weten dat als de FBI Kolnikov aan de tand zou voelen, het best eens mogelijk was dat hij dingen zou zeggen die ze eigenlijk helemaal niet wilden horen. Of zoals een wijs man ooit eens heeft gezegd: ‘Als je denkt dat het antwoord je wel eens niet zou kunnen bevallen, stel de vraag dan niet.’ Maar toch…


  ‘Ik wil weten waar hij ergens zit,’ zei Jake tegen Ilin. ‘Voor het geval iemand het uit zijn mond zou willen horen.’


  Ilin schoot zijn peuk overboord. De stevige bries kreeg hem te pakken en blies hem naar het schuimende water in de haven. Hij sloeg zijn kraag omhoog en stak zijn handen diep in zijn zakken. ‘De situatie is zoals ik je die heb geschetst.’ Hij keek Grafton strak aan. ‘Maar als je graag met Kolnikov van gedachten zou willen wisselen, kun je misschien Parijs eens proberen. Als ik naar hem op zoek zou zijn, zou ik daar eens kijken.’


  Ilin stak zijn hand naar Jake uit, die hem vervolgens stevig drukte. Daarna daalde Janos de stalen trappen naar het hoofddek af, liep naar de derde trap en klopte er een paar keer op, om vervolgens naar de loopplank te lopen. Halverwege de loopplank bleef Ilin even staan en zwaaide naar Jake Grafton, die nog steeds op de brug stond en terugzwaaide. Drie seconden later stapte Ilin aan wal.


  Op de eerste dag dat hij terug op kantoor was, kreeg Jake Grafton bezoek van een federale marshall, die hem een dagvaarding kwam brengen waarin hij met klem werd uitgenodigd aanwezig te zijn bij een zitting van een commissie, die was samengesteld uit leden van zowel het Congres als het Huis van Afgevaardigden. De zitting zou de volgende dag al plaatsvinden, wat inhield dat hij afstand moest doen van de gebruikelijke wachtperiode. Jake belde een van de stafleden en meldde dat hij zou komen.


  Jouany beschikte over vrienden in het Congres en in het financiële wereldje. Rijke, invloedrijke vrienden die een hoop misbaar maakten over het feit dat er beslag was gelegd op zijn bezittingen in Amerika. Tot op zekere hoogte was de situatie voor Jouany hoogst ongelukkig – de gesloten beurzen en de elektriciteitsproblemen in New York betekenden dat hij tijdens de crises nauwelijks zaken had kunnen doen. In de twee weken dat Jake afwezig was geweest, was zowel het elektriciteits- als het telefoonnet grotendeels hersteld en waren de financiële markten weer volop in beweging… maar op de rekeningen van Jouany en bij de clearinginstituten waren nog zo’n vijf miljard dollar gevonden, en op dat alles was onmiddellijk door de FBI beslag gelegd.


  Jake ging eerst bij Flap langs. De commandant der mariniers had ook een dagvaarding ontvangen, en was net als Jake bereid geweest afstand te doen van de wachtperiode. Morgenochtend om tien uur.


  Nadat Jake de generaal over de berging van de satelliet en zijn gesprek met Janos Ilin had verteld, bezigde Flap wat krachttermen aan het adres van die senatoren en congresleden die volhardden in hun eis dat de investeringen van de vlagofficieren in de firma’s van Jouany tot op de bodem onderzocht dienden te worden. ‘Het is pure chantage,’ brieste Flap. ‘Pure propaganda. Ze weten dat niemand hier met deviezen aan het goochelen is geweest of smeergelden heeft aangenomen. Ze smijten met alle modder die ze kunnen vinden. Enkel en alleen ten behoeve van hun maatje Jouany, die in feite niet meer is dan een slijmerige klootzak.’


  ‘Oh nee,’ wees Jake hem terecht. ‘Hij is een rijke slijmerige klootzak.’ Flap keek de schout-bij-nacht vernietigend aan.


  Grafton moest grinniken. Hij moest niet vergeten dat Flap al tien dagen lang hier in Washington had zitten koken van woede, en elke dag met de ochtendkranten was geconfronteerd. ‘Hoe luidde die uitdrukking ook alweer, “Iemand rustig een tijdje laten spartelen”?’


  ‘Zo is het maar net. Iemand belasteren door enkel en alleen iets te insinueren.’


  ‘Generaal, mag ik even van uw telefoon gebruikmaken?’


  Flap fronste zijn wenkbrauwen en knikte toen kort. Jake belde een advocaat die twee huizen bij hem vandaan een strandhuis bezat. Nadat hij had verteld wie hij was, vroeg hij de man: ‘Kan een getuige die door een commissie uit het Congres is gedagvaard, vervolgd worden wegens smaad of laster?’


  ‘Je bedoelt voor iets wat hij heeft gezegd terwijl hij onder ede een getuigenis aflegt?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Nee. Tijdens zo’n getuigenverklaring is men gevrijwaard. Maar als die getuigenis niet blijkt te kloppen, kan de getuige wél wegens meineed worden vervolgd. Ken je iemand die binnenkort op Capitol Hill zijn ziel mag blootleggen?’


  ‘Ik. Morgenochtend om tien uur. En generaal Le Beau. Vergeet morgen niet naar de televisie te kijken. We worden beroemd. Niet rijk, alleen maar beroemd.’


  ‘Het juiste woord om die toestand te omschrijven is “berucht”.’


  Jake moest grinniken, nodigde de advocaat uit voor een dinertje op zaterdagavond, en legde de hoorn terug op het toestel.


  Flap kreeg er duidelijk zin in. Hij lachte Grafton wolfachtig toe. ‘Je had bij de mariniers moeten zitten,’ zei hij alleen maar.


  ‘Als u het niet erg vindt, generaal, zou ik morgen graag als eerste het woord willen doen. Ik lees dan een verklaring voor, waarin ik alles vertel wat ik weet, zowel wat Zelda Hudson, Antoine Jouany als EuroSpace betreft. De enige manier om deze mensen tot zwijgen te brengen is ze met de waarheid confronteren.’


  ‘De aanklagers zullen dat niet leuk vinden.’


  ‘Dat is mijn probleem niet,’ zei Jake, leunde iets achterover, bracht zijn beide handen achter zijn hoofd en verstrengelde de vingers van beide handen. Hij leefde nog en was weer thuis, en dat gaf hem een verdomd goed gevoel.


  Jake trok de volgende ochtend zijn blauwe uitgaansuniform aan. Callie was weer terug uit Europa, dus ging ze mee en was op de bezoekersgalerij neergestreken. Carmellini was er ook, evenals Corina Le Beau, terwijl Toad naast Jake en Flap aan de lange houten getuigentafel zat, zodat in elk geval duidelijk was dat er nog iemand aan hun kant stond.


  Uiteindelijk gingen de televisielampen aan en maakte de voorzitter van de commissie enkele opmerkingen. ‘Admiraal, ik heb begrepen dat de generaal heeft voorgesteld dat u als eerste het woord voert. Wenst u een verklaring af te leggen?’


  ‘Jawel, meneer.’ Jake rechtte zijn rug en begon met het voorlezen van zijn met de hand geschreven aantekeningen: ‘Dit wordt een relaas over machtspolitiek, uiterst geavanceerde technologie en hebzucht…’


  Dankbetuiging


  
    Het SuperAegis space-based missile defense system  een in de ruimte gestationeerd verdedigingssysteem tegen raketten  en de onderzeeboot USS America, die in dit boek een rol spelen, komen voort uit de fantasie van de schrijver. Veel kenmerken en mogelijkheden van de America zijn gebaseerd op onderzeeboten van de Virginia-klasse, een nieuwe klasse aanvalsonderzeeërs die momenteel in de VS wordt ontwikkeld, maar de indeling komt volledig voor rekening van de schrijver. Octrooien zijn dan ook reeds aangevraagd. Het was niet de bedoeling van de auteur om een verhandeling te schrijven over onderzeeboten, een van de meest complexe werktuigen die ooit door de mens zijn uitgevonden, en dus heeft hij zich  zoals gewoonlijk  in het belang van de leesbaarheid en het tempo nogal wat vrijheden veroorloofd. Technicus en natuurkundige Gilbert Pascal was zo vriendelijk de talrijke technische punten te verduidelijken waarmee de schrijver werd geconfronteerd terwijl hij zich een weg hakte door de mysterieuze jungles van Star Wars en onderzeese oorlogvoering. Onderzeeboot-experts Malcolm MacKinnon III en Chris Carlson lazen de gedeelten van het manuscript die op de strijd onder water betrekking hadden en leverden daarop hun commentaar. De schrijver is hen daarvoor buitengewoon dankbaar.


    Medeaansprakelijk voor deze literaire misdaad is de echtgenote van de schrijver, Deborah Coonts, aan wie alle klachten kunnen worden gericht.


    Voor de redacteur van de schrijver bij St. Martin’s Press, Charles Spicer, dient de honkbalpet speciaal te worden afgenomen. Zijn enthousiasme voor avonturenromans, verstandige adviezen en geduld tijdens het hele creatieve proces, maken het tot een plezier om met hem te mogen werken.

  


  * – * – *
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“Opnieuw een pakkende technothriller van Coonts®.
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